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  Dromen van geluk


  SARA CRAVEN


  


  Mooie, machtige mannen, bereid tot het uiterste te gaan om hun doel te bereiken. Zullen Cally, Cat en Laine erin slagen hen tot liefde te verleiden?


  


  Een uur nadat Cally de man van haar dromen, Sir Nicholas Tempest, haar jawoord heeft gegeven, doet ze een ontdekking die haar halsoverkop op de vlucht doet slaan, zonder een adres achter te laten. Haar ontzetting is dan ook groot wanneer hij een jaar later onverwacht weer voor haar neus staat… en de huwelijksnacht opeist!


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Zo hard ze kon, rende ze door een lange rechte straat. De bomen aan weerszijden wierpen groteske schaduwen voor haar uit. Ze probeerde ze te mijden. Haar ademhaling stokte, en haar benen deden pijn, maar ze kon niet stoppen en durfde niet om te kijken.


  Doorgaan, blijven lopen, hamerde het in haar hoofd. Rennen, rennen…


  Toen de wekker plotseling afging en haar met een schok terugbracht in de werkelijkheid, schoot Cally Maitland hijgend en hevig transpirerend overeind. Met trillende handen zette ze het ding uit. Ze liet zich terugvallen in de kussens en probeerde helder te denken.


  Mijn hemel, dacht ze. Wat was dat voor een droom?


  Natuurlijk wist ze het antwoord al. Ze had die droom al eerder gehad.


  Door een kier in de versleten gordijnen stroomde de zon de kamer binnen. Het was een prachtige ochtend in mei, maar Cally rilde en sloeg haar armen om zich heen.


  ‘Hoogste tijd om te vertrekken,’ mompelde ze binnensmonds.


  Ze duwde de dunne sprei van zich af en stapte uit bed terwijl ze een hand door haar lange kastanjebruine haar haalde. De kapper was het enige waarop ze niet had willen bezuinigen. Iedere maand liet ze zich door de beste kapper van de stad onder handen nemen.


  Donkere kringen onder mijn ogen, constateerde ze met een vluchtige kritische blik in de spiegel. De katoenen bloemetjespyjama die ze op de markt had gekocht, hing vormeloos om haar slanke figuurtje.


  Ze schrok van zichzelf. Een vreemde was ze geworden, een schepsel dat in niets meer leek op het in de watten gelegde, verwende meisje van anderhalf jaar geleden. Dat meisje bestond niet meer.


  Haar gezicht verstrakte. Ze had echter geen tijd om medelijden met zichzelf te hebben, en dus rechtte ze haar schouders. Kit had haar de avond tevoren gebeld voor een dringende vergadering bij de kinderopvang, dus ze moest absoluut op tijd zijn.


  Ze haalde schoon ondergoed uit de la en pakte de effen grijze rok en crèmekleurige blouse waaruit haar uniform bestond. Daarna liep ze naar de bedompte doucheruimte in een hoek van de zolderkamer.


  De huisbaas had met wat goedkoop triplex een scheidingswand aangebracht tussen het woon- en het slaapgedeelte, en in een hoek een eenvoudig keukentje met een gootsteen en een gaskomfoor geplaatst. Volgens hem kon de ruimte doorgaan voor een appartement, hoewel het niet meer was dan een tochtige zit-slaapkamer.


  Ze kon zich echter geen betere woonruimte permitteren, en bovendien zou niemand haar hier ooit zoeken. Wat haar betrof, was dat het belangrijkste, maar zodra dat mogelijk was, zou ze er zonder spijt afscheid van nemen.


  Gek genoeg gold dat niet voor Wellingford zelf. Ze had het stadje om dezelfde reden uitgekozen als deze woonruimte. Wellingford was een onbeduidend marktstadje aan een riviertje. Ze zou er niet opvallen. Dat gaf haar de kans om op adem te komen en te bedenken hoe het verder moest.


  Ze had echter nooit verwacht dat ze van haar leven hier zou gaan houden, peinsde ze terwijl ze wachtte tot er eindelijk wat warm water uit de douchekraan kwam. Soms vergat ze zelfs bijna waarom ze hier eigenlijk was. Bijna, maar nooit helemaal.


  Nu werd het echter tijd om te vertrekken. Ze was al een maand langer gebleven dan eigenlijk haar bedoeling was geweest – nog langer blijven bracht te grote risico’s met zich mee. Ze zou zich thuis kunnen gaan voelen, en dat was gevaarlijk. Ze moest verder trekken en haar sporen uitwissen.


  Toch wees niets erop dat dit werkelijk nodig was. Voor zover ze wist, werd er niet naar haar gezocht. Misschien gedroeg ze zich voor niets zo paniekerig. Er was echter iets dat haar waarschuwde. Een soort zesde zintuig. Waarom droomde ze anders zo vreemd?


  Hoe dan ook, er waren genoeg praktische redenen om uit Wellingford weg te gaan.


  Om te beginnen bestond haar baan niet meer. Eind deze week kreeg ze van de Hartleys haar laatste salaris, en ze zouden haar iedere cent ervan misgunnen.


  Met een diepe zucht begon ze haar tanden te poetsen. Dat Genevieve Hartley dood was, kon ze nog steeds niet geloven. Ze had zo sterk en onoverwinnelijk geleken. Zelfs nu, zes weken na haar dood, verwachtte Cally nog steeds half en half de grote limousine aan het eind van Gunners Wharf te zien opdoemen en Mrs. Hartleys kleine grijze figuurtje te zien uitstappen.


  Om ons te komen redden, dacht ze met scheef lachje. Daarvoor was het nu echter te laat.


  Hopelijk konden de doden hen niet zien. Hopelijk wist Mrs. Hartley niet wat haar afschuwelijke zoons, nog voor zij goed en wel was begraven, met haar droom voor Gunners Wharf hadden gedaan. Alle hoop, alle plannen, al het werk gewoon weggevaagd. Van de ene op de andere dag hadden de bewoners een ander onderkomen moeten zoeken.


  Dat had niet mogen gebeuren. Mrs. Hartley had het niet zo gewild. Ze had gewild dat Gunners Wharf zou blijven bestaan, ook als zij er niet meer was om daar op toe te zien. Haar advocaten hadden opdracht gekregen om de nodige wijzigingen in haar testament aan te brengen, maar voor ze had kunnen tekenen, was ze aan een hartaanval bezweken.


  Desondanks hadden de bewoners gehoopt dat haar wens zou worden gerespecteerd. Ze had haar rancuneuze kinderen immers meer dan duidelijk gemaakt wat ze graag wilde. Dus hadden ze geld ingezameld voor een rouwkrans en waren ze met zijn allen naar de begrafenis gegaan om blijk te geven van hun genegenheid en respect voor de vrouw die hen zo had geholpen. Ze waren echter domweg genegeerd door de familie, die hun aanwezigheid onnodig en zelfs vervelend had gevonden.


  Een slecht voorteken, had Cally toen bezorgd gedacht.


  Haar voorgevoel was juist gebleken.


  Twee weken later hadden alle huurders een brief ontvangen waarin hen werd verzocht te vertrekken, en was Gunners Wharf verkocht aan een projectontwikkelaar. Natuurlijk hadden ze geprotesteerd, maar men had hun te verstaan gegeven dat ze juridisch gezien geen poot hadden om op te staan. Mrs. Hartley had hen de woningen als privépersoon verhuurd en de huur opzettelijk laag gehouden. Er had niets op schrift gestaan, en voor ze de positie van haar huurders wettelijk had kunnen vastleggen, was ze onverwacht overleden. Men had eraan toegevoegd dat de meeste huizen bovendien gerenoveerd moesten worden en ongetwijfeld onbewoonbaar zouden worden verklaard. Daarmee was hun laatste hoop de bodem ingeslagen.


  Terwijl Cally zich aankleedde, voelde ze een brok in haar keel. Ze was oprecht van Genevieve Hartley gaan houden. Haar dood voelde ze als een persoonlijk verlies.


  Daar stond tegenover dat het niet doorgaan van het woonproject voor haar persoonlijk een opluchting betekende.


  Ik heb van het begin af aan geweten dat ik hier niet kon blijven, hield ze zichzelf voor terwijl ze wat dagcrème op haar bleke huid smeerde, maar ik nam aan dat ik de eerste zou zijn die vertrok.


  Het was niet voor het eerst dat iemand van wie ze hield op een tragische manier van haar was weggenomen. Opnieuw was haar toekomst ongewis.


  Na haar aankomst in Wellingford had ze in de cafetaria van het busstation koffie zitten drinken en de personeelsadvertenties in de krant zitten doornemen.


  Ineens was haar oog gevallen op een advertentie waarin een administratief medewerker werd gevraagd voor een woonproject met kinderopvang. Enthousiast en handig met de computer. In staat zelfstandig te werken. Gevolgd door een telefoonnummer.


  Tot haar verrassing bleek haar toekomstige werkgeefster een chique dame op leeftijd te zijn, met staalblauwe ogen en een autoritaire manier van doen. Cally had echter ironisch bedacht dat ze gewend was aan bejaarde tirannen. Daar had ze immers het grootste deel van haar leven bij doorgebracht. Daarom had de zakelijke, bitse manier waarop Mrs. Hartley haar ondervroeg, haar niet uit het veld geslagen.


  Rustig en onbevangen had ze antwoord gegeven. Ja, ze had referenties, maar meer voor werk als serveerster en verkoopster. Het afgelopen jaar had ze wat rondgereisd en werk gedaan dat voorhanden was, had ze gezegd terwijl ze inwendig een schietgebedje deed.


  ‘Heb je nooit met computers gewerkt?’ vroeg Mrs. Hartley, die intussen thee inschonk in kopjes van Chinees porselein. ‘Ik heb iemand nodig die kan tekstverwerken en archiveren en die het renovatieprogramma in de gaten houdt. Iemand die als tussenpersoon fungeert tussen de bouwers, de huurders en de gemeente.’ Glimlachend had ze even gezwegen. ‘Mijn huurders op Gunners Wharf hebben geen gemakkelijke start gehad in hun leven, en daardoor zijn ze erg op hun hoede. Dus soms kan de situatie wel eens wat explosief worden. Ik ben daarom op zoek naar iemand die problemen kan oplossen voor er echt moeilijkheden ontstaan.’


  ‘Ik heb op school met computers leren werken,’ had Cally aarzelend geantwoord.


  ‘Op welke school heb je gezeten?’


  Nadat Cally die vraag had beantwoord, had de oude dame haar geëpileerde wenkbrauwen opgetrokken en gezegd: ‘Heus? Nu, dan stel ik voor dat we het allebei maar eens twee weken proberen. Misschien zie je sommige huurders als een probleem.’


  Ik vind niet te eten hebben een veel groter probleem, had Cally gedacht, maar dat had ze niet hardop gezegd.


  ‘Naast het administratieve werk heb je geregeld dienst bij de kinderopvang, voornamelijk in de kantine. Dus je vroegere werk zal je nog van pas komen, kind,’ had ze er met een onverwacht vriendelijk lachje aan toegevoegd.


  Het salaris dat haar werd geboden, was redelijk maar niet royaal. Cally kon ervan leven maar het was niet genoeg om haar te doen besluiten hier te blijven. Dat kwam goed uit.


  Als ze weer helemaal vrij was en een streep kon zetten onder haar oude leventje, dan zou ze wel een huis en een goede baan zoeken. Voorlopig bleef ze rondzwerven, dat was wel zo veilig.


  Vanavond zal ik de kaart erbij pakken en kijken waar ik heen ga, besloot ze terwijl ze wat lippenstift opdeed.


  


  Gunners Wharf moest inderdaad onderhanden worden genomen, dacht ze toen ze naar haar werk wandelde. Maar waarom ten koste van het woonproject? De helft van de huizen was inmiddels al gerestaureerd. De huurders hadden veel zelf gedaan, een investering in een toekomst die hen nu werd afgepakt.


  Mrs. Hartley had de kinderopvang met eigen geld opgezet. Het had haar een klein vermogen gekost. Waarschijnlijk zat dat haar zoons het meeste dwars. Het was immers bekend dat hun warenhuis het al jaren moeilijk had en dringend om kapitaal verlegen zat.


  Ze zuchtte. Haar grootvader zei vroeger al dat de een zijn dood de ander zijn brood was.


  ‘Cally?’ riep een meisjesstem achter haar. ‘Cally, waar gaat die vergadering over? Heeft Kit jou er iets over verteld?’


  Ze zag Tracy met haar kinderwagen over het hobbelige trottoir aan komen lopen.


  Cally lachte naar de baby. ‘Nee,’ zei ze, ‘hij heeft me niets verteld.’ Ze had al zo vaak gezegd dat Kit en zij niet meer dan goede collega’s waren, maar niemand leek haar te geloven.


  Kit Matlock was directeur van het project. Ze werkte nauw met hem samen. Omdat ze geen van beiden een relatie hadden, gingen er al snel allerlei geruchten.


  Kit maakte inderdaad werk van haar. Een reden temeer om te vertrekken. Niet dat ze hem niet mocht. Integendeel. Hij was aantrekkelijk en had gevoel voor humor, maar ze waren geen stel en zouden dat ook nooit worden. Keer op keer had ze zijn uitnodigingen afgeslagen.


  Want ik pleeg geen bedrog, zei ze tegen zichzelf.


  ‘O, ik hoopte dat hij misschien een maas in de wet had ontdekt of zo,’ zei Tracy teleurgesteld. ‘En dan zou hij dat natuurlijk het eerst aan jou vertellen.’


  Cally begroef haar handen diep in haar zakken. ‘Je hebt het helemaal mis, Tracy. Ik mag Kit graag, maar ik ga binnenkort weg. Er is me een leuke baan in Londen aangeboden,’ verklaarde ze in een opwelling.


  Tracy keek haar ontzet aan. ‘Ga je weg?’


  ‘Ik moet wel, nu ik hier ben ontslagen.’


  ‘Alles valt uit elkaar!’ riep Tracy klaaglijk uit.


  Cally had met haar te doen. Tracy’s huis was als een van de eerste opgeknapt. Het was er altijd vochtig en schimmelig geweest, en haar zoontje was destijds voortdurend ziek. Nu ging het goed met hem, en Tracy had werk als caissière in de supermarkt gevonden.


  De meeste anderen waren al aanwezig en dromden ongerust samen in de speelruimte, waar de vergadering zou worden gehouden. De spanning was haast te snijden.


  ‘Het spijt me dat ik jullie allemaal zo vroeg hierheen heb laten komen, maar dankzij Leila weten we inmiddels wie Gunners Wharf heeft gekocht.’


  Leila keek triomfantelijk om zich heen. ‘De buurman van mijn moeder werkt op het gemeentehuis. Het bedrijf dat Gunners Wharf heeft gekocht, heet Eastern Crest Developments. Overmorgen komen ze aan de hand van een maquette vertellen wat ze precies van plan zijn. Dus dat is onze kans.’


  ‘Hoe bedoel je?’ vroeg Cally.


  ‘Onze kans om te laten zien dat we niet over ons laten lopen. We bezetten gewoon het gemeentehuis en hangen spandoeken op. Als het moet, ketenen we onszelf vast aan de trapleuningen.’


  Cally kreunde geluidloos. ‘Waarom gooien we bij de Hartleys geen steen door de ruit?’ vroeg ze.


  ‘Hé, dat is nog niet zo’n slecht idee!’


  ‘Erger nog,’ zei Cally. ‘Het is superstom en nog tegen de wet ook.’


  ‘Wat zij met ons doen, is ook tegen de wet,’ antwoordde Leila op verdedigende toon.


  ‘Laten we de zaak rationeel benaderen,’ stelde Kit voor. ‘Waarom gaan we niet met een kleine afvaardiging naar die bijeenkomst overmorgen, om te proberen die projectontwikkelaars te spreken te krijgen? Misschien zijn ze bereid hun plannen zodanig aan te passen dat de bewoners van Gunners Wharf erin passen. Het zou tenslotte kunnen dat ze niet eens van ons bestaan op de hoogte zijn. De Hartleys zullen het tijdens de onderhandelingen heus niet over ons hebben gehad.’


  ‘Kun je alleen met een uitnodiging naar die bijeenkomst?’ vroeg iemand.


  ‘Roy, die buurman van mijn moeder, kan wel aan uitnodigingen komen,’ zei Leila.


  ‘Het is het proberen waard,’ merkte Tracy op.


  Kit schonk haar een warme glimlach. ‘Dat lijkt mij ook. Ik stel voor dat jij, Cally en ik erheen gaan.’


  ‘Drie mensen maar?’ vroeg Leila krijgszuchtig.


  ‘Ik denk niet dat we met een te grote afvaardiging moeten komen,’ zei Kit. ‘Dat jaagt hen maar op de kast terwijl we graag een discussie willen, geen confrontatie. Maar het zou wel fijn zijn als jij kunt zorgen dat we worden binnengelaten.’


  ‘Geen probleem,’ mompelde Leila, teleurgesteld dat zij geen deel uitmaakte van de delegatie.


  ‘Is het echt nodig dat ik meega?’ vroeg Cally later, toen ze met Kit alleen was.


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Als we die lui van Eastern Crest te spreken krijgen, is het wel handig als iemand precies opschrijft wat er wordt gezegd.’


  ‘Dat kan Tracy ook doen.’


  ‘Tracy wordt zenuwachtig en ze is er te veel bij betrokken om objectief te zijn. Ze hoort wat ze wil horen. Dat ik haar mee wil hebben, is om sympathie te wekken. Je weet wel, blonde alleenstaande moeder met een altijd zieke baby. Dat moet hen toch week maken.’


  Caly speelde gedachteloos met een pen. ‘Hoeveel kans denk je dat we maken?’


  ‘Dat ze naar ons luisteren? Dat zullen ze wel doen, maar verder heb ik weinig hoop. Vastgoedbedrijven willen geld verdienen, het zijn geen maatschappelijk werkers.’


  ‘Precies, ze staan niet direct bekend om hun menselijke kant. Meestal hebben ze hun eigen agenda.’


  ‘Daarom moeten we onze zaak zo duidelijk en redelijk mogelijk presenteren. Wat we echt nodig hebben, is een deus ex machina. Een of andere rijke filantroop die een tegenbod doet en ons op het laatste moment van de ondergang redt.’ Hij grinnikte. ‘Ken jij soms een miljonair?’


  Ze liet het potlood uit haar handen vallen. ‘Nee, die ken ik niet,’ antwoordde ze schor.


  ‘Ik ook niet.’


  Geruime tijd zeiden ze geen van beiden iets.


  ‘Zullen we na afloop ergens gaan eten?’ vroeg Kit ten slotte aarzelend. ‘Ik weet een leuk Italiaans restaurantje.’


  ‘Prima. Maar zeg het wel even tegen Tracy, dan kan ze een oppas regelen,’ antwoordde ze een beetje vals. ‘Het zal haar goed doen om er eens een avondje uit te zijn.’


  Kits gezicht versomberde, maar hij begreep wel dat het geen zin had om te protesteren.


  Nadat hij was vertrokken, vroeg Cally zich af of ze hem wellicht al had moeten vertellen dat ze wegging. Als hij dat niet al had geraden. Tenslotte was hij zelf ook op zoek naar een nieuwe baan.


  Kon ik maar iets voor de bewoners doen, dacht ze.


  Ooit had je iets kunnen doen, zei een klein stemmetje in haar hoofd. Als je een ander leven had gekozen. Als je niet was weggelopen. Dan had jij het verschil kunnen maken.


  Zonder iets te zien staarde ze voor zich uit.


  ‘Ik heb de juiste keus gemaakt,’ zei ze halfluid. ‘De enige keus die ik kon maken. Daar ben ik van overtuigd.’ Ze gooide het gebroken potlood in de prullenmand.


  


  Ze had geen mooie kleren, en dus trok ze maar schone werkkleding aan.


  De tentoonstelling, waarbij ook een videopresentatie zou worden gegeven, vond plaats in de grote vergaderzaal.


  De burgemeester en de gemeenteraad waren zichtbaar trots dat de zaal voor zo’n belangrijke bijeenkomst zou worden gebruikt.


  Kelners liepen af en aan met bladen vol champagne, vermoedelijk betaald door Eastern Crest. Hoe maak je vrienden en beïnvloed je mensen, dacht Cally cynisch.


  Ze stonden met zijn drieën besluiteloos bij de deur, zich afvragend wie ze het beste konden benaderen.


  Die beslissing werd echter voor hen genomen, want ineens zagen ze Gordon Hartley en zijn jongere broer Neville met gezichten die rood waren van woede op hen afkomen.


  ‘Voor zover ik weet, zijn jullie niet uitgenodigd,’ voer Gordon tegen Kit uit. De twee meisjes negeerde hij volkomen. ‘Mag ik je verzoeken nu onmiddellijk te vertrekken?’


  Kit hield de drie uitnodigingen omhoog. ‘Iemand anders denkt daar kennelijk heel anders over,’ antwoordde hij kalm. ‘Ik vond dat we maar eens moesten komen kijken tegen wie we het moeten opnemen.’


  ‘Jullie moeten het helemaal tegen niemand opnemen,’ viel Neville zijn broer bij. ‘Jullie hebben de zaak al verloren, dus wat heeft het voor zin om hierheen te komen en jezelf belachelijk te maken? Onze moeder zag jullie dan misschien als een goed doel, maar wij niet!’


  ‘Dat kan wel zijn,’ zei Kit, ‘maar wij zouden toch graag de nieuwe plannen zien en met iemand van Eastern Crest praten.’


  Cally bewonderde zijn rust en zelfbeheersing. Hij liet zich door de vijandige houding van zijn tegenstanders niet van zijn stuk brengen.


  Stel je voor dat we Leila hadden meegenomen, dacht ze. Dan had je nu de poppen aan het dansen gehad .


  ‘Dan heb je pech gehad,’ riep Gordon nijdig uit. ‘De president van Eastern Crest is vanavond zelf hierheen gekomen, en hij heeft echt geen tijd voor jullie. Dus verdwijn voor je jezelf volslagen belachelijk maakt. Anders laten we je eruit gooien.’


  De harde stemmen van de broers begonnen aandacht te trekken, merkte Cally. Ze begon zich onbehaaglijk te voelen. Er werden nieuwsgierige blikken op hen geworpen.


  We hadden niet moeten komen, dacht ze. We hebben dan wel uitnodigingen, maar er is vast een officiële genodigdenlijst. Ze greep Kit bij zijn arm.


  ‘Luister, misschien kunnen we beter –’


  Ze kon haar zin echter niet afmaken, want het was plotseling stil geworden. Iemand beende met grote stappen recht op hen af.


  Een lange man met een gebruind gezicht en een verwarde bos donker haar. Een gezicht met hoge jukbeenderen, een haast arrogante neus en kin, een strakke mond. Een gezicht dat onvergetelijk was.


  Zijn gespierde mannelijke lichaam met brede schouders en smalle heupen werd nog benadrukt door zijn elegante maatpak.


  Haar adem stokte. Ze kende die man!


  Al ruim een jaar was ze voortdurend bang geweest dat hij ergens zou opduiken. Daar was hij dus. Ze kon hem bijna aanraken, en er was geen tijd meer om zich te verbergen of te vluchten.


  Ze kon alleen maar doodstil blijven staan en wachten op wat komen ging.


  Toen zijn grijze ogen haar aankeken, had ze het gevoel dat hij dwars door haar heen keek en dat haar vlucht vanaf het begin zinloos was geweest.


  ‘Goedenavond.’ Zijn stem was koud als staal. ‘Wat is hier aan de hand?’


  Hij speelt een spelletje, dacht Cally half verdoofd. Een spelletje met zijn eigen regels, maar dat wist alleen zij.


  ‘Er zijn een paar raddraaiers binnengedrongen, Sir Nicholas,’ zei Neville Hartley snel. ‘Maar we laten ze eruit zetten. Gaat u maar terug naar uw gasten.’


  ‘Zo dadelijk,’ antwoordde de man. Hij wendde zich tot Kit. ‘Mag ik vragen wie u bent?’


  Kit schraapte zijn keel. ‘Mijn naam is Christopher Matlock. Ik ben directeur van de kinderopvang en de bewonersvereniging van Gunners Wharf. Wij dreigen te worden uitgezet als gevolg van de nieuwe plannen, maar ik hoop dat we tot een compromis kunnen komen en dat u misschien wat tijd wilt vrijmaken om naar ons te luisteren.’


  ‘Juist.’ De man knikte. ‘Ik heb een en ander over jullie gehoord.’ Hij keek naar Tracy, die hem met rode vlekken van de zenuwen aanstaarde. ‘En wie bent u?’ Hij zond haar een warme glimlach.


  ‘Tracy… Tracy Andrews,’ zei Kit snel toen hij zag dat ze geen woord kon uitbrengen. ‘Een van de bewoners.’ Hij wees naar Cally. ‘En dit is mijn secretaresse.’


  ‘O, maar wij hoeven toch niet aan elkaar te worden voorgesteld, mijn lieve Caroline?’ zei de man licht spottend.


  Voor ze zich kon verroeren, had de man een stap in haar richting gedaan en legde hij zijn hand onder haar kin. Hij boog zich naar voren en drukte heel licht zijn mond op de hare.


  ‘Ze zeggen dat afwezigheid de liefde versterkt. Ik vraag me af of dat waar is, want je lijkt niet erg blij me te zien.’


  ‘Cally?’ Kit staarde haar verbijsterd aan. ‘Ken je die man?’


  ‘Ja,’ bracht ze moeizaam uit. ‘Dit is Nicholas Tempest.’


  ‘Ik ben president van Eastern Crest.’ Hij glimlachte even, maar zijn ogen lachten niet mee. Zijn blik was uitdagend maar hield tegelijk een waarschuwing in. ‘Vertel hem de rest ook maar, schatje.’


  Van heel ver weg hoorde ze zichzelf hulpeloos zeggen: ‘Hij is mijn echtgenoot.’


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Een ogenblik hoopte ze dat ze zou flauwvallen. Dan zou dit ondraaglijke moment haar bespaard blijven. Zoveel geluk had ze echter niet.


  ‘Wil iemand een stoel halen voor mijn vrouw? Ze verkeert in shock,’ hoorde ze Nick sarcastisch zeggen.


  Die opmerking was precies wat ze nodig had. Ze rechtte haar rug. Ik laat me níet door hem van streek maken, dacht ze opstandig. In elk geval niet op dit moment.


  ‘Dank je,’ antwoordde ze kortaf, ‘maar ik voel me prima.’


  Terwijl Tracy haar verbijsterd aanstaarde, wendde ze zich tot Kit, die eruitzag alsof hij zojuist een klap met een hamer had gehad.


  ‘Kun jij iets te drinken halen voor Tracy? Zo te zien, kan ze wel wat gebruiken.’ Ze haalde diep adem en voegde eraan toe: ‘Het lijkt me maar het beste dat ik ga.’


  ‘Nog niet, schatje.’ Nick klonk uiterst vriendelijk, maar zijn vingers sloten zich als een ijzeren vuist om haar pols. ‘Per slot van rekening heb je de moeite genomen vanavond hierheen te komen, dus waarom vertel je me niet wat je op je hart hebt?’


  Cally beet op haar lip. Hij hield haar linkerhand, waaraan ze ooit enkele uren zijn ring had gedragen, in een ijzeren greep. Ze was er zeker van dat het hem niet was ontgaan dat ze zijn ring niet meer droeg. Ze kon haar hand echter niet terugtrekken zonder dat er een onverkwikkelijke strijd zou ontstaan, die ze zeker zou verliezen. ‘Kit is onze woordvoerder,’ zei ze nors. ‘Misschien kan hij voor morgen een afspraak met je maken.’


  ‘Morgen moet ik helaas direct na het ontbijt weg.’ Hij zweeg een ogenblik. ‘Maar vanavond na de presentatie kan ik wel wat tijd voor jullie vrijmaken.’


  ‘We gaan uit eten,’ deelde Tracy hem mee. De champagne maakte haar kennelijk spraakzaam. ‘Italiaans. Mijn buurvrouw past op de baby,’ voegde ze er stralend aan toe.


  ‘Nou, dan eet ik toch met jullie mee?’ opperde Nick minzaam, maar op een toon die geen tegenspraak duldde. ‘Dan kunnen jullie je standpunt uiteenzetten onder het genot van kalfsvlees in wijnsaus.’


  Tracy keek hem met grote ogen aan. ‘Ik wilde lasagne nemen.’


  ‘Dat is ook goed.’ Hij glimlachte, zich ervan bewust dat hij haar met zijn charme volledig inpalmde. ‘En dan vertellen jullie mij intussen alles over Gunners Terrace.’


  ‘Dat was een idee van onze overleden moeder,’ sputterde Gordon Hartley, de wanhoop nabij. ‘Helaas kwam haar overlijden toen het plan nog in het beginstadium was, dus aan de meeste huizen is niets gedaan. Omdat ze gevaarlijk en onhygiënisch zijn, kunnen ze maar beter worden gesloopt.’


  Ondanks haar verwarring slaagde Cally erin hem aan te kijken zonder met haar ogen te knipperen. ‘Dat klopt niet helemaal,’ zei ze, ‘en dat weet u heel goed. De helft van alle huizen is klaar, en met de rest is al begonnen.’


  ‘Daar gaan we het nu niet over hebben,’ viel Nick hen vastberaden in de rede. Hij had Cally’s pols losgelaten, maar de druk van zijn vingers was nog voelbaar. ‘ Ik heb nog het een en ander te doen, dus we zullen deze discussie even moeten uitstellen.’


  ‘Er valt helemaal niets te bespreken, Sir Nicholas,’ bulderde Neville Hartley. ‘Volgens mij hebben we de zaak meer dan duidelijk gemaakt.’


  ‘Uw zienswijze erop zeker,’ antwoordde Nick. Hij keek Kit aan. ‘Hoe heet dat restaurant waar jullie naartoe gaan?’


  ‘Toscana,’ mompelde Kit, niet erg op zijn gemak. ‘In de hoofdstraat.’


  Nick wierp een blik op zijn horloge. ‘Dan zie ik jullie daar over een uur.’ Hij keek Cally strak aan. ‘Allemaal. Ik hoop dat ik duidelijk ben.’ Hij knikte even voor hij zich omdraaide en in de menigte verdween.


  Er viel een gespannen stilte, en Cally zag dat de gebroeders Hartley elkaar bezorgd aankeken.


  Ze begreep hun probleem maar al te goed. Als Lady Tempest, echtgenote van de dynamische president van Eastern Crest, zou ze een gewaardeerde gaste zijn geweest die ze zouden hebben overladen met aandacht. Het was echter wel duidelijk dat Nick Tempest niet bepaald op goede voet stond met zijn vrouw, en dus wisten ze niet precies wat ze met haar aan moesten.


  Beleefd blijven tegen iemand die Genevieve Hartley had aangemoedigd in haar dwaze plannen en die na haar overlijden openlijk strijd met hen had gevoerd, was hen een gruwel, maar ze konden haar en haar gezelschap evenmin zonder meer de deur wijzen, wat ze ongetwijfeld het liefst hadden gedaan.


  Wat hen betrof, was het lot van Gunners Wharf bezegeld. Het wachten was nog slechts op de bulldozers. Nu bleken de bewoners echter onverwachts met een sterke troef te komen, en de Hartleys hadden geen idee hoe ze daarop moesten reageren.


  ‘Hier horen jullie meer van,’ zei Neville Hartley geprikkeld voor de broers boos wegbeenden.


  ‘Dat kunnen wíj beter zeggen,’ riep Cally hem vijandig na. Alle spanning stroomde plotseling uit haar weg, en ze haalde diep adem.


  Kit keek haar aan alsof ze een vreemde was. ‘Niet te geloven,’ merkte hij ten slotte op. ‘Ben jij getrouwd? Met die man? Dat kan niet waar zijn.’


  ‘Helaas wel.’ Haar stem klonk schor. ‘Maar niet lang meer, dat kan ik je verzekeren. Als ik twee jaar lang niet met Nick samenwoon, is een echtscheiding snel geregeld.’


  ‘Denkt hij er ook zo over?’ vroeg Kit somber.


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Jíj mocht dan verrast zijn toen die echtgenoot van je ineens opdook, maar als je het mij vraagt, wist híj heel goed dat je vanavond zou komen. Hij stond je gewoon op te wachten.’


  ‘Hij is wel ontzettend sexy,’ zei Tracy met een zweem van jaloezie. ‘Ik zou er geen bezwaar tegen hebben als hij míj stond op te wachten.’


  ‘Straks tijdens het eten mag je hem helemaal voor jezelf hebben,’ antwoordde Cally met een nerveus lachje. ‘Ik heb voor vandaag genoeg verrassingen gehad, ik ga naar huis.’


  ‘Dat kun je niet maken,’ riep Kit geschrokken uit. ‘Je hebt toch gehoord wat hij zei? Hij wil luisteren naar wat wij te zeggen hebben. Daar hebben we nauwelijks op durven hopen. Maar dan moeten we er wel allemaal zijn, anders is het bekeken. Je kunt nu niet weglopen, Cally. Niet nu we de kans krijgen om onze zaak te bepleiten.’


  Ze staarde naar de grond. ‘Ik denk dat ik jullie zaak meer schade zal berokkenen dan goed doen.’


  Ik had meer waarde moeten hechten aan die droom van vannacht, dacht ze. Hem als een waarschuwing moeten beschouwen en vluchten toen het nog kon. In mijn zelfingenomenheid heb ik gedacht dat hij was opgehouden me te zoeken, als hij dat al ooit gedaan heeft. Het kan natuurlijk ook zijn dat dit allemaal alleen maar een ongelukkig toeval is. Maar ik denk het niet.


  ‘Als jij niet meegaat, dan krijgen we niets van hem gedaan,’ zei Kit grimmig. ‘Je kunt ons nu niet in de steek laten. Wat maakt het trouwens uit? Hij weet nu toch waar je bent?’


  Dat was waar, er was geen speld tussen te krijgen, maar dat maakte de zaak er niet eenvoudiger op.


  ‘Ik wil niets met hem te maken hebben,’ zei ze. ‘Er is te veel gebeurd.’


  ‘Beschouw het dan als een zakendiner,’ drong Kit aan. ‘Het schijnt dat zeker de helft van alle deals tijdens een etentje wordt beklonken.’


  ‘Denk je heus dat hij concessies zal doen?’


  ‘Waarom niet? Hij had niet naar ons hoeven luisteren. Hij had kunnen zeggen dat hij alleen jou wilde spreken. Dit is toch een hoopvol teken?’


  ‘Nick houdt ervan om mensen te manipuleren,’ zei ze. ‘En hij heeft altijd zijn eigen agenda.’


  ‘En toch is het de moeite van het proberen waard,’ hield Kit koppig vol. Vervolgens veranderde hij van toon. ‘Zeg Cally, zou je me ooit nog hebben verteld dat je getrouwd bent?’


  Ze keek hem recht aan en antwoordde: ‘Ik was niet van plan om hier zo lang te blijven dat het nodig zou zijn om je dat te vertellen. Trouwens, het is niet bepaald iets waar ik trots op ben. Ik zal blij zijn als het binnenkort voorbij is.’


  ‘Waarom mag hij zich sir noemen?’ vroeg Tracy.


  ‘Omdat hij baronet is. Die titel heeft hij van een verre neef geërfd.’


  ‘Met een groot landgoed en een hoop geld?’ Tracy was duidelijk onder de indruk. ‘Wat vreselijk romantisch.’


  ‘Het meeste land is verkocht,’ antwoordde Cally vermoeid. ‘En hij was al meermalen miljonair. Alles wat hij heeft geërfd, is een behoorlijk verwaarloosd huis.’


  ‘Was het liefde op het eerste gezicht?’ wilde Tracy weten. ‘Ik bedoel, was je meteen helemaal weg van hem? In elk geval vond je hem leuk genoeg om met hem te trouwen.’


  ‘Het was meer een verstandshuwelijk,’ was Cally’s ondubbelzinnige antwoord. ‘Ik kwam alleen een beetje laat tot de conclusie dat ik er niet mee door kon gaan. En verder wil ik het er niet meer over hebben.’


  Dat zou wel te veel verlangd zijn, dacht ze erachteraan terwijl ze van een passerend dienblad een glas champagne greep en er een flinke slok van nam.


  Nu moest ze dus toch die confrontatie aangaan die ze zo graag had willen vermijden.


  Ze keek om zich heen om te zien waar Nick was en of hij alleen was. Vooral dat laatste. Ze wilde zich niet afvragen wat hij dacht of wat hij straks tegen haar zou gaan zeggen, maar dat hij het haar betaald zou zetten, stond als een paal boven water.


  Zelfs als hij instemde met een snelle echtscheiding, zonder veel ophef, en wat Cally betrof was er geen andere mogelijkheid, dan nog zou ze er niet zonder kleerscheuren vanaf komen.


  Ik heb hem heel wat uit te leggen, dacht ze nerveus. Ik heb hem voor schut gezet. Dat is niet iets wat hij gemakkelijk zal vergeten of vergeven. Ze was hem een verklaring schuldig voor haar overijlde vertrek. Maar de waarheid kon ze hem natuurlijk niet vertellen. Die had ze diep weggestopt, en daar wilde ze niet meer aan denken. Ze moest iets anders bedenken, iets wat een beetje overtuigend klonk.


  Ze zette haar glas neer en liep met een nauwelijks verstaanbaar excuus de zaal uit, naar de lager gelegen damestoiletten.


  Tot haar opluchting was daar niemand. Ze wierp een blik in de spiegel op haar verhitte gezicht. Haar ogen glansden koortsachtig en ze had een hoogrode kleur. Het laatste wat ze wilde, was dat iemand haar zou vragen of ze zich soms niet goed voelde, vooral niet met Nick in de buurt, die dat misschien zou horen.


  Ik moet een kalme, beheerste indruk maken, hield ze zichzelf voor terwijl ze de kraan opendraaide en koud water over haar polsen liet stromen. Hoe ellendig ik me daarna misschien ook voel, ik moet nu geen enkele emotie laten blijken, want ik kan me geen zwakheid veroorloven.


  Als ze op een rationele, evenwichtige manier tot een echtscheiding konden besluiten, dan was dat alleen maar meegenomen. Ze veronderstelde dat echtscheiding de enige mogelijkheid was, want ze kon zich niet voorstellen dat Nick hun huwelijk nietig zou willen laten verklaren omdat ze niet werkelijk man en vrouw waren geweest. Dat zou een klap betekenen voor zijn kolossale mannelijke ego.


  Hij zou natuurlijk haar gebrek aan sex-appeal als reden kunnen opgeven. Wat zou het anders kunnen zijn? Als het om vrouwen ging, hoefde Nick Tempest immers niets te bewijzen?


  Zíj had daarentegen weinig te bieden. Te mager, en onder normale omstandigheden te bleek. Haar gelaatstrekken waren weinig opvallend, het enige mooie aan haar was haar dikke, glanzende haar, ook al was dat dan bruin. Ze zag er verschrikkelijk saai uit, zeker in dit mantelpakje.


  Wat dat betrof, was er niets veranderd, dacht ze ironisch. De bruiloftsgasten moesten hebben gedacht dat ze het huwelijk van een trotse pauw met een lelijk eendje bijwoonden!


  Nick was echter niet met haar getrouwd omdat ze aantrekkelijk of charmant was. Hij had zo zijn eigen redenen gehad, zoals ze al gauw had ontdekt.


  Niet aan denken, zei ze streng tegen zichzelf. Dat is verleden tijd, het doet er niet meer toe. Binnenkort zijn we officieel gescheiden. Alles wat ik van hem wil, is mijn vrijheid. Dat is toch niet te veel gevraagd? Hij zou blij moeten zijn dat hij zo gemakkelijk van me afkomt.


  De afgelopen maanden had ze ontdekt dat ze heel goed in staat was om genoeg geld te verdienen om in haar onderhoud te voorzien. Als ze niet meer steeds op de vlucht was, zou ze een opleiding kunnen gaan volgen en proberen een carrière op te bouwen. De hele wereld zou voor haar openliggen.


  Hoelang het ook zou duren en hoe pijnlijk het ook zou zijn, het zou haar zeker lukken om te vergeten dat ze ooit een paar uur de vrouw van Nick Tempest was geweest.


  ‘Dus je bent nog steeds hier!’ zei Tracy achter haar. ‘Kit heeft me gestuurd om je te zoeken. Ik denk dat hij bang was dat je ervandoor was.’


  ‘Nee, ik ben er nog,’ antwoordde Cally. Met wat poeder had ze haar blos een beetje weten te verdoezelen. Ze haalde een kam uit haar tas en begon haar haar te kammen.


  ‘Doe wat lippenstift op,’ opperde Tracy.


  ‘Die heb ik niet bij me.’ Dat was een smoesje, maar ze had eerder ook geen lippenstift op gehad en ze wilde voor geen prijs dat Nick zou denken dat ze het voor hem deed. Zo’n detail zou hem meteen opvallen, dacht ze met een steek in haar hart.


  ‘Kit denkt dat we nu beter even wat kunnen gaan drinken bij The White Hart. Dan kunnen we onze tactiek een beetje bepalen, zegt hij.’ Ze keek Cally aan. ‘Jij gelooft er niet meer in, hè?’


  Cally stopte haar kam terug in haar tas. ‘Ik heb eigenlijk geen flauw idee,’ antwoordde ze zacht. ‘Hij had kunnen weigeren om met ons te praten.’


  ‘Hij is jouw man, dus jij zou het toch moeten weten,’ merkte Tracy op. ‘Trouwens, het gaat niet echt om ons, hè? Hij wil jóu spreken, denk je ook niet?’


  Cally kon haar geen antwoord geven.


  


  Toen ze bij het restaurant kwamen, was Cally zo gespannen als een veer. De voorbespreking bij The White Hart had niet veel opgeleverd omdat de onthulling dat ze getrouwd was Kit duidelijk diep had geschokt. Ze betreurde het dat hij er zo verontwaardigd over was.


  Tot haar schande moest ze erkennen dat ze in haar hart hoopte dat Nick was gezwicht voor de mooie woorden van de Hartleys en niet zou komen opdagen. Kom op, je wordt geacht te vechten voor Gunners Wharf, verweet ze zichzelf in stilte. Dat is toch veel belangrijker dan een uurtje de aanwezigheid van je ex te moeten verdragen? Toe, verman je een beetje!


  Nick was er echter al. Hij zat aan een tafeltje in een hoek, uiteraard de beste plek, in gezelschap van een gedrongen, blonde man die hij aan hen voorstelde als Matthew Hendrick, architect van het project.


  Cally had zich zo vast voorgenomen om niet naast Nick te gaan zitten dat ze uiteindelijk tegenover hem terechtkwam, wat niet veel beter was, bedacht ze, geërgerd op haar lip bijtend.


  Terwijl de menukaart rondging en de wijn werd ingeschonken, voelde ze dat Nick haar koeltjes gadesloeg. Ze kon zijn blik niet ontwijken, en hij deed geen moeite om te verbergen dat hij naar haar keek.


  Ze kon alleen maar hopen dat hij blij was dat hij zo gemakkelijk van haar af was gekomen, maar haar intuïtie zei haar dat ze zich daarin wel eens zou kunnen vergissen.


  Uit alle macht probeerde ze zich te concentreren op de discussie, die voornamelijk door Kit en Matthew Hendrick werd gevoerd terwijl Nick toekeek en luisterde. De toekomst van de bewoners is het enige wat ertoe doet, hield ze zichzelf streng voor. Ze moesten alles doen om die veilig te stellen. Eigenlijk zou ze zich nu net als Tracy ook in de discussie moeten mengen. Ze was zich echter zo sterk bewust van de aanwezigheid van die donkere, beheerste man tegenover haar, dat onrustige gedachten haar het spreken onmogelijk maakten.


  Een nagerecht en koffie sloeg ze af in de hoop dat daarmee een einde aan haar lijdensweg zou komen, maar dat bleek ijdele hoop.


  ‘Goedenavond, Miss Andrews, Mr. Matlock.’ Nick was opgestaan en schudde hen de hand. ‘Matthew, jou zie ik morgen om negen uur ter plaatse. Mijn vrouw en ik blijven nog wat napraten om onze hereniging te vieren.’ Hij glimlachte, maar zijn ogen lachten niet mee. ‘We hebben heel wat in te halen, nietwaar schatje?’


  Cally wilde protesteren, maar ze slikte haar woorden in en ging weer zitten. Ze zou zichzelf alleen maar belachelijk maken als ze zich verzette. Het was waarschijnlijk beter om geen scène te maken, maar hem te laten denken dat zijn gezelschap haar volkomen onverschillig liet.


  Ze zag Kit met gefronst voorhoofd omkijken, en ze wilde hem roepen, hem vragen om te blijven, maar ze begreep dat dat niet eerlijk zou zijn. Ze had altijd graag met hem samengewerkt, maar ook als ze vrij was geweest, zou ze geen relatie met hem hebben gewild.


  Bovendien, als Nick genoeg belang stelde in wat hij te vertellen had, dan moest zij dat niet in gevaar brengen door hem iets te laten doen waarmee hij diens ergernis zou opwekken.


  Nick had rustig en overduidelijk laten blijken wat hij wenste. Haar spreken.


  ‘Ik heb zo’n gevoel dat iemand mij op mijn rechten zou moeten wijzen,’ merkte ze kribbig op toen hij weer was gaan zitten.


  ‘De mijne ken ik al,’ antwoordde hij kortaf. ‘Ik heb ruim de tijd gehad om die te overdenken.’ Hij wenkte de ober en bestelde koffie.


  ‘Ik wil geen koffie,’ zei ze snel.


  ‘Dan kun je met me praten terwijl ik de mijne opdrink. Zou dat geen gezellig tafereeltje opleveren?’


  Vastbesloten om maar meteen terzake te komen, viel ze hem in de rede. ‘Nick, is dit echt nodig? Kunnen we niet gewoon accepteren dat ons huwelijk een ernstige vergissing was en er een punt achter zetten? Ik… ik zou nu echt graag naar huis willen.’


  ‘Een uitstekend idee,’ antwoordde hij minzaam. ‘Waarom doen we dat niet? Helaas is thuis voor mij op dit ogenblik het Majestic Hotel, een naam die overigens schromelijk overdreven is.’ Hij glimlachte koeltjes. ‘Alsof ze er een voorgevoel van hadden, hebben ze me echter wel de bruidssuite gegeven, dus misschien moet ik hen die valse voorstelling van grandeur maar vergeven.’ Hij dronk zijn koffie op. ‘Zullen we gaan?’


  Haar slapen begonnen te bonzen. Nee! Een geluidloze schreeuw welde op in haar keel, haar mond was kurkdroog. Dat meent hij niet, dacht ze. Dat kan niet…


  ‘Ik ben niet van plan om met jou mee te gaan,’ zei ze hardop. Haar stem beefde. ‘Je schijnt vergeten te zijn dat ik bij je ben weggegaan.’


  ‘Nee hoor, schatje, dat herinner ik me nog heel goed,’ antwoordde hij met bijtend sarcasme. ‘Op onze trouwdag toch? De inkt van onze handtekeningen was nog niet eens droog toen je hem smeerde.’


  ‘Ik neem aan dat je een verklaring wilt,’ zei ze stijfjes.


  ‘Ja,’ zei hij scherp. ‘Dat wil ik zeker. En wellicht een excuus omdat je me zo openlijk voor schut hebt gezet. Dat zou alvast iets zijn.’


  Cally beet op haar lip. ‘Ja, natuurlijk. Het spijt me.’


  ‘Is dat alles?’ Hij klonk grimmig.


  Jij hebt mij openlijk voor schut gezet, dacht ze. Of doet dat er soms niet toe?


  Ze keek hem aan. ‘Ik moest wel, ik had geen andere keus.’ Ze aarzelde. ‘Wat… Wat heb je tegen iedereen gezegd?’


  ‘Niet de waarheid, want die kende ik niet. Geen afscheidsbriefje vol vlekken van tranen van spijt, niets waar ik ook maar iets uit kon afleiden. Dus heb ik gezegd dat je van gedachten was veranderd, al was het een beetje laat, en dat we hadden besloten om uit elkaar te gaan.’ Hij zweeg even. ‘Weet je, in eerste instantie besefte ik helemaal niet wat er aan de hand was. Je had de auto meegenomen, dus aanvankelijk dacht ik aan een ongeluk. Ik heb een hoop tijd verspild aan koortsachtige telefoontjes naar ziekenhuizen tot de politie kwam vertellen dat ze wat jongens had opgepakt die aan het joyrijden waren. Ze hadden je auto gestolen van een parkeerplaats bij een station, twintig kilometer verderop. Die vent bij de kassa daar herkende je ironisch genoeg van onze verlovingsfoto en zei dat je een kaartje naar Londen had gekocht. Enkele reis.’ Om zijn mond verscheen een verbitterde trek. ‘Dat wierp natuurlijk een heel ander licht op de zaak.’


  Cally staarde naar het tafelkleed en tekende met haar wijsvinger gedachteloos patronen op het witte linnen. ‘Dus toen ben je me gaan zoeken?’


  ‘Nee, aanvankelijk niet. Ik was woest, dus ik dacht, ze bekijkt het maar.’


  ‘Daar had je het bij moeten laten.’


  ‘Maar ik ben net als jij van gedachten veranderd,’ zei hij zacht.


  Er viel een beladen stilte.


  ‘Hoe heb je me uiteindelijk weten te vinden?’ vroeg ze ten slotte krampachtig.


  ‘Behalve die eerste paar weken heb ik steeds geweten waar je was.’


  Er gleed een rilling over haar rug, en ze sloot een ogenblik haar ogen. ‘Ik dacht dat ik mijn sporen goed had uitgewist en dat ik uiteindelijk onvindbaar zou zijn zolang ik maar nergens te lang bleef.’


  ‘Het was niet zo moeilijk om erachter te komen waar je was,’ merkte hij spottend op. ‘Beslissen wat ik met die wetenschap zou doen was heel wat lastiger. Weet je, in het begin dacht ik dat je wel terug zou komen. Dat je een leven met mij toch prettiger zou vinden dan je te moeten afbeulen in allerlei groezelige baantjes.’ Hij keek haar aan met zijn grijze ogen. ‘Maar dat bleek niet het geval.’


  ‘Nee,’ zei ze, ‘ik dacht dat ik vrij was. Het is nooit bij me opgekomen dat ik gewoon aan een lang touw zat.’


  ‘Hoe ben je hier terechtgekomen?’ vroeg hij.


  Ze haalde haar schouders op. ‘Het is hier net zo goed als overal elders. En het leek anoniem.’


  ‘Er gaat anders heel wat veranderen,’ merkte hij laconiek op. ‘Iemand heeft bedacht dat de stad geschikt is voor forensen. Vandaar die plannen met Gunners Wharf.’


  ‘En jouw aanwezigheid hier,’ zei ze bits.


  ‘De gelegenheid was te mooi om hem niet aan te grijpen,’ antwoordde hij langzaam.


  Ze begreep heel goed dat hij niet op het bouwproject doelde. Haar hart bonsde.


  ‘Eastern Crest, is dat een nieuwe aanwinst?’ vroeg ze haastig. ‘Ik kan me die naam niet herinneren.’


  ‘Ach, je was ook niet echt in de buurt, dus hoe zou je op de hoogte moeten zijn? En nu jij mij niet afleidde, had ik alle tijd voor aankopen en fusies.’ Hij keek haar even zwijgend aan en vroeg toen: ‘Wat zou je hebben gedaan als je de naam wel had herkend?’


  Ze gaf niet onmiddellijk antwoord. ‘Ik weet het niet,’ zei ze ten slotte. ‘Weglopen en proberen me schuil te houden heeft kennelijk weinig effect gehad. Ik denk dat een ontmoeting uiteindelijk toch onvermijdelijk was omdat we de scheiding moeten regelen. Maar waarom juist nu?’


  ‘Ik hoorde dat je een relatie had,’ antwoordde hij uitdrukkingsloos. ‘Dit leek me dus het juiste moment om in te grijpen. Die collega van je, Mr. Matlock, leek me nogal geschokt toen hij hoorde dat je getrouwd was,’ voegde hij er peinzend aan toe. ‘Ik hoop maar dat je geen dingen hebt beloofd die je niet kunt waarmaken, schatje.’


  ‘Ik heb helemaal geen relatie,’ weersprak Cally hem met opeengeklemde kaken. ‘En Kit heeft geen enkele reden om zich gegriefd te voelen, dus je had jezelf alle moeite kunnen besparen.’


  ‘Zoals je net al opmerkte, moeten we het over de toekomst hebben. Dat kan dus hier en nu.’ Hij glimlachte, maar zonder warmte. ‘Afgezien van het stille verzet in je houding en in je stem, ben je nauwelijks veranderd.’


  ‘Misschien was dat verzet er altijd al, maar had jij dat gewoon niet in de gaten.’


  ‘Ik had een heleboel in de gaten,’ antwoordde hij rustig. ‘En ik was bereid er rekening mee te houden, maar je gaf me de kans niet. Jij sloeg liever op de vlucht alsof je bang was dat ik je met een bijl te lijf zou gaan.’


  ‘Nee, zo dramatisch was het niet. Ik was alleen niet van plan om mijn leven op jouw voorwaarden te leven.’


  Hij trok vragend zijn wenkbrauwen op. ‘Ik kan me niet herinneren dat ik voorwaarden heb gesteld.’


  ‘Je haalde me over om je vrouw te worden,’ antwoordde ze met toegeknepen keel. ‘Dat houdt verplichtingen in.’


  ‘Juist,’ mompelde hij zacht. ‘Je bedoelt dat je niet met me naar bed wilde.’ Hij keek haar nadenkend aan. ‘Ik geef toe dat we niet zoals gebruikelijk eerst verkering hebben gehad, maar je gaf toch niet de indruk dat je me afstotelijk vond.’


  Cally beet op haar lip. ‘Nou, dat weet je dan nu.’


  ‘Sterker nog,’ vervolgde Nick alsof hij haar niet had gehoord, ‘er waren momenten dat het tegendeel eerder waar leek te zijn. Of verbeeldde ik me dat maar?’


  Nee, dacht Cally terwijl ze een kleur kreeg. Nee, dat verbeeldde je je niet.


  ‘Dat wilde je natuurlijk liever denken,’ zei ze stijfjes. ‘Anders zou het maar een smet op je onberispelijke blazoen werpen.’


  ‘Als ik zo verwaand was dat ik er dergelijke gedachten op nahield, dan heb jij daar in elk geval voorgoed een eind aan gemaakt door weg te lopen,’ antwoordde hij ijzig.


  ‘Je zult je ongetwijfeld hebben laten troosten,’ beet ze hem toe, en op hetzelfde moment wenste ze dat ze het puntje van haar tong had afgebeten. Dat had ze helemaal niet willen zeggen!


  ‘Maar schatje, je had toch niet verwacht dat ik me over mijn verdriet heen zou zetten door als een monnik te leven?’ vroeg hij spottend.


  ‘En jij verwacht toch niet dat het me ook maar iets kan schelen?’


  Zolang ik het maar niet zie… flitste het door haar heen, maar ze onderdrukte die gedachte onmiddellijk. Als ze zichzelf dat zou bekennen, zou ze de geestelijke en emotionele barrière afbreken die ze zo zorgvuldig tegen hem had opgeworpen, en dat kon ze zich niet veroorloven. Sterker nog, ze kon zich dit hele gesprek niet eens veroorloven…


  Ze haalde diep adem. ‘Nick, laten we stoppen. Anders gaan we alleen maar dingen zeggen waar we later spijt van hebben. Waarom zetten we er geen streep onder en laten we onze advocaten de zaak verder afhandelen?’


  ‘Omdat jij ervan uitgaat dat ik jouw wens om te scheiden deel.’


  ‘Dat kun je niet menen,’ zei ze langzaam en met onvaste stem. ‘Je kunt niet getrouwd willen blijven met iemand die niet bij je wil wonen.’


  ‘Natuurlijk niet.’ Hij klonk kortaf. ‘Ik wil uiteraard een vrouw die in hetzelfde huis woont en mijn bed deelt.’ Hij glimlachte, en een plotselinge paniek bekroop haar toen ze besefte dat hij haar met zijn ogen uitkleedde.


  ‘Sterker nog, ik wil jou, liefje,’ zei hij zacht. ‘Kom bij me terug, en in ruil voor je charmante en gewillige gezelschap zal ik Matthew Hendrik opdracht geven die huisjes die je zo na aan het hart liggen te laten staan en in het project op te nemen. Maar als je me afwijst, dan staan de slopers volgende week op de stoep. Dat is het laatste wat ik erover zeg.’ Hij zweeg even. ‘De toekomst van Gunners Wharf ligt geheel in jouw handen.’


  ‘Dat kun je niet eisen,’ protesteerde ze ongelovig. Haar stem klonk schor van afschuw. ‘Daarmee maak je mij verantwoordelijk voor andermans leven, andermans geluk. Dat is pure chantage.’


  ‘Dat zie ik toch anders. Jij hebt naast me gestaan in de kerk en een belofte gedaan. Ik herinner het me nog precies. Je droeg een witte jurk met aan de voorkant een hele rij knoopjes. Ik stelde me voor hoe ik die allemaal een voor een zou losmaken, met mijn tanden.’


  De sensuele klank van zijn stem deed haar even huiveren.


  ‘Ik wil dat je die belofte nu eindelijk gestand doet. Ik heb lang genoeg gewacht. Zelfs jij zult toch moeten toegeven dat het tijd wordt voor onze huwelijksnacht.’


  ‘Bedoel je dat je… dat je me wilt dwingen om…’


  ‘Ik ben helemaal niet van plan om je te dwingen,’ antwoordde hij koeltjes. ‘Dat verrukkelijke lichaam van je moet alleen eindelijk eens ontdekken waar het voor gemaakt is. En als ik me goed herinner, dacht jij er de laatste keer dat ik je in mijn armen hield precies zo over.’


  Haar hoofd ging met een ruk naar achteren, alsof hij haar had geslagen. ‘Het is obsceen wat je voorstelt. Vergeet het maar. Geen denken aan dat ik ermee instem.’


  Nick haalde zijn schouders op. ‘Je bent vanavond uit vrije wil hierheen gekomen omdat je een gunst van me wilde, Cally. En nog een behoorlijke gunst ook. Maar daar hangt een prijskaartje aan. Aan jou de keus of je bereid bent die prijs te betalen. Het hangt er maar vanaf hoeveel belang je hecht aan het voortbestaan van Gunners Wharf en aan de toekomst van die mensen om wie je zoveel zegt te geven.’


  ‘Denk je dat ik bereid ben mijn eigen leven daarvoor op te offeren?’


  ‘Niet je hele leven. Alleen het jaar dat je me ontstolen hebt door ervandoor te gaan. Dat moet genoeg zijn om mij iets terug te betalen van wat je me schuldig bent, en me te geven wat ik wil hebben.’


  Cally bevochtigde haar lippen met het puntje van haar tong. ‘Ik begrijp het niet. Bedoel je dat je wilt dat ik maar voor een korte periode terugkom?’


  ‘Zolang als nodig is om me een kind te geven. Dus neem snel een beslissing, want het personeel staat te wachten om de zaak te sluiten.’


  Ze staarde hem verbijsterd en ongelovig aan. Vaag drong het tot haar door dat hij gelijk had. Terwijl zij zaten te praten, waren de andere tafels afgeruimd zonder dat ze het had gemerkt. De obers stonden nu in een groepje wat met elkaar te praten.


  Hier zat ze in het volle licht naar hem te luisteren, en ze geloofde haar oren niet. Ze hoorde zichzelf schel lachen.


  ‘Wil je dat ik dat ik je een kind geef? Dat kun je toch niet menen. Dat is belachelijk. Volslagen onmogelijk.’ Ondanks alles slaagde ze erin haar stem beheerst te laten klinken.


  ‘Toch meen ik het wel degelijk. Het gaat om mijn erfenis, Cally. Ik wil een erfgenaam, een nakomeling. Een zoon of een dochter, dat maakt me niet uit.’ Hij haalde zijn schouders op.


  ‘En dat vind je voldoende reden?’ Ze snakte naar adem.


  ‘Ik heb Wylstone Hall geërfd omdat ik Ranald Tempests enige familielid was, maar we kenden elkaar nauwelijks. Wat ik nalaat, moet naar mijn eigen vlees en bloed gaan en niet naar een of ander ver familielid dat ik nog nooit heb gezien.’


  Hij keek haar even zwijgend aan. ‘Doe alleen dat voor me, Cally, en dan laat ik je gaan. Ik zal me niet tegen een echtscheiding verzetten, sterker nog, ik zal je geen strobreed in de weg leggen. En ik zal je een ruime toelage geven.’


  Geld, dacht ze. Hij heeft het over geld. Ik zou waarschijnlijk nooit meer hoeven werken als ik niet wil.


  ‘En daarna?’ vroeg ze. Haar stem beefde. ‘Als ik – als ik een kind krijg, wat gebeurt er dan?’


  ‘Daar kunnen we het over hebben,’ antwoordde hij kortaf. ‘Maar ik stel op voorhand voor dat we de zorg delen. In elk geval in het begin.’


  Ze staarde hem aan en zei ten slotte nauwelijks verstaanbaar: ‘Je bent stapelgek.’


  ‘Waarom? Omdat ik graag wil dat mijn vrouw me een kind geeft? Dat lijkt mij anders een vrij normale zaak.’


  ‘Maar wij hebben geen normaal huwelijk.’


  ‘Op dit moment misschien niet, maar dat kan op korte termijn veranderen.’


  ‘Ben je daarom met me getrouwd?’ vroeg ze zacht. ‘Omdat je dacht dat ik jong en sterk was en dus voor nageslacht kon zorgen?’


  ‘We hebben allemaal zo onze prioriteiten,’ antwoordde hij schouderophalend. ‘Maar ik kan je geruststellen, ik vond je ook heel aantrekkelijk.’


  Onwillekeurig sloeg ze haar armen om zich heen, als om zichzelf te beschermen, en ze zag zijn gezicht verstrakken.


  ‘Maar er zijn toch wel andere vrouwen die…’ Ze haalde diep adem en probeerde niet voor zich te zien wat ze wilde gaan zeggen. ‘Ik bedoel, je kunt toch snel van me scheiden en dan iemand anders zoeken? Iemand die je gelukkig maakt en die je een gezin wil geven?’


  ‘Het klinkt misschien bot,’ zei hij, ‘maar ik heb het afgelopen jaar veel nagedacht en ik ben tot de conclusie gekomen dat ik er niet veel voor voel om iemands echtgenoot te zijn. Eén ongelukkige ervaring met het huwelijksleven is meer dan genoeg, en ik heb geen plannen om jou te vervangen.’ Hij lachte cynisch. ‘Luidt het gezegde niet dat niet elke verandering een verbetering is?’


  ‘Ja,’ antwoordde ze verslagen. ‘Dat zeggen ze.’ Maar daarom hoeft het nog niet waar te zijn, dacht ze er achteraan.


  ‘Trouwens, jíj kunt haast niet wachten tot je van me af bent, dus ik hoef niet bang te zijn dat je de rest van mijn leven om me heen blijft hangen.’


  ‘Of je belemmer in je doen en laten?’ vroeg ze vinnig.


  ‘Precies, schatje. Je leert me al aardig kennen.’


  ‘Mag ik je er dan op wijzen dat je dit soort dingen niet kunt sturen? Zwangerschap en zo. We weten toch helemaal niet of ik – of wij – kinderen kunnen krijgen,’ riep ze wanhopig uit.


  ‘Dat risico ben ik bereid te nemen,’ antwoordde hij schouderophalend. Zijn ogen ontmoetten de hare. ‘Gebruik je de pil?’


  Ze schudde ontkennend haar hoofd. Als je geen relatie hebt, heb je die niet nodig, dacht ze.


  ‘Dan wil ik dat je me belooft dat je hem ook niet zult gáán gebruiken,’ zei hij kort. ‘Maar zoals ik al zei, de beslissing ligt bij jou. Of je werkt mee en komt bij me terug als mijn vrouw, of je werkt niet mee. De keus is eenvoudig.’


  Eenvoudig? Ze had het gevoel dat ze hysterisch werd. Eenvoudig? Dacht hij dat heus?


  ‘Je wilt wraak nemen, hè?’ vroeg ze dodelijk vermoeid. ‘Je wilt me straffen, me vernederen. Je wilt het me betaald zetten.’


  ‘Je bent me heel wat verschuldigd, liefje.’ Zijn gezicht stond strak. ‘Vertel eens, waarom heb je mijn huwelijksaanzoek eigenlijk geaccepteerd als je in wezen niet wilde?’


  Ze aarzelde even voor ze antwoord gaf. ‘Uit dankbaarheid, denk ik. Er waren zoveel problemen, en jij hebt ons belangeloos geholpen. Ik heb je daar nooit voor bedankt, daarom doe ik het nu. Dank je voor alles wat je voor mij en mijn grootvader hebt gedaan.’


  ‘Ik wil meer dan woorden, Cally,’ merkte hij cynisch op.


  ‘Maar ik kan je niets meer geven,’ zei ze met trillende stem. ‘Misschien kan ik het je op een andere manier vergoeden maar ik… ik ben niet van plan te doen wat je van me vraagt. Dat moet je toch begrijpen. Ik… Ik kan niet…’


  Nick sloeg haar een poosje met opgetrokken wenkbrauwen gade. Toen haalde hij zijn mobiele telefoon uit zijn binnenzak.


  ‘Wat doe je?’


  ‘Ik bel Matt om te zeggen dat het bezoek aan het woningproject morgen niet doorgaat,’ antwoordde hij nors. ‘Vertel de bewoners maar waarom. Je hebt de rest van de nacht de tijd om een verklaring te bedenken. Bedenk maar een hele goede reden, want volgens dat vriendje van je zullen er heel wat levens worden verwoest. Ik vind het erg vervelend dat ze jou daarvan de schuld zullen geven, maar ik ben toch bang dat dat gaat gebeuren.’


  ‘Nee, wacht!’


  ‘Wel?’ vroeg hij niet erg toeschietelijk terwijl hij de telefoon bleef vasthouden.


  Ze keek naar haar handen die ineengestrengeld op haar schoot lagen.


  ‘Gunners Wharf is belangrijk voor me,’ zei ze stug. ‘Misschien belangrijker nog dan ik dacht. En mijn vrijheid ook. Ben je bereid me die schriftelijk te garanderen?’


  ‘Als je dat nodig vindt, ja.’ Hij stopte de telefoon terug in zijn zak.


  Zonder met haar ogen te knipperen keek ze hem recht aan. ‘Dan… Dan zal ik doen wat je wilt, maar je moet me wat tijd gunnen om aan het idee te wennen.’


  ‘Waarom zou ik dat doen?’


  ‘Omdat ik niet wil dat mijn enige kind in haat wordt verwekt,’ antwoordde ze rustig. ‘En ik denk dat jij dat ook niet wilt.’


  ‘Denk je echt dat je me haat?’ vroeg hij geamuseerd.


  Ze knikte. ‘Dat weet ik zeker.’


  ‘Wat wil je dan? Toch geen liefde?’


  Ze kromp ineen. ‘Ik dacht meer aan een compromis. Je hebt daarstraks gezegd dat je bereid bent rekening met me te houden.’


  ‘Dom van me.’ Het bleef een ogenblik stil.


  ‘Goed dan. Ik heb me een jaar lang moeten beheersen, dus ik kan nog wel even geduld hebben, denk ik.’


  Hij wenkte de ober voor de rekening en keek haar toen met zijn grijze ogen koeltjes aan. ‘Maar wees gewaarschuwd, schatje. Maak het niet te dol, want ik ben niet van plan om de rest van mijn leven op je te wachten. Is dat duidelijk?’


  ‘Meer dan duidelijk,’ hoorde ze zichzelf zeggen.


  Alsof het buiten haar wil gebeurde, stond ze op en liep ze als een robot achter hem aan de donkere nacht in.
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  De lage, gestroomlijnde auto waarin hij reed, met heerlijk diepe leren stoelen, was nieuw voor haar. De radio stond zachtjes aan. Het was zo behaaglijk en comfortabel dat ze haast de neiging kreeg om zich eraan over te geven.


  ‘Waar gaan we heen?’ vroeg ze hees terwijl ze rechtop ging zitten.


  ‘Naar het hotel,’ antwoordde hij. ‘Waarheen anders?’


  ‘Ik ga liever terug naar mijn eigen flat.’


  ‘Waar ongetwijfeld alleen een eenpersoonsbed staat. Het Majestic hotel is een stuk comfortabeler, dat zul je toch met me eens zijn.’


  ‘Maar je zei… je hebt me beloofd… Verdraaid, ik had kunnen weten dat je niet te vertrouwen bent!’ riep ze boos uit.


  ‘Dat denk ik van jou ook, schatje. Denk je nu heus dat ik je alleen laat?’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee Cally, je slaapt vannacht bij mij.’ Hij keek haar even aan en voegde er toen aan toe: ‘Niet uit lust, meer uit voorzorg.’


  ‘Maar ik moet naar mijn flat,’ protesteerde ze. ‘Ik heb kleren nodig en zo.’


  ‘Als die kleren lijken op wat je nu aan hebt, dan kun je ze maar het beste daar laten,’antwoordde hij bot. ‘Ik heb trouwens alles meegebracht wat je nodig zou kunnen hebben. Je had een uitzet, weet je nog?’


  In een afwerend gebaar trok ze haar rok over haar knieën. ‘Ja, dat weet ik nog.’


  ‘Je had ook een trouwring. Heb je die nog?’


  Ze keek uit het raampje naar de donkere nacht. ‘Die heb ik weggegooid.’


  ‘Wat dramatisch,’ zei hij spottend. ‘Misschien was het verstandiger geweest om hem te verkopen. Je kon het geld vast goed gebruiken.’


  Maar ik voelde me helemaal niet verstandig. Alleen maar verraden, in de war en boos, schoot het door haar heen, maar ze zei niets.


  ‘Dan zal ik een nieuwe moeten kopen.’


  Ze keek met een ruk op. ‘Is dat echt nodig voor zo’n korte tijd?’


  ‘Het wordt gebruikelijk geacht.’


  ‘Jij geeft toch niets om conventies? Trouwens, zodra ik mijn plicht heb gedaan, eis ik mijn vrijheid terug en gooi ik hem toch weer weg.’


  ‘Maar zolang je mijn vrouw bent, draag je mijn ring.’ Hoewel hij het zacht had gezegd, was zijn toon onheilspellend. ‘Net zoals je eraan zult wennen om in mijn bed te slapen. Wie weet ga je het allebei nog wel prettig vinden ook.’


  ‘Daar zou ik maar niet op rekenen,’ antwoordde ze tandenknarsend. ‘Hoe was je van plan mijn plotselinge terugkeer te verklaren?’


  ‘Dat ben ik helemaal niet van plan. Behalve ons gaat het niemand iets aan.’


  Dat was niet helemaal waar. Ze drukte haar nagels in haar handpalmen. Om verschillende redenen, al wilde ze daar nu niet aan denken. Een ervan moest ze echter wel ter sprake brengen.


  ‘Ik neem aan dat je met Adele hebt gesproken,’ zei ze bits. ‘Als die tenminste nog in de Hall woont.’


  ‘Nee, ze is weg. Maanden geleden, toen ik nog dacht dat je wel uit jezelf zou terugkomen, heb ik haar verzocht naar Dower House te verhuizen.’


  ‘Dat zal ze niet leuk hebben gevonden.’


  ‘Het vooruitzicht dat ze als vrouw des huizes vervangen zou worden vond ze ook niet leuk. Toen ik trouwde, was haar vertrek onvermijdelijk. Dat wist ze.’ Hij keek haar van opzij even aan. ‘Of wilde je soms eindeloos met haar onder één dak blijven wonen?’


  Cally’s gezicht verstrakte. ‘Nee.’


  ‘Dat dacht ik al.’ Hij stuurde de auto onder een poort door het parkeerterrein van het hotel op.


  Terwijl ze naar de achteringang liepen, was Cally zich scherp bewust van zijn hand op haar elleboog.


  De receptioniste achter de balie lachte stralend, maar haar glimlach maakte plaats voor teleurstelling toen ze zag dat Nick niet alleen was.


  Sorry meid, je hebt nooit een kans gemaakt, wilde Cally zeggen. Hij is al besproken, zij het niet door mij. Nadat Nick de kamersleutel en een stapeltje post had aangepakt, liep ze achter hem aan naar de lift.


  Ze pijnigde haar hersens of ze niet iets kon zeggen waardoor ze in elk geval die nacht van hem verlost zou zijn, maar ze wist niets te bedenken. Ik ben nog niet klaar voor zo’n drastische verandering, dacht ze wanhopig. Ze wierp een steelse blik op haar echtgenoot, maar de uitdrukking op zijn gezicht verried niets van zijn gedachten.


  De bruidssuite bestond uit een kleine zitkamer met een bureau en een televisie en een grote slaapkamer met een kingsize tweepersoonsbed waarop een wit satijnen sprei met een enorm roze hart lag.


  Ondanks het nachtmerrieachtige scenario dat haar te wachten stond, voelde Cally een hysterische lachbui opkomen. Deze omgeving had wel heel weinig weg van de Maagdeneilanden, waarheen ze oorspronkelijk hun huwelijksreis hadden gepland. Ze voelde een knoop in haar maag. Daar moest ze nu niet aan denken. Ze was toen nog zo naïef geweest, zo vol dromen en verlangens, zich totaal onbewust van de harde realiteit…


  ‘Je spullen liggen daar,’ onderbrak Nick haar gedachten, en hij knikte naar het bagagerek. ‘En daar is de badkamer. Ik ben in de zitkamer om nog wat te drinken en mijn post door te nemen. Een minuut of twintig, denk ik.’ Hij glimlachte afstandelijk. ‘Wil jij nog iets?’


  ‘Nee, dank je.’ Haar mond voelde droog aan. Twintig minuten!


  Hij sloot de deur achter zich, en Cally was eindelijk alleen. Tijdelijk in elk geval.


  Ze liep naar het bed en liet zich op de afschuwelijke sprei vallen.


  Iemand met wat meer fantasie zou zich wel uit deze benarde situatie weten te redden, dacht ze. Misschien lakens aan elkaar knopen en uit het raam klimmen. Aan het luide gezoem te horen was de kamer echter voorzien van airconditioning en waren de ramen hermetisch gesloten. Ze was dus veroordeeld tot deze krankzinnige toestand.


  Haar hart bonsde en haar benen trilden, maar de minuten tikten voorbij, dus ze kon maar beter opschieten.


  Er was weinig kans dat Nick ermee zou instemmen om op de bank in de zitkamer te slapen, dus ze zou hoe dan ook dit bed met hem moeten delen. En in de toekomst… ze durfde er niet aan te denken.


  In elk geval wist ze nu waarom hij haar ten huwelijk had gevraagd. Niet omdat hij haar begeerde, maar omdat ze jong en waarschijnlijk vruchtbaar was, en hem dus een kind zou kunnen geven. Iets wat de vrouw van wie hij echt hield blijkbaar niet kon. Ze kromp even ineen bij de pijnlijke herinnering.


  Een jaar geleden was ze naïef geweest en vol vertrouwen, maar ze zou geen tweede keer in dezelfde val lopen. Ze was op zijn voorstel ingegaan en ze zou zich aan de afspraak houden. Geen onzin meer over liefde of romantische fantasieën met Nick Tempest als middelpunt. Hij was zakenman en hij had haar een zakelijk voorstel gedaan. Niet meer en niet minder.


  Ze was hem iets verschuldigd, en hij eiste op wat hem toekwam. Zo eenvoudig lag het.


  Als ze bij hem woonde, zou ze leren geen aandacht te besteden aan zijn overspel. Hem nooit vragen waar hij heen ging of waar hij vandaan kwam. Vooral hem nooit meer achterna gaan. En ze zou zich zeker geen illusies meer maken over liefde en voor altijd gelukkig zijn…


  Ze stond op en ritste de reistas op het bagagerek open. De prachtige nachtjapon die ze een jaar geleden vol hoop had gekocht maar die ze nooit had gedragen, lag keurig opgevouwen bovenop. Ze liet de zachte witte met kant afgezette stof door haar trillende vingers glijden.


  Alles in de tas was splinternieuw en nooit gebruikt, zelfs het abrikooskleurige toilettasje. Ze pakte het op en nam het met het nachthemd mee naar de badkamer.


  Na een snelle douche droogde ze zich af met de zachte handdoek en liet ze het nachthemd over haar hoofd glijden. Een jaar geleden zou het haar slanke rondingen verleidelijk hebben doen uitkomen, maar nu hing het vormeloos om haar magere schouders en kleine borsten. Ze wierp een geringschattende blik in de spiegel.


  Ach, wat kon het haar eigenlijk schelen? Het laatste wat ze wilde was immers dat Nick haar aantrekkelijk zou vinden? Hij had er nooit een geheim van gemaakt dat hij van mooie vrouwen hield. In zijn nabijheid was zelfs zij een poosje haast een schoonheid geweest. Dat meisje bestond echter niet meer. Al wat ervan over was, was een armzalig, mager scharminkel. Dat zou een zinnelijke man als hij vast niet genoeg vinden.


  Terug in de slaapkamer haalde ze haar kleding voor de volgende dag uit de tas. Een zachtroze linnen jurkje dat ze ooit had gekocht om te dragen op de eerste dag van de rest van haar leven. Geschikt dus om morgen te dragen, al was dat misschien een beetje morbide.


  Ze had eigenlijk verwacht dat hij al haar spullen zou hebben weggegeven om haar sporen uit te wissen. Dat hij dat niet had gedaan, leek erop te wijzen dat hij oprecht had geloofd dat ze terug zou komen.


  Haar tijd was bijna om. Met een blik op de gesloten deur van de zitkamer stapte ze met tegenzin in het grote bed. Ze ging helemaal op het uiterste randje liggen en knipte het roze bedlampje uit. Met gesloten ogen probeerde ze zo regelmatig mogelijk te ademen, alsof ze diep in slaap was.


  Het leek een eeuwigheid te duren voor de deur zachtjes openging en ze niet langer meer alleen was. Ze was zich scherp bewust van Nicks zachte bewegingen, de klik van de badkamerdeur, het zachte geruis van de douche.


  Ze was zo gespannen dat het haar niet lukte zich te ontspannen en te doen alsof de wereld om haar heen niet meer tot haar doordrong.


  Voor het eerst van haar leven zou ze met een man in bed liggen, en ondanks wat hij had gezegd, was ze doodsbang.


  Ten slotte hoorde ze hem uit de badkamer komen en zachtjes naar het bed lopen. Even klonk het geruis van zijde, alsof hij een kamerjas uitdeed, en het volgende ogenblik voelde ze het matras bewegen toen hij naast haar ging liggen. Toen hij het bedlampje aan zijn kant uitknipte, werd de kamer in duister gehuld.


  Hij lag niet vlak naast haar maar bewaarde afstand, zoals hij had beloofd. Desondanks was ze zich sterk bewust van zijn aanwezigheid. Hij rook naar zeep, en ze voelde intuïtief en zonder een spoor van twijfel dat hij naakt was.


  Haar hart ging tekeer als een gekooid dier terwijl ze stokstijf naast hem lag.


  ‘Mijn hemel, ontspan je een beetje!’ Hij klonk geërgerd. ‘Ik zal je heus niet aanranden.’


  Vannacht in elk geval niet, dacht ze, maar dat durfde ze niet hardop te zeggen. ‘Begrijp je dan niet hoe moeilijk dit voor me is?’ vroeg ze bits.


  ‘Denk je soms dat ik het makkelijk vind?’ antwoordde hij scherp. ‘Maar we moeten ons huwelijk toch ergens beginnen, en meestal is dat in bed.’


  ‘Voor mensen die van elkaar houden, misschien.’ Haar antwoord was feller dan ze had bedoeld.


  Het bleef stil.


  ‘Is dat bedoeld om me uit te dagen?’ vroeg hij toen.


  Cally kneep haar ogen zo stijf dicht dat ze rode vlekken zag. ‘Nee,’ mompelde ze.


  ‘Mooi, zullen we het hier dan maar bij laten?’ Hij wachtte even voor hij verder ging. ‘Een bed is niet alleen bedoeld voor seks, Cally. Het is soms ook een plek waar je rustig en privé met elkaar kunt praten.’


  ‘Wil je soms beweren dat wij iets te bepraten zouden hebben? Tot nu toe heb je alleen maar orders uitgedeeld.’


  ‘Ik dacht dat je me misschien wat meer zou willen vertellen over waarom je bij me bent weggelopen.’


  Verschrikt deed ze haar ogen open. ‘Dat leek me destijds het beste wat ik kon doen. En dat denk ik eigenlijk nog steeds.’


  ‘En meer heb je er niet over te zeggen?’ Hij klonk eerder nieuwsgierig dan boos.


  ‘Op dit ogenblik maak ik me meer zorgen om de toekomst dan om het verleden,’ zei ze.


  ‘Echt? Ik dacht dat het heden je aan jouw kant van het bed deed vastklampen als een bergbeklimmer wiens touw geknapt is.’


  ‘Dat kun je me toch niet kwalijk nemen.’


  ‘Jij bent degene die wat ruimte wilde om op adem te komen,’ bracht hij haar vriendelijk in herinnering.


  Op dit moment kan ik sowieso niet ademhalen, dacht ze met dichtgeknepen keel.


  ‘Je kunt niet zomaar mijn leven weer binnen stappen en dan verwachten dat alles nog is zoals een jaar geleden,’ antwoordde ze hees.


  ‘En hoe was alles dan een jaar geleden, Cally? Fris mijn geheugen eens op.’


  O verdraaid! Daar had ze om gevraagd.


  ‘Misschien heb ik ooit even gedacht dat een huwelijk tussen ons zou kunnen werken,’ zei ze, en ze probeerde haar stem wat vaster te laten klinken.


  ‘Maar toch ben je weggelopen, antwoordde hij langzaam. ‘Zonder dat er ooit een kwaad woord was gevallen. Waarom? Ik wil graag een verklaring. Niet een of ander vaag excuus waar ik niets aan heb.’


  Dat was de rechtstreekse vraag waar ze zo bang voor was geweest. En hij verlangde het rechtstreekse antwoord dat ze hem niet kon geven.


  Omdat ik had ontdekt dat ik blind en dwaas genoeg was geweest om jou zoveel macht over mij te geven dat je me kon verpletteren en mijn hart zo wreed en onherstelbaar breken dat het nooit meer zal genezen. Pas toen ik jou op onze huwelijksdag met een andere vrouw in je armen zag, besefte ik hoe verschrikkelijk veel ik van je hield en dat ik dood zou gaan van verdriet als ik je met een ander moest delen. Ik begreep dat zij degene was van wie je echt hield, niet ik, en dat je alleen uit praktische overwegingen met mij trouwde. Toen wist ik dat je me had misleid en dat mijn geluk vals was. Alleen door letterlijk voor altijd afstand tussen ons te scheppen, kon ik mijn zelfrespect behouden en voorkomen dat ik gek zou worden.


  Dat kon ze allemaal niet hardop zeggen zonder zich te verraden. Dan zou hij weten dat zijn pogingen om haar in te palmen geslaagd waren en dat ze verlegen maar hartstochtelijk van hem had gehouden toen ze naast hem de belofte van trouw had afgelegd. Voor geen prijs wilde ze dat hij wist hoe dwaas ze was geweest. Die vernedering zou ze niet kunnen verdragen. Ze had nog liever dat hij boos op haar was dan dat hij medelijden met haar had.


  Ze wist natuurlijk niet of hij nog steeds met Vanessa Layton omging of dat hij inmiddels alweer een ander had. Daar zou ze echter snel genoeg achter komen, en ze kromp ineen bij de gedachte.


  Nick mocht echter nooit weten dat het haar iets kon schelen en dat ze verpletterd was geweest toen ze hem met Vanessa had gezien. Ze had geen andere oplossing geweten dan vluchten, als een gewond dier, en proberen haar verdriet te vergeten.


  Zoals hij zelf had gezegd, was hij niet geschikt voor het huwelijk. Hij had echter iemand nodig die zijn huishouden bestierde en hem een kind schonk. Nick had altijd een agenda.


  Ik was beschikbaar, dacht ze, en jammerlijk bereid om elke charmante leugen van hem te geloven. Hij was zo goed om het arme weesmeisje van de buren te hulp te schieten. Waarom heb ik destijds niet begrepen dat hij mij nam in ruil voor het geld dat mijn grootvader hem schuldig was? Daardoor kon hij zijn verhouding met Vanessa gewoon voortzetten.


  Ze haalde diep adem.


  ‘Ik wacht op een antwoord,’ zei hij nors.


  Langzaam en met tegenzin draaide ze zich naar hem om. Haar ogen waren inmiddels aan het halfduister gewend, en ze zag dat hij half overeind op één elleboog leunde en naar haar keek. De uitdrukking op zijn gezicht kon ze echter niet onderscheiden, maar wilde ze dat eigenlijk wel?


  ‘Ik heb je al gezegd dat ik wist dat ik een grote vergissing had begaan, en ik wist niet wat ik moest doen. En dus ging ik er als een lafaard vandoor.’


  ‘Dat is alles?’


  ‘Ja.’ In elk geval alles wat ze kon toegeven.


  ‘Is het nooit bij je opgekomen dat je met me had kunnen praten? Dat we samen misschien een oplossing hadden kunnen bedenken?’


  ‘Ik was bang dat je zou proberen me over te halen om te blijven.’ Dat was in elk geval waar.


  ‘Het is haast een troost om te weten dat je die kans aanwezig achtte,’ merkte hij ironisch op.


  ‘Ik kan je verzekeren dat dat niet lang heeft geduurd,’ antwoordde ze op verdedigende toon.


  ‘Dat klinkt overtuigend,’ antwoordde hij grimmig. ‘Maar als je me daarmee duidelijk wilt maken dat je je niet zonder meer zult overgeven, dan waarschuw ik je vast dat je nog maar eens goed moet nadenken. Ik ben namelijk absoluut niet van plan om de strijd aan te gaan.’


  ‘Ik zal je waarschuwing ter harte nemen,’ mompelde ze toonloos.


  ‘Het kan ook anders,’ zei hij na een korte stilte.


  ‘Zolang ik maar doe wat je zegt en me aan jouw regels houd?’ vroeg Cally bitter.


  Instinctief had ze inderdaad willen ontkennen dat ze wist waarover hij het had, maar ze slikte haar woorden in. ‘Wat wil je daarmee zeggen?’ vroeg ze in plaats daarvan.


  ‘We zouden kunnen proberen dat moment terug te halen en van daaraf de draad weer oppakken.’


  Hij ging verliggen, en ze voelde dat zijn vingers even langs haar schouder streken. Het leek alsof ze een stomp in haar maag had gekregen, nu de herinneringen weer bovenkwamen.


  Ze hoorde weer het gemurmel van het stromende water, rook het gras en voelde de warme zonnestralen op haar gesloten oogleden. En Nicks mond op de hare. Zachtjes duwde hij haar lippen vaneen en liet hij zijn tong met de hare spelen terwijl zijn vingers langs haar lichaam gleden.


  Voor het eerst van haar leven had ze diep vanbinnen een overweldigend en onweerstaanbaar verlangen gevoeld.


  Alsof het gisteren was. Alsof het nu was…


  Nu! Met een ruk was ze terug in de werkelijkheid. O, kreunde ze inwendig, waarom denk ik dat? Geschokt schoof ze wat naar achteren. ‘Raak me niet aan. Dat… dat verdraag ik niet.’


  Het bleef geruime tijd stil voor hij smalend vroeg: ‘Wat wil je, schatje? Hoop je me zo diep te beledigen dat ik je terugstuur naar je barmhartige Samaritaan op Gunners Wharf en gewond in mijn hol kruip?’ Hij schudde zijn hoofd en voegde er grimmig aan toe: ‘Dan zul je toch wat meer je best moeten doen. Ik denk dat het tijd wordt dat je eens goed nadenkt over de voorwaarden van onze afspraak, want onder de omstandigheden is het onvermijdelijk dat ik je nu en dan aanraak.’


  Haar mond was kurkdroog. ‘Maar nu nog niet. Niet te snel, alsjeblieft.’


  ‘Dan stellen we dat genoegen nog even uit,’ antwoordde hij spottend.


  Ze kromp in elkaar. ‘Hoe kun je dat zeggen?’


  ‘Heel eenvoudig. Ik ben van plan van iedere centimeter van je en van elk moment samen te genieten. En wat jij doet, moet je zelf weten.’ Hij stak zijn hand uit en knipte het licht aan, zodat de kamer plotseling roze verlicht was.


  Cally verstijfde. ‘Wat doe je?’


  ‘Al mag ik je dan niet aanraken, ik mag toch wel kijken?’ Hij pakte de deken en wierp die naar achteren.


  Tevergeefs probeerde ze hem terug te trekken om zich te beschermen. Bijtend op haar onderlip staarde ze als versteend voor zich uit, zich er hevig van bewust dat de dunne stof van haar nachthemd weinig verhulde.


  ‘Klaar?’ vroeg ze ten slotte nauwelijks verstaanbaar.


  Hij lachte wrang. ‘Niet zo naïef, schatje. We weten allebei dat ik nog niet eens ben begonnen.’ Daarna draaide hij zich om, ging op zijn zij liggen en deed het licht weer uit, het aan haar overlatend om de deken weer over hen heen te trekken.


  Gevangen in stilzwijgen en zijn nabijheid, niet in staat zich te verroeren, lag ze naast hem. Zelfs toen ze aan zijn rustige, regelmatige ademhaling hoorde dat hij in slaap was gevallen, slaagde ze er niet in om zich te ontspannen. Hoe kon hij zo rustig en nonchalant zijn terwijl hij zich zo liederlijk gedroeg?


  Hij had elk woord gemeend. Vroeg of laat zou ze haar toezegging moeten nakomen. Maar welke man maakte tijd voor zijn minnares als hij op het punt stond om met zijn kersverse bruid op huwelijksreis te gaan? Die cynische houding joeg haar angst aan. Maar als ze hem dat voor de voeten wierp en hem openlijk vertelde dat ze om die reden was weggelopen en had besloten dat ze niet met hem getrouwd wilde blijven, zou dat dan enig verschil maken? Hij zou zijn schouders ophalen en geen enkel berouw of schuldgevoel tonen. Of hij zou het als zwakheid van haar kant beschouwen, als een teken dat ze meer om hem gaf dan ze wilde toegeven, wat nog erger was.


  Ze hield haar gebalde vuist tegen haar mond en beet in haar knokkels. Haar verdwijning had hem ongetwijfeld in verlegenheid gebracht, en hij zou woest zijn als ze zich voor de tweede keer niet aan haar woord hield. Hij zou echter geen verdriet hebben, zoals zij een jaar geleden. Of zoals de bewoners van Gunners Wharf als hij het woonproject afblies, wat hij ongetwijfeld zou doen. En daarvan zou zij de schuld krijgen, aangezien ze dat had kunnen voorkomen door hem zijn zin te geven.


  Een baby, dacht ze. Een klein mensje dat ze in haar schoot zou dragen. Dat ze ter wereld zou brengen en waarvan ze zou houden. Of, wat waarschijnlijker was, een prijs waarom twee strijdende partijen zouden vechten.


  Cally huiverde. Dat wilde ze niet. Hij had de alarmklokken echter al geluid. ‘Co-ouderschap,’ had hij gezegd. ‘In elk geval in het begin.’


  Wat bedoelde hij daarmee? Dat ze haar kind op een dag geheel aan hem zou moeten afstaan? Dat ze haar baby zou moeten laten adopteren door een man die rijk genoeg was om al zijn wensen te realiseren en machtig genoeg om de strijd aan te binden met iedereen die hem in de weg stond?


  Zou Nick echt zo gevoelloos zijn? Vond hij misschien dat het doel de middelen heiligde?


  Laat het alsjeblieft anders zijn, bad ze smekend.


  Toch had hij ronduit gezegd dat het huwelijk niets voor hem was. Dat ze vrij was zodra ze aan zijn verlangen had voldaan. Hij had het echter niet over de baby gehad.


  Ze was er altijd van uitgegaan dat ze op een dag moeder zou worden, maar het was nooit bij haar opgekomen dat Nick haar slechts als een broedmachine beschouwde. Een zwangerschap zou de bekroning van hun liefde hebben moeten zijn, dacht ze wrang. Maar van liefde was nooit sprake geweest, en een van de hoogtepunten uit het leven van een vrouw was door hem gereduceerd tot niet meer dan een plicht.


  Het afgelopen jaar was ze alleen geweest, maar het zag ernaar uit dat ze de komende maanden zou leren wat echte eenzaamheid betekende. Kon ze dat verdragen?


  Uiteindelijk viel ze uitgeput van het piekeren in slaap.


  


  Toen ze wakker werd, vroeg ze zich een ogenblik verdwaasd af waar ze was, maar de herinnering keerde langzaam terug, en ze draaide haar hoofd om.


  De plek naast haar was leeg. Slechts aan het verfrommelde kussen en de opengeslagen deken was te zien dat er iemand had geslapen.


  Op dat moment kwam Nick fris geschoren, zijn donkere haar nog nat van het douchen, uit de badkamer.


  ‘Goedemorgen.’ Hij klonk kortaf. ‘Je kunt in de badkamer. Over een kwartier wordt het ontbijt gebracht, dus je moet opschieten. We hebben een en ander te doen, en ik wil begin van de middag terug zijn op Wylstone.’


  ‘Wil je me vandaag mee haar huis nemen?’ vroeg Cally ontzet.


  ‘Natuurlijk.’ Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Zo gauw die zaak met Gunners Wharf is geregeld.’


  ‘Maar je moet me wat tijd geven,’ riep ze schor. ‘Je kunt toch niet verwachten dat ik alles en iedereen hier zomaar ineens in de steek laat?’


  ‘Dat verwachtte ik vorig jaar ook niet, liefje, en toch deed je het,’ antwoordde hij ijzig. ‘En je hebt sindsdien een jaar de tijd gehad om je vluchttechniek te perfectioneren. Dus ga je aankleden, als je tenminste niet wilt dat ik je een handje help.’


  ‘Nee, ik kan het wel alleen af.’


  Na een haastige douche schoot ze in het jurkje dat ze vorige avond al had klaargelegd, haalde een borstel door haar haren en liep naar de zitkamer.


  Nick stond op. ‘Ga zitten,’ zei hij, wijzend op de bank naast hem.


  Met tegenzin deed ze wat hij vroeg.


  ‘Je ziet er niet bepaald uitgerust uit,’ merkte hij op.


  ‘Ik heb nauwelijks geslapen,’ antwoordde ze kort. ‘Ik ben niet gewend mijn bed met iemand te delen, zeker niet met een man.’


  Nick lachte sarcastisch. ‘Een van de vele nieuwe ervaringen die je de komende tijd gaat opdoen.’


  ‘Ik hoopte dat alles slechts een afschuwelijke droom zou blijken te zijn als ik wakker werd. Een wrede grap,’ zei ze langzaam. ‘Nick, zeg alsjeblieft dat het dat ook is. Zeg dat je niets meende van wat je vannacht hebt gezegd. Ik denk dat ik zo wel genoeg ben gestraft.’


  ‘Ik meende elk woord van wat ik heb gezegd,’ antwoordde hij, terwijl hij koffie inschonk. ‘Geef me een kind, dan krijg jij je echtscheiding. Is dat niet duidelijk genoeg?’


  ‘Ik begrijp niet waarom je me dit aandoet. Het is barbaars.’


  ‘En jouw eigen gedrag is uiteraard buitengewoon beschaafd,’ zei hij spottend. ‘Hier, drink je koffie op en zeg niet dat je er geen trek in hebt.’


  Dat was precies wat ze had willen zeggen. Geërgerd slikte ze echter haar woorden in en pakte ze het kopje aan.


  De koffie was verrassend goed en sterk, toen ze het kopje had leeggedronken vond ze de moed om te zeggen: ‘Als we op Wylstone zijn, zou ik graag weer in het appartement op de binnenplaats gaan wonen.’


  ‘Ik ben bang dat dat helaas niet zal gaan. Dan zou ik de Thurstons eruit moeten zetten, en die zouden daar niet blij mee zijn.’


  Cally fronste haar wenkbrauwen. ‘De Thurstons?’


  ‘Het echtpaar dat bij mij in dienst is.’ Hij pakte een croissantje van de schaal.


  ‘Waar is Mrs. Bridges dan gebleven?’ vroeg ze verbaasd. De huishoudster van Sir Ranald had er zo lang gewoond dat ze haast tot het meubilair was gaan behoren.


  ‘Die gaf er de voorkeur aan Adele in haar ballingschap te volgen. Maar de Thurstons zijn echt geweldig. Ik weet zeker dat je hen graag zult mogen.’


  ‘Dat betwijfel ik.’ Opstandig zette ze haar kopje neer.


  ‘Probeer dan in elk geval om dat niet te laten merken. Bewaar je ongenoegen maar voor mij, anders moet ik hun salaris verhogen. Ben je nog van plan om te eten?’


  ‘Ik heb geen trek.’


  Nick trok zijn wenkbrauwen op. ‘Ga je in hongerstaking? Of heb je anorexia?’


  ‘Geen van beide. Ik ontbijt gewoon nooit.’


  ‘Ik zal het onthouden.’ Hij keek haar nu openlijk geamuseerd aan. ‘Misschien zou je je gewoonten wat moeten bijstellen, liefje. Je moet tenslotte een beetje op krachten blijven.’


  ‘Ik denk dat ik sterk genoeg ben voor wat jij voor ogen hebt,’ antwoordde ze uitdagend.


  Hij glimlachte minzaam en ging door met het eten van zijn croissant.


  Lieve hemel, wat is die man zelfingenomen, dacht ze. Ze haalde diep adem. ‘Als ik niet in dat appartement kan wonen, dan misschien ergens anders. Een poosje wat ruimte voor mezelf. Aan één kamer heb ik al genoeg.’


  ‘Je hebt het hele huis voor jezelf. Tenminste, overdag. ’s Nachts natuurlijk niet.’ Hij veegde zijn handen af aan zijn servet en ging staan. ‘Het is tijd om te gaan.’


  Cally stond op. ‘Je bent werkelijk niet tot enige concessie bereid, hè?’ vroeg ze bitter.


  ‘Vannacht heb ik je met rust gelaten,’ antwoordde hij terwijl hij zijn colbertje aantrok. ‘Maar vandaag begint ons huwelijk. Zullen we nu dus maar naar Gunners Wharf gaan om het goede nieuws te vertellen? Dat mag jij doen, schatje. Ere wie ere toekomt.’


  Haar woedende blik ontmoette de zijne, die koel spottend was.


  ‘Loop naar de hel, Nick Tempest,’ zei ze beheerst maar duidelijk verstaanbaar. Met opgeheven hoofd liep ze terug naar de slaapkamer om haar tas te halen.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  ‘Je ziet er heel anders uit,’ merkte Kit op. ‘Ik heb je nooit anders gezien dan in zwart, wit en grijs. En nu draag je ineens iets kleurigs.’ Hij keek chagrijnig. ‘Je ziet er prachtig uit, maar ik heb het gevoel dat ik je eigenlijk helemaal niet kende.’


  Cally onderdrukte een zucht. ‘Dat hoefde ook niet. Ik was niet van plan om hier te blijven,’ antwoordde ze vriendelijk. ‘Ik ben hier om mijn bureau op te ruimen, niet om als vijanden uit elkaar te gaan.’


  ‘Ik had geen idee dat je Caroline heette tot Tempest je zo noemde,’ vervolgde Kit alsof hij haar niet had gehoord. ‘Waarom laat je je Cally noemen?’


  In een verdedigend gebaar haalde ze haar schouders op. ‘Toen ik leerde praten, verbasterde ik Caroline tot Cally. En zo bleef iedereen mij noemen.’


  ‘Geen wonder dat ik nooit een kans bij je maakte,’ zei hij hoofdschuddend. ‘Die man is schatrijk. Dat moest vroeg of laat toch gebeuren. Multimiljonair. Je hebt je gewoon door hem laten kopen.’ Er klonk zelfmedelijden door in zijn stem.


  Is dat zo? dacht ze. Als dat zo is, waarom moet ik daarvoor dan nu de prijs betalen?


  ‘Je moet de zaken niet dramatischer voorstellen dan ze zijn, Kit. Ik ga gewoon terug naar mijn echtgenoot, meer niet. Ik heb je nooit hoop gegeven.’


  ‘Nee,’ antwoordde hij, ‘en dat zal ik niet licht vergeten.’


  Met een klap sloot ze de la van haar bureau. ‘Je schijnt te zijn vergeten dat Gunners Wharf gered is,’ zei ze scherp. ‘We hebben een glorieuze overwinning behaald, en Leila en Tracy en alle anderen lopen te dansen van blijdschap. Jij zou ook dolblij voor hen moeten zijn en feestvieren.’


  ‘Misschien ben ik daarvoor niet in de stemming,’ snauwde hij met een kleur van woede, juist op het moment dat Nick op de drempel verscheen en van de een naar de ander keek.


  ‘Ben je hier klaar, schat?’ vroeg hij vriendelijk. ‘Het is tijd om te gaan.’ Hij liep naar haar toe en sloeg bezitterig een arm om haar slanke middel, waarbij hij zijn hand losjes op haar heup liet rusten.


  Cally zag dat Kit een blik op hem wierp en zich toen stuurs omdraaide. ‘Ja,’ zei ze, ‘ik ben klaar.’


  Er was niet veel wat ze wilde meenemen. Uit haar flat had ze zelfs niets opgehaald. Alles wat nog restte, was haar toekomst met Nick, maar dat was maar tijdelijk. Haar hele leven was van het ene op het andere moment een sprong in het duister geworden.


  ‘Dag Kit,’ zei ze zacht. ‘Ik hoop dat het hele project veel succes zal hebben.’


  ‘Dank je,’ antwoordde hij zonder haar aan te kijken.


  Heb je enig idee wat ik heb gedaan, wilde ze hem toeschreeuwen. Heb je enig idee welk offer ik voor jullie breng?


  Ze was hem echter geen verklaring schuldig, en dus kon ze de zaak maar het beste laten voor wat hij was en weggaan. Met de arm van haar echtgenoot als een stalen band om haar middel. Alsof hij zijn rechten duidelijk wilde laten gelden.


  ‘Waarom plak je me geen etiket op met als opschrift De vrouw van Nick?’ vroeg ze korzelig toen ze bij de deur waren.


  ‘Ik dacht dat ik dat een jaar geleden al in St. John’s Church had gedaan,’ snauwde hij.


  Cally kromp ineen, maar ze wist niets terug te zeggen.


  Buiten stond iedereen hen juichend op te wachten.


  Tracy rende op haar af en omhelsde haar. ‘Je ziet eruit alsof je nauwelijks hebt geslapen vannacht, bofferd,’ fluisterde ze giechelend. ‘Ik hoop dat je gelukkig wordt. En dat je ons niet vergeet.’


  Cally dwong zichzelf te glimlachen en te knikken.


  ‘Kom, schat.’ Nick trok haar dicht tegen zich aan en nam met een intiem gebaar haar hand in de zijne terwijl hij haar naar de auto leidde. Met een brede glimlach draaide hij zich nog éénmaal om naar het publiek.


  Alsof hij lid was van het Koninklijk Huis, dacht ze, en ze moest moeite doen om het niet uit te proesten. Het was haast een opluchting toen ze eenmaal naast hem in de auto zat en ze alles achter zich kon laten.


  Ik had al veel eerder moeten weggaan, dacht ze. Hij zou me nooit hebben gevonden als ik hier niet was blijven hangen. Nu is het te laat…


  ‘Zul je Wellingford missen?’ vroeg Nick terloops.


  ‘Nee,’ antwoordde ze. ‘Ik ben nooit van plan geweest om te blijven. Vooral niet nadat Mrs. Hartley was overleden. Dat was een geweldige vrouw.’


  ‘Maar haar zoons zijn iets minder geweldig,’ merkte hij ironisch op.


  ‘Misschien lijken die meer op hun vader,’ zei ze schouderophalend. ‘Dat komt voor.’


  Ze hoorde hem zachtjes lachen.


  Nick reed goed, moest ze eerlijk toegeven. Ze wierp een steelse blik op zijn gezicht. Het was de eerste keer dat ze zo lang naast hem zat in de auto, en ze had verwacht dat hij heel agressief zou rijden. Het tegendeel was echter waar. Hij reed hard maar veilig en zonder zich op te winden over het weggedrag van andere automobilisten.


  Zijn jasje had hij uitgetrokken, de mouwen van zijn overhemd waren opgerold zodat zijn gebruinde onderarmen zichtbaar waren, en zijn stropdas zat wat losser.


  Hij ziet er volkomen ontspannen uit, dacht ze, alsof hij het naar zijn zin heeft.


  Ze probeerde naar de radio te luisteren, maar het lukte haar niet om zich te concentreren. Iedere kilometer bracht haar dichter bij Wylstone en bij het verdriet dat ze er had gehad, de vernedering die ze er had ondergaan. Die herinneringen zouden haar nooit meer loslaten.


  Het afgelopen jaar had ze haar uiterste best gedaan om alles te vergeten, en ze had gedacht dat ze daarin was geslaagd. Dat ze was genezen van de ziekte die Nick Tempest heette. Sinds ze hem had teruggezien, waren alle herinnering echter weer bovengekomen. Ze begreep dat ze had geprobeerd een grote wond af te dekken met slechts één pleister.


  Waarom is mij dit overkomen, vroeg ze zich half verdoofd af. Was er dan niets wat ik had kunnen doen?


  Het antwoord op die vraag kende ze maar al te goed. Haar levenspad had haar regelrecht naar hem geleid. Zelfs toen ze in een opwelling had besloten om naar Londen te gaan zodat ze Nick een poosje niet zou zien, had ze dat plan door de ziekte van haar grootvader moeten opgeven.


  Vanaf dat moment was alles angstaanjagend snel bergafwaarts gegaan. Steeds was Nick er geweest om haar op te vangen. Hij had haar en haar grootvader een veilig thuis geboden. Dat was voor hem de volmaakte gelegenheid geweest, dacht ze. Alles had meegewerkt om hen bij elkaar te brengen. Nick had haar in een positie van dankbaarheid gebracht die maar tot één ding kon leiden.


  Ze had zich moeten realiseren dat er ooit een tegenprestatie van haar zou worden verlangd, zo niet in geld dan toch in natura. Ze had moeten weten dat hij haar vanaf het allereerste begin tot zijn bruid had uitverkoren. Ze was jong en volgzaam geweest. Geen mens van vlees en bloed, maar een pop die hij kon manipuleren. Tenminste, dat dacht hij. Zij had geen moment doorgehad wat zijn eigenlijke bedoelingen waren.


  Hoe dan ook, ze had hem gedwongen zijn houding te herzien. Hij wist nu dat ze niet meer dat naïeve meisje was dat bereid was haar gevoel, haar zelfrespect en haar vertrouwen op te offeren in ruil voor geld en onderdak.


  Het was haar trouwens nooit om zijn geld te doen geweest. Dat besef was de aanzet geweest tot de tragedie die zich geleidelijk had ontwikkeld.


  Weet je dat je je op privéterrein bevindt? Dat waren de eerste woorden geweest die Nick Tempest tegen haar had gesproken. Ze zou het nooit vergeten.


  Het was een soort bedekte waarschuwing geweest dat ze zich op verboden terrein bevond en zich daarmee aan risico’s blootstelde. Onbewust had ze het begrepen. Was dat misschien de reden dat ze die baan in Londen had aangenomen? Had ze de afstand tot hem willen vergroten om haar emotionele evenwicht niet te verstoren?


  Haar intuïtie bevond zich altijd in verhoogde staat van paraatheid waar het Nick betrof. Vandaar haar nachtmerries, het afgelopen jaar. Ze had de waarschuwingen dat het net zich om haar sloot ter harte moeten nemen, en desnoods moeten emigreren.


  Onmogelijk natuurlijk. Haar paspoort zat in de koffer die ze had achtergelaten op Wylstone, klaar voor de huwelijksreis die ze nooit hadden gemaakt. Dus had ze in Engeland moeten blijven, binnen zijn bereik. Als ze weer vrij was, zou ze die fout niet nog eens maken.


  Nick draaide van de autoweg af en nam een smallere weg naar het binnenland.


  ‘Waar ga je heen?’ vroeg Cally terwijl ze wat meer rechtop ging zitten.


  ‘Er is hier vlakbij een aardige pub. Ik dacht dat je misschien honger had.’


  ‘Zoals je wilt.’


  ‘Was het maar zo eenvoudig.’ Hij trok een gezicht.


  Nadat hij haar in een rustig hoekje van de tuin, bij een muur vol klimrozen, had geïnstalleerd, liep hij terug om iets te eten te bestellen.


  Cally zag hoe overal vrouwen hun hoofd omdraaiden om hem na te kijken. Twee knappe meisjes aan een tafeltje vlakbij wachtten met grote ogen op zijn terugkeer.


  Het was de moeite van het wachten waard, moest Cally toegeven. Zelfs in een grote menigte zou ze die manier van lopen, met lange passen, uit duizenden herkennen.


  Tot haar ergernis zag hij dat ze naar hem keek. Toen hij naar haar lachte, wendde ze snel haar blik af.


  ‘Nick, het is nog niet te laat,’ zei ze dringend toen hij was gaan zitten. ‘We hoeven hier niet mee door te gaan.’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Vrouwen staan voor je in de rij. Het zal je geen enkele moeite kosten om iemand te vinden die je een kind wil geven. Daar gaat het immers om? Maar daar heb je mij helemaal niet voor nodig.’


  ‘Jawel, schatje, daar heb ik jou wel degelijk voor nodig,’ zei hij zacht. ‘En dus ga ik niet op zoek naar een andere vrouw of een andere manier om aan een kind te komen. Jij bent met me getrouwd, Cally, in goede en kwade dagen. En al is het een beetje aan de late kant, je gaat van nu af leren om mijn vrouw te zijn. Hoeveel lessen daarvoor nodig zijn, hangt geheel van jou af.’


  ‘Je wilt per se je zin hebben, hè?’ vroeg ze hees.


  Zijn grijze ogen vernauwden zich terwijl hij een waarderende blik over de laag uitgesneden hals van haar roze jurkje liet glijden.


  ‘Ik wil jou, Caroline. Geen protesten en geen reserves. Met minder neem ik geen genoegen.’


  ‘Ik heb geen trek in eten,’ zei ze met een diepe zucht.


  ‘Jammer. Dan zul je moeten toekijken terwijl ik eet. Vertel eens, waar zie je nu het meeste tegenop? Staat seks in het algemeen je tegen, of meer het idee dat je het met mij zult hebben?’


  Ze staarde naar het tafelblad. ‘Ik ben bij je weggelopen,’ antwoordde ze toonloos. ‘Dat zegt genoeg, lijkt me.’


  ‘Nee, liefje. Je gevoelens blijven voor mij een raadsel.’ Hij tilde zijn glas op en zei spottend. ‘Op het huwelijk.’


  Het serveerstertje dat hun tafel wilde afruimen, liet blozend het bestek uit haar handen vallen toen hij naar haar glimlachte.


  ‘Arm kind,’ zei Cally. ‘Je schijnt een verwoestend effect op vrouwen te hebben.’


  ‘Niet altijd,’ antwoordde hij zacht. ‘En zeker niet op jou, liefje.’


  Dat is niet waar, dacht ze. Hoe heb je me anders zo snel weten over te halen om met je te trouwen? Ik was ook niet bestand tegen die glimlach van je en tegen de manier waarop je me kuste en streelde en altijd naar meer deed verlangen.


  ‘Jij trekt ook veel aandacht,’ onderbrak Nick haar gemijmer. ‘Dat verbaast me niets. In die jurk lijk je zelf wel een zonnestraal.’


  Cally kreeg een kleur en sloeg haar ogen neer onder de blik waarmee hij naar haar keek. ‘Hou op, zulke dingen moet je niet zeggen.’


  ‘Mag ik je zelfs geen complimentje maken?’


  ‘Nee, niet onder deze omstandigheden.’


  ‘Toch is het zo,’ hield hij aan. ‘Kijk maar om je heen als je me niet gelooft.’


  ‘Als mensen naar ons kijken, dan is dat hooguit omdat ze zich afvragen wat iemand als jij met iemand als ik moet. En dat weten we allebei,’ antwoordde ze stuurs.


  ‘Waarom haal je jezelf toch altijd zo naar beneden, Cally?’ vroeg hij geprikkeld.


  ‘Omdat ik al vroeg in mijn leven heb geleerd wat mijn beperkingen zijn.’


  ‘Van je grootvader zeker?’ Zijn stem klonk grimmig.


  ‘Dat kun je hem niet kwalijk nemen.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Hij had dolgraag een kleinzoon gewild. En als het dan een kleindochter moest worden, dan wel graag een die sprekend leek op de dochter die hij net had verloren. Een stralend mooi meisje, dat eruitzag als een filmster. Ik voldeed totaal niet aan zijn verwachtingen.’


  ‘Mijn hemel…’ zei hij langzaam.


  ‘Dat is heel begrijpelijk.’ Cally haalde diep adem. ‘Niemand kon aan mijn moeder tippen. Mijn vader en zij aanbaden elkaar. Misschien was het maar goed dat ze bij dat ongeluk allebei zijn omgekomen, want ze hadden geen van beiden alleen verder kunnen leven.’


  ‘Ze zouden niet alleen zijn geweest,’ zei Nick zacht. ‘Ze zouden jou hebben gehad.’


  ‘Hoe dan ook, ik bleef achter met mijn grootvader. We hadden allebei verdriet, maar we konden elkaar niet troosten. Toch denk ik dat hij uiteindelijk op zijn manier van me is gaan houden. Hij wilde niet dat ik na zijn dood onverzorgd zou achterblijven.’


  ‘En zo kwam ik dus in beeld,’ maakte Nick haar verhaal ironisch af.


  ‘Grootvaders laatste daad.’ Ze dwong zichzelf tot een glimlach. ‘Mijn toekomst regelen. Mij de hoofdprijs bezorgen. Hij is er zelfs in geslaagd mij een tijdje te laten geloven dat dit was wat ik wilde.’


  ‘En Assepoester paste het schoentje en kwam tot de ontdekking dat het haar maat niet was. Arme Cally.’


  ‘Wat doet het ertoe? Ik hoef het niet lang te dragen, dus je hoeft geen medelijden met me te hebben. Waar je me ook toe dwingt, ik overleef het wel.’


  Ze staarde naar de rivier, en na een poosje voelde ze de spanning uit haar weg lopen.


  ‘Mooi is het hier,’ zei ze met een plotselinge glimlach half tegen zichzelf.


  ‘Wil je misschien blijven? Ze hebben vast nog wel een kamer vrij. Dan maken we er een minihuwelijksreis van.’


  Ze verstijfde, en haar hart sloeg een slag over. ‘Nee, ik wil niet blijven,’ antwoordde ze koeltjes.


  ‘Zoals je wilt. Ik wilde alleen maar aangeven dat ik niet wil dat ons huwelijk wordt gekenmerkt door dwang.’


  ‘Ik dacht dat je zo snel mogelijk terug wilde naar Wylstone,’ zei ze haastig.


  ‘Zo snel nu ook weer niet,’ merkte hij zacht op. ‘Jij lijkt een voorkeur te hebben voor rivieroevers die wellicht de moeite waard zijn om aan een nader onderzoek te onderwerpen.’


  Haar kleur verdiepte zich. ‘Dat was een incident dat ik graag zo vlug mogelijk vergeet,’ antwoordde ze met opeengeklemde kaken.


  ‘En een van mijn mooiste herinneringen,’ mompelde Nick. ‘Ik heb vaak gedacht dat ik toen met je had moeten vrijen, toen ik de kans had.’


  Ze wierp hem een boze blik toe, en ze was opgelucht toen de koffie werd gebracht.


  ‘Is alles goed met je moeder?’ vroeg ze stijfjes.


  ‘Naar haar laatste brief te oordelen, maakt ze het uitstekend. Ze is van plan ons te komen opzoeken.’


  Cally had Cecily Tempest, een bekend archeologe die voornamelijk in de oerwouden van Centraal-Amerika werkte, nooit ontmoet.


  ‘Ze zit toch in Guatemala?’


  ‘Het project waarmee ze bezig is, heeft geld nodig. Daarom komt ze wat lezingen geven. En ik denk dat ze wel eens wil kennismaken met haar nieuwe schoondochter.’


  ‘Dus dat is ook een reden om mij zo snel mogelijk mee naar huis te nemen. Weet ze dat we het afgelopen jaar niet bij elkaar hebben gewoond?’


  ‘Nee. Ik had haar tenslotte net verteld dat ik ging trouwen. Als ik haar had laten weten dat ik weer vrijgezel was, was ze ongetwijfeld onmiddellijk naar huis gekomen om te horen wat er aan de hand was. Het leek me beter om haar daar niet mee te belasten.’


  ‘Ik begrijp het. En nu hoef je gelukkig niets uit te leggen, want ik ben weer terug. Ik neem aan dat ik de rol van liefhebbende, plichtsgetrouwe echtgenote moet spelen?’


  ‘Dat lijkt me wel het beste. Maar ze is er nog niet, dus je hebt ruim de tijd om te oefenen. Dat zul je wel nodig hebben, want als het op graven aankomt, is mijn moeder niet alleen geïnteresseerd in de Maya-cultuur.’


  ‘Je hebt wel van tevoren overal aan gedacht, hè?’


  ‘Als dat zo was, had ik mijn huwelijksnacht vorig jaar niet in mijn eentje hoeven doorbrengen,’ antwoordde hij scherp.


  ‘Wat dat betreft, heb ik alleen jouw woord,’ beet ze hem zonder nadenken toe. Onmiddellijk zweeg ze verschrikt. Te laat besefte ze dat ze zichzelf had gezworen dat ze nooit enige toespeling op Nicks ontrouw met Vanessa Layton zou maken.


  Nu gaat hij me natuurlijk vragen wat ik bedoel en dan weet ik niet wat ik moet zeggen. Ze kreunde inwendig. Hoe moest ze haar opmerking verklaren zonder zielig en jaloers te lijken?


  ‘Hoe kom je daar nou bij?’ Zijn blik was hard als staal. ‘Mijn aandacht werd volledig door jou in beslag genomen, liefje. Ik had er niet de minste behoefte aan om een vervangster in mijn bed te ontvangen. En je kunt erop rekenen dat ik je de teleurstelling meer dan goed zal laten maken. Zullen we gaan?’


  Terwijl ze opstond, was ze zich pijnlijk bewust van alle jaloerse blikken om zich heen. Als jullie eens wisten, dacht ze, als jullie eens wisten… Ze kon wel huilen.


  De rest van de reis legden ze zwijgend af.


  Met haar handen in haar schoot staarde Cally niets ziend uit het raampje. Nick had haar gekocht, en nu wilde hij rendement van zijn investering. Ze sloot haar ogen, en langzaam kwamen de herinneringen boven.


  ‘Ik neem aan dat je weet dat je je op privéterrein bevindt?’


  Vanaf de rug van haar paard keek ze neer op de lange jongeman op het pad voor haar. ‘Ik heb een kortere weg langs de bosrand genomen,’ verdedigde ze zichzelf. ‘Sir Ranald vond dat nooit erg.’


  ‘Helaas is Sir Ranald er niet meer om zijn mening te geven,’ antwoordde hij, ‘maar ik wel, en ik ben duiven aan het schieten.’ Hij wees op het geweer dat hij bij zich droeg. ‘Stel je voor dat ik jou per ongeluk zou raken? Of je paard? Neem voortaan weer de gewone weg, meisje. Dat is veiliger.’ Zijn vreemde zilvergrijze ogen namen haar even van top tot teen op. Toen draaide hij zich om en verdween hij net zo plotseling als hij was gekomen.


  Ze nam zich meteen voor om voortaan met een wijde boog om Wylstone en zijn nieuwe eigenaar heen te rijden.


  Dat had ze ook gedaan, maar toen ze op een dag thuiskwam, bleek haar grootvader bezoek te hebben.


  ‘Kom binnen, kindje,’ begroette Robert Naylor haar. ‘Tempest, ik denk niet dat je mijn kleindochter Caroline al eens hebt ontmoet. Cally, dit is de neef van die arme Ranald. Hij is van plan op Wylstone te blijven wonen. We hebben dus een nieuwe buurman.’


  ‘Nee, we zijn nog niet officieel aan elkaar voorgesteld.’ Nicholas Tempest schudde haar plechtig de hand, maar zijn grijze ogen twinkelden geamuseerd. ‘Ik kwam je grootvader uitnodigen om volgende week te komen eten,’ zei hij, terwijl hij haar hand bleef vasthouden. ‘Ik hoop dat u hem zult willen vergezellen.’


  ‘Natuurlijk gaat ze mee,’ riep Robert meteen. ‘Ze vindt het leven hier vast verschrikkelijk saai, met alleen zo’n ouwe zeurpiet als gezelschap.’


  Nick trok zijn wenkbrauwen op. ‘Dan zullen we iets moeten bedenken om haar te vermaken,’ zei hij zacht.


  Cally trok haar hand haastig terug uit de zijne en vluchtte de kamer uit. Ze bleef echter steeds maar aan zijn aanraking denken, en op een eigenaardige manier maakte dat gevoel haar bang.


  Zo was het begonnen, dacht ze. Ze zag hem op etentjes en feesten in het dorp. Soms kwam hij haar grootvader bezoeken om redenen die ze toen nog niet kende. Een enkele keer kwam ze hem tegen tijdens het paardrijden.


  Dat waren de enige keren geweest dat ze hem alleen had ontmoet. Hun gesprekken werden nooit persoonlijk, en Cally was scherpzinnig genoeg om aan te voelen dat hij haar in ieder opzicht op afstand hield. Na die eerste keer had hij haar nooit meer aangeraakt.


  Toch had ze zich op een bepaald moment gerealiseerd dat ze naar hem uitkeek en hoopte dat ze hem zou tegenkomen. Als hij weg was voor zaken, voelde ze zich vreemd eenzaam. En als ze hoorde dat hij terug was, haalde ze opgelucht adem.


  De bezoekjes aan Wylstone Hall vond ze nooit prettig. Vooral niet omdat Adele, Sir Ranalds weduwe, er nog steeds woonde en optrad als Nicks gastvrouw. De blik van die violetblauwe ogen bracht haar altijd van haar stuk en die scherpe tong dreef haar meer dan eens in het nauw.


  ‘Ze wil geen douairière worden genoemd omdat dat zo oud klinkt,’ had Robert Naylor gesneerd. ‘Maar Nicholas kan haar maar beter zo snel mogelijk naar Dower House sturen voor de mensen beginnen te roddelen. Met die rouwkleding van haar leidt ze heus niemand om de tuin. Ik durf er wat om te verwedden dat ze geen traan heeft gelaten om Sir Ranalds dood, en het zou me niets verbazen als ze erop uit is om voor de tweede keer Lady Tempest te worden.’


  ‘Bedoelt u dat Sir Nicholas misschien met haar zal trouwen?’ vroeg Cally verschrikt. ‘Maar zij is toch veel ouder dan hij?’


  ‘Hij is dertig, erg veel zullen ze niet schelen. En ze ziet er goed uit, dat moet ik toegeven. Je kunt haar niet kwalijk nemen dat ze het probeert.’ Hij keek haar hoofdschuddend aan en voegde eraan toe: ‘Het is gevaarlijk dat ze zo dicht in zijn buurt is.’


  ‘Ja, dat denk ik ook,’ stamelde Cally verdoofd.


  ’s Nachts in bed dacht ze aan Adele met haar rode haar, haar welgevormde lichaam en haar modieuze kleding.


  In het dorp werd gefluisterd dat Adele een vrouw was die niet graag alleen in bed lag. Misschien ís ze ook helemaal niet alleen, dacht Cally terwijl haar overspannen fantasie haar uit de slaap hield.


  Ze schrok op uit haar herinneringen toen Nick opnieuw van de hoofdweg af draaide.


  ‘Is dit wel de goede afslag?’


  ‘Nee, maar zo komen we er ook. Ik moet eerst even in Clayminster zijn.’


  Hij parkeerde de auto in een zijstraat naast de kathedraal. ‘Heb je zin om mee te gaan?’


  ‘Nee, ik blijf liever hier,’ antwoordde ze terwijl ze aandachtig haar handen bestudeerde.


  ‘Zoals je wilt. Ik ben zo terug. Doe geen gekke dingen, want dan zou ik wel eens boos kunnen worden.’


  ‘Wat erg,’ beet ze hem toe. ‘Waarom doe je me geen elektronisch enkelbandje om?’


  ‘Misschien een goed idee. Ik zal het onthouden.’


  Nadat hij haar alleen had gelaten, stapte ze uit en liep doelloos de straat op en neer.


  Ik was destijds pas achttien, dacht ze. Een kind nog, dat probeerde om niet verliefd te worden op een volwassen man. Wat jammerlijk is mislukt. Ze sloeg haar armen om zich heen en onderdrukte met moeite haar tranen.


  Toen Nick tien minuten later terugkwam, had ze zichzelf weer onder controle en zat ze in de auto op hem te wachten.


  ‘Sorry,’ zei hij. ‘Het duurde langer dan ik had verwacht.’


  ‘Dat is niet belangrijk,’ antwoordde ze zonder hem aan te kijken.


  ‘Het is wel belangrijk.’ Hij haalde een doosje van de juwelier uit zijn zak en opende het.


  Ze keek ernaar en haar ogen werden groot van verbazing toen ze twee gladde gouden ringen zag.


  ‘Waarom twee? Voor het geval ik de eerste weer weggooi?’


  ‘Nee, die andere is voor mij.’


  ‘Voor jou? Maar dat is hypocriet!’


  ‘Nee, dat is een statement om iedereen duidelijk te maken dat we de draad van ons huwelijk weer hebben opgepakt. Kom, geef me je hand.’


  ‘Ik kan hem zelf wel aandoen als je er op staat dat ik hem draag.’


  ‘Nee, we doen het op mijn manier.’ Hij pakte haar linkerhand en hield hem stevig vast. Toen zei hij zacht: ‘Ik, Nicholas James Tempest, neem u, Caroline Maria Maitland, tot mijn wettige echtgenote.’


  Cally hoopte half-en-half dat hij de verkeerde maat had gekocht, maar de ring gleed zonder moeite over haar knokkel.


  ‘Nu is het jouw beurt,’ zei hij.


  ‘Dit is belachelijk…’


  ‘Cally.’ Zijn stem klonk vriendelijk maar de ondertoon was onbuigzaam. ‘Zeg het.’


  Terwijl ze de ring om zijn vinger schoof, deed ze stotterend wat hij vroeg.


  ‘Ben je nu tevreden? Ik hoef er toch niet zoiets achteraan te zeggen als ‘tot de dood ons scheidt’, hè?’ vroeg ze uitdagend.


  Hij lachte, maar zijn ogen keken haar ernstig aan. ‘Laten we zeggen voor zolang als nodig is, oké?’ Hij stak het sleuteltje in het contactslot en startte de motor. ‘En nu, lieve echtgenote, neem ik je mee naar huis.’


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Hoe dichter ze bij het dorp kwam, hoe nerveuzer Cally werd. Ze speelde met haar trouwring en draaide die eindeloos om en om.


  Dat had ze een jaar geleden ook gedaan, toen ze in het lege huis had lopen ijsberen. De bruid die op haar trouwdag in de steek was gelaten…


  Ineens had ze beseft waarom Nick haar eenzaam had achtergelaten. Desondanks had ze zichzelf wanhopig voorgehouden dat het niet waar kon zijn. Dat wat Adele had gezegd alleen maar voortkwam uit wrok en jaloezie.


  Ze had het niet serieus willen nemen, maar ze wist tegelijkertijd dat ze het niet kon laten rusten. Ze moest absoluut zeker weten of de belofte van trouw die Nick en zij nog maar enkele uren daarvoor hadden uitgewisseld werkelijk zonder betekenis was. Of haar huwelijk bedrog was…


  Een snik welde op in haar keel, en ze voelde dat Nick een snelle blik opzij wierp.


  ‘Alles goed met je?’


  ‘Ja, hoor,’ loog ze. ‘Ik dacht alleen… ik vroeg me af…’ Ze haalde diep adem. ‘Misschien zouden we langs de cottage kunnen rijden. Heel even maar.’


  ‘Goed, als je dat graag wilt.’ Hij stuurde de auto een zijweg in.


  Cally stapte uit bij de ingang. Ze probeerde niet naar het veld naast het hek te kijken waar ooit haar paard had gegraasd.


  Toen haar grootvader een beroerte had gehad, was ze overhaast teruggekeerd uit Londen. Gedurende haar kortstondige afwezigheid bleek hij haar paard te hebben verkocht en de stal te hebben laten afbreken.


  Nick had haar toen in tranen op deze zelfde plek aangetroffen, leunend over het hek.


  Hij had zijn handen op haar schouders gelegd en zacht gevraagd: ‘Cally, wat is er? Gaat het slechter met je grootvader?’


  ‘Nee. De dokter zegt dat hij er helemaal bovenop komt. Maar terwijl ik weg was, heeft hij Baz verkocht. Aan een of andere manege in het noorden van het land. Hij zegt dat we het geld hard nodig hebben.’


  ‘Als je wilt rijden, mag je wel een van mijn paarden gebruiken,’ had hij na een korte stilte geantwoord.


  ‘Daar gaat het niet om. Ik heb Baz gehad vanaf dat ik nog heel jong was, en nu is hij gewoon weg. Ik kan het gewoon niet geloven. Ik zal hem zo vreselijk missen.’


  Zonder iets te zeggen had hij haar tegen zich aan getrokken. Het was voor het eerst dat hij dat deed. Zijn overhemd was helemaal nat geweest van haar tranen. Ze was meer een kind geweest dat troost nodig had dan de vrouw die ze had willen zijn.


  Ineens vroeg ze zich af of Nick het zich ook nog zou herinneren. Vast niet. Hij was alleen geïnteresseerd in zijn wraakneming. Trouwens, het was ook alweer zo lang geleden.


  Ze duwde een van de smeedijzeren hekken open, dat een roestig piepend geluid maakte. Het pad naar de voordeur was begroeid met onkruid en dik gras, en toen ze zich eenmaal een weg had gebaand door de braamstruiken, bleek er weinig meer te zien te zijn dan een stapel zwartgeblakerde stenen.


  Huiverend draaide ze zich om, waarbij ze haast tegen Nick op botste, die haar gevolgd was.


  ‘Genoeg gezien?’ Hij legde zijn handen op haar schouders om haar tegen te houden.


  ‘Het is nog steeds een ruïne.’ Ze maakte zich van hem los en deed een stap achteruit. ‘Ik… Ik had gedacht dat alles wel opgeruimd zou zijn.’


  ‘Het is jouw ruïne, Cally. Jij moet beslissen wat ermee moet gebeuren.’ Hij zweeg even. ‘Ik dacht dat je het huis misschien weer zou willen opbouwen om een toevluchtsoord te hebben als ons huwelijk definitief voorbij is.’


  ‘Nee, dank je,’ antwoordde ze koel. ‘Dan ga ik zo ver mogelijk weg.’ Ze wierp een blik achterom op de ingestorte muren en de kapotte ramen. ‘Te veel slechte herinneringen hier.’


  ‘Niet alleen voor jou.’ Hij keek langs haar heen. ‘Gelukkig reed ik die avond langs en begreep ik wat er aan de hand was.’


  ‘Je hebt jezelf aan groot gevaar blootgesteld.’ Haar stem trilde. ‘Ik zou mijn grootvader zonder jou hulp nooit naar buiten hebben gekregen.’


  ‘Kun je je nog herinneren waardoor je wakker werd?’


  Ze staarde naar een kapotte tegel. Ik sliep niet, dacht ze. Ik zat op de vensterbank van mijn slaapkamer aan jou te denken. En aan hoe woedend grootvader was toen hij vanaf de bank zag dat jij me troostte met het verlies van mijn paard. Zo vader, zo zoon, zei hij verbitterd. Als het maar een rok aan heeft. Je blijft uit zijn buurt, Cally, begrepen? Hij is absoluut geen man voor jou. Ik wilde niet tegen hem ingaan, want ik wist dat opwinding slecht voor hem was.


  ‘Mijn engelbewaarder, denk ik,’ zei ze hardop. ‘Maar die schijnt me nu in de steek te hebben gelaten.’


  Het was allemaal zo surrealistisch geweest. Ze had buiten naar de brandweer staan kijken, die de brand probeerde te blussen. Ongelooflijk hoe snel het vuur om zich heen had gegrepen. De hitte en de stank waren verschrikkelijk geweest…


  Toen het dak met een donderende klap instortte, had Nick haar in zijn armen genomen en haar gezicht tegen zijn schouder gedrukt, zodat ze niet zou zien hoe enorm de verwoesting was.


  ‘De ambulance rijdt net weg met je grootvader,’ had hij gefluisterd. ‘Kom, dan breng ik je naar het ziekenhuis. Hier kunnen we niets meer doen.’


  Half verdoofd had ze geknikt en zich mee laten voeren.


  Ze was zo dankbaar geweest voor zijn hulp geweest dat het niet in haar was opgekomen om hem te vragen wat hij daar deed op dat tijdstip. Pas veel later had ze zich gerealiseerd dat Vanessa Layton verderop aan dezelfde weg woonde.


  ‘Een volgende keer heb je misschien meer aan een rookmelder dan aan een engelbewaarder,’ merkte hij laconiek op.


  ‘Waarschijnlijk wel. Ik wist eigenlijk wel dat de bedrading oud was en nagekeken moest worden, maar ik besefte niet dat we op een tijdbom woonden. En ik wist niet dat we niet verzekerd waren. Het kwam voor mij als een schok dat we dakloos en volkomen blut waren.’


  ‘Je grootvader werd oud,’ zei Nick schouderophalend. ‘Hij dacht gewoon niet meer aan zulke dingen.’


  Hij kreeg anders voortdurend aanmaningen, dacht ze. En er rustte een zware hypotheek op het huis. Als het niet was afgebrand, waren ze het wel op een andere manier kwijtgeraakt. Door de brand had ze moeten inzien dat ze aan de grond zaten. Haar grootvader had het er nooit over willen hebben, maar ze besefte dat er genoeg signalen waren geweest.


  ‘Ik heb genoeg gezien,’ zei ze abrupt. ‘Het was een vergissing om hierheen te gaan.’


  ‘Toch zul je op een gegeven moment moeten beslissen wat je met deze plek wilt doen.’ Nick duwde het hek open en liet haar voorgaan.


  ‘Ja, maar nu heb ik andere dingen aan mijn hoofd.’ Ze keek hem niet aan.


  Het was vreemd om weer door het dorp te rijden. Het leek een eeuw geleden, en toch was er niets veranderd. Hoewel er maar weinig mensen op straat waren, wist ze dat de auto met haar erin was gesignaleerd. Het zou niet lang duren voor iedereen wist dat ze terug was.


  Ze zag meteen dat er op Wylstone Hall heel wat werk was verzet. Sir Ranald had het landgoed verwaarloosd, maar nu waren de gazons gemaaid en de bomen gesnoeid. Zelfs de oude fontein voor de hoofdingang deed het weer.


  Het huis zelf, een combinatie van verschillende bouwstijlen, was eerder imposant dan mooi. Cally had zich er nooit op haar gemak gevoeld, maar dat kwam misschien door Adele en haar spichtige huishoudster.


  De vrouw die nu op de drempel verscheen, was halverwege de dertig, slank en had een vriendelijk gezicht.


  ‘We zijn weer thuis, Margaret.’ Nick trok Cally met zich mee. ‘Lieveling, dit is Mrs. Thurston, die je overal bij zal helpen.’


  ‘Met plezier, sir, welkom thuis. Hoe gaat het met u, madam? Er is iets wat ik u moet vertellen…’ Ze keek lichtelijk ongerust.


  ‘Straks,’ zei Nick. ‘En zeg tegen Frank dat hij de bagage nog niet boven hoeft te brengen.’ Toen wendde hij zich tot Cally. ‘Ik moet nog iets goedmaken,’ fluisterde hij. ‘De eerste keer heb ik een traditie gebroken door mijn bruid niet over de drempel te dragen.’


  Voor Cally kon protesteren of hem ontwijken, had hij haar opgetild en droeg hij haar naar de ingang.


  Door de grote hal, die koel en donker was en waar het naar lavendel rook, liep hij met haar naar de trap.


  ‘Nick, zet me neer!’ riep ze ademloos.


  ‘Dat bepaal ik zelf wel,’ antwoordde hij onbekommerd. Hij klonk geamuseerd, maar zijn stem had een gevaarlijke ondertoon.


  ‘Van plan je huwelijksrechten te laten gelden, schat?’ zei een zachte, temerige vrouwenstem. ‘En het is pas theetijd. Geen wonder dat het arme kind van streek is.’


  Een ogenblik bleef het ijzig stil. Toen liet Nick Cally langzaam en voorzichtig op de grond glijden.


  ‘Adele, wat een onverwacht genoegen. Ik dacht dat je in Parijs was,’ zei hij uitdrukkingsloos.


  Adele Tempest bleef glimlachend staan waar ze stond, in de deuropening van de salon.


  ‘Dat was ik ook. Maar een vogeltje fluisterde me in dat jij naar huis kwam met je verloren bruid, en ik vond dat er toch tenminste íemand moest zijn om je te verwelkomen. Afgezien van het personeel, natuurlijk.’ Met een brede lach nam ze Cally van top tot teen op. ‘Nicks overtuigingskracht moet beslist grenzenloos zijn, kindje. Of was het alweer zijn geld waaraan je geen weerstand kon bieden? Tenslotte heb je het afgelopen jaar op een houtje moeten bijten. Een lot dat erger is dan de dood lijkt me beslist te prefereren boven helemaal geen lot.’


  Cally slaagde erin haar stem rustig en beheerst te laten klinken toen ze zei: ‘Leuk je weer te zien, Adele. Je bent gelukkig niets veranderd.’


  Adele lachte. ‘Voor veranderingen moet je bij Nick zijn. Je herkent het hier niet meer sinds je laatste korte bezoekje. Ik vind dat hij die afschuwelijke slaapkamer die Ranald zo koppig liet zoals hij was heeft veranderd in een echt liefdesnestje. Al had ik er natuurlijk geen idee van dat hij dat voor jou deed.’


  ‘Ach, het leven zit vol verrassingen,’ merkte Cally nonchalant op. Ze draaide zich om naar de huishoudster, die lichtelijk gegeneerd achter haar stond. ‘Zou u mij die verbazingwekkende veranderingen boven willen laten zien, Mrs. Thurston? Ik zou me na de reis graag even wat opknappen. Dan kunnen we daarna thee drinken in de salon.’ Ze glimlachte naar Nick, die het hele tafereel met een gezicht als een donderwolk gadesloeg. ‘Houd jij onze gast even bezig, schat. Ik ben zo terug.’


  Zonder zich te haasten liep ze de trap op, gevolgd door de huishoudster, en vervolgens langs de galerij op de bovenste verdieping, tot ze bij een paar dubbele deuren kwamen.


  ‘Dit is de suite, Lady Tempest. Ik hoop dat hij naar uw zin is.’


  De slaapkamer was ruim, met lichte muren en een verlaagd plafond. Er stond een antieke toilettafel, maar het mooiste meubelstuk was toch wel het enorme hemelbed met een donkerblauw baldakijn en een bijpassende sprei.


  Cally dwong zichzelf tot een glimlach. ‘Het is werkelijk prachtig.’


  Mrs. Thurston ging haar voor naar een smalle doorgang met aan weerszijden verscheidene deuren.


  ‘Aan de andere kant ligt de slaapkamer die Sir Nicholas tot nu toe gebruikte,’ zei ze. ‘De garderobekamer voor u beiden ligt aan de linkerkant, en de badkamer ligt er tegenover. Als u nog iets nodig hebt, hoeft u alleen maar te bellen.’


  ‘U bent vast niets vergeten,’ verzekerde Cally haar.


  De vrouw aarzelde een ogenblik. ‘Mag ik nog iets zeggen, madam? Het… Het spijt me echt vreselijk wat er zojuist beneden gebeurde. Ik wist dat Sir Nicholas vandaag beslist geen bezoek wilde, maar ik had er geen idee van dat Lady Tempest binnen was. Omdat het zo’n mooie dag is, heb ik vanochtend de openslaande deuren naar de tuin opengedaan. Ik denk dat ze daarlangs is binnengekomen.’ Ze zweeg even en voegde er toen aan toe: ‘Maar ze heeft hier natuurlijk gewoond.’


  ‘En dat maakt het dubbel lastig om haar te verzoeken het huis te verlaten,’ vulde Cally aan. ‘Maakt u zich maar geen zorgen, Mrs. Thurston. Mijn man weet ongetwijfeld hoe hij dit moet aanpakken.’ Ze trok een gezicht. ‘Ik denk dat hij eraan gewend is.’


  Nadat de vrouw de kamer had verlaten, gooide Cally haar handtas op het bed. Ze zuchtte diep. Had ze al niet genoeg problemen zonder dat Adele haar giftige pijlen afschoot?


  Ze liep naar de badkamer en waste haar gezicht met koud water. Terwijl ze zich afdroogde, keek ze enigszins achterdochtig naar het enorme verzonken bad, dat eruitzag alsof het speciaal gemaakt was voor twee personen.


  Wat moest ze doen als Nick op dat soort intimiteiten stond? Wat kón ze doen?


  Op haar tenen sloop ze naar de andere slaapkamer en gluurde om een hoekje van de deur.


  De kamer was veel strakker ingericht en had een mannelijke sfeer. Hier sliep Nick dus als hij thuis was.


  Ze haastte zich terug naar haar eigen slaapkamer. Terwijl ze in de badkamer was, was haar bagage boven gebracht. Ze pakte haar nachthemd, dat bovenop lag, en schudde het uit. Zou ze het vannacht aan mogen? Met een wee gevoel in haar maag vroeg ze zich af wat Nick eigenlijk van haar verwachtte.


  Natuurlijk wist ze in theorie wel wat er ging gebeuren. Ze was nog nooit met een man naar bed geweest. Het was echter niet zozeer de lichamelijke kant van hun samenzijn, als wel de emotionele waar ze zich zorgen om maakte en waarom ze haar onervarenheid vervloekte.


  Geen hartstocht, dacht ze somber. Die kon hij niet van haar verlangen, dat zou hij toch wel begrijpen. Hij zou echter op zijn minst verwachten dat ze meewerkte, maar ze kon niet garanderen dat ze daartoe in staat was.


  Ze ging aan de toilettafel zitten en haalde een borstel door haar haar. Vervolgens stiftte ze haar lippen.


  Oorlogskleuren, dacht ze met enige zelfspot.


  Op de galerij die naar de trap leidde, aarzelde ze even. Dit gedeelte van het huis kende ze niet. De kamer die ze had gehad toen haar grootvader in het ziekenhuis verbleef, lag helemaal aan de andere kant.


  Ze herinnerde zich nog goed de blik waarmee Adele haar de nacht van de brand had ontvangen.


  Het is immers niet míjn schuld, had ze haar willen toeroepen. Pas toen ze die nacht het ziekenhuis verliet, had ze zich plotseling gerealiseerd dat ze letterlijk geen dak meer boven haar hoofd had.


  ‘Je gaat met mij mee,’ had Nick gezegd op een toon die geen tegenspraak duldde. Gedwee had ze zich door hem naar de auto laten leiden.


  Blijkbaar had hij al naar huis gebeld, want haar bed was opgemaakt en er stond warme soep klaar. Tot haar eigen verbazing was ze uitgehongerd geweest.


  Adele had haar een tandenborstel en een doorzichtig zwart nachthemd overhandigd. ‘Het is Nicks huis,’ had ze schouderophalend gezegd. ‘Hij is de baas. Ik neem aan dat je morgen iets te huur gaat zoeken?’


  ‘Ja, ik denk het wel.’ Zou de verzekering hoog genoeg zijn? Ze wilde er nu niet over denken. Haar ogen prikten, haar keel was droog en ze had barstende hoofdpijn. Onwillekeurig streek ze met haar hand over haar voorhoofd.


  ‘Hoofdpijn?’ vroeg Adele boosaardig. ‘Tja, dat is een vaak gebruikt excuus, maar ik denk niet dat je daarmee veel indruk zult maken op je galante redder in de nood.’


  Cally keek haar vermoeid aan. ‘Ik begrijp niet wat je bedoelt.’


  ‘Nee?’ Adele lachte schel. ‘Daar zul je anders snel genoeg achter komen. Neem intussen maar vast een aspirientje. Ze liggen in het kastje in de badkamer.’


  Ik moet me niet zo druk maken om wat Adele zegt, dacht ze terwijl ze in de badkamer naar aspirine zocht. Ze is een heks, en dat zal ze altijd blijven.


  Ze draaide de badkraan open en liet zich met een zucht in het warme water zakken. Pas nadat ze zich flink had ingezeept en haar haren had gewassen, begon ze zich langzaam weer mens te voelen.


  Toen ze gewikkeld in een badlaken terugkwam in de slaapkamer, hield ze verschrikt haar adem in.


  Nick stond naast het bed en hield Adeles dunne nachthemdje omhoog. ‘Heb jij dat uitgekozen?’ vroeg hij vrolijk.


  ‘Nee!’ Ze trok het wat badlaken wat dichter om zich heen. ‘Ik draag nooit zulke hemden. Ik… Ik denk dat Lady Tempest aardig voor me wilde zijn,’ stamelde ze.


  ‘Maar niet tegen jou.’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Doe niet zo naïef, meisje. Ik neem aan dat ze dacht dat je het voor mij zou aantrekken.’ Hij zag dat ze een kleur kreeg. ‘Maak je maar geen zorgen. Ik breng het haar terug en zal vragen of ze niet iets fatsoenlijkers voor je heeft. Morgen kun je wat nieuws gaan kopen. Wat ik eigenlijk kwam zeggen, is dat de brand is geblust en dat de brandweer een ijzeren blik uit de eetkamer heeft weten te redden.’


  ‘O, dat is grootvaders kistje!’ riep ze verrast uit. ‘Dat… Dat is geweldig. Daar zitten namelijk al zijn papieren in. Onze paspoorten, de verzekeringspolissen, alles. Wat zal hij opgelucht zijn.’


  Nick knikte. ‘Ga nu maar slapen. Morgen lijkt het allemaal al minder erg.’


  ‘Nick,’ zei ze toen hij naar de deur liep. ‘Dank je wel, ik weet gewoon niet hoe ik je moet bedanken voor alles wat je vanavond voor ons hebt gedaan.’


  ‘Nu, ik kan anders wel een manier bedenken,’ merkte hij spottend op. Hij hield het nachthemdje omhoog. ‘Misschien moet ik je vragen om dit toch maar aan te trekken. Maar je hebt nu wel iets anders aan je hoofd, terwijl ik graag onverdeelde aandacht krijg.’


  Het bloed schoot naar haar wangen, en hij liep grinnikend de kamer uit.


  Adele mag dan gemeen zijn, maar hij is geen haar beter, dacht ze. Het ene moment was hij verschrikkijk aardig en zelfs zorgzaam, en het volgende plaagde hij haar en genoot hij van haar verwarring.


  Misschien was dat ook eigenlijk maar goed ook. Was ze niet juist daarom naar Londen gegaan? Ze had gehoopt dat hij om haar gaf, en daarmee had ze zich bijna volstrekt belachelijk gemaakt. Dat mocht niet weer gebeuren.


  Toen er tien minuten later op de deur werd geklopt, vroeg ze zich verstijfd van schrik af of hij zich soms had bedacht.


  Het bleek echter de huishoudster te zijn, die haar bord kwam halen. ‘En ik moet u dit geven van Sir Nicholas.’ Ze overhandigde Cally een van Nicks witte overhemden. ‘Ik moest erbij zeggen dat hij het gisteren heeft gekocht, dus het is nooit gedragen.’


  ‘Wil u hem bedanken?’ vroeg Cally verlegen.


  Toen de vrouw weg was, maakte ze het badlaken los en trok ze het overhemd over haar hoofd. De mouwen waren veel te lang en ze rolde ze een stukje op. Daarna draaide ze zich om en wierp ze een blik in de spiegel.


  Wat ze zag was een bleek meisje met verwarde haren, wier lange blote benen onder het witte hemd een vreemd erotisch effect hadden. Een meisje met donkere kringen onder haar ogen, die een geheim verborgen dat ze niet kon vertellen. Een ogenblik wenste ze dat het hemd niet spiksplinternieuw was maar dat hij het had gedragen. Dan zou het misschien nog naar hem ruiken, en zou ze zich één nacht kunnen verbeelden dat ze in zijn armen sliep.


  Met een diep zucht deed ze het licht uit en stapte ze in bed. Nog lang staarde ze eenzaam in het duister voor zich uit.


  ‘Lady Tempest?’


  Mrs. Thurstons zachte stem bracht haar met een ruk terug in het heden.


  ‘Het spijt me als ik u heb laten schrikken, maar ik wilde zeggen dat de thee klaar is.’


  ‘Ja… ja, natuurlijk.’ Cally slaagde erin te glimlachen. ‘Ik probeerde me te herinneren in welke kamer ik sliep toen ik hier voor het eerst was.’


  ‘O, maar ik dacht dat u in ons appartement woonde?’ Mrs. Thurston leek verbaasd.


  ‘Dat was later, toen duidelijk werd dat mijn grootvader niet meer uit het ziekenhuis zou komen.’


  Toen ze de salon binnen kwam, zag ze dat Adele alleen was en verveeld een tijdschrift doorbladerde.


  ‘Waar is Nick?’ vroeg Cally verschrikt.


  ‘Hij had geen zin om mij bezig te houden en is naar zijn studeerkamer gegaan om wat mensen te bellen,’ antwoordde Adele nors. ‘Hij lijkt me flink uit zijn humeur, mijn lieve kind. Misschien begint die maagdelijkheid van je hem een beetje de keel uit te hangen.’


  Niet op ingaan, maande Cally zichzelf. Ze schonk thee in en ging toen in een hoekje van de bank zitten.


  De kamer had een volledige metamorfose ondergaan en was veel lichter geworden. Het zware behang was vervangen door roomwit geschilderde wanden, en de ouderwetse donkere fauteuils waren vervangen door zandkleurige sofa’s.


  ‘Alle veranderingen in je op aan het nemen?’ vroeg Adele. ‘Dan ben je nog wel even bezig.’


  ‘De kamer lijkt wel twee keer zo groot!’ Cally schudde verwonderd haar hoofd.


  ‘In Dower House heb ik het gevoel dat ik in een schoenendoos woon. En dan heb ik nog mijn uiterste best moeten doen om het in elk geval bewoonbaar te maken. Dat is een van de redenen waarom ik vanmiddag hierheen ben gekomen. Ik zou graag zien dat Nick een timmerman stuurt. Een van de ramen op de bovenverdieping sluit niet goed.’


  ‘Ik zal het tegen hem zeggen.’ Cally keek haar een ogenblik zwijgend aan. ‘Wat was de andere reden van je bezoek?’


  Adele haalde haar schouders op. ‘Ordinaire nieuwsgierigheid, liefje. Ik kon eenvoudig niet geloven dat je je trots had ingeslikt en je weer in Nicks armen had geworpen. Wat maar weer eens bewijst dat met geld alles te koop is. Je ziet er trouwens wel een beetje afgetobd uit. Ik veronderstel dat vannacht dan eindelijk de langverbeide huwelijksnacht gaat plaatsvinden.’


  Haar grijnslach had iets roofdierachtigs. ‘Ik zou me er maar niet te veel zorgen om maken. Die echtgenoot van je is een ongelooflijke succesvolle zakenman. Ik ben ervan overtuigd dat hij met vrouwen net zo handig is, vooral met zenuwachtige maagden. Jij vormt precies de uitdaging waar hij gek op is. Voor een poosje, althans,’ voegde ze er sarcastisch aan toe. ‘Dus ik raad je aan er iets van te maken.’


  ‘Lieve help, Adele. Het lijkt wel alsof je Nick zelf had willen hebben!’ merkte Cally lachend op.


  ‘Het zou een mooie oplossing zijn geweest. Ranald heeft me nauwelijks iets nagelaten om van te leven. Al zijn geld had hij vastgezet. Afschuwelijk gewoon.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Maar ik was niet bereid mijn figuur te bederven en Nicholas een erfgenaam en opvolger te bezorgen. Dat hele verhaal had ik met Ranald al gehad. Dus was hij gedwongen om verder te zoeken, en jij bleek beschikbaar.’


  ‘Ja,’ antwoordde Cally langzaam. ‘Ik was beschikbaar.’


  Adele geeuwde. ‘Je kunt het hem niet kwalijk nemen. Tenslotte heeft hij een vermogen uitgegeven om al die schuldeisers van je grootvader te betalen. Hij zal je ongetwijfeld duidelijk hebben gemaakt wat hij van je verwacht. Hij wil iets in ruil voor zijn investeringen, en snel ook. Ik zou maar zorgen dat hij zijn zin krijgt, want hij kan meedogenloos zijn als hij wil.’


  Ze dronk het laatste slokje thee op. ‘En nu moet ik echt gaan, want ik wil jullie romance niet langer verstoren.’ Ze stond op en liep naar de openslaande deuren. Daar draaide ze zich nog even om.


  ‘Ik heb overigens gehoord dat het andere voorwerp van Nicks belangstelling een paar weken afwezig is,’ zei ze achteloos. ‘Heel diplomatiek om even weg te gaan als de verzoening plaatsvindt, vind je niet? Stel je er echter niet te veel van voor, want ik kan je verzekeren dat ze terugkomt. Dus je zult moeten leren om een oogje dicht te knijpen, liefje. Weglopen heeft in elk geval niet geholpen.’


  Met die woorden verdween ze.
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  Cally staarde roerloos voor zich uit, zich vaag bewust van het tikken van de klok op de schoorsteenmantel.


  Half verdoofd begreep ze dat ze had kunnen weten dat Adele op haar in zou hakken zodra ze de kans kreeg. Dat had ze in het verleden ook gedaan, maar waarom zou ze zich daar iets van aantrekken?


  Had ze misschien ergens diep in haar hart gehoopt dat Nick tijdens haar afwezigheid een punt achter zijn verhouding had gezet? Dat Vanessa Layton uit haar leven was verdwenen en haar nooit meer in de weg zou zitten?


  Nee, dacht ze met een brok in haar keel. Dat was te veel gevraagd. Sinds haar trouwdag wist ze dat Vanessa bij Nick op de eerste plaats kwam. Hij had zelfs geen vierentwintig uur kunnen doen alsof zijn jonge bruid belangrijker voor hem was dan zijn minnares. Vanessa had hem gesmeekt naar haar toe te komen, en hij was niet in staat geweest om weerstand te bieden.


  Nu ben ik dus degene die de schijn moet ophouden, dacht ze treurig. Ik zal moeten leren om nooit te vragen wie er belde, waar hij is geweest of hoe laat hij thuiskomt.


  Een jaar geleden ben ik weggelopen omdat ik dat niet kon verdragen. De enige manier om te overleven was een leven zonder hem. Nu heb ik die keus niet meer.


  Ze verstijfde toen de deur van de salon open ging.


  ‘Niet te geloven, je hebt je dus van de Zwarte Weduwe weten te ontdoen,’ merkte Nick half geamuseerd op. Hij liet zich op de bank tegenover haar vallen. ‘Heb je haar vermoord? Wat wilde ze eigenlijk?’


  ‘Een timmerman,’ antwoordde Cally rustig. ‘Er is iets met een raam dat niet goed sluit.’


  Hij trok een gezicht. ‘Natuurlijk. Adele heeft altijd wel wat. Was dat alles?’


  ‘Wat zou er verder nog moeten zijn?’ informeerde ze koeltjes. Ze gebaarde naar het tafeltje. ‘Wil je thee?’


  ‘Ik had eigenlijk andere plannen, maar die kunnen nog wel even wachten.’ Hij zweeg terwijl ze thee inschonk en hem zijn kopje overhandigde. ‘Wat vind je van het huis?’ vroeg hij toen.


  ‘Onherkenbaar.’ Cally keek om zich heen. ‘Prachtig. Waarom heb je alles zo volkomen veranderd?’


  ‘Omdat het net een mausoleum was.’ Hij keek haar even aan. ‘Ik heb zelfs een moment overwogen om het te verkopen, maar dit leek me beter. De tijd zal het leren.’


  ‘Hoe vond je je slaapkamer?’ vroeg hij na een korte stilte. ‘Als ik me goed herinner, is blauw je lievelingskleur.’


  ‘Ja.’ Ze beet op haar lip. ‘Het verbaast me dat je dat nog weet.’


  ‘Ik had weinig anders te doen,’ antwoordde hij schouderophalend. ‘En jij gaf me zojuist sterke thee zonder suiker, dus jouw geheugen is blijkbaar net zo goed als het mijne.’ Hij glimlachte. ‘Je wordt een volmaakte echtgenote.’


  ‘Zolang als nodig is,’ zei ze.


  Met een ironisch lachje pakte hij een sandwich van de schaal. ‘Was dat echt alles wat Adele wilde?’


  Cally nam een slokje thee. Wat kon ze antwoorden zonder Vanessa’s naam te noemen?


  ‘Ze had het nog over de schulden van mijn grootvader. Volgens haar heb jij mij teruggehaald om die op jouw manier vergoed te krijgen.’ Ze zette haar kopje terug. ‘Dat kon ik niet tegenspreken. En verder had ze al begrepen dat ik hier ben om de volgende generatie te baren. Ook dat kon ik niet tegenspreken.’


  ‘Dat spijt me,’ antwoordde hij kortaf.


  ‘Waarom?’ Ze haalde haar schouders op. ‘Ik zou zo langzamerhand aan haar gewend moeten zijn.’


  ‘Ik bedoel dat ik had moeten zorgen dat ze weg was voor wij trouwden. Maar ze laat zich niet zo makkelijk wegsturen. Ze heeft zelfs gevochten als een tijgerin om mij zover te krijgen dat ik haar de verbouwing liet regelen. Als Ranald haar geld had gegeven, had ze er jaren geleden al een paleis van gemaakt. Ze had al bouwtekeningen laten maken voor een inpandig zwembad met sauna en jacuzzi. Uiteindelijk heb ik tegen haar gezegd dat ik precies wist hoe ik het wilde hebben en dat ik haar creatieve inbreng dus niet nodig had. Daarna heb ik haar naar Dower House laten verhuizen.’


  Cally keek nog eens om zich heen. ‘Bedoel je dat je dit allemaal zelf hebt bedacht?’ vroeg ze verbaasd.


  ‘Ik had hulp.’ Hij aarzelde even. ‘Een… Een vriendin van me is binnenhuisarchitecte.’


  Een vriendin van me? Plotseling schoot haar iets te binnen wat Adele eens had gezegd, en ze begreep wie die vriendin moest zijn. Mijn prachtige slaapkamer, dacht ze! Had Vanessa Layton die ontworpen? Had zij de plek ingericht waar haar minnaar met zijn vrouw zou slapen? Dat zou wel het toppunt van cynisme zijn!


  ‘Het probleem met Adele is dat ik haar moeilijk kan wegjagen,’ merkte Nick fronsend op. ‘Als weduwe van Ranald mag ze zolang ze wil in Dower House wonen. Ik had eigenlijk gedacht dat ze zich al snel zou dood vervelen als ze niet meer de vrouw des huizes was en dat ze dan vanzelf wel zou ophoepelen, maar zoveel geluk hebben we blijkbaar niet.’


  Cally staarde naar haar gouden trouwring. ‘Ik denk dat ze geld wil zien,’ merkte ze op.


  ‘Dat was altijd al zo. Misschien moet ik haar een bedrag bieden dat ze onmogelijk kan weigeren.’


  ‘Waarom niet? Dat heeft bij mij ook gewerkt.’


  ‘Toen je weg was, heb ik me wel eens afgevraagd of Adele daar achter zat,’ zei hij peinzend. ‘Of zij soms iets had gezegd of gedaan waarmee ze jou van streek had gemaakt. Het was wel duidelijk dat jullie elkaar niet konden luchten of zien. Ik wist hoe kwetsbaar je was.’


  ‘O hou op, alsjeblieft!’ onderbrak Cally hem met een kleur. ‘De dood van mijn grootvader kwam niet bepaald onverwacht. De dokters hadden al gewaarschuwd dat de rook die hij had binnengekregen en de stress als gevolg van de brand wel eens tot een nieuwe beroerte zouden kunnen leiden die hem fataal zou worden.’


  ‘Hoe dan ook…’ Hij keek haar een ogenblik zwijgend aan. ‘Cally, ik weet dat ik je zo kort nadat we waren getrouwd niet alleen had moeten laten, maar het was een noodgeval. Ik had geen keus.’


  Lieg niet tegen me, smeekte ze in stilte. Het is te laat. Ik weet waar je heen ging. Ik ben je achterna gegaan. Ik heb je gehoord. Gezien zelfs. Met haar.


  ‘Cally?’ Nick leunde naar voren en keek haar ernstig aan. ‘Je bent mijlenver weg. Luister alsjeblieft naar me, want er is iets wat ik je wil vertellen. Ik ben je een verklaring schuldig.’


  ‘Nee.’ Ze zei het zo fel dat hij schrok. ‘Ik bedoel, er valt niets uit te leggen.’ Haar stem klonk hard. ‘Toen niet en nu niet. Zeggen ze niet dat je je nooit moet verontschuldigen en nooit iets moet uitleggen? Heus, het is allemaal prima. In feite kwam het me goed uit. Daardoor kreeg ik ruimte om na te denken over wat ik had gedaan.’ Ze lachte schel. ‘Anders zou ik tot levenslang veroordeeld zijn geweest. Echt, je hebt me er een plezier mee gedaan.’


  ‘En nu ben je weer geketend. Dat bedoel je toch?’ Zijn gezichtsuitdrukking verhardde zich.


  ‘Dat zijn jouw woorden, niet de mijne.’


  ‘Wil je echt niet horen wat ik te zeggen heb?’


  ‘Als het me wat kon schelen, had ik gezorgd dat ik hier was toen je terugkwam,’ antwoordde ze schouderophalend.


  ‘Lieve help, Cally. Kunnen we hier niet mee ophouden en ons normaal gedragen?’


  ‘Dit is niet bepaald een normale situatie.’


  ‘Laten we er dan een normale situatie van maken,’ drong hij aan. ‘Laten we de afgelopen twaalf maanden uitwissen alsof ze er nooit zijn geweest. We zijn hier, samen, en we zijn getrouwd. Is dat niet het enige wat er toe doet?’ Hij zweeg een ogenblik. ‘Ik heb trouwens een huwelijkscadeautje voor je.’


  ‘Een huwelijkscadeautje?’ vroeg ze spottend. ‘Ik hoop niet dat je me ondankbaar vindt, maar ik wil het niet hebben.’


  Hij bleef roerloos zitten. ‘Een cadeau van de bruidegom aan de bruid,’ zei hij ten slotte langzaam. ‘Dat is traditie.’


  Cally keek hem uitdagend aan. ‘Heel genereus, maar het maakt geen verschil. Voor uw gulheid moet namelijk een hoge prijs worden betaald, Sir Nicholas.’


  Geruime tijd sloeg hij haar met toegeknepen ogen gade. ‘Wil je zelfs niet weten wat mijn cadeau is?’ vroeg hij ten slotte. ‘Wil je het niet zien?’


  ‘Nee. Begrijp je dan niet dat ik niets van je wil? Begrijp je niet dat het enige wat ik wil mijn vrijheid is? En de absolute zekerheid dat ik je nooit meer zal zien? Maar ik neem aan dat je me die niet zult geven.’


  ‘Nog niet.’ Hij klonk boos. ‘Ik kan het echter wel zo regelen dat we elkaar alleen in bed zien. Misschien maakt dat je vonnis draaglijker. Hoewel we zo af en toe ook samen zullen moeten eten. Om halfnegen vanavond, bijvoorbeeld. Dan zit jij als een liefhebbende echtgenote naast me en doe je alsof je intens geniet van de heerlijke maaltijd die Margaret je voorzet. En om in de stemming te komen, trek je voor de gelegenheid je bruidsjurk aan. Die hangt met de rest van je kleding in de kleedkamer. Dit is overigens geen verzoek maar een bevel,’ voegde hij eraan toe toen hij zag dat ze wilde protesteren.


  De ondertoon waarmee hij die laatste woorden had uitgesproken, joeg haar angst aan. Ze begreep dat ze het niet goed had aangepakt en er verder beter het zwijgen toe kon doen.


  ‘Ik zal rekening houden met je wensen en je nu alleen laten.’ Hij stond op. ‘Zoals gewoonlijk heb ik nog een en ander te doen. Per slot van rekening moet ik harder werken en meer geld verdienen nu ik een vrouw en binnenkort een kind heb, nietwaar lieveling?’


  ‘Nick!’ Haar stem trilde. ‘Nick, alsjeblieft.’


  Bij de deur draaide hij zich om. ‘Berouw, schatje? Bewaar dat dan maar voor vannacht. Dan zul je het misschien hard nodig hebben.’


  Minutenlang staarde Cally naar de deur die hij met een klap achter zich had dichtgetrokken. Ten slotte stond ze op en liep ze naar het terras.


  Hoe durfde hij zo’n toon tegen haar aan te slaan! Ze leunde tegen de stenen balustrade en probeerde tot zichzelf te komen.


  Geschokt en verdrietig was ze in een opwelling bij hem weggelopen. Haar leven was door zijn toedoen van het ene op het andere moment ondraaglijk geworden. Dat was zijn schuld, niet de hare. Ze kon niet anders dan weggaan, ze had geen keus gehad. Zelfs als ze was gebleven en de confrontatie was aangegaan, zou dat uiteindelijk tot hetzelfde resultaat hebben geleid.


  Had hij echt gedacht dat hij het bestaan van zijn minnares voor haar verborgen had kunnen houden? Southwood Cottage lag afgelegen, een discreet rendez-vous was geen probleem, maar zelfs als Adele haar niet over zijn verhouding had verteld, zouden er toch roddels en geruchten zijn geweest. Dat was onvermijdelijk in een klein dorp. Hoe langer ze getrouwd zouden zijn geweest, hoe groter het verraad.


  Keer op keer zou ze zich hebben afgevraagd of hij tijdens het vrijen tegen haar dezelfde dingen zei als tegen haar. Of ze dezelfde dingen deden. Zou hij hen met elkaar vergelijken? Op die vragen zou ze nooit antwoord krijgen.


  Misschien had hij gedacht dat ze op een gegeven moment zo verliefd op hem zou zijn, en zo verslaafd aan seks en geld, dat ze hem niet meer zou kunnen of willen opgeven en bereid zou zijn hem te delen. Misschien zou ze dan al een kind van hem hebben, wat haar nog meer aan hem zou binden.


  Die mogelijkheid was niet langer hypothetisch. Ze huiverde. Op een dag zouden ze samen een kind hebben, en ze moest een manier vinden om met die situatie om te gaan.


  ‘Niet aan denken,’ fluisterde ze halfluid. Haar handen klemden zich krampachtig om de stenen rand.


  Hij wist dat ze ongelukkig was, maar zolang ze erin slaagde om de ware reden voor hem verborgen te houden, zou ze ongeschonden uit de strijd komen. Haar gevoel van eigenwaarde zou hooguit een deuk oplopen.


  Er is iets wat ik je wil vertellen, had hij gezegd.


  Over mijn lijk, dacht ze fel. Een bekentenis mag dan goed zijn voor zijn gemoedsrust, het zal mijn hart breken. Wat mij betreft, is het te laat voor dat soort eerlijkheid.


  Vergiffenis als cadeautje van de bruid aan de bruidegom. Was dat wat Nick wilde? Of was hij bang dat hij zijn verhouding niet lang geheim zou kunnen houden? Was hij misschien zo dwaas en wreed dat hij dacht dat het gemakkelijker zou zijn als hij er gewoon openlijk over praatte? Dan zat hij er wel heel ver naast.


  ‘Ze heet Vanessa Layton.’ In gedachten zag ze weer die trage glimlach van Adele.


  Ze waren elkaar tegengekomen in de zonovergoten hal. Als een dier dat gehypnotiseerd naar snel naderende koplampen staart, was ze roerloos blijven staan.


  ‘Ze is binnenhuisarchitecte in Londen. Nick heeft haar zijn flat opnieuw laten inrichten. Zo is het begonnen. Ze moet wel hartstochtelijk verliefd op hem zijn dat ze alles in de steek laat om in een afgelegen oord als Southwood Cottage te gaan wonen.’ Bij die woorden liet ze haar blik gevoelloos over Cally’s bleke, verbijsterde gezichtje glijden. ‘Kennelijk kunnen ze geen dag zonder elkaar. Ze hoeft geen huur te betalen, en Nick draait ook nog eens voor al haar rekeningen op.’


  ‘Hoe weet je dat allemaal?’ vroeg Cally toen ze haar spraakvermogen had teruggevonden.


  Adele haalde haar schouders op. ‘Alle papieren liggen in zijn bureau, als je me soms niet gelooft. Dat zag ik toevallig maanden geleden al toen ik iets anders zocht.’


  ‘Dus je was aan het rondsnuffelen?’


  ‘Als je het zo wilt noemen. Kijk maar eens in de rechter bovenste la. Tenzij hij de bewijzen inmiddels op een minder toegankelijke plaats heeft opgeborgen nu hij is getrouwd. Hij wil natuurlijk geen slapende honden wakker maken.’


  ‘Als hij het zo leuk met haar heeft, waarom is hij dan niet met haar getrouwd?’ vroeg Cally schor.


  ‘Omdat ze al getrouwd is, al weet niemand waar die echtgenoot van haar is. Misschien kan ze om een of andere reden niet van hem scheiden.’ Opnieuw haalde ze haar schouders op. ‘Hoe dan ook, Nick heeft om allerlei redenen een vrouw nodig. En die rol heeft hij jou dus toebedacht. Jong, vrij en zichtbaar verliefd. Een castingbureau had geen betere voor hem kunnen vinden.’


  Het bleef even stil. ‘Je bent een onmogelijk kreng,’ zei Cally ten slotte.


  Adele lachte. ‘Ik probeer alleen maar een vriendin voor je te zijn. Per slot van rekening zullen er nog vele volgen zoals zij. Dus daar kun je maar beter op voorbereid zijn. Nicks vader was net zo,’ merkte ze achteloos op. ‘Geen vrouw was veilig voor hem. Waar hij kwam, liet hij een spoor na van gebroken harten en kapotte huwelijken, inclusief dat van hemzelf. Waarom denk je dat je schoonmoeder haar carrière zo plotseling weer heeft opgepakt? Omdat ze doodziek werd van alle ontrouw en schandalen waar iedereen van op de hoogte was. Een oerwoud vol wilde dieren en giftige slangen was kennelijk een paradijs vergeleken bij Nick Tempest senior.’


  Zo vader, zo zoon. Dat had haar grootvader gezegd. Had hij geweten dat Nick iets had met een getrouwde vrouw? Had hij haar daarom proberen te waarschuwen?


  ‘Ik vind het trouwens vreselijk om te zien hoe je door het huis dwaalt, wachtend tot Nick terugkomt om je van je maagdelijkheid af te helpen. Temeer omdat hij op dit moment zijn minnares aan het troosten is. Hij probeert haar er natuurlijk van te overtuigen dat hij alleen uit zakelijke overwegingen met jou is getrouwd, en dat hun verhouding wat hem betreft gewoon doorgaat.’


  ‘Je bent ongelooflijk vulgair,’ zei Cally, en ze liep langs haar heen naar buiten.


  Hoe wist ze later niet meer, maar ze had kans gezien het appartement te bereiken waar ze tot dan toe had gewoond. Het was al leeg, het bed was afgehaald. Er hing alleen nog wat kleding in de kast. Haar tas stond er echter ook nog, met haar portefeuille, een chequeboekje en haar autosleutels. Maar waar moest ze naartoe?


  Wat er ook aan de hand is, ik moet het weten, dacht ze.


  Langzaam maakte ze alle knoopjes van haar ivoorkleurige zijden bruidsjurk los. Vervolgens trok ze het dunne kanten lingeriesetje uit dat ze eronder droeg. In een van de kasten vond ze nog een katoenen beha en een slipje, een spijkerrokje en een wit T-shirt.


  De bruid was verdwenen, wat restte was een meisje met een doodsbleek gezichtje en grote, verschrikte ogen.


  Ze wist waar Southwood Cottage lag. Ze was er eens langs gekomen en had toen een glimp opgevangen van de bewoonster. Een donkerharige vrouw met een gezichtje als van een madonna. Wat maar weer eens bewees dat schijn bedroog. Een heilige in de keuken, een hoer in de slaapkamer, dacht ze toen ze achter het stuur van haar nieuwe Alfa Romeo ging zitten. Was dat niet de droom van elke man?


  Ze parkeerde de auto aan het beging van de weg waaraan het huisje lag en liep het laatste stukje, inwendig biddend dat het niet waar zou blijken te zijn. Dat Adele alleen maar een misselijke grap met haar had uitgehaald.


  Nicks auto stond echter in de schaduw van een groepje bomen geparkeerd. Er was geen vergissing mogelijk.


  Toen ze vlakbij het witgeschilderde hek was, hoorde ze stemmen. Bevend hurkte ze neer en gluurde ze tussen de takken van een hoge struik door.


  Haar grootste angst werd bewaarheid.


  Nick stond in de tuin met Vanessa Layton in zijn armen. Ze klampte zich snikkend aan hem vast, en hij streek haar troostend over haar haar.


  ‘Het komt allemaal goed.’ Hij sprak zacht maar Cally kon hem woordelijk verstaan. ‘Ik zal er altijd voor je zijn, lieveling.’


  Cally kon niet horen wat hij terugzei, maar ze zag dat Nick een snelle blik op zijn horloge wierp en toen knikte. Daarna liepen ze samen naar de voordeur en gingen ze naar binnen.


  Met trillende knieën kwam ze overeind.


  Op hetzelfde ogenblik verscheen Nick voor een van de slaapkamerramen.


  Cally verstijfde. O hemel, laat hij me niet zien, bad ze in stilte. Als hij ziet dat ik hem bespioneer, is de vernedering nog groter. Doodstil bleef ze staan in de schaduw van een reusachtige boom.


  Ze maakte zich zorgen om niets. Hij trok de gordijnen dicht en had duidelijk alleen aandacht voor de vrouw die zich in de beslotenheid van de slaapkamer opnieuw in zijn armen zou nestelen.


  Plotseling voelde Cally overal pijn, alsof ze tegen de grond was geslagen en overal geschopt. Als ze niet maakte dat ze hier wegkwam, zou ze doodbloeden aan de verwondingen die haar zojuist waren toegebracht.


  Zonder zich er nog om te bekommeren of iemand haar zag of niet, holde ze struikelend terug naar de auto. Haar mond voelde droog aan, haar ogen brandden, maar ze kon niet huilen.


  Ze wist alleen dat haar leven koud en leeg was, en dat er hier voor haar geen plaats meer was. Ze was te diep en te wreed bedrogen.


  Ik kan hem niet meer onder ogen komen, dacht ze. Ik wil niet dat hij ooit ziet wat hij mij heeft aangedaan. Dat zou ik niet overleven.


  Jong en verliefd, had Adele gezegd. Ongelooflijk en onvergeeflijk dom, had ze eraan toe moeten voegen. Al had Adele dat waarschijnlijk ook bedoeld.


  Nu moest ze zorgen dat ze niet nog meer stommiteiten beging. Dat betekende dat ze zo snel mogelijk ver bij Nick uit de buurt moest zien te komen en zich ergens moest verbergen tot ze een verzoek om een snelle echtscheiding kon indienen.


  En dat heb ik gedaan, dacht ze nu. Ik ben weggelopen. Eerst naar Londen om mijn sporen uit te wissen en mijn bankrekening leeg te halen. En vervolgens naar plaatsen die ik willekeurig op de kaart uitkoos.


  Ze was er zo zeker van geweest dat hij snel en geruisloos van haar af wilde. Hoe had ze er zo naast kunnen zitten?


  Op zíjn voorwaarden woonde ze nu bij hem, sliep ze in hetzelfde bed en zou ze hem uiteindelijk een kind schenken. Om te overleven zou ze zich zo onverschillig mogelijk moeten opstellen. Want ondanks alles wat hij haar had aangedaan en alle redenen die hij haar had gegeven om hem te haten, durfde Cally zichzelf zelfs nu niet te vertrouwen waar het Nick aanging.


  Vanaf het eerste ogenblik dat ze hem terugzag, was ze zich bewust van een duistere, verwarrende opwinding diep binnen in haar. Steeds als hij haar aankeek, naar haar glimlachte of tegen haar sprak, had ze het gevoel als door een zijden draad almaar dieper in een labyrint van emoties te worden getrokken die ze in haar onervarenheid niet begreep.


  De afschuwelijke waarheid was dat er niets was veranderd. Die dag bij de rivier had ze voor het eerst gevoeld hoeveel macht hij over haar had. Ze had dat al langer geweten, maar die wetenschap onbewust verdrongen.


  Toen Nick haar ten huwelijk had gevraagd, was ze nog verdoofd geweest door de dood van haar grootvader en de financiële ellende die hij had achtergelaten. Door de rustige, beheerste manier waarop hij haar had gevraagd, hadden zijn woorden eerder als een intentieverklaring dan als een aanzoek geklonken. Daarom was ze niet bang geweest voor de toekomst. Hij zou immers voor haar zorgen. Uit pure dankbaarheid had ze niets liever gewild dan zich in zijn armen werpen en zich laten beschermen tegen de boze buitenwereld. Juist toen alles verloren leek, kwamen al haar dromen uit.


  Ze had alle beslissingen aan hem overgelaten en zich ook niet verzet toen hij voorstelde om in stilte te trouwen, omdat zij immers nog in de rouw was.


  Zonder Adele, had ze opgelucht gedacht. Alleen wij tweeën.


  Wel had ze beslist een speciale jurk willen dragen, en in een boetiekje in Clayminster had ze een ivoorkleurig zijden jurkje gevonden waarvan het lijfje aan de voorzijde sloot met een rij kleine zijden knoopjes.


  Nick, op zijn beurt, had gestaan op een traditionele huwelijksreis, ook al moest hij daarvoor extra hard werken om zich vrij te kunnen maken.


  In de weken voor hun huwelijk had ze hem nauwelijks gezien, en het was dan ook een verrassing geweest toen hij haar enkele dagen voor de bruiloft onverwachts was komen halen voor een picknick.


  Sinds zijn aanzoek was het de eerste keer dat ze met elkaar alleen zouden zijn, en haar hart klopte haar in de keel van opwinding.


  Hij had haar meegenomen naar een beschaduwde plek aan het water en was volkomen ontspannen naast haar op het picknickkleed gaan liggen. Zijn grijze ogen hadden haar lachend aangekeken terwijl hij met haar over van alles en nog wat babbelde, zodat ze ten slotte haar gebruikelijke verlegenheid had laten varen.


  ‘Ik wil een toost uitbrengen,’ zei hij terwijl hij haar een glas wijn overhandigde. ‘Op ons. Binnenkort zijn we man en vrouw.’


  Ze was zo nerveus dat haar hand trilde en het grootste gedeelte van de wijn over haar T-shirt morste. ‘O hemel, ik ben ook zo onhandig,’ mompelde ze.


  Nick greep haar hand en keek haar met broeierige ogen aan.


  Ze volgde zijn blik en zag wat hij zag. Het vochtige T-shirt plakte tegen haar borst en haar tepel was duidelijk zichtbaar.


  ‘Cally,’ fluisterde hij hees. Hij nam het glas uit haar handen en trok haar in zijn armen. Zijn lippen streken heel licht over de hare, en zijn hand omvatte haar borst op een manier die zo sensueel was dat ze zich week voelde worden.


  Met haar hoofd tegen zijn arm liet ze toe dat zijn mond omlaag naar de hals van haar T-shirt gleed. Prikkelend likte zijn tong de vochtige huid van haar decolleté. Toen ging hij weer rechtop zitten en drukte hij zijn mond op de hare.


  Zijn kus was zo onbeschaamd sensueel dat haar lichaam zich onwillekeurig naar het zijne voegde. Ze duwde haar borst tegen zijn subtiel spelende vingers.


  Hij liet zijn hand langs haar gebogen been omlaag glijden en streelde haar blote knie. En toen pijnlijk langzaam langs haar dijbeen omhoog naar de rand van haar short.


  In een verlangen dat ze nooit eerder had gevoeld, klampte ze zich aan hem vast.


  ‘Liefste.’ Nooit eerder had zijn stem zo geklonken, en ook de blik waarmee hij haar aankeek, had ze nooit eerder gezien. Zijn ogen waren wazig van verlangen. ‘Mijn mooie meisje…’


  Hij boog naar voren om haar opnieuw te kussen, maar plotseling ging hij rechtop zitten en luisterde gespannen.


  Cally hoorde het ook.


  In de verte klonk het schelle blaffen van een hond.


  Nick haalde een hand door zijn verwarde haar. Hij reikte haar het glas wijn weer aan en zei laconiek: ‘We krijgen kennelijk bezoek.’


  Op hetzelfde ogenblik kwam een jackrussellterriër hevig kwispelend de heuvel af. Keffend bleef het beestje een paar meter van hen af staan.


  Cally hoorde iemand roepen en fluiten, maar zonder te reageren keek de hond strak naar wat er over was van de picknick.


  Lachend wierp Nick hem een stuk kip toe. ‘En nu wegwezen,’ riep hij. ‘Voor je eigen bestwil.’


  Met een laatste verlangende blik op de picknickmand maakte het dier rechtsomkeert.


  De stilte keerde weer, maar er was iets veranderd.


  Cally leunde tegen de boom en probeerde haar ademhaling onder controle te krijgen. En haar teleurstelling. De betovering was voorbij.


  Nick streek haar heel even over haar wang en zei: ‘Ik denk dat het tijd wordt om naar huis te gaan.’


  ‘Ja, het… het is al laat,’ antwoordde ze luchtig en zonder hem aan te kijken.


  Toen ze bij haar appartement aankwamen, vroeg Cally zich af of hij zou vragen of hij binnen mocht komen. En of hij dan zou blijven.


  ‘Au revoir,’ zei hij echter. ‘Ik ga vanavond naar Londen, want ik moet nog wat zaken regelen.’ Hij nam haar hand in de zijne en drukte er een lichte kus op. ‘Tot ziens in de kerk.’


  Ze knikte glimlachend en ging naar binnen. Inwendig beefde ze echter, en haar lichaam deed haast pijn van verlangen. Met gesloten ogen leunde ze tegen de deur.


  ‘Twee dagen…’ had ze gefluisterd. ‘Nog maar twee dagen.’


  Bijna was Nick mijn minnaar geweest, dacht ze, weer terug in het heden. Hoe vaak zal ik me die middag nog herinneren? Elk detail stond in haar geheugen gegrift. Misschien was het juist goed dat ze nog zo goed wist hoe gemakkelijk ze zich bijna door hem had laten verleiden. Dat wist hij natuurlijk ook, en dit keer zou hij er wel voor zorgen dat ze niet werden gestoord.


  Voor de honderdste keer vroeg ze zich af waarom hij zich druk maakte. Hij had een mooie, ervaren vriendin, dus wat moest hij met een onervaren meisje als zij?


  Misschien had hij die middag aan de rivier alleen maar willen weten of ze snel opgewonden raakte, en of hij plezier aan zijn kersverse echtgenote zou beleven.


  Zonder enige terughoudendheid zou ze zich aan hem hebben gegeven, en dat wist hij. Ze beet op haar lip.


  Ik had met je moeten vrijen toen ik de kans had, had hij cynisch gezegd.


  Binnenkort zou hij weten hoe juist die woorden waren, want ze zou er geen twijfel over laten bestaan dat ze niet meer hetzelfde meisje was als toen en dat ze hem niet meer beschouwde als haar held en redder in de nood.


  Zijn kussen en liefkozingen bewaarde hij maar voor een ander. Al wat hij zou krijgen, was de buitenkant van het meisje dat ze eens was geweest. Meer niet.


  Nooit zou hij te weten komen hoe intens ze nog altijd naar hem verlangde. Ze huiverde bij het vooruitzicht van de lange nachten die voor haar lagen.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Rusteloos dwaalde Cally door de tuin. Ze probeerde zich voor te stellen hoe het zou zijn als de afgelopen maanden er nooit waren geweest, en Nick naast haar zou lopen en haar hand vasthield terwijl hij zacht tegen haar praatte en naar haar lachte. Zoals ze ooit had gedroomd dat het zou zijn.


  Een oudere man was aan het werk in een van de borders. Toen hij haar zag naderen, kwam hij overeind.


  ‘Leuk u weer te zien, Miss Caroline. Eh… Lady Tempest, bedoel ik,’ verbeterde hij zichzelf haastig.


  Cally lachte. ‘Miss Caroline is prima, Mr. Robins. Ik kan niet aan een andere naam wennen. Ik wist niet dat u op Wylstone werkte.’


  Haar opmerking leek hem enigszins in verlegenheid te brengen. ‘Al een halfjaar, madam. Alles verandert en de mensen voor wie ik werkte, zoals uw grootvader, zijn er niet meer. Dus ik ben blij dat ik deze baan kon krijgen. Sir Nicholas is een fijne baas.’ Na een korte aarzeling voegde hij eraan toe: ‘Bent u op weg naar de stallen?’


  ‘Ja.’ Ze nam afscheid van hem, en hoewel ze het niet van plan was geweest, liep ze nu toch die richting op.


  Er stonden drie paarden in de wei. Twee ervan liepen samen te grazen, de derde stond met zijn hoofd naar beneden in de uiterste hoek en zwaaide langzaam zijn staart.


  Cally leunde over het hek en keek naar het eenzame paard. Hij kwam haar vreemd vertrouwd voor.


  Alsof hij voelde dat er iemand naar hem keek, tilde het dier zijn hoofd op en begon hij langzaam haar kant op te lopen. Naarmate hij dichterbij kwam, liep hij echter steeds sneller tot hij uiteindelijk vrolijk op haar af kwam gegaloppeerd.


  Toen wist ze het zeker. Haar ogen vulden zich met tranen.


  ‘Baz,’ fluisterde ze schor. ‘Baz, mijn lieve Baz.’


  Ze klom over het hek. Haar jurk bleef aan een houtsplinter haken, maar ze trok hem haastig los en holde naar hem toe. Toen ze bij hem was, begroef ze haar gezicht, dat nat was van tranen, in zijn hals en streelde zijn neus, die snuffelend langs haar arm en schouder op zoek was naar iets lekkers, alsof hij haar gisteren nog had gezien.


  ‘Ik heb niets bij me!’ Ze lachte door haar tranen heen. ‘Geen wortel, geen appel, niets. Want ik wist het niet.’


  Ik heb een huwelijkscadeau voor je, had hij gezegd! Het enige cadeau waarvan Nick wist dat ze het niet zou weigeren. Wat was hij toch sluw!


  Ze leidde het paard naar het hek en klom op zijn rug. Terwijl ze zich vasthield aan zijn manen, spoorde ze hem aan om een rondje door de wei te lopen.


  Halverwege zag ze plotseling een meisje dat hen vanaf de doorgang angstig gadesloeg.


  ‘Lady Tempest?’ vroeg ze, nadat Cally Baz tot stilstand had gebracht en zich van zijn rug had laten glijden. ‘Ik ben Lorna Barton, ik werk in de stallen. Het spijt me vreselijk dat ik niet hier ben gebleven, maar ik dacht dat u niet meer kwam, en daarom ben ik thee gaan drinken.’


  ‘Ik was ook niet van plan om te komen. Zoals je ziet, ben ik niet bepaald gekleed voor een ritje te paard.’ Cally wees op de scheur in haar jurk en trok een gezicht. ‘Het was meer een blij weerzien.’


  Lorna’s gezicht ontspande zich. ‘Het is een geweldig paard, hè? Maar bij die manege konden ze hem niet gebruiken. Die mensen denken na een paar lessen dat ze aan wedstrijden kunnen meedoen. Ik weet niet wat ze met hem zouden hebben gedaan als Sir Nicholas hem niet had gevonden, want niemand bekommerde zich om hem.’


  ‘Wanneer was dat?’ vroeg Cally aarzelend.


  ‘Een jaar geleden ongeveer. Sir Nicholas heeft mij aangenomen om voor hem te zorgen.’ Ze kreeg een kleur. ‘Ik heb begrepen dat hij Baz voor u heeft gekocht, Lady Tempest. Maar…’


  ‘Maar ik was er niet,’ maakte Cally haar zin rustig af. ‘Nou, ik ben er weer, en ik ben van plan hem weer regelmatig te berijden. Kan hij dat aan? Hij lijkt zo oud geworden.’


  ‘Hij heeft in Yorkshire een beroerd leven gehad, maar hij vindt het heerlijk om een tochtje te maken zolang het niet te lang duurt of te snel gaat.’


  Cally knikte. ‘Ik zal voorzichtig met hem zijn.’ Ze streelde Baz langs zijn hals. ‘Tot morgen.’


  Ze draaide zich om en begon langzaam terug te lopen naar het huis. Ze moest Nick zoeken om hem te bedanken.


  Zijn studeerkamer lag aan de achterzijde van het huis. Zachtjes klopte ze op de deur.


  Nick zat achter een groot eikenhouten bureau geconcentreerd op zijn laptop te werken. De mouwen van zijn witte overhemd had hij een paar slagen opgerold zodat zijn gebruinde onderarmen zichtbaar waren, en zijn stropdas had hij afgedaan.


  ‘Ja?’ vroeg hij ongeduldig, zonder op te kijken.


  ‘Ik heb mijn huwelijkscadeau zojuist gezien,’ zei ze.


  Met een ruk keek hij op. Zijn grijze ogen gleden onderzoekend over haar blozende gezicht, haar stralende ogen en haar gescheurde jurk.


  ‘Ik dacht dat je geen belangstelling had,’ merkte hij na een korte stilte op.


  Cally schudde even haar hoofd. ‘Ik had gewoon niet kunnen dromen dat… Het is zo heerlijk om Baz weer te zien. Volgens Lorna heb je zijn leven gered. Hoe… Hoe heb je hem gevonden?’ vroeg ze met een brok in haar keel.


  ‘Je had me gevraagd de papieren van je grootvader uit te zoeken. Daar zat de rekening van de verkoop tussen.’


  ‘Je hebt er niets over gezegd.’


  ‘Nee, maar ik herinnerde me hoe verdrietig je was en ik wilde je blij maken, je verrassen,’ antwoordde hij schouderophalend. ‘Maar zoals je weet, was ík degene die werd verrast.’


  Ze beet op haar lip. ‘Ja. Ik… Ik weet niet goed hoe ik je kan bedanken.’


  Nick duwde zijn stoel achteruit en liep om het bureau heen. ‘Ik kan anders wel wat manieren bedenken.’ Hij stak een hand uit. ‘Kom eens hier.’


  ‘Je hebt het druk,’ zei ze snel. ‘Ik had je niet moeten storen.’


  ‘Mijn werk kan wel even wachten.’ Hij slaakte een diepe zucht. ‘Cally, moet ik je komen halen?’


  Met tegenzin liep ze de kamer door. Vlak voor hem bleef ze staan, haar blik strak op het tapijt gericht.


  Hij greep haar beide handen en trok haar naar zich toe.


  ‘Lieveling, kijk me aan.’


  Ze dwong zichzelf te doen wat hij vroeg. ‘Nick, toe,’ fluisterde ze. ‘Niet hier, niet zo…’


  ‘Verdraaid, wat denk je wel van me?’ vroeg hij ruw.


  ‘Ik… Ik weet het niet.’


  ‘Je zegt dat je me dankbaar bent, maar waarom laat je dat dan niet merken? Is één kus van een vrouw aan haar man soms te veel gevraagd?’


  Hij pakte haar bij haar schouders en liet zijn handen langzaam omlaag glijden naar haar heupen.


  ‘Op onze trouwdag heb je me gekust,’ zei hij hees. ‘Al die maanden moest ik steeds weer denken aan je zachte mond. Kus me weer zoals je die ochtend deed, Cally. En ga me niet vertellen dat je dat bent vergeten.’


  Vergeten? Hoe zou ze dat kunnen vergeten? Elk detail van die dag, en zeker het moment waarop hun lippen elkaar raakten om de trouwbelofte te bezegelen, stond in haar geheugen gegrift.


  Vrijwillig en innig gelukkig had ze hem haar onschuld geboden, vol verwachting uitkijkend naar het ogenblik waarop hij haar werkelijk tot zijn vrouw zou maken. Slechts een paar uur later was haar wereld ingestort.


  ‘Ieder herinnert zich de dingen op zijn eigen manier,’ antwoordde ze koeltjes. ‘Misschien heeft die kus op mij niet zo’n indruk gemaakt en begreep ik dat dankbaarheid alleen niet genoeg is. Dus besloot ik om weg te gaan.’


  ‘Dan moet ik maar genoegen nemen met het weinige dat overblijft,’ zei hij nors, en voor ze zich kon losrukken, drukte hij zijn mond op de hare.


  Ze probeerde zich te verzetten, maar hij hield haar genadeloos in zijn armen en streelde met één hand haar borsten. Ze wilde zeggen dat hij moest stoppen, maar de woorden bleven steken in haar keel.


  Steeds hartstochtelijker kuste hij haar, zodat ze nauwelijks nog kon ademen. Als in een roes liet ze hem zijn gang gaan, maar terwijl zijn handen over haar lichaam gleden, drong het vaag tot haar door dat hij maar al te goed wist dat ze geen weerstand kon bieden. Dat de strijd was gestreden, en dat hij had gewonnen…


  Ten slotte tilde hij zijn hoofd op en keek hij haar met zijn zilvergrijze ogen broeierig aan. Traag liet hij zijn vingers langs haar dijbeen naar de zoom van haar kanten slipje glijden.


  Cally greep zijn overhemd, haar mond vormde zijn naam, maar er kwam geen geluid over haar lippen.


  Op hetzelfde moment trok Nick zijn hand weg en duwde hij haar voorzichtig overeind.


  ‘Het spijt me verschrikkelijk, schatje, maar ik moet je toch laten gaan.’ Zijn stem klonk vlak, een tikje geamuseerd.


  Verward en ongelovig staarde ze hem aan. Toen de betovering verbroken was, maakte schrik vermengd met boosheid zich van haar meester.


  Mijn hemel, wat heb ik gedaan? dacht ze geschokt. Nog gemakkelijker had ik het hem niet kunnen maken. Nu is hij zeker van me, en van zichzelf… Ik had hem moeten stoppen, hem wegduwen, niet moeten wachten tot hij míj wegduwde. Waar wachtte ik op?


  Nick wierp een blik op zijn horloge. ‘Over tien minuten heb ik een afspraak.’


  Met bovenmenselijke inspanning slaagde ze erin rustig te klinken toen ze antwoordde: ‘Dan verbaast het me dat je me hier zo lang hebt vastgehouden.’


  ‘Een kus kan gevaarlijk zijn, Cally. Als ik jouw mond voel, dan vergeet ik alles,’ zei hij zacht.


  ‘Hoe dan ook,’ zei ze alsof ze hem niet had gehoord, ‘meer dan dit had ik toch niet toegestaan. Nog even, en ik was de kamer uit gelopen.’


  Zijn ogen vernauwden zich. ‘Die indruk had ik anders niet.’


  ‘Dacht je soms dat ik jou je gang had laten gaan? Dat ik me door jou had laten vernederen?’ Ze lachte kort en schel. ‘Dan sla je jezelf toch te hoog aan. Je overviel me, dat is alles.’


  ‘Dat is al heel wat.’ Zijn toon was veranderd en klonk nu gevaarlijk zacht. Hij greep haar pols.


  ‘Wat doe je?’ Ze probeerde zich los te rukken.


  ‘Het leek erop dat je weer wilde vluchten, dus ik houd je tegen.’ Met zijn vrije hand tikte hij een nummer in op zijn telefoon.


  ‘Mr. Radstock? Met Nick Tempest. Kunnen we onze afspraak misschien uitstellen tot morgen? Er is iets tussen gekomen wat mijn aandacht vraagt. Ja? Dat is fijn. Dan zie ik u morgen.’


  Hij legde de hoorn neer en keek haar aan.


  ‘Laat me los,’ riep ze ademloos. ‘Je doet me pijn. Laat me los!’


  ‘Ik laat je pas los als ík dat wil,’ antwoordde hij. ‘En als je me alles hebt gegeven wat ik van je wil. Nu meteen. Als het pijn doet, heb je dat geheel aan jezelf te wijten, schatje.’


  Voor ze begreep wat er gebeurde, had hij haar opgetild en liep hij met haar naar de deur.


  ‘Nee!’ Terwijl hij haar de trap op droeg, worstelde ze wanhopig om los te komen. ‘Nick, toe! Je maakt me bang…’


  Er lag een onverbiddelijke trek om zijn mond, en zijn ogen stonden hard. ‘Waarom? Er zijn maar weinig maagden die gedurende seks aan een shock overlijden.’


  Met zijn schouder duwde hij de slaapkamerdeur open. Vervolgens beende hij met grote stappen naar het bed. Haast achteloos liet hij haar op de zachte matras vallen.


  Naar adem snakkend keek ze toe toen hij zijn schoenen uitschopte en zijn overhemd uittrok.


  ‘Trek ook wat uit, schatje,’ zei hij terwijl hij zijn riem begon los te maken. ‘Tenzij je wilt dat ik het voor je doe.’


  Nee, dacht ze. Nee, niet zo! Ze knipperde met haar ogen tegen het zonlicht.


  ‘Wacht,’ zei hij, ‘ik zal de gordijnen dichtdoen.’


  Net zoals ze hem een jaar geleden had zien doen, toen ze zichzelf had verscholen in de schaduw van de bomen! Ze sloeg een hand voor haar mond en onderdrukte een snik.


  Nick draaide zich om en keek naar het angstig op het bed geknielde figuurtje dat hem met grote verschrikte ogen aanstaarde. Met een diepe zucht ging hij naast haar op het bed zitten.


  ‘Kijk me niet zo aan,’ zei hij zacht. ‘Ik zweer je dat dit niet mijn bedoeling was. Maar je doet iets met me, Cally. Geen enkele vrouw heeft me ooit zoveel gedaan.’


  Voorzichtig trok hij haar hand voor haar mond weg.


  ‘Ontspan je, lieveling. Ga liggen en laat me je in mijn armen nemen. Ik beloof je dat ik je geen pijn zal doen. Ik zal niets tegen je zin doen.’


  Zag hij dan helemaal niet hoeveel pijn hij haar al deed? Hoe ze werd verscheurd door jaloezie en verdriet? Begreep hij dan niet dat zijn tederheid, die immers niet voor haar was bestemd, haast nog moeilijker te verdragen was dan alles wat er al was gebeurd?


  ‘Nee, laat me!’ Ze week achteruit. ‘Begrijp je het dan niet? Ik… Ik verdraag het niet.’ Haar stem klonk hoog en geforceerd.


  ‘Waarom doe je dit?’ vroeg hij na een korte stilte. ‘Eerst geef je je geheel over en dan begin je je ineens hysterisch te verzetten. Waarom heb je mijn voorstel eigenlijk geaccepteerd als je de consequenties niet aankunt?’


  Cally keek hem niet aan. ‘Ik… Ik dacht ik dat wel kon. Ik moest het proberen ter wille van de bewoners van Gunners Wharf. Ik was bang dat je de overeenkomst anders zou verbreken,’ fluisterde ze schor.


  Het bleef lang stil voor Nick ten slotte opstond en zijn kleren van de grond opraapte.


  ‘Luister, Cally. Je bent mijn vrouw, en ik ben niet van plan je te laten gaan voordat jij onze afspraak bent nagekomen. Maar ik wil in bed geen oorlog voeren. Als je vrede wilt sluiten, kom dan naar me toe.’


  ‘En als ik dat niet wil?’


  ‘Ik ben er zeker van dat je dat op een gegeven moment wel zult willen. Al was het maar uit puur vrouwelijke nieuwsgierigheid. Wat een even goede reden is als elke andere.’ Hij liep naar de deur die naar zijn eigen slaapkamer leidde. ‘Wat Gunners Wharf betreft, maak je daarover geen zorgen. Ik beloof je dat ik mij aan de overeenkomst zal houden. Tot straks aan het diner.’


  Cally bleef roerloos op het bed zitten. Ze wilde huilen, maar ze had geen tranen meer. Haar ogen en haar keel brandden.


  Haar grootvader had gelijk gehad. Ze had Nicks gezelschap moeten mijden. In plaats daarvan was ze verliefd op hem geworden, en dat wist hij. Toen ze inzag dat hij onbereikbaar voor haar was, was ze naar Londen gegaan om werk te zoeken. De ziekte van haar grootvader had haar echter genoopt halsoverkop terug te keren. Daarmee was de kans voorgoed verkeken dat ze Nick ooit zou vergeten.


  Ze staarde naar haar gouden trouwring, zich afvragend wanneer Nick serieus was gaan overwegen om met haar te trouwen. Ze was zo verliefd op hem geweest dat het niet eens tot haar was doorgedrongen dat hij nooit had gezegd dat hij van haar hield. Tot ze had ontdekt wat haar huwelijk eigenlijk inhield.


  Als Nick de ware reden raadde van haar overijlde vlucht, zou hij haar opnieuw kunnen vernederen.


  Ze was gevlucht omdat ze niet kon verdragen dat ze nooit de belangrijkste voor hem zou zijn, zoals hij voor haar. Dat ze hem altijd zou moeten delen.


  Dat was niet veranderd. Hoe ze ook haar best had gedaan, het was haar niet gelukt hem te vergeten. De wond was nog niet geheeld.


  Ze had echter nog een heel leven voor zich om te leren niet meer van hem te houden. Als dit allemaal achter de rug was…


  Ze ging rechtop zitten en streek haar haren uit haar gezicht.


  Alles wat Nick wilde, was haar lichaam. Misschien zou hij in ruil daarvoor aardig tegen haar zijn.


  Beschouw het als een zakelijke transactie, zoals hij, zei ze tegen zichzelf. Doe zonder protest wat er van je wordt gevraagd. Geef hem zijn zin, trek vanavond je trouwjurk aan, en geef hem na het diner wat hij van je verlangt…


  En toen kwamen ten slotte de tranen.


  


  Cally maakte het laatste kleine zijden knoopje dicht en deed een stap achteruit om zichzelf in de spiegel te bekijken.


  Ik lijk wel een spook, dacht ze.


  Het liefst zou ze iets anders aantrekken, maar ze wilde niet riskeren dat ze zich Nicks woede op de hals zou halen. Hij moest de indruk krijgen dat het haar niets kon schelen. Dat haar bruidsjurk voor haar geen speciale betekenis had. Dat hij haar niet van haar stuk bracht met wat hij zei of deed. Al was dat misschien wel zo.


  Ze haalde een borstel door haar haar en deed wat lichtroze lippenstift op. Op de toilettafel vond ze zelfs een fles van haar favoriete parfum.


  Hij is niets vergeten, dacht ze met een steek van pijn.


  


  Toen ze beneden kwam, stond Nick bij de openslaande deuren in de salon en staarde in het duister.


  Hij hoorde haar binnenkomen en draaide zich om. Een ogenblik bleef hij doodstil staan kijken.


  De spanning was om te snijden, en Cally voelde haar huid prikken.


  ‘Je ziet er mooi uit,’ zei hij ten slotte op vlakke, haast beleefde toon.


  ‘Dank je,’ antwoordde ze kort.


  ‘Er is champagne, de Thurstons vonden blijkbaar dat het feest was.’ Nick liep naar de tafel, haalde de fles uit de ijsemmer en schonk twee glazen in. Hij overhandigde er haar een en hield het andere toostend omhoog. ‘Op het leven.’


  Het dineetje was inderdaad heel bijzonder. Mrs. Thurston had er duidelijk werk van gemaakt.


  ‘Zeg maar tegen Margaret dat het heerlijk was,’ zei Nick terwijl hij van tafel opstond tegen Frank Thurston, die hen bediende. ‘Zou je de koffie in de salon willen serveren?’


  Cally ging stijf rechtop op de bank zitten. Vanonder haar wimpers gluurde ze naar Nick, die tegenover haar zat. Ze zocht naar woorden maar besloot uiteindelijk om maar met de deur in huis te vallen.


  ‘Nick, er is iets wat ik je wil zeggen.’


  ‘Ga je gang.’


  Ze haalde diep adem en slaagde erin haar stem vast te laten klinken. ‘Ik wilde zeggen dat ik… dat ik klaar ben om me aan onze afspraak te houden.’


  Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Nu?’ vroeg hij ongelovig. ‘Vanavond?’


  Ze knikte krampachtig.


  Nick stond op en liep naar de bar om zichzelf een glas cognac in te schenken.


  ‘Een paar uur geleden gedroeg je je nog alsof ik de duivel in persoon was. Je zet me wel voortdurend op het verkeerde been met die wisselende stemmingen van je.’


  ‘Ja, dat spijt me. Ik heb me nogal aangesteld, ik weet het. Ik denk dat ik het geen prettig gevoel vond om weer gevangen te zitten.’


  ‘Gevangen? Zoals in je huwelijk met mij?’


  ‘Ja.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Hoe moet ik dat uitleggen? Ik was jong en bang, en ik besefte niet wat ik deed. Nu wil ik graag zo snel mogelijk mijn kant van de afspraak nakomen. Hoe eerder het achter de rug is, hoe eerder ik kan doorgaan met mijn eigen leven.’ Ze zweeg een ogenblik en voegde er toen aan toe: ‘Tenzij jij van gedachten veranderd bent, natuurlijk.’


  ‘Nee,’ antwoordde hij toonloos. ‘Nee, ik ben niet van gedachten veranderd.’


  ‘Wat vind je van mijn voorstel?’


  Hij glimlachte. ‘Uitstekend. Waarom niet? Hoe eerder het achter de rug is, hoe beter, om jouw woorden te gebruiken.’ Hij schonk zichzelf nog eens in. ‘Ik kom zo bij je, schat. Zodra ik me wat moed heb ingedronken.’


  Zijn opmerking bracht haar van haar stuk. Ze had verwacht dat hij naar haar toe zou komen, haar zou kussen. ‘Ik had niet gedacht dat je dat nodig had.’


  ‘O, maar je kent me ook niet goed, liefje,’ zei hij zacht. ‘Nog niet, tenminste. Maar de nacht is nog lang.’


  ‘Ja,’ antwoordde Cally met dichtgeknepen keel. Ze draaide zich om en liep met opgeheven hoofd naar de deur, zich ervan bewust dat zijn blik haar volgde.


  ‘Cally?’


  Ze keek om, en haar hart ging sneller slaan.


  ‘Doe zo dadelijk niet je deur op slot omdat je weer van gedachten bent veranderd.’ Zijn stem klonk koud als ijs. ‘Dat zou ik namelijk niet leuk vinden.’


  ‘Ik heb je mijn woord gegeven,’ antwoordde ze kortaf, vechtend tegen een teleurstelling die ze zelf niet goed begreep. ‘Daar kom ik niet op terug.’


  Hij knikte en richtte vervolgens zijn aandacht weer op zijn cognac.


  Alleen liep Cally in het donker de brede trap op.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Het wachten duurde een eeuwigheid. Rusteloos drentelde Cally door de ruime slaapkamer.


  Mrs. Thurston had de dekens al opengeslagen en een flinterdun nachthemdje klaargelegd.


  Ze hoorde Nick de trap opkomen en huiverde. Het kon nu niet lang meer duren voor hij kwam! Hij mocht haar onder geen beding ijsberend als een gekooid dier aantreffen!


  Snel zette ze zich achter haar toilettafel en om iets om handen te hebben en een rustige, beheerste indruk te maken begon ze haar haren te borstelen.


  Daar was hij! Hij stond achter haar en sloeg haar in de spiegel gade. In een losjes dichtgeknoopte zwartzijden kamerjas was hij op blote voeten zachtjes de kamer binnen gekomen.


  ‘Lig je nog niet in elkaar gedoken in bed?’ vroeg hij koel, spottend bijna.


  Cally haalde haar schouders op. ‘Zoals je ziet niet,’ antwoordde ze kortaf.


  ‘Ben je van plan om je kleren aan te houden in bed?’


  ‘Ik… Ik ben niets van plan,’ antwoordde ze zonder hem aan te kijken. ‘Ik wist niet zeker wat je van me verwachtte.’


  Nick boog voorover en pakte de borstel uit haar handen. ‘Ik dacht dat we hadden afgesproken dat we de hele zaak maar het beste zo snel mogelijk achter de rug konden hebben. Ik zeg het maar, want als dat de bedoeling is, kun je daar niet de hele nacht blijven zitten.’


  ‘Natuurlijk niet.’ Ze schokschouderde. ‘Ik dacht alleen dat ik misschien beter even kon wachten.’


  ‘Waarop?’ Hij klonk nu lichtelijk geamuseerd. ‘Wil je dat ík je uitkleed? Je hoeft het maar te zeggen…’


  ‘Nee!’ riep ze, net iets te hard. Haar hart begon te bonzen. ‘Lieve hemel, nee.’


  ‘Doe het dan zelf, dan kijk ik toe.’ Hij gooide de borstel op de toilettafel en liep naar het bed als een man die zichzelf zichtbaar een pleziertje heeft beloofd. ‘Neem er vooral de tijd voor,’ voegde hij er over zijn schouder aan toe.


  Cally ging staan en begon met trillende handen de knoopjes van haar jurk los te maken. Verwachtte hij van haar dat ze een striptease zou opvoeren? Begreep hij dan niet dat ze nooit eerder naakt was geweest in bijzijn van een man? Dat dit een beproeving voor haar was? Of kon het hem niets schelen dat ze verlegen en onzeker was?


  ‘Wat is er, Cally?’ vroeg hij spottend toen hij zag dat ze aarzelde. ‘Niet meer zo dapper als daarstraks?’


  ‘Nee,’ fluisterde ze nauwelijks verstaanbaar.


  Hij zuchtte ongeduldig. ‘Kom eens hier.’


  Ze liep langzaam naar hem toe en ging kaarsrecht op de rand van het bed zitten.


  Behendig en eigenaardig kalm begon hij een voor een de knoopjes los te maken, waarbij het leek alsof hij zijn uiterste best deed om haar niet aan te raken. Toen hij klaar was, reikte hij haar het nachthemdje aan.


  ‘Kleed je in de badkamer maar verder uit,’ zei hij tot haar stomme verbazing. ‘Maar als het langer duurt dan vijf minuten, dan kom ik je halen.’


  Cally haastte zich weg, het nachthemd als een schild tegen zich aan drukkend. Wat het natuurlijk niet was, realiseerde ze zich toen ze het even later over haar hoofd trok. Het met linten afgezette lijfje verhulde haar kleine borsten nauwelijks, en het geheel was volkomen doorzichtig. Ze had het echter zelf gekocht in de hoop hem er een plezier mee te doen. Omdat ze naar hem verlangde, omdat ze hem wilde opwinden…


  Dat wil ik nog steeds, dacht ze wanhopig. Ze deed het licht uit en liep blootsvoets terug naar de slaapkamer.


  Nick lag al in bed, zijn kamerjas had hij achteloos op de grond gegooid. Leunend op een elleboog sloeg hij haar gade terwijl ze naderbij kwam en zenuwachtig naast hem onder de lakens gleed.


  ‘Stipt op tijd,’ merkte hij goedkeurend op.


  Haar keel was kurkdroog. ‘Nick, toe, niet plagen.’


  ‘Ik ben helemaal niet van plan om je te plagen.’ Hij trok haar tegen zich aan, zodat haar hoofd op zijn schouder lag. ‘Kom, ga slapen.’


  ‘Ik… Ik begrijp je niet,’ stamelde Cally verbaasd.


  ‘Ik begrijp mezelf niet eens, maar we hebben een zware dag achter de rug. Niet echt geschikt voor een nacht vol hartstocht, ook al komt die maar van één kant. Dus wen er eerst maar aan om naast me te slapen, Cally. Wen eraan om in mijn armen in te slapen, want zo zal het voortaan gaan.’ Hij knipte het licht uit.


  Cally kon zijn hart voelen kloppen. Een intens verlangen welde in haar op.


  Enerzijds was dit haar mooiste droom die uitkwam, anderzijds haar grootste nachtmerrie. In zijn armen voelde ze zich veilig, maar die veiligheid was slechts illusie. Bij Nick zou ze nooit veilig zijn, nooit troost en geluk vinden. Dit was gevaarlijk, want als het voorbij was, zou het haar nog veel zwaarder vallen om zich van hem los te maken.


  


  Het was nog schemerig toen ze wakker werd. Voorzichtig draaide ze haar hoofd om en zag dat Nick naar haar lag te kijken.


  ‘Goedemorgen,’ zei hij.


  ‘Is het al ochtend?’ Ze wierp een blik op het porseleinen klokje op het nachtkastje.


  ‘Het is licht aan het worden.’


  ‘Heus?’ vroeg ze ongelovig. ‘Ik ben nooit zo vroeg wakker.’


  Nick glimlachte. ‘Mijn schuld. Ik heb je wakker gemaakt. Zo.’ Hij drukte zijn mond heel licht op de hare. ‘Bezwaren?’


  ‘Nee,’ antwoordde ze geluidloos.


  ‘Mooi zo.’ Hij trok haar tegen zich aan alsof hij haar al honderden keren zo had wakker gekust. ‘Een nieuwe dag breekt aan,’ fluisterde hij. ‘Een goed moment om het verleden achter ons te laten en opnieuw te beginnen.’


  Hij keek diep in haar wijdopen ogen en drukte toen opnieuw zijn mond op de hare, maar nu hartstochtelijker.


  Toen begreep ze dat het verleden niet zomaar uitgewist kon worden, maar dat het haar altijd zou blijven achtervolgen. Hij had nog steeds een relatie met Vanessa Layton. Dat deed haar meer pijn dan ze kon verdragen. Ze was het aan zichzelf verplicht om zich te verzetten, dacht ze wanhopig. Het zou beschamend zijn als ze zich zonder protest overgaf.


  Tegelijkertijd begreep ze dat ze niet tegen Nick maar tegen zichzelf moest vechten. Ze moest zich schamen dat ze zo naar hem verlangde, en dat haar verlangen het afgelopen jaar alleen maar was toegenomen.


  Maar ze was niet in staat zich te verzetten tegen zijn kus, en licht hijgend legde ze haar handen op zijn naakte schouders en gaf toe aan de druk van zijn lippen.


  ‘Liefste,’ fluisterde hij hees. Hij streelde haar wang, haar mond, haar hals… Zijn handen gleden onder de bandjes van haar nachthemd en duwden die omlaag over haar schouders.


  Cally kreunde zacht.


  Nick gooide de dekens van hen af en trok haar nachthemd verder omlaag. Toen tilde hij haar op en trok hij haar dicht tegen zich aan.


  Cally streelde zijn schouders. Haar handen gleden langs zijn rug omlaag. Hoe vaak had ze zich afgevraagd hoe het zou zijn om hem aan te raken en door hem aangeraakt te worden?


  Hij streelde haar heupen, haar buik…


  Ze wilde dat hij zou stoppen, ze wilde dat hij nooit meer zou stoppen. Half verdoofd besefte ze dat ze alle controle over zichzelf verloor. Ze hoorde zichzelf kreunen.


  Toen hij ten slotte voorzichtig bij haar binnen drong, keken zijn grijze ogen haar vragend aan. ‘Doe ik je pijn?’ Hij vroeg het zacht, maar dringend.


  Ze schudde ontkennend haar hoofd terwijl ze hem onafgebroken bleef aankijken, zich afvragend hoe het zo eenvoudig en zo goed kon zijn.


  Hij begon langzaam te bewegen, en ze bewoog met hem mee, zich overgevend aan zijn ritme, aan het genot dat hij haar schonk.


  ‘Liefste,’ fluisterde hij schor. ‘Mijn liefste.’ Er trok even een huivering door hem heen.


  De stilte die volgde, duurde eindeloos. Cally vroeg zich af of hij misschien in slaap was gevallen, maar uiteindelijk kwam hij langzaam overeind en ging hij naast haar liggen.


  ‘Alles goed met je?’ vroeg hij zacht.


  Ze knikte, maar ze wist niet of dat waar was. Het was heerlijk geweest, maar daar had Nick met al zijn ervaring natuurlijk wel voor gezorgd. Per slot van rekening had hij een reputatie op te houden.


  De liefde bedrijven maar zonder liefde, dacht ze verdrietig. Ze voelde zich vreemd verloren. De tranen brandden achter haar oogleden. Voor hem was het niet meer geweest dan een middel om een doel te bereiken. Op een dag zou hij haar weer verlaten, en zou ze nog slechts haar herinneringen hebben.


  ‘Wat ben je stil,’ zei hij, een arm om haar heen slaand.


  De veroveraar, dacht ze, en ze trok zich terug.


  ‘Als je me niet meer nodig hebt, zou ik graag een bad nemen,’ zei ze verlegen.


  ‘Ik ga champagne halen, en dan gaan we samen in bad,’ zei hij. ‘En als we in bad liggen, zal ik je vertellen of ik je nog nodig heb.’


  Ze hoorde de geamuseerde klank in zijn stem. Boos vroeg ze zich af hoeveel vrouwen hij eigenlijk nodig had. Door zijn toedoen had ze zich gedragen als… als een beest.


  ‘Ik ga liever alleen in bad,’ zei ze hardop.


  Het bleef even stil. ‘Wat is er aan de hand, Cally?’


  Ze draaide zich van hem af en ging met haar rug naar hem toe liggen. ‘Wat wil je horen?’ vroeg ze stuurs. ‘Dat het geweldig was? Wil je soms applaus?’


  Even bleef het onheilspellend stil. ‘Als er al geapplaudisseerd moet worden, dan toch door mij,’ merkte hij ten slotte op. ‘Je bent beslist een natuurtalent, en ik ben van plan daar flink van te profiteren.’


  ‘Dat is misschien niet nodig,’ antwoordde ze. ‘Misschien ben ik al zwanger.’


  ‘Dat zou kunnen.’


  ‘Laten we dus maar even afwachten.’


  ‘Een interessant voorstel,’ zei hij poeslief, ‘maar ik heb al lang genoeg gewacht. Bovendien hebben we niet de garantie dat het meteen raak was, dus ik neem liever geen risico.’


  ‘Wat bedoel je daarmee?’


  ‘Daar bedoel ik mee dat je bij mij blijft slapen, met alles wat daarbij hoort, tot we zeker weten of je zwanger bent,’ antwoordde hij ijzig. Hij ging zitten en raapte zijn kamerjas van de grond op. ‘Ga nu maar in bad en schrob jezelf helemaal schoon met carbolzeep als je denkt dat het helpt, maar mij houd je niet weg.’


  ‘Nick, toe…’ Ze draaide zich om en keek hem aan.


  ‘Ik wil je hebben, Cally, en ik ben van plan daaraan toe te geven wanneer en hoe ik maar wil. Je moet nog een hoop leren, en ik ben van plan je les te geven. Hoe jij daarover denkt, is jouw zaak.’


  Hij stond op en liep naar de deur, die hij met een klap achter zich dicht trok.


  Met haar hand voor haar mond staarde Cally hem na. Ze was te ver gegaan en wenste dat ze haar woorden ongedaan kon maken. Ze had uit bravoure gesproken, om zichzelf te beschermen en haar hartstochtelijke overgave te rechtvaardigen.


  Waarom had ze niet toegegeven aan haar eerste impuls om tegen hem aan te kruipen in plaats van te proberen haar laatste restje trots te redden?


  Het liefst zou ze hem achternagaan, maar wat kon ze zeggen zonder zichzelf te verraden door dingen te zeggen die ongezegd moesten blijven?


  Dingen als ik hou van je, dacht ze wanhopig, en ze wilde dat ze kon huilen.


  


  Cally wierp een blik op de lucht die steeds dreigender werd. Baz had een hekel aan regen, maar toen ze was gaan rijden, was het prachtig weer geweest. Ze reed elke dag een paar uur om even te ontsnappen aan het leven dat ze met Nick leidde.


  Overdag leerde ze de Hall efficiënt te bestieren, bezoekers te ontvangen, zich aan te sluiten bij verenigingen in het dorp en mee te doen aan het jaarlijkse liefdadigheidsfeest dat altijd op het landgoed werd gehouden.


  Adele woonde nog steeds in Dower House en kwam op de onmogelijkste tijdstippen binnenvallen.


  Cally wist zich nog steeds niet goed te verweren tegen haar scherpe tong.


  ‘Je ziet er moe uit, kind,’ had ze gisteren gezegd toen ze elkaar in de tuin tegenkwamen. ‘Maar maak je geen zorgen. Ik hoorde in het dorp dat Vanessa Layton deze week terugkomt, dus Nick heeft binnenkort een andere uitlaat voor al die ongelooflijke mannelijke energie van hem.’


  Cally had haar somber nagestaard. Misschien was het maar goed dat Adele haar had gewaarschuwd, zei ze bij zichzelf. Al kon ze weinig doen. Nick deed immers toch precies waar hij zin in had.


  Sinds hun aanvaring een paar weken geleden, hadden ze nauwelijks nog een woord gewisseld. Ze ontmoetten elkaar alleen tijdens de maaltijden, die ze afgezien van enkele beleefdheden zwijgend nuttigden.


  ’s Morgens vroeg ging hij alleen paardrijden, hij vroeg nooit of ze zin had om mee te gaan. Als hij daarna naar zijn studeerkamer ging, liet hij weten dat hij niet gestoord wilde worden.


  Hij behandelde haar eigenlijk als personeel, dacht ze. Zelfs als hij van haar verlangde dat ze hem naar Londen vergezelde voor officiële diners, bepaalde hij welke kleding ze diende te dragen. Hij had haar duidelijk gemaakt dat hij niet door haar in het openbaar voor schut gezet wenste te worden.


  In het openbaar gedroeg hij zich als een charmante, attente echtgenoot. Alleen Cally wist hoe koel en afstandelijk hij was als ze alleen waren.


  Behalve ’s nachts…


  Hij had elk woord gemeend van wat hij had gezegd, die ochtend dat hij boos de kamer had verlaten. Iedere nacht sliep hij bij haar, zelfs als hij heel laat, grauw van vermoeidheid, thuiskwam van zijn werk. Dan stapte hij in bed, draaide zich om en viel onmiddellijk in slaap, terwijl zij in het donker eenzaam naast hem lag. Dan zou ze hem het liefst tegen zich aantrekken, zodat hij met zijn hoofd op haar schouder zijn vermoeidheid kon weg slapen. Maar dat durfde ze niet, uit angst te worden afgewezen.


  Ze had haar lesje wat dat betreft wel geleerd op die avond dat ze samen naar een banket in Londen zouden gaan. Ze had haar juwelenkistje geopend om haar diamanten halsketting te pakken, maar Nick had haar tegengehouden en een antieke topaas met kleine parels om haar hals vastgemaakt. Met ingehouden adem had ze in de spiegel naar hem gekeken en in een impuls had ze zich omgedraaid om hem te kussen, maar hij had snel zijn hoofd afgewend zodat haar kus op zijn wang terecht was gekomen. Met een kleur van vernedering had ze met trillende handen haar avondtasje gepakt.


  Toch kon ze niet klagen dat hij haar verwaarloosde, dacht ze cynisch. De nachten dat hij niet de liefde met haar bedreef, waren zeldzaam.


  Maar was het wel liefde? Eerder een demonstratie van ervaring en techniek dan van onbedwingbare passie. Hij behandelde haar lichaam als een instrument dat hij meesterlijk wist te bespelen. Ze kon niets anders doen dan zich overgeven. En misschien verwachtte hij wel dat ze hem dankbaar was.


  Eén keer had ze geprobeerd zich te verzetten omdat ze wilde dat hij haar zou zien als een vrouw in plaats van als een lustobject. Als reactie had Nick haar keer op keer laten klaarkomen, tot ze hem had gesmeekt om te stoppen.


  Sindsdien gaf ze zich zwijgend en gewillig aan hem over als hij haar in zijn armen nam.


  Het was het enige wat hij haar gaf, dacht ze treurig. Na afloop was er niets. Ook al wilde ze niets liever dan in zijn armen in slaap vallen, hij draaide haar altijd zonder een woord te zeggen de rug toe.


  Dat kon ze hem niet kwalijk nemen. Had ze dat zelf immers die eerste ochtend ook niet gedaan? Hoe had ze zo dom kunnen zijn? Ze had haar trots opzij moeten zetten en in zijn armen kruipen. Hem laten zien dat ze meer wilde dan lichamelijke bevrediging. Nu was het te laat.


  Want ze was zwanger, dat wist ze zeker. Haar menstruatie was al twee keer weggebleven, en ze was de laatste weken dikwijls misselijk. Alleen de dokter moest het nog bevestigen.


  Ze had de indruk dat Nick het ook wist. De laatste dagen liep hij rond met een grimmige uitdrukking op zijn gezicht. Misschien had hij spijt van hun afspraak en vroeg hij zich af hoe hij zijn minnares moest vertellen dat zijn vrouw zwanger was.


  Waarschijnlijk wachtte hij tot ze hem zekerheid zou geven. Waarom wachtte ze daar zo lang mee? Waarom zei ze niet wat gezegd moest worden?


  Omdat ik weet dat dit het begin van het einde is, dacht ze. Als ik toegeef dat ik in verwachting ben, is dat de eerste stap naar de ontbinding van ons huwelijk. Wat er daarna gebeurt, weet ik niet.


  Toch moest ze met hem praten. Hem vragen wat hij van plan was. Co-ouderschap, had hij gezegd. Later kunnen we altijd nog een andere beslissing nemen.


  Die woorden maakten haar bang. Ze hadden geen wettige overeenkomst gesloten over de toekomst van de baby. Er stond niets op papier.


  Als Nick eens zou besluiten dat hij alleen de voogdij wilde en haar behandelde als een alleenstaande moeder die haar baby ter adoptie afstond? Wat zou ze dan doen?


  Dat kan hij niet doen, dacht ze met een wee gevoel in haar maag. Dat doet hij niet…


  In feite waren ze twee vreemden die het bed met elkaar deelden. Hun huwelijk stelde niets voor. Er was geen genegenheid of vriendschap, dus waarom zou hij haar goed behandelen? Ze had gedaan wat hij van haar gevraagd had, zou hij zeggen, en dus was ze vrij om te gaan.


  Misschien zou haar baby wel worden grootgebracht door Vanessa Layton. Die kon immers bij hem intrekken zodra hij van zijn vrouw was gescheiden. Cally huiverde bij die gedachte.


  Het rommelde in de verte, en ze wierp een onderzoekende blik op de lucht. ‘Tijd om naar huis te gaan, ouwe jongen,’ zei ze tegen Baz, die nerveus zijn oren gespitst hield.


  Op dat ogenblik hoorde ze in de verte een hond opgewonden blaffen.


  ‘Kom, we gaan eerst even kijken wat er aan de hand is.’ Ze klakte met haar tong en liet de teugels vieren.


  Toen ze het dier eindelijk gevonden had, bleek het met zijn bovenlijf vast te zitten in een konijnenhol. Ze sprong van haar paard en liep op de hond af. Het kostte haar weinig moeite om hem te bevrijden. Het bleek een jack russell te zijn, die haar uit dankbaarheid onmiddellijk venijnig in haar hand beet.


  ‘Dat is niet aardig van je,’ zei Cally vriendelijk. ‘Maar ik weet wat het is om gevangen te zitten en bang te zijn, dus ik zal het je maar vergeven.’


  Ze pakte het dier op en klom tussen de bomen door terug naar waar ze Baz had achtergelaten.


  ‘Tinker!’ hoorde ze een mannenstem roepen, en op hetzelfde ogenblik zag ze een oudere man op hen af komen. Hij leunde op een stok en liep mank, maar de ongeruste uitdrukking op zijn magere gezicht verdween onmiddellijk toen hij Cally opmerkte met de wriemelende hond onder haar arm.


  ‘Tinker, stoute hond! Lieve dame, hoe kan ik u bedanken? Waar hebt u hem gevonden?’


  ‘Hij zat vast in een konijnenhol, ik heb hem uitgegraven.’ Cally overhandigde hem de hond.


  ‘Lieve hemel, uw hand! Heeft hij dat gedaan?’


  ‘Ja, maar het is niet erg. Hij was bang, maar hij heeft me nauwelijks pijn gedaan.’


  ‘Ik woon vlakbij,’ zei de man gedecideerd. Gaat u met mij mee, zodat ik de wond kan schoonmaken en verbinden. En u hebt ook vast wel trek in een kopje thee.’


  ‘Heus, doet u geen moeite,’ begon ze, maar hij hief bezwerend zijn handen op.


  ‘Ik sta erop. Bovendien moeten we snel zijn, want het gaat regenen. We zijn zo bij mijn huis. Ik heet trouwens Geoffrey Miller, en dit is Tinker de Verschrikkelijke.’


  ‘Ik ben Caroline Maitland.’ Was dat een Freudiaanse verspreking? Waarom gebruikte ze haar meisjesnaam? ‘Ik denk dat Tinker en ik elkaar al eens eerder hebben ontmoet. Hij heeft mijn picknick eens verstoord.’


  De man knikte. ‘Er zijn twee dingen die een enorme aantrekkingskracht op hem uitoefenen. Voedsel en konijnen. Ik zou hem eigenlijk aan de lijn moeten houden als ik hier ben.’


  ‘Bent u op vakantie?’


  ‘Nee, ik logeer een paar weken bij mijn dochter. Ik heb een heupoperatie ondergaan, en ze maakte zich zorgen om me.’ Hij schudde ironisch zijn hoofd. ‘Helemaal niet nodig, natuurlijk, maar wel lief van haar. En dat terwijl ze al zoveel aan haar hoofd heeft, en van het ene ziekenhuis naar het andere rent. ’s Morgens naar mij en ’s middags naar haar man. Ze is erg dapper en blijft maar hopen, al heeft dat volgens mij weinig zin.’


  ‘Is hij erg ziek?’ vroeg Cally.


  ‘Hij heeft een auto-ongeluk gehad en ligt al twee jaar in coma. Eerst dachten ze dat het wel goed zou komen, maar bij onderzoek bleken zijn hersens ernstig te zijn beschadigd. Mijn dochter wil de hoop echter niet opgeven. Ze praat tegen hem, leest hem voor, draait muziek, maar hij reageert nergens op,’ verzuchtte de man.


  ‘Wat verschrikkelijk,’ zei ze zacht, en ze vroeg zich af wat zij zou doen als het Nick was die daar lag.


  ‘We zijn er bijna,’ zei de man, en plotseling, als een donderslag bij heldere hemel, wist Cally waarheen ze op weg waren. En waarom ze geen stap verder kon doen.


  Wanhopig probeerde ze een excuus te bedenken.


  ‘En daar is mijn dochter.’ Lachend begon de man met zijn stok te zwaaien. ‘Daar ben ik weer, Vanessa, en kijk, ik heb iemand meegebracht.’


  Met een enorme donderslag brak de hemel open.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Het liefst was ze op haar paard gesprongen en ervandoor gegaan. Het was een schrale troost dat Vanessa Layton ook niet bepaald blij leek haar te zien.


  Cally voelde dat ze een kleur kreeg. ‘Misschien kan ik beter meteen naar huis gaan,’ zei ze. ‘Ik wil me niet opdringen.’


  ‘Met dit weer! Geen sprake van,’ antwoordde Geoffrey Miller streng. ‘Dan loop je een longontsteking op.’ Hij wendde zich tot zijn dochter. ‘Er is naast het huis toch wel plaats voor het paard?’


  Vanessa Layton leek uit haar trance te ontwaken. ‘Ja, ja natuurlijk.’ Ze had een zachte, muzikale stem, die lichtelijk gespannen klonk. ‘Laat jij Lady Tempest maar even zien waar alles is, dan ga ik wat water halen.’


  ‘Tempest?’ vroeg hij verbaasd. ‘Zo heet die huisbaas van je toch, Vanessa?’ Hij keek naar Cally. ‘Je zei toch dat je Maitland heette?’


  ‘Dat is mijn meisjesnaam,’ antwoordde ze verlegen. ‘Ik ben er nog niet echt aan gewend om getrouwd te zijn.’


  Nadat hij haar had gewezen waar ze haar paard kon stallen, vertelde hij dat hij wat spullen ging halen om haar hand te verbinden en liet hij haar alleen.


  Hoe was ze in vredesnaam in deze absurde situatie terechtgekomen? Terwijl ze Baz aftuigde, zag ze Vanessa met een emmer water aankomen. Onwillekeurig rechtte ze haar rug.


  ‘Het spijt me vreselijk,’ zei ze. ‘Het was geen opzet.’


  Schouderophalend zette de vrouw de emmer voor Baz neer. ‘Mijn vader heeft me verteld wat er is gebeurd. Ik denk dat we elkaar op een dag toch wel zouden hebben ontmoet,’ antwoordde ze koeltjes. ‘Ik heb de Hall gebeld en gezegd dat je hier schuilt tegen de regen. Ze sturen een auto en een wagen om het paard te vervoeren.’


  ‘Dank je.’


  ‘Geen dank. Ik neem aan dat je hier niet langer wilt blijven dan strikt nodig is.’


  ‘Nee,’ zei Cally. ‘Liever niet.’


  De vrouw knikte kort. ‘Ik wil je iets vragen,’ zei ze nors. ‘Zoals je al hoorde, denkt mijn vader dat Nick alleen mijn huisbaas is. Hij heeft er geen idee van dat er nog een andere relatie tussen ons is. Dat kan hij ook niet weten, en hij mag er nooit achter komen. Ik wil u daarom dringend verzoeken om er niets over te zeggen.’


  ‘Waarom?’ vroeg Cally. Ze balde haar handen in haar zakken tot vuisten en voelde een intense woede opkomen. Waarom zou ze samenzweren met Nicks minnares? Ze was haar niets verschuldigd! ‘Zou dat het beeld van de volmaakte dochter verstoren dat hij van je heeft?’


  ‘Het zou hem kapotmaken,’ antwoordde Vanessa Layton rustig.


  En ik dan, wilde Cally roepen. Ik ben ook kapotgemaakt, of doet dat er soms niet toe?


  Ze dacht aan het vriendelijke, bezorgde gezicht van Geoffrey Miller, en zuchtte diep. Hij zag zijn dochter als een vrouw die liefdevol al haar aandacht aan haar stervende echtgenoot wijdde. Waarom zou ze zijn illusie verstoren door hem te vertellen dat ze een verhouding had met een getrouwde man?


  ‘Maak je geen zorgen,’ antwoordde ze minachtend. ‘Je geheim is veilig bij me.’ Maar waarschijnlijk niet bij Adele, dacht ze erachteraan. ‘Ik vind het eigenlijk ook het vermelden niet waard.’


  ‘Dank je. Ik denk dat de thee intussen klaar is. Ga je mee naar binnen? Maar kijk uit, want die stenen worden glad als het regent.’ Ze keek haar even aan. ‘In jouw omstandigheden zul je zeker geen val willen riskeren, eigenlijk zou je ook niet moeten paardrijden.’


  Cally stond op slag doodstil. Nee! Hij weet het niet alleen maar hij heeft het ook aan haar verteld. Aan haar!


  ‘Je hebt niet het recht je te bemoeien met mijn persoonlijke omstandigheden,’ zei ze bevend van ingehouden woede. ‘Als ik je advies nodig heb, dan hoor je het wel. Maar reken er niet op!’


  Vanessa Layton gooide haar hoofd achterover. ‘Kan het je dan helemaal niet schelen dat je Nicks baby verwacht?’


  ‘Jaloers, Mrs. Layton?’ Het was onvergeeflijk wat ze zei, maar de woorden waren eruit voor ze het wist. ‘Zou u zelf zwanger willen zijn?’ De pijn in de blik van de vrouw tegenover haar deed haar even ineenkrimpen.


  ‘Dat is onmogelijk, Lady Tempest, zoals u ongetwijfeld al weet. Kom, mijn vader zit te wachten.’


  Geoffrey Miller zat al klaar met een bakje warm water en een verbanddoos.


  ‘Maar het stelt echt niets voor,’ riep Cally uit. Ondanks zichzelf moest ze lachen om de hond, die kwispelend voor haar zat.


  ‘Je hebt een vergevingsgezinde natuur, meisje,’ zei hij terwijl hij behoedzaam een pleister op de wond plakte.


  Dat lijkt maar zo, dacht ze somber. Op dat moment hoorde ze buiten een auto stoppen. ‘Daar is mijn lift,’ zei ze en ze sprong op. ‘Dank u wel voor uw goede zorgen, Mr. Miller.’


  ‘Geen dank.’ Hij aarzelde even en voegde er toen aan toe: ‘Het spijt me dat u Vanessa nauwelijks hebt gesproken. Ik denk dat ze nog erg gespannen is na haar bezoek aan het ziekenhuis vanochtend. Een andere keer misschien.’


  Terwijl hij sprak, had hij de voordeur opengedaan.


  Cally had verwacht dat Frank of Margaret Thurston haar zouden komen halen, maar in plaats van een van hen zag ze Nick het pad op lopen. Hij was echter niet alleen, Vanessa liep naast hem en sprak zacht en snel.


  Ineens werd het haar allemaal te veel. Ze voelde zich duizelig en misselijk worden.


  ‘Lieve hemel, kind, je bent ziek!’ Geoffrey Miller greep haar vast. ‘Help me even,’ riep hij luid. ‘Lady Tempest valt flauw.’


  Het volgende ogenblik was Nicks arm om haar heen om haar op te vangen. ‘Laat haar maar aan mij over. Ze moet naar huis om te rusten.’


  ‘Er is niets aan de hand, het gaat alweer,’ hoorde ze zichzelf zeggen. Ze probeerde zich van hem los te maken, maar hij hield haar stevig vast.


  ‘Cally, je gaat nu onmiddellijk met mij mee naar huis.’ Hij duwde haar de auto in en ging achter het stuur zitten.


  ‘Je vraagt je natuurlijk af…’ begon ze.


  ‘Wat vraag ik me af?’ vroeg hij boos. ‘Ik kom thuis en krijg daar te horen dat mijn zwangere vrouw in een onweersbui op een oud paard is gaan paardrijden en al een uur geleden thuis had moeten zijn. En dan moet ik van een buurvrouw horen waar je uithangt!’


  Een buurvrouw, dacht ze. Een buurvrouw…


  ‘Dat is afgelopen, Cally. Van nu af ga je maar wandelen als je beweging nodig hebt. Is dat duidelijk?’


  ‘Er was niets aan de hand,’ protesteerde ze. ‘Baz heeft helemaal geen last van een regenbui.’


  ‘Maar hij is wel oud. Hij kan vallen, en dat risico nemen we niet.’ Hij startte de auto en reed weg.


  Cally keek niet om. ‘Waarom ben je eigenlijk naar huis gekomen?’ vroeg ze. ‘Je moest toch naar een vergadering in Londen?’


  ‘Die heb ik uitgesteld,’ antwoordde hij kort. ‘Mijn moeder is er namelijk.’


  Ze ging rechtop zitten. ‘Ik dacht dat die pas over twee weken zou komen?’


  ‘Ze heeft besloten eerder te komen,’ antwoordde hij schouderophalend. ‘Ze belde me vanochtend vanaf Heathrow. Ik heb geprobeerd je te waarschuwen, maar je was niet thuis. Wat deed je daar eigenlijk?’


  ‘Ik… Ik ben niet met opzet naar het huisje gegaan,’ zei ze zacht. ‘Ik had de hond van Mr. Miller uit een konijnenhol bevrijd, maar daarbij heeft hij me gebeten, en Mr. Miller wilde met alle geweld mijn hand verbinden. Ik was niet aan het rondneuzen.’


  ‘Zei ik dat dan?’ Nick stuurde de auto naar de kant van de weg en bracht hem tot stilstand. ‘Cally, zo kunnen we niet doorgaan,’ zei hij wat vriendelijker. ‘Er zijn een paar dingen waar we het over moeten hebben, zeker nu. Ik moet je iets vertellen… iets uitleggen over Vanessa. Dat had ik lang geleden al moeten doen.’


  ‘Dat is niet nodig. Ik ken het hele verhaal al.’


  Hij fronste ongelovig zijn wenkbrauwen. ‘Heeft zíj je alles verteld?’


  ‘Nee, ik wist het al eerder.’


  ‘Dat geloof ik niet,’ zei hij na een korte stilte. ‘Hoe zou je het kunnen weten, we zijn altijd zo voorzichtig geweest…’ Hij schudde even zijn hoofd. ‘Van wie heb je het dan gehoord?’


  ‘Van Adele natuurlijk,’ antwoordde ze toonloos. ‘Van wie anders? Volgens haar weet het hele dorp ervan.’ Nu zou hij natuurlijk vragen of dat de reden was dat ze bij hem was weggelopen. Ze wist niet zeker of ze de ontboezemingen die zouden volgen wel wilde horen.


  ‘Adele,’ mompelde hij zacht. ‘Lieve help, Adele. Niet te geloven! Die had ik allang moeten aanpakken.’ Hij keek haar een ogenblik zwijgend aan. ‘Waarover heb je het met Vanessa gehad?’ vroeg hij ten slotte.


  Ze haalde haar schouders op. ‘Ik heb haar nauwelijks gesproken. Ze gaf me ongevraagd advies en vroeg of ik het niet met haar vader over jullie relatie wilde hebben.’


  ‘En daar stemde je mee in?’


  ‘Waarom niet? Het gaat mij verder niets aan. Ik denk niet dat ik Mrs. Layton of haar vader nog eens zal ontmoeten.’


  ‘Ik had gehoopt dat je wat meer begrip voor haar zou kunnen opbrengen. Ze heeft een zware tijd achter de rug.’


  ‘Dat zei haar vader ook al,’ antwoordde Cally koeltjes. ‘Als je hem hoort, zou je denken dat ze een heilige is. De volmaakte echtgenote.’


  ‘Dat was ze ook,’ repliceerde hij even koel. ‘Tot dat auto-ongeluk. Nu verkeert ze in het ongewisse.’


  Nee, dacht Cally. Ze heeft jou immers! Ik ben degene die in het ongewisse verkeert.


  ‘Misschien moeten we maar doorrijden,’ zei ze hardop. ‘Je moeder zit te wachten.’


  ‘Mijn moeder is aan het uitrusten, ze heeft een lange vlucht gehad. En er zijn nog een paar zaken die niet aan de orde zijn geweest, vooral waar het Vanessa aangaat.’


  ‘Je wilt me toch niet gaan vertellen dat jij en de huurster van Southwood Cottage alleen maar goede vrienden zijn?’ vroeg ze bitter.


  ‘Het zou beter zijn als je het helemaal niet meer over haar zou hebben.’ Hij aarzelde even. ‘Dat is zelfs van levensbelang.’


  ‘Bedoel je dat je moeder nog steeds illusies heeft? Ach, wat maakt het mij ook uit. Maak je geen zorgen, ik houd mijn mond wel. Verder nog iets?’


  ‘Ja,’ zei hij langzaam. ‘Wanneer was je van plan mij te vertellen dat je zwanger bent? Of hoopte je dat het vanzelf zou overgaan en dat je op een ochtend zou wakker worden en ontdekken dat het alleen maar een nare droom was geweest?’


  Cally kreeg een kleur. ‘Ik wilde het eerst absoluut zeker weten voor ik het je vertelde. Bovendien was het blijkbaar al geen geheim meer, want je hebt het zelfs aan je… je Mrs. Layton verteld. En ook aan je moeder, denk ik. Daarom zal ze wel eerder zijn gekomen.’


  ‘Het is haar eerste kleinkind. Ze is vast dolgelukkig. En ze verwacht natuurlijk dat wij dat ook zijn, dus je zult je rol als toegewijde echtgenote met nog wat meer overtuiging moeten spelen.’


  ‘Maak je geen zorgen. Ik raak er steeds meer bedreven in om mensen om de tuin te leiden.’


  Er verscheen een harde trek rond zijn mond. ‘Daar zeg je een waar woord.’


  ‘Misschien zou jij ook eens moeten oefenen,’ zei ze. ‘Voor iemand die in alle opzichten zijn zin heeft gekregen, ben je niet bepaald vrolijk.’


  ‘Ik was bang dat je dat tactloos zou vinden.’


  ‘Waarom? Tenslotte krijg ik binnenkort ook wat ik wil.’


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde hij sarcastisch. ‘Dat was ik haast vergeten. Zullen we ons dus maar als toekomstige ouders gaan gedragen, Cally? Elkaar in de armen vallen en huilen van geluk? Kibbelen over of het een jongen of een meisje wordt en over welke naam we het zullen geven? Bespreken naar welke school het moet, en naar welke universiteit?’ Hij tilde haar kin op en zijn grijze ogen keken haar zonder warmte aan. ‘Zal ik je de komende zeven maanden aan alle kanten in de watten leggen, lieve echtgenote van me?’


  O, als dat eens waar zou zijn, kreunde ze inwendig. Ze dacht aan Vanessa Layton, en tranen van jaloezie en verdriet welden op in haar keel. Ze wendde haar hoofd af opdat hij niet in haar ogen zou lezen wat ze dacht. ‘Misschien kunnen we elkaar beter feliciteren met een succesvolle transactie,’ zei ze. Ze maakte haar gordel los en frunnikte aan de deur. ‘Sorry, maar ik voel me misselijk.’


  


  De dokter die Nick had laten komen, was een slanke blonde vrouw.


  ‘Er is geen reden om u als een kasplantje te behandelen, Lady Tempest, maar uw man heeft gelijk dat hij voorzichtig wil zijn. U bent kerngezond, maar wel wat gespannen. Volgende week kom ik terug.’ Ze stond op. ‘En nog iets. De komende weken kunt u voor de zekerheid beter even niet met elkaar vrijen.’


  ‘Nee,’ antwoordde Cally. ‘Nee, natuurlijk niet.’


  ‘Misschien een beetje vervelend, want u bent tenslotte nog niet zo lang getrouwd, maar rond de vierde maand kan het geen kwaad meer.’ Ze pakte haar tas in. ‘Uw man was erg ongerust toen u daarstraks zo huilde en niet meer kon ophouden, maar ik heb hem uitgelegd dat vrouwen in dit stadium altijd wat labiel zijn.’


  Nadat de arts was vertrokken, leunde Cally achterover in de kussens en staarde niets ziend voor zich uit tot Nick binnenkwam.


  ‘Hoe voel je je?’ vroeg hij terwijl hij op de rand van het bed ging zitten.


  ‘Te goed om hier als een invalide op bed te liggen. En ik verga van de honger.’


  ‘Mooi zo. Kom je dan aan tafel, straks?’


  ‘Dat denk ik wel. Ik heb je moeder tenslotte nog niet begroet.’ Ze speelde met de ceintuur van haar ochtendjas. ‘Je kunt er van op aan dat ik het niet over Mrs. Layton zal hebben.’


  ‘Fijn. Het spijt me dat ik je hiermee belast, maar Vanessa zou weg zijn als mijn moeder kwam.’


  Cally haalde diep adem. ‘Ze is een toonbeeld van discretie, hè?’


  ‘Je klinkt alsof je haar de schuld geeft van deze hele toestand.’


  ‘Ik geef niemand de schuld. Het zijn mijn zaken niet.’


  Nick zuchtte. ‘Laten we er een gezellige maaltijd van maken. Heb je hulp nodig bij het aankleden?’


  ‘Nee, dank je,’ antwoordde ze onmiddellijk.


  ‘Niet zo paranoïde, schatje. Ik meldde me niet aan als vrijwilliger. Margaret heeft aangeboden om je zo nodig te helpen,’ zei hij op de zelfingenomen toon die ze zo haatte.


  ‘Ik red me wel. Die misselijkheid is vervelend maar geen ziekte. Ik voel me prima.’


  Nick stond op. ‘Dan zie ik je over een uur beneden.’


  Een ogenblik dacht ze dat hij haar wilde kussen, maar hij liep zonder om te kijken naar de deur en verdween.


  Ze staarde hem na en beet op haar lip. Ze zinde op een strategie om Nick uit haar hart en haar gedachten te bannen. Dat ze voorlopig even geen seks mochten hebben, gaf haar een goede reden om hem voortaan bij haar weg te houden. Alleen door hem op afstand te houden zou ze de komende periode kunnen doorstaan.


  


  Nicks moeder was een lange, slanke vrouw met dezelfde gezichtsvorm en dezelfde grijze ogen als haar zoon. Ze begroette haar schoondochter vriendelijk maar enigszins gereserveerd.


  ‘Wil je van tevoren weten of het een jongen of een meisje wordt, Caroline?’ vroeg ze terwijl ze de martini aanpakte die Nick voor haar had ingeschonken.


  Cally schudde ontkennend haar hoofd. ‘Ik geloof niet dat het me wat kan schelen,’ zei ze.


  ‘Ik hoop dat het een meisje wordt,’ merkte Nick op. ‘Maar alleen als ze op haar moeder lijkt.’


  Cally bloosde en zag dat Mrs. Tempest haar wenkbrauwen even optrok. Niet overdrijven, Nick, dacht ze. Ik ben niet bepaald een schoonheid. En als dit, zoals je beweert, je enige kans op nakomelingen is, kun je beter een zoon en erfgenaam wensen.


  Mrs. Tempest bleek een onderhoudende gesprekspartner te zijn, met veel gevoel voor humor. Tegelijk was Cally zich er echter van bewust dat die intelligente grijze ogen haar voortdurend opnamen, en dat maakte dat ze zich niet echt op haar gemak voelde.


  ‘Ik hoop niet dat die afschuwelijke weduwe van Ranald langskomt terwijl ik hier ben,’ merkte Nicks moeder op.


  ‘Dat lijkt me niet erg waarschijnlijk,’ antwoordde Nick. ‘Ik heb begrepen dat ze binnenkort naar Zuid-Frankrijk gaat, en in de tussentijd zal ze het wel druk hebben met winkelen en inpakken.’


  Mijn hemel, dacht Cally verbijsterd. Hij weet werkelijk iedereen te manipuleren. Eerst moet Vanessa een poosje van het toneel verdwijnen, en nu is het Adeles beurt, want die moet natuurlijk tot elke prijs het zwijgen worden opgelegd.


  ‘Maar ze woont nog steeds in Dower House, en dat lijkt me niet echt goed,’ antwoordde zijn moeder droog.


  ‘Niet lang meer, hoop ik, want ik ben van plan haar duidelijk te maken dat ik andere plannen met dat huis heb.’ Hij keek even naar Cally.


  Die verslikte zich bijna in haar koffie. Moest zij naar Dower House verhuizen? Zou ze haar baby alleen op zijn voorwaarden en onder zijn toezicht mogen zien?


  Tegelijk besefte ze dat er geen andere optie was. Vanaf het moment dat ze wist dat ze zwanger was, had ze geweten dat theorie en praktijk ver uit elkaar lagen. Het kind dat in haar groeide, had haar nodig. Ze zou het nooit kunnen opgeven om een eigen leven op te bouwen, zoals ze zo dapper had geroepen.


  Zulke gevoelens had ze niet van zichzelf verwacht. In een paar weken tijd was ze heel anders over dat soort dingen gaan denken. Ze zou het niet kunnen verdragen om haar kind bij anderen te zien opgroeien, zeker niet als een van die anderen Vanessa Layton heette.


  Zou Nick zo wreed zijn? Ik dacht dat het huwelijk een gevangenis was, dacht ze, maar ik had nog geen idee van wat me te wachten stond.


  ‘Je ziet er moe uit, Caroline,’ zei haar schoonmoeder rustig. ‘Nick, waarom breng je je vrouw niet naar bed? Misschien moesten we allemaal maar eens vroeg gaan slapen.’


  ‘Goed idee,’ antwoordde hij, en hij stak glimlachend zijn hand uit naar Cally, die zich met tegenzin door hem overeind liet trekken.


  Zou hij uit zichzelf begrijpen dat hij niet bij haar kon slapen? Dat leek weinig waarschijnlijk.


  Ze liepen samen de trap op, en hij volgde haar de zacht verlichte kamer in. Het bed was al in gereedheid gebracht, en er lag een schoon nachthemdje klaar.


  Nick pakte het op. ‘Ik begrijp niet waarom Margaret maar doorgaat met die poppenkast,’ zei hij. ‘Ze moet inmiddels toch wel weten dat je die dingen nooit draagt.’


  ‘Wat maakt een beetje extra poppenkast nog uit?’ vroeg ze schouderophalend. ‘Geef maar hier.’


  Hij lachte bijna teder. ‘Je gaat me toch niet vertellen dat je hem wilt aantrekken?’ Hij deed zijn stropdas af.


  Cally stond naast het bed en hield het nachthemd tegen zich aan geklemd. ‘Wat doe je?’


  Hij trok verbaasd zijn wenkbrauwen op. ‘Me uitkleden natuurlijk. Dat doe ik altijd als ik naar bed ga, zoals je inmiddels wel gemerkt zult hebben.’


  Ze streek met haar tong langs haar droge lippen. ‘Heeft dokter Hanson dan niets tegen je gezegd?’


  ‘Jawel.’ Hij begon de knoopjes van zijn overhemd los te maken. ‘Ze suggereerde dat ik je even met rust zou laten. Dus maak je geen zorgen, ik zal de baby echt niet in gevaar brengen.’


  ‘Waarom ben je dan hier?’ Haar toon was scherper dan ze bedoelde.


  Nick keek haar aan. ‘Je bent mijn vrouw, Cally. Dit is ons bed. Waar zou ik anders moeten zijn?’


  ‘Wil je de raad van de dokter in de wind slaan?’


  ‘Mijn hemel, Cally. Ik wil lekker tegen je aan liggen, meer niet!’


  ‘Ik wil wat rust hebben,’ zei ze ademloos. ‘Nu je je doel hebt bereikt, is er geen reden meer waarom je hier zou slapen. Ik zou graag weer wat meer privacy hebben.’


  Het bleef geruime tijd angstaanjagend stil. Toen zei hij langzaam: ‘Totale verbanning dus in plaats van onthouding?’


  ‘Tenzij je daar bezwaar tegen hebt.’ Ze keek hem uitdagend aan.


  ‘Zoveel dat ik vermoedelijk tot de dag des oordeels nodig zou hebben om ze allemaal op te sommen,’ antwoordde hij langzaam. ‘Maar ik betwijfel of ik daarmee iets zou opschieten, en ik ben niet van plan om je te smeken of ik bij je mag slapen, Cally.’


  Hij pakte zijn kleren op en liep zonder een woord te zeggen naar de deur. Daar draaide hij zich om. ‘Wil je dat ik een slot laat plaatsen om te zorgen dat ik niet per ongeluk binnenkom?’


  Haar keel was kurkdroog. ‘Dat lijkt me niet nodig.’


  Hij glimlachte ijzig. ‘Dat heb je goed geraden. Welterusten, liefje. En droom maar lekker, als je dat nog kunt.’


  Nadat hij de deur achter zich had gesloten, liet Cally zich op het bed zakken. Waarom voelde ze zich zo intens verloren? Dit was immers de eerste stap naar hun onvermijdelijke en onherroepelijke scheiding? Een van de vele moeilijke beslissingen die ze nog zou moeten nemen.


  Het kwam er nu vooral op aan dat ze een manier zou vinden om niet meer van hem te houden.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Cally schudde haar kussen op en ging overeind zitten. ‘Dit is belachelijk,’ zei ze halfluid.


  Ze was doodmoe. Waarom kon ze dan niet slapen?


  Nu Nick niet naast haar lag, leek het bed veel te groot. Ze realiseerde zich dat ze onbewust haar hand naar hem uitstrekte en zich eenzaam voelde. Het hielp niet dat ze zichzelf voorhield dat ze daaraan maar moest wennen.


  Ten slotte gooide ze de dekens van zich af. Met een zaklamp om het grote licht niet te hoeven aandoen sloop ze op haar tenen naar de badkamer. Misschien lagen er in het kastje achter de spiegel wat slaaptabletten.


  Zacht vloekend schoof ze een doosje pijnstillers en een rol pleisters opzij om achterin te kijken. Daarbij stootte ze echter een paar flesjes om, en met een daverende klap viel Nicks aftershave in de wastafel aan diggelen.


  In de stilte van de nacht leek het wel of er een bom insloeg.


  Dodelijk geschrokken probeerde ze te voorkomen dat er nog meer uit het kastje rolde, maar daarbij liet ze de zaklamp vallen, die prompt uitging.


  ‘O nee!’ jammerde ze zachtjes, en ze liet zich op haar knieën zakken om de lamp op de tast terug te vinden.


  Het volgende ogenblik baadde de badkamer in licht.


  ‘Wat ben jij in ’s hemelsnaam aan het doen?’ riep Nick stomverbaasd uit.


  Cally greep de zaklantaarn. ‘Sorry, ik probeerde het zachtjes te doen.’


  Hij knoopte zijn kamerjas dicht en inspecteerde de gebroken fles aftershave. ‘Nogal een drastische maatregel,’ merkte hij op. ‘Ik wist niet dat je die aftershave niet lekker vond, maar ik moet zeggen dat ik hem in deze hoeveelheid zelf ook niet echt kan waarderen.’


  ‘Het was een ongelukje,’ antwoordde ze verdedigend. Ze krabbelde overeind. ‘Ik zocht naar slaaptabletten.’


  ‘Ik ben bang dat je die hier niet zult vinden. En al lagen ze er wel, dan zou je er in jouw omstandigheden nog geen krijgen. Ga terug naar bed, dan ruim ik hier de rommel op.’ Hij liep langs haar heen en opende het raam.


  ‘Wat heeft het voor zin om naar bed te gaan als ik toch niet kan slapen?’


  ‘Misschien moet je na het eten geen koffie meer drinken. Zal ik wat warme melk voor je halen?’


  Ze aarzelde. ‘Ik heb je al genoeg overlast bezorgd.’


  ‘Je hebt geen idee hoeveel,’ antwoordde hij kort. Voor ze wist wat hij deed, had hij haar opgetild en droeg hij haar terug naar bed.


  ‘Zo, Lady Tempest.’ Zijn grijze ogen keken haar spottend aan. ‘Ik ga melk halen.’


  Toen hij weg was, trok ze de dekens zo hoog mogelijk op, hoewel het hem weinig leek te kunnen schelen dat ze slechts een ragfijn, doorzichtig nachthemdje droeg. Hij had er tenminste totaal geen acht op geslagen.


  Daarstraks had hij alleen maar bij haar willen slapen. Meer niet. En ze wist nu met absolute zekerheid dat zij dat ook wilde. Dat ze intens verlangde naar zijn armen om haar heen en niets liever wilde dan dat hij haar tegen zich aan zou trekken en haar zich veilig zou laten voelen.


  Vanessa Layton was een mooie vrouw, maar zíj had haar eigen wapens. Ze was Nicks vrouw, ze droeg zijn baby. Waarom gaf ze zich zo gemakkelijk gewonnen? Ze hield hartstochtelijk van Nick. Waarom was ze dan niet bereid om voor hem te vechten? Waarom deed ze geen moeite om hun huwelijk tot een succes te maken?


  Nick overhalen weer bij haar te komen slapen zou een eerste stap betekenen. Ze trok haar nachthemd over haar hoofd en gooide het op de grond naast het bed. Hij zou het vast zien liggen als hij terugkwam, en als dat niet hielp, dan had ze in hun nachten samen genoeg geleerd om hem te verleiden.


  ‘Warme melk met honing en kaneel,’ zei hij toen hij de kamer weer binnen kwam. ‘Precies zoals het kindermeisje het vroeger klaarmaakte.’ Hij bukte, raapte haar nachthemd op en gooide het op het bed.


  ‘Dank je,’ mompelde Cally nauwelijks verstaanbaar toen ze de beker aanpakte. ‘Had je een kindermeisje?’


  ‘Hele reeksen. De wat oudere waren het leukst, die bleven langer.’


  ‘Ben je dan niet door je moeder grootgebracht?’ vroeg ze terwijl ze met kleine slokjes van haar melk dronk.


  ‘Mijn moeder heeft haar carrière weer opgepakt toen ik nog vrij jong was. Toen ik ouder werd, begreep ik waarom. Mijn vader en zij hadden een slecht huwelijk.’ Hij haalde even zijn schouders op. ‘Sorry. Verhaaltjes voor het slapen gaan moeten goed aflopen. Ik hoop dat de melk helpt. Welterusten, Cally.’


  ‘Nick.’ Ze zette de lege beker op het nachtkastje en greep een punt van zijn kamerjas. ‘Toe, ga niet weg.’


  ‘Een paar uur geleden kon je haast niet wachten tot ik weg was,’ merkte hij op.


  ‘Ik… Ik was een beetje labiel. Komt door de hormonen.’


  ‘Of door hetzelfde instinct dat maakte dat je een jaar geleden bij me wegliep. Misschien had je toen wel gelijk, Cally. Zeker in de ogen van je grootvader.’


  ‘Mijn grootvader?’ vroeg ze verbaasd. ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Destijds ben ik naar hem toe gegaan om hem te vertellen dat ik met je wilde trouwen en om zijn toestemming te vragen. Ik dacht dat hij dat zou waarderen, maar ik had het mis. Hij heeft me in een paar woorden onomwonden laten weten dat ik het niet moest wagen om in je buurt te komen en dat hij er alles aan zou doen om dat te voorkomen.’


  ‘Heeft hij dat gezegd?’ vroeg ze ademloos. ‘Waarom?’


  ‘O, hij had een heleboel redenen. Ik was te oud voor je, mijn verleden deugde niet, mijn toekomst stelde niets voor, en mijn huidige levensstijl kon zijn goedkeuring ook al niet wegdragen. Hij wilde een fatsoenlijke vent voor zijn kostbare kleindochter. En toen ik voorzichtig opperde dat twee maagden niet altijd een garantie voor een succesvol huwelijk zijn, noemde hij me een smeerlap en gooide hij me het huis uit.’


  Het bleef even stil voor hij verderging. ‘Het schijnt dat er in het verleden ook problemen met mijn vader zijn geweest. Die heeft ooit geprobeerd het met jouw moeder aan te leggen. Dat is hem niet gelukt, maar ik werd kennelijk over dezelfde kam geschoren.’


  ‘Wanneer was dat?’ vroeg ze schor.


  ‘Toen we elkaar nog maar kort kenden. Vlak voor je naar Londen ging. Ik nam aan dat je grootvader je had gewaarschuwd en dat je daarom had besloten dat je maar het beste zo ver mogelijk uit mijn buurt kon blijven.’


  ‘Je verdween zomaar ineens uit mijn leven,’ fluisterde ze. ‘Op dat feest heb je me niet één keer ten dans gevraagd. En met paardrijden zag ik je ook nooit meer.’


  ‘Ik wilde je grootvader en mezelf bewijzen dat ik me fatsoenlijk kon gedragen. Tot je grootvader ziek werd en jouw problemen zich opstapelden. Ik had uit je buurt moeten blijven, maar ik besloot je te helpen. Het moet je grootvader tot razernij hebben gedreven dat hij van mij afhankelijk was. Dat spijt me. En het resultaat is dat we nu met de puinhopen zitten.’


  Hij lachte vreugdeloos. ‘Het is allemaal mijn schuld. Ik had moeten accepteren dat je van gedachten was veranderd, ik had je moeten laten gaan. Als ik snel en zonder toestanden van je was gescheiden in plaats van je hierheen te slepen, zat je nu niet zo in de narigheid.’


  Met een diepe zucht stond hij op. ‘Ik vraag me af of je grootvader Kit Matlock wél goed genoeg voor je zou hebben gevonden.’


  ‘Kit?’ herhaalde ze verbaasd. ‘Maar Kit is voor mij nooit meer geweest dan gewoon een vriend!’


  ‘Het doet er niet meer toe. We moeten ons nu concentreren op de baby die ik je heb opgedrongen.’ Hij staarde naar de grond. ‘Misschien is het nu niet het juiste moment om het erover te hebben, maar je gebrek aan slaap wordt wellicht veroorzaakt doordat je je zorgen maakt om de toekomst. Dat is niet nodig. Alles wat ik heb gezegd over de voogdij kwam voort uit boosheid. Ik zal de baby nooit van je afnemen, Cally, tenzij je dat zelf zou willen omdat je een ander leven wilt, zonder de zorg voor een kind.’


  ‘Ik zou mijn kind nooit in de steek laten,’ antwoordde ze ademloos. De situatie begon een wending te nemen die ze niet meer onder controle had. ‘Nick, luister…’ begon ze.


  Hij stak een hand op om haar tot zwijgen te brengen. ‘Laat me uitpraten. Ik wilde nog zeggen dat je kunt gaan wonen waar je wilt, ik zal je financieel steunen. Ik hoop alleen dat ik het kind regelmatig mag zien, zodat het weet dat het een vader heeft. Misschien kunnen we tot een werkbare verstandhouding komen.’ Hij liep naar de deur. ‘Met die wetenschap kun je misschien rustig slapen.’


  Cally noemde nogmaals zijn naam, maar hij was al weg. De kamer was leeg, zo leeg als het leven dat voor haar lag, dacht ze wanhopig.


  


  ‘We hebben heel wat gedaan,’ zei Cecily Tempest tevreden. ‘Nu is het tijd om te lunchen. Zoek jij maar vast een tafeltje bij de Unicorn, dan breng ik de pakjes naar de auto. Bestel voor mij maar vast een salade.’


  Cally glimlachte en begon in tegenovergestelde richting te lopen. Het was de eerste keer dat ze echt was gaan winkelen sinds ze meer dan een jaar geleden haar uitzet had gekocht. Onder het goedkeurend oog van haar schoonmoeder had ze wat positiekleding gekocht voor de eerste maanden. Wat broeken en jurkjes voor de eerste maanden, en een paar ruime truien voor daarna. Als alles anders was geweest, had ze zelfs wel iets van Nick kunnen lenen.


  Ze beet op haar lip. Dit was verboden terrein. Nick en zij gedroegen zich als beleefde vreemden die toevallig in hetzelfde huis woonden.


  Een werkbare verstandhouding, had hij gezegd. Hij behandelde haar vriendelijk en zorgzaam maar er was geen enkele intimiteit tussen hen. Nick kwam nooit meer haar kamer binnen, ook al liet ze de tussendeur open om hem aan te moedigen. Soms had ze de aanvechting om naar hem toe te gaan, maar angst te worden afgewezen weerhield haar daarvan.


  Haar zwangerschap verliep goed, maar ze sliep nog steeds slecht, alleen in dat enorme bed.


  Nick was veel weg. Kennelijk had hij zich volledig op zijn werk gestort. Misschien om haar te wennen aan een leven zonder hem.


  Cecily Tempest zou binnenkort weer naar Guatemala gaan, maar ze had beloofd dat ze terug zou komen zodra de baby was geboren.


  En om afscheid van haar te nemen, maar dat wist ze misschien nog niet, dacht Cally. Na een wat moeizame start konden ze het nu uitstekend met elkaar vinden. Plotseling bleef ze als aan de grond genageld staan.


  Aan het andere eind van de straat stond een rijtje oude huizen, die nu allemaal in gebruik waren als kantoor. Uit een ervan zag ze Nick naar buiten komen, met zijn arm om de schouders van Vanessa Layton. Hij boog zich naar haar over en drukte een kus op haar haren. Zij keek op, en glimlachend streelde ze zijn wang. Daarna liepen ze elk een andere kant op.


  Het hele tafereel stond voorgoed in Cally’s geheugen gegrift. Hij houdt van haar, dacht ze. Hij houdt echt van haar, ik heb nooit een kans bij hem gehad. Mijn enige pluspunt is dat ik vruchtbaar blijk te zijn.


  Ze snakte naar adem. Hij zou die dag naar Wellingford gaan om de voortgang op Gunners Wharf te inspecteren. Ze had gevraagd of ze mee mocht, maar hij had gezegd dat hij er maar kort zou blijven en iedereen de groeten van haar zou doen. Zou Vanessa met hem meegegaan zijn? Ze leunde tegen de muur en had moeite om in evenwicht te blijven. Rustig, zei ze tegen zichzelf. Wat kan het je schelen. Je wist het immers allang?


  ‘Caroline? Cally, wat is er, kindje? Is alles goed met je?’ Cecily Tempest had haar inmiddels ingehaald en keek haar bezorgd aan.


  Cally zou het liefst haar hoofd op de schouder van haar schoonmoeder leggen en in tranen uitbarsten, maar dat kon niet. Ze had Nick immers beloofd dat ze het niet over Vanessa zou hebben? Ze moest woord houden, hoeveel moeite haar dat ook kostte.


  Dus glimlachte ze onzeker. ‘Het is de warmte, denk ik. Ik voel me wat slapjes.’


  ‘Dan gaan we nu meteen naar huis. Margaret kan wel een lunch voor ons klaarmaken.’


  Eenmaal in de auto leunde Cally achterover en sloot ze haar ogen.


  ‘Nou,’ zei Cecily Tempest. ‘Wordt het niet hoog tijd dat je me vertelt wat er eigenlijk aan de hand is? Want dat er iets is, heb ik allang in de gaten.’


  Cally schoot verschrikt overeind. ‘Ik weet echt niet wat u bedoelt,’ zei ze op verdedigende toon.


  Cecily zuchtte. ‘Cally, ik ben niet gek. Je bent jong en verliefd, en je verwacht je eerste kindje. Het leven zou volmaakt moeten zijn. In plaats daarvan gedraag je je overdreven vrolijk om mij de indruk te geven dat je gelukkig bent. En Nick ziet eruit alsof hij een nachtmerrie doormaakt.’


  ‘Misschien heeft hij wat problemen op zijn werk.’


  ‘Onzin. Zijn bedrijven maken meer winst dan ooit. Zelfs als hij nooit meer zou werken, zou hij nog schatrijk zijn. Dus waarom slooft hij zich zo uit terwijl hij met jou van deze unieke periode zou kunnen genieten?’


  Cally haalde onwillig haar schouders op. ‘Ik weet het niet, we hebben het er niet over gehad…’


  ‘Cally, ik weet dat jullie het eerste jaar van jullie huwelijk niet bij elkaar hebben gewoond. Dat heb ik van een goede vriend gehoord, die mij daar een bezorgde brief over heeft geschreven. Nick zelf heeft het me nooit verteld, dus heb ik hem er ook niet naar gevraagd. Slapende honden moet je niet wakker maken. Maar nu lijkt het erop dat de honden uit zichzelf zijn wakker geworden en om elkaar heen draaien, klaar om aan te vallen.’


  Cally schoot even in de lach. ‘Nick zou mij nooit aanvallen. Daarvoor is hij veel te beschaafd.’


  ‘Daar zou ik niet op rekenen. Hij zou je wel eens kunnen verrassen. Of jij hem,’ voegde ze er peinzend aan toe. ‘Als de façade instort.’ Ze schudde haar hoofd en klonk plotseling weer bruusk. ‘Ik wil niet aandringen, maar ik kan me niet voorstellen dat Nick geen pogingen onderneemt om iets aan deze situatie te doen. Hij was totaal van streek toen hij ontdekte dat mijn huwelijk met zijn vader niet goed was, en hij bezwoer me dat hij nooit zou trouwen, tenzij hij zijn vrouw zo gelukkig kon maken dat ze nooit ongerust zou hoeven zijn. Ik heb de indruk dat hij wel erg ver van dat ideaal verwijderd is, maar ik begrijp maar niet hoe dat komt.’


  Cally staarde uit het raampje. Als je eens wist, dacht ze, als je eens wist… Jij hebt tenminste nog illusies over hem, ik allang niet meer.


  Toen ze thuiskwamen, zei Cally dat ze geen trek had en liever wat ging rusten. Ze liep de trap op en besloot een douche te nemen. Nadat ze zich had omgekleed, bedacht ze dat ze misschien toch beter weer naar beneden kon gaan om haar schoonmoeder uit te leggen dat er wat kleine problemen in hun huwelijk waren maar dat die wel snel opgelost zouden worden. Dat wilde Cecily graag horen, dus misschien zou ze haar geloven.


  Toen ze beneden kwam, leek het huis echter verlaten. Ze slenterde de tuin in en ging onder de parasol op het terras zitten. Na een paar minuten zag ze tot haar ergernis Adele over het gazon komen aanlopen.


  ‘Hallo, helemaal alleen vandaag? Geen gezellig samenzijn van de familie?’


  ‘Dat zie je toch?’ zei Cally nors.


  ‘Je begint aardig aan te komen. Als je niet uitkijkt, word je nog zo dik als een pad.’


  ‘Mijn gewichtstoename is volkomen normaal.’


  ‘Dat zal dan wel.’ Adele haalde haar schouders op. ‘Maar het verbaast me niets dat Nick zijn tijd liever elders doorbrengt. Heeft hij je al verteld dat ik wegga?’


  ‘Nee,’ antwoordde Cally langzaam. ‘Nee, dat heeft hij niet verteld.’


  ‘Dan hoor je het nu van mij.’ Adele ging tegenover haar zitten. ‘Ik verhuis naar een appartement in St. Tropez. Heel wat stijlvoller dan dat sombere Dower House, en duurder dan ik me kan veroorloven. Maar Nick heeft voor één keer eens besloten om gul te zijn. Ik denk dat hij Dower House zelf nodig heeft, en ik vroeg me af of jij dat misschien wist.’


  ‘Waarom zou ik dat weten?’


  ‘Omdat de Tempests er hun ongewenste echtgenotes altijd dumpen als die hun taak vervuld hebben.’ Ze geeuwde. ‘Ik vind jou wel een geschikte kandidate als je straks de erfgenaam hebt gebaard.’ Haar ogen glinsterden kwaadaardig. ‘Dat is toch wat hij van plan is?’


  ‘Ik zou het niet weten,’ zei Cally rustig. ‘Ik ben niet altijd overal zo snel van op de hoogte als jij.’


  ‘O, het zal ook niet meteen gebeuren. Het huis moet eerst worden opgeknapt, maar daar heeft Nick zijn eigen binnenhuisarchitecte voor.’ Ze lachte geniepig. ‘Welke kleur zou ze voor de kinderkamer kiezen? Lichtblauw, denk ik. Je moet me echt een kaart sturen om het me te vertellen.’ Ze stond op. ‘Ik heb nog een hoop te doen voor mijn vertrek. Wil jij iedereen de groeten doen?’


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde Cally wezenloos. ‘Tot ziens.’ Roerloos keek ze Adele na tot die uit het zicht was verdwenen. Toen stond ze op en liep ze terug naar de salon.


  Daar viel haar oog op een grote Worcester schaal. ‘Ik denk dat de maat vol is,’ mompelde ze halfluid. Ze pakte de schaal op en smeet hem met volle kracht naar de open haard.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  De schaal raakte de stenen schoorsteenmantel en viel in duizend stukken rond de haard.


  Op hetzelfde ogenblik klonken er snelle voetstappen in de hal. De deur vloog open en Nick verscheen op de drempel.


  ‘Wat gebeurt hier in vredesnaam?’ begon hij nijdig. Hij keek verbaasd naar zijn vrouw, die met gebalde vuisten en ogen die fonkelden van woede voor hem stond. ‘Nog een ongelukje?’ informeerde hij ironisch.


  ‘Nee.’ Haar stem klonk hoog en fel. ‘En wat doe jij eigenlijk hier?’


  ‘Ik woon hier.’


  ‘Je ging vandaag toch naar Wellingford?’


  ‘Er is iets tussen gekomen. Ik ga morgen. Wat is er gebeurd?’ vroeg hij met een blik op de scherven.


  ‘Dat heb ik expres gedaan.’ Ze tilde uitdagend haar kin op. ‘Omdat ik daar zin in had,’ voegde ze er ten overvloede aan toe.


  ‘O ja?’ Nick trok zijn wenkbrauwen op. ‘En heeft het geholpen? Misschien moet ik het dan ook eens proberen.’ Hij pakte een porseleinen beeldje. ‘Deze heb ik nooit zo mooi gevonden.’ Hij deed een paar stappen achteruit en wierp het met volle kracht tegen de haard.


  Cally hield haar adem in.


  ‘Nee,’ zei hij na een korte stilte. ‘Bij mij helpt het niet. Ik heb iets anders nodig.’


  Voor ze wist wat er gebeurde, had hij haar opgetild en droeg hij haar naar de bank. Hij gooide haar op de zachte kussens en begon zijn riem los te maken.


  Ze probeerde overeind te gaan zitten. ‘Ben je gek geworden? Waag het niet om me aan te raken!’


  ‘Waarom niet? Wat heb ik nog te verliezen?’


  ‘De vrouw van wie je schijnt te houden misschien,’ fluisterde ze zonder hem aan te kijken.


  ‘De vrouw van wie ik houd?’ Zijn bittere toon deed haar ineenkrimpen. ‘De vrouw van wie ik tot mijn laatste snik zal houden.’


  ‘Je zou de baby kunnen beschadigen.’


  ‘O ja, dat is waar ook. Ons kind.’ Hij draaide zich om en ging zuchtend op de bank tegenover haar zitten.


  Het bleef geruime tijd stil. Toen zei hij: ‘Ik wilde je net gaan zoeken toen ik die klap hoorde. Ik denk dat we nodig moeten praten.’


  ‘Over Dower House misschien,’ opperde ze.


  ‘Onder andere, maar hoe weet je dat?’


  ‘Adele kwam langs om te zeggen dat ze wegging. Ze liet doorschemeren dat je haar hebt omgekocht.’


  ‘Nou, dan heeft ze voor één keer eens de waarheid gesproken. Ik heb een flat voor haar gekocht in Zuid-Frankrijk en aangeboden de verhuizing te betalen, op voorwaarde dat ze nooit meer terugkomt.’


  ‘Lieve hemel,’ mompelde Cally.


  ‘Wat is er? Ben je het er niet mee eens?’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik vind het anders welbesteed geld.’


  ‘Natuurlijk. Temeer omdat je nu de beschikking krijgt over Dower House.’ Ze gooide haar hoofd achterover. ‘Je hebt weinig genade, hè Nick? Heb je dan geen idee hoe het voor mij zal zijn om zo vlakbij te wonen en je voortdurend met háár te zien? Komt ze soms bij je wonen op de Hall? Is dat onderdeel van die werkbare relatie waar je het over had?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Als je haar maar niet vraagt om Dower House in te richten. Sterker nog, ik wil niet dat ze ook maar één stap over de drempel zet. Dat zou ik niet verdragen. Dit keer kies ik mijn eigen kleuren. Daar heb ik jouw minnares niet voor nodig.’


  Vanuit een ooghoek zag ze een beweging. Ze keek om en tot haar afschuw zag ze Cecily Tempest hevig geschrokken bij de openslaande deuren staan.


  ‘Mijn minnares? Cally, waar heb je het over?’ vroeg Nick schor.


  ‘O ja, ik was helemaal vergeten dat ik het er niet over mocht hebben,’ beet ze hem woedend toe terwijl ze moeizaam overeind kwam. ‘Het spijt me, Cecily. Ik had haar niet in jouw bijzijn mogen noemen. Het spijt me dat ik één keer de verschrikkelijke, onzegbare waarheid heb gesproken, maar ik kan niet langer doen alsof. Ik kan mensen niet meer laten geloven dat het prima met me gaat terwijl ik vanbinnen langzaam doodbloed.’


  ‘Arm kind,’ zei haar schoonmoeder vol medelijden. ‘Je bedoelt toch zeker niet Vanessa Layton?’


  Cally rechtte haar schouders. ‘Ja, maar het was niet de bedoeling dat u dat zou horen. Ik was vergeten dat Nick en ik niet alleen thuis waren. Het spijt me.’


  Cecily wendde zich tot haar zoon. ‘Nick, wat is er in vredesnaam aan de hand?’


  Hij hief niet begrijpend zijn handen ten hemel. ‘Ik heb geen flauw idee.’


  ‘Hoe kun je dat zeggen?’ riep Cally hees. ‘Ik heb je op onze trouwdag immers met haar gezien? Adele vertelde me waar je uithing, en ik ben je achterna gegaan. Ik heb gezien dat je haar in je armen hield, ik heb gehoord wat je tegen haar zei. En toen nam je haar mee naar de slaapkamer. Ik zag je de gordijnen dichtdoen, een paar uur nadat je met mij was getrouwd. Daarom ben ik weggelopen.’


  ‘O mijn hemel,’ kreunde Nick toen de waarheid langzaam tot hem doordrong. ‘Heeft Adele dat tegen je gezegd?’


  ‘Die heeft heel wat op haar geweten,’ merkte zijn moeder grimmig op. ‘Het wordt hoog tijd dat we open kaart spelen.’


  Ze liep naar Cally en nam haar koude handen in de hare. ‘Mijn lieve kind, Vanessa Layton is niet Nicks minnares, en dat kan ook niet. Maar er bestaat wel een relatie tussen hen, die ze uit consideratie voor mijn gevoelens altijd verborgen hebben gehouden.’


  Ze haalde diep adem. ‘Vanessa is Nicks halfzusje, Cally. De buitenechtelijke dochter van mijn overleden echtgenoot bij zijn secretaresse.’


  Cally staarde haar verbijsterd aan. ‘Zijn… zusje?’ fluisterde ze nauwelijks hoorbaar.


  ‘Cally, dat probeerde ik je te vertellen, maar je wilde het er niet over hebben,’ zei Nick heftig. ‘Je zei dat je het al wist van Adele.’ Hij keek naar zijn moeder. ‘U wist het al die tijd al. Waarom hebt u er nooit iets over gezegd?’


  ‘Mijn trots hield me tegen. Ik was zelfs blij dat je me in bescherming nam. Maar dat is niet meer belangrijk. We moeten alle misverstanden uit de weg ruimen en niet langer de schijn ophouden.’


  ‘Maar hoe bent u erachter gekomen?’ vroeg Nick gespannen.


  ‘Op de gebruikelijke verachtelijke manier,’ antwoordde zijn moeder. ‘Met hulp van een privédetective. Ik was eraan gewend dat je vader voortdurend avontuurtjes had, maar ik voelde intuïtief aan dat het met Barbara Miller anders was. Ik wilde de waarheid weten. Meestal duurde zo’n avontuurtje maar kort en kwam je vader daarna berouwvol bij mij terug. Dit keer niet. Hij was somber en in zichzelf gekeerd. Die privédetective ontdekte dat Barbara zwanger was. Je vader wilde een nieuw leven met haar beginnen.’


  Cally durfde Nick niet aan te kijken, bang dat ze in tranen zou uitbarsten. ‘Cecily, toe… je hoeft dit allemaal niet te vertellen.’


  ‘Jawel, ik had het lang geleden al moeten zeggen in plaats van mijn arme Nick ermee te belasten en zo bijna zijn leven te ruïneren.’ Ze draaide haar smalle trouwring om en om. ‘Destijds kon ik niet anders. Ik moest accepteren dat mijn huwelijk was mislukt en dat ik mijn eigen leven, mijn carrière weer moest oppakken.’


  ‘Maar jullie zijn nooit gescheiden,’ zei Nick.


  ‘Je vader heeft me nooit om een scheiding gevraagd. Barbara was van gedachten veranderd en besloot bij haar man te blijven. Ze is hem zelfs gaan opzoeken in Amerika, waar hij voor zijn werk verbleef, om later te kunnen zeggen dat hij de vader van haar baby was. Toen Barbara overleed, is Geoffrey Miller verhuisd en had je vader geen contact meer met Vanessa. Ik hoopte dat de zaak daarmee was afgedaan en dat ik nooit meer iets zou horen. Ik had je vader verboden het er ooit met jou over te hebben, maar uiteindelijk ben je er toch bij betrokken geraakt.’


  Nick knikte somber. ‘Vader heeft mij op zijn sterfbed in strikt vertrouwen laten beloven dat ik als een broer voor haar zou zorgen. Geoffrey Miller mocht nooit te weten komen dat hij haar vader niet is. Ik was niet blij met de hele zaak, maar uiteindelijk heb ik gedaan wat hij vroeg en tot vandaag heb ik gedacht dat niemand ervan wist.’


  ‘Aanvankelijk was ik woedend op je,’ bekende zijn moeder. ‘Tot ik begreep dat jij ook in een onmogelijke situatie zat en je fatsoenlijk probeerde te gedragen. Het is ook allemaal al zo lang geleden, het is niet belangrijk meer.’


  Ze slaakte een diepe zucht. ‘Ik wou dat ik het je destijds al had verteld. Dan had ik jullie al dit verdriet kunnen besparen. Het was niet moeilijk om Geoffrey Miller in de waan te laten dat hij haar vader was. Het is een aardige man, ik zou hem niet graag kwetsen.’


  Een ogenblik bleef ze in stilzwijgen verzonken zitten. Toen maakte ze een onwillekeurige beweging, alsof ze onprettige gedachten van zich af probeerde te schudden. ‘Nick, het lijkt me een goed idee als jij met je vrouw een rustig plekje opzoekt en de hele zaak gaat uitpraten.’ Ze pakte de krant en vouwde hem open op de kruiswoordpuzzel. ‘Ik zal tegen Margaret zeggen dat ze met het eten niet op jullie hoeft te rekenen.’


  Cally hield haar adem in. Ze voelde zich boos, bang en berouwvol tegelijk. Wat Vanessa Layton betrof, had ze het helemaal mis gehad, maar dat veranderde niets aan de situatie. Er hing nog steeds een levensgroot vraagteken boven haar huwelijk. Als ze alleen was met Nick, wilde dat niet zeggen dat ze de antwoorden zou krijgen waar haar eenzame hart naar verlangde.


  ‘Cally?’ Nick stond voor haar en stak zijn hand naar haar uit. Zijn blik was onpeilbaar.


  In aanwezigheid van Cecily, die al genoeg te verduren had gehad, wilde ze geen scène maken. Dus kon ze niet anders dan opstaan en hem volgen.


  ‘Zullen we in je studeerkamer praten?’ vroeg ze in de hal.


  ‘Dat is niet echt privé, vind je wel? Ik heb een beter idee.’ Hij trok haar mee naar de trap.


  ‘Nick, doe niet zo idioot. Het is midden op de dag! Mensen gaan om deze tijd niet naar hun slaapkamer.’


  ‘Als ze met elkaar willen vrijen wel.’


  ‘Maar dat wil ik helemaal niet!’


  ‘Jammer,’ antwoordde hij opgewekt. ‘Dan moet je maar stilliggen en aan iets anders denken. Zoals een veroordeling op basis van vermoedens bijvoorbeeld.’


  Ze keek hem boos aan. ‘Jij probeert je er met een grap van af te maken, maar ik had goede redenen om te denken wat ik dacht. Gisteren zou je naar Wellingford gaan, maar ik zag je met Vanessa in Clayminster lopen. Zoals je je tegenover haar gedroeg, dat leek wel liefde.’


  ‘Het is ook een soort liefde,’ antwoordde hij aarzelend. ‘We zijn familie van elkaar, en we zijn allebei door een hel gegaan. Dat schept een band.’


  Hij sloot de slaapkamerdeur achter hen. ‘Cally, vertel me eens waarom je een vrouw die altijd een hekel aan je heeft gehad blindelings hebt geloofd terwijl je mij op voorhand veroordeelde. Waarom heb je vorig jaar niet op de voordeur gebonsd en een verklaring geëist?’


  Ze liep naar haar toilettafel en begon nerveus met een borstel te spelen. ‘Zou je het me hebben verteld?’ vroeg ze, hem een zijdelingse blik toewerpend.


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde hij zonder aarzeling. ‘Al zou het misschien niet eerlijk zijn om je al zo snel in ons huwelijk met zo’n geheim op te zadelen. Aanvankelijk was de bedoeling dat Vanessa naar de bruiloft zou komen en dat we je samen het hele verhaal zouden vertellen. Toen ze niet kwam opdagen, heb ik haar op haar mobiel gebeld. Ze bleek in het ziekenhuis te zitten en was volledig overstuur. Ze hadden haar geroepen om te zeggen dat er minder dan één procent kans was dat Tom nog bij bewustzijn zou komen. En als dat al gebeurde, zou hij zeker aan een ernstige hersenbeschadiging lijden. Daarom stelden ze haar voor om de behandeling te staken. Al die tijd had ze op een wonder gehoopt, en in één klap werd alle hoop haar ontnomen.’


  Hij liep naar het raam en staarde minutenlang zwijgend naar de tuin voor hij zijn verhaal vervolgde.


  ‘Ze was totaal vergeten dat het onze trouwdag was en smeekte me om haar te komen halen. Het was de eerste keer dat ze me echt nodig had. Ik wilde haar niet in de steek laten en dacht dat ik even op en neer zou kunnen gaan voor jij het in de gaten zou hebben. Wij hebben ons leven nog voor ons, dacht ik, en zij heeft niets meer. Ik was ervan overtuigd dat jij het zou begrijpen.’


  Hij draaide zich om en keek haar ironisch aan.


  ‘Ik ben haar dus gaan halen en heb erop aangedrongen dat ze een slaaptablet zou innemen en even zou gaan liggen. En op dat moment heb jij ons dus gezien en je eigen conclusies getrokken. Dat neem ik je niet kwalijk, Cally, maar je had me de kans moeten geven om het uit te leggen. Je had niet zonder een woord moeten weglopen.’


  ‘Heeft Adele je verteld dat ze me achter je aan heeft gestuurd?’


  ‘Adele was er niet toen ik terugkwam. Ik had haar gezegd dat ze niet welkom was voor we op huwelijksreis gingen. Ik wilde dat ze weg zou zijn als we uit de kerk kwamen, en ik had eerlijkgezegd verwacht dat ze aan mijn verzoek gehoor zou geven.’


  Hij zweeg even. ‘Het is tijd voor de waarheid, Cally. Waarom ben je zomaar weggelopen? Dacht je echt dat je niet met mij zou kunnen leven? Gebruikte je die arme Vanessa als excuus? Ik… Ik moet het weten.’


  ‘Ik moet ook iets weten, Nick,’ zei ze met onvaste stem. ‘Waarom ben je met me getrouwd? Was ik de enige die beschikbaar was? De enige die gevleid zou zijn als ze door de onweerstaanbare Nick Tempest werd uitverkoren en die zich niet te veel met je leven zou bemoeien?’


  Zijn grijze ogen keken haar gekweld aan.


  ‘Ik werd verliefd op je toen je die allereerste keer vanaf je paard op me neerkeek. Het liefst had ik je uit het zadel gesleurd om tussen de varens de liefde met je te bedrijven. In plaats daarvan gedroeg ik me keurig en vroeg ik eerst je grootvader om toestemming, zoals ik je al heb verteld.’


  ‘Ja, maar je hebt nooit tegen me gezegd dat je van me hield.’ Hulpeloos hief ze haar armen ten hemel. ‘Nooit. Je hebt het woord liefde zelfs nooit genoemd.’


  ‘Dat kon immers niet,’ verzuchtte hij. ‘Er overkwamen je in die tijd zoveel nare dingen dat het ongepast leek om hartstochtelijke avances te maken, zeker toen je in de rouw was vanwege de dood van je grootvader.’ Hij lachte verlegen. ‘Ik besloot te wachten tot een zwoele zomernacht op het strand. Dan zou ik op mijn knieën vallen en je vertellen hoeveel ik van je houd. Trouwens, ik dacht dat ik mijn gevoelens die middag dat we aan het picknicken waren al wel duidelijk had gemaakt. Dat was onderdeel van mijn plan.’


  ‘Had je een plan? Wat bedoel je?’


  ‘Mijn liefste,’ zei hij zacht. ‘Je was nog zo jong dat het mijn hart brak. Daarom besloot ik om rustig aan te doen. Eerst moest ik zorgen dat je me aardig vond. Dan moest je me gaan vertrouwen. En ten slotte moest je graag met me naar bed willen. Later heb ik wel eens gedacht dat ik met dat laatste had moeten beginnen en dat de rest dan vanzelf wel was gekomen.’


  Hij trok een gezicht.


  ‘Waarom heb je me nooit naar Vanessa gevraagd, Cally? Omdat je niet genoeg om me geeft? Ik zou het niet kunnen verdragen als dat zo is. Wat moet ik zonder jou?’


  ‘Ik durfde je niet naar haar te vragen,’ zei ze zacht. ‘Ik was bang voor je antwoord. Daarom liep ik weg. Je had mijn hart gebroken, want die allereerste keer dat ik je zag, werd ik ook verliefd op jou, Nick.’ Haar lippen trilden. ‘Jammer dat je me toen niet die varens in hebt gesleurd.’


  Eindelijk verscheen er een lach op zijn gezicht. ‘Heel oncomfortabel, varens. Lakens zijn prettiger, en kussens… en jij, mijn liefste. Mijn mooie, allerliefste meisje, dat niets anders hoeft te dragen dan mijn trouwring.’


  Cally liep langzaam naar hem toe. ‘Is dat je plan voor de komende paar uur?’


  Nick tilde haar op en droeg haar naar het bed. ‘Voor de rest van ons leven,’ fluisterde hij.


  Ze kusten elkaar tot kussen alleen niet langer genoeg was en Nick de knoopjes van haar jurk begon los te maken.


  ‘Adele zegt dat ik zo dik word als een pad,’ zei Cally.


  ‘Vergeet Adele en haar giftige pijlen.’ Bijna eerbiedig streelde hij haar blote buik. ‘O mijn liefste, mijn liefste,’ fluisterde hij hees. ‘Weet je wel hoe mooi je bent?’ Zijn ogen stonden vol tranen.


  Het leek een droom die uitkwam, en met een kreetje trok ze hem boven op haar, in haar, waar hij thuishoorde. Ze verlangde zo hevig naar hem, ze wilde hem terug, haar hartstochtelijke minnaar die haar in hun lange nachten samen zoveel had geleerd. Ze wilde voelen dat hij helemaal van haar was.


  Na afloop wiegde ze hem in haar armen, terwijl zijn hoofd op haar borsten rustte. Ze fluisterden woordjes van liefde en van vergeving.


  ‘Wat zal de baby hiervan hebben gevonden?’ vroeg ze lachend.


  ‘Die dacht vast dat hij in slaap werd gewiegd,’ antwoordde Nick met een zucht van tevredenheid.


  ‘Nick? Je hebt me nog niet verteld waarom je vandaag met Vanessa in de stad was.’


  ‘Ze wilde haar testament veranderen omdat ze in haar oude testament alles aan Tom naliet. Ze had me gevraagd als getuige op te treden.’


  ‘Arme Vanessa. Denk je dat zij en ik vriendinnen kunnen worden? Ze leek mij niet erg aardig te vinden.’


  Nick kwam half overeind. ‘Vanessa heeft me opgevangen nadat jij was weggelopen. Ik was volkomen van de kaart en dronk te veel. Ze luisterde geduldig als ik weer eens vol schuldgevoel opbiechtte dat ik wakker was geworden naast het een of andere grietje van wie ik me de naam niet eens kon herinneren.’ Hij keek haar berouwvol aan. ‘Ik ben niet trots op die periode in mijn leven. Ik deed alles om jou te vergeten, maar wat ik ook probeerde, mijn verdriet werd alleen maar groter. Vanessa zei dat het niet eerlijk was om vrouwen te gebruiken, alleen maar omdat ik het meisje waarvan ik hield niet kon krijgen. Ze zei dat ik hemel en aarde moest bewegen om je terug te vinden als ik zoveel van je hield.’


  ‘Ik zal haar ervan moeten overtuigen dat ik dit keer van plan ben om te blijven.’ Ze streek het haar uit zijn gezicht. ‘Waarom wilde je Dower House eigenlijk terug als het niet voor mij was? Of wilde je alleen maar van Adele af?’


  ‘Dat ook,’ zei hij. ‘Maar de belangrijkste reden is dat mijn moeder een dagje ouder wordt en niet meer voortdurend in een tent in de jungle wil wonen. Ze vindt het veel leuker om oma te zijn, en daarom overweegt ze om een docentschap aan een universiteit te aanvaarden. Ze zou graag in Dower House gaan wonen, maar alleen als jij daar geen bezwaar tegen hebt. Ze wil ons voor geen goud tot last zijn.’


  Cally glimlachte dromerig. ‘Het lijkt me juist een geweldig idee. Een oppas aan huis! En nog wel een die precies weet hoe ze een eigenzinnig jongetje moet aanpakken.’


  ‘Dat komt slecht uit,’ merkte Nick op, ‘want we krijgen namelijk een lief maar lastig meisje.’


  Ze schudde bedenkelijk haar hoofd. ‘Eerst een jongen. Jouw zoon en erfgenaam.’


  ‘Een meisje,’ antwoordde hij vastberaden. ‘En anders gaat het terug.’


  ‘Laten we er maar geen ruzie om maken. Tenslotte weet je maar nooit, het kan ook een tweeling worden.’


  En dat werd het ook, op een sneeuwwitte ochtend in januari…


  Korte inhoud


  


  


  


  Fatale beslissing


  SARA CRAVEN


  


  Mooie, machtige mannen, bereid tot het uiterste te gaan om hun doel te bereiken. Zullen Cally, Cat en Laine erin slagen hen tot liefde te verleiden?


  


  Een onenightstand is volgens Cat de ideale relatie. Maar de adembenemende Liam, die gewend is alles te krijgen wat hij wil, eist meer. Uiteindelijk geeft Cat toe en wordt ze zijn minnares, maar volgens háár regels, dus geen verplichtingen. Liam wil echter alles of niets en heeft een genadeloos plan…


  Proloog


  


  


  


  September


  


  De badkamer werd verlicht door kaarsen, de vlammetjes nauwelijks flakkerend in de warme verstilde lucht.


  Uit het flesje aromatische olie voegde ze enkele druppels aan het dampende water in de badkuip toe, en ze ademde de geur van lelietjes-van-dalen genietend in. Een glas gekoelde witte wijn stond onder handbereik op het tafeltje naast het bad, en vanuit de slaapkamer klonk zwoele Latijns-Amerikaanse achtergrondmuziek.


  Volmaakt, dacht ze en na haar blonde haar losjes opgestoken te hebben, liet ze haar peignoir van zich af glijden. Ze stapte in het bad en zakte met een zucht achterover in het weldadig warme water. De ontspanning deed niets af aan haar groeiende gevoel van opwinding. Het wachten was haast voorbij. Een halfuurtje om dit zalige ritueel te voltooien en meer dan klaar te zijn voor het vervolg.


  Dromerig glimlachend pakte ze de eveneens naar lelietjes ruikende zeep om zich uitgebreid te wassen. Overal waar ze kwam, voelde ze het tintelen bij het vooruitzicht op die andere handen die haar straks nog sensueler zouden strelen. Een voor een tilde ze haar gladde slanke benen uit het water om ze in te zepen en tegelijk haar parelmoer gelakte teennagels te bekijken. Daar was ze net zo trots op als op haar vlakke buik en haar fraaie heuplijn. Ook fysiek was ze in uitstekende conditie. Dat dankte ze aan de juiste motivatie om geregeld naar de sportschool te gaan en verstandig te eten, mijmerde ze stil voor zich uit, glimlachend.


  ‘Je ziet er fantastisch uit,’ had een mannelijke collega tijdens de lunch bewonderd opgemerkt. ‘Je gaat me toch niet vertellen dat je verliefd bent?’


  ‘Nee, want dat ben ik niet,’ had ze rustig geantwoord. Hoe zou hij gereageerd hebben als ze hem had verteld wat er wel speelde? Als ze hem had ingelicht over haar geheime nachtleven? Over deze hedonistische, sensuele affaire die haar al het genot – en niets van de pijn – van liefde schonk?


  Misschien dat er op den duur wel sprake van pijn zou zijn. Dat kon als de een er genoeg van had voor de ander zover was, maar dat was niet iets om zich vanavond zorgen over te maken. Niet nu hij elk moment kon bellen om te zeggen dat hij eraan kwam.


  Ze besprenkelde haar schouders en borsten met het geurige water, en haar adem stokte bij de aanblik van de over haar roze tepels glijdende druppels. Nog even, en hij zou daar met zijn lippen en tong –


  Met een verrukte glimlach greep ze haar op de rand gelegen mobiele telefoon al bij de eerste zachte rinkel, en ze controleerde het nummer van de beller. ‘Welkom thuis,’ zei ze zonder enige inleiding zwoel. ‘Je lijkt een eeuwigheid weg geweest te zijn.’


  Al luisterend leunde ze weer achterover, en ze glimlachte van oor tot oor. ‘Je bent er met twintig minuutjes? Dat is geweldig.’ Haar stem werd hees. ‘Maar haast je, alsjeblieft… Ik lig op je te wachten…’


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Het was een mooie dag voor een huwelijk, dacht Cat Adamson, de trap van het hotelterras afdalend om over het gazon naar het meer te lopen. Vooropgesteld dat je iets met trouwerijen had, maar dat kon zij niet zeggen. En deze bruiloft van nicht Belinda was helemaal erg.


  Wat een verademing om na de mengelmoes van dure geurtjes binnen even wat frisse lucht op te snuiven. Het kwetteren van de vogeltjes was ook heel wat aangenamer dan de herrie van schril kwekkende vrouwen, bassende mannen en overdreven luide lachsalvo’s.


  Gelukkig maar dat niemand haar de receptie had zien verlaten. Niet de bruid, want die had het te druk met het scherp in de gaten houden van haar kersverse echtgenoot Freddie, die flirten met een van de bruidsmeisjes wel erg leuk scheen te vinden. Evenmin de vader van de bruid, haar oom Robert, die eerder een emotioneel toespraakje over de heiligheid van het huwelijk had gehouden, ongeacht het feit dat hij al sinds een jaar een affaire met zijn secretaresse had. Haar lieve tante Susan had er met een onpeilbare blik in haar ogen naar de grond starend naast gestaan. En zeker niet haar ouders die tot opwinding van de andere gasten elk met hun zoveelste partner waren verschenen, en over en weer glashard deden alsof ze de ander niet zagen.


  Het laatste wat Cat had gezien toen ze wegliep, was dat haar vaders mond strak stond en dat haar moeder met rode konen geïrriteerd met haar voet had staan tikken. Tekens die weinig goeds voorspelden, maar ja, ze hadden beiden het explosieve karakter van een professioneel acteur. Elk podium voldeed, als ze maar publiek hadden. Precies zoals ze tot haar schade op diverse sportdagen en prijsuitreikingen op school had ondervonden. Om nog maar te zwijgen van de afschuwelijke scène op het feest voor haar achttiende verjaardag. Dus waarom zouden ze de huwelijksdag van hun enige nicht z’n show besparen?


  Sinds ze ruim tien jaar geleden, in het begin van haar tienertijd, waren gescheiden, hadden ze allebei twee mislukte huwelijken achter de rug. En nu had het er alle schijn van dat ze die gevaarlijke reis nog eens wilden ondernemen. Iedereen mocht raden hoelang ze het dit keer vol zouden houden, dacht ze met een grimas.


  Op het moment dat David Adamson met zijn blonde stuk aan de arm was binnengekomen, had Cat de perfect onderhouden nagels van haar moeder in haar arm gevoeld.


  ‘Wat doet je vader hier?’ had Vanessa Carlton gesist. ‘Ik ben alleen gekomen na de verzekering dat hij nog in Californië zou zitten.’


  Cat had schouderophalend de mouw van haar crêpe de Chine jasje uit haar moeders greep bevrijd. ‘De filmopnames waren eerder klaar. En als oom Roberts enige broer moest hij toch wel komen?’


  ‘Ja, ja, vooral met zijn nieuwste sloerie.’ Vanessa stootte een broos lachje uit. ‘Mijn hemel, die moet ongeveer van jouw leeftijd zijn.’


  ‘Hij zou van jouw begeleider hetzelfde kunnen zeggen,’ stelde Cat vlak. Ze deed alsof ze niet zag dat het heerschap in kwestie – lang, gebronsd en met de volmaakte tanden die iedereen moest zien – haar moeder een overdreven handkus toeblies.


  ‘Geen vergelijking,’ ontkende Vanessa verontwaardigd. ‘Gil en ik zijn echt verliefd. Hij heeft zich altijd tot oudere gedistingeerde vrouwen aangetrokken gevoeld. Hij hecht aan… volwassenheid.’


  ‘O?’ reageerde Cat met strakke lippen. ‘Dan is hij zeker niet in de buurt als jij met dingen smijt?’


  Vanessa’s ogen schoten vuur. ‘Ik wil best toegeven dat ik fouten heb gemaakt, maar ik ben er nu wel achter dat al mijn vorige relaties… tragische vergissingen waren. Maar ja,’ voegde ze er boos aan toe. ‘Jij hebt altijd je vaders kant gekozen.’ Met die woorden wenkte ze Gil, en ze verdween met hem zonder haar dochter de kans te geven nog iets terug te zeggen.


  Getergd als Cat was, had ze van de gelegenheid gebruikgemaakt om via de openslaande deuren te ontsnappen. Eenmaal buiten haalde ze een paar maal diep adem. Dat was beter. Dat was het ergste: steeds maar weer die beschuldigingen dat ze de een meer steunde dan de ander. Want dat was gewoon niet waar. Was ze maar helemaal niet gekomen in plaats van alleen zo verstandig te zijn Belinda’s weinig enthousiaste verzoek om een van haar bruidsmeisjes te zijn van de hand te wijzen.


  Niet dat ze haar nicht de onderhuidse vijandigheid die hun relatie altijd had verzuurd, geheel en al kon verwijten. Ook al moest Belinda geweten hebben dat zij nergens anders heen had gekund. Het was voor haar – ook enig kind – vast geen pretje geweest dat Cat zich vaak in haar familiekring had opgedrongen. Zelfs lang voor de scheiding waren David en Vannessa, hetzij op tournee, hetzij voor filmopnames, vaak langdurig afwezig geweest. Cat kon zich maar een idyllische zomer herinneren, toen haar ouders tijdens haar vakantie van kostschool weken op het Shakespearefestival in Stratford hadden gespeeld. O ja, en ze was bij ze geweest tijdens een lange reeks voorstellingen op West End.


  Afgezien van wat het haar had gedaan, had hun scheiding een aardbeving in de toneelwereld teweeggebracht. Natuurlijk waren er altijd wel ruzies geweest, maar die waren tot dan toe steeds door even hartstochtelijke verzoeningen gevolgd. Die laatste keer was dat theatrale goedmaken echter achterwege gebleven, en was het lang akelig stil geweest. Tot ze zich vrijwel gelijktijdig, alsof er een schakelaar was overgehaald, elk weer op hun carrière hadden gestort en met het nodige poeha nieuwe relaties waren aangegaan.


  Het beetje stabiliteit dat Cat sindsdien had gekend, dankte ze aan oom Robert en tante Susan. Ondanks haar problemen met Belinda was hun grote huis een oase van rust en geborgenheid in haar verstoorde wereld geweest.


  Juist daardoor had het haar maanden geleden zo diep geraakt haar oom in een chic restaurant zichtbaar verliefd hapjes te zien uitwisselen met een veel jongere vrouw. Ze had het buitengewoon bitter gevonden om te moeten constateren dat hij meer met haar vader gemeen had dan ze had gedacht. Met een schok had ze opeens ook begrepen wat de in de jaren daarvoor soms vreemde stemmingen van haar tante te betekenen hadden gehad. Zij was te jong en te naïef geweest om in te zien dat oom Robert blijkbaar vaker een scheve schaats had gereden. Of misschien was ze teveel in beslag genomen door het gedoe rond haar eigen ouders.


  Het was tenslotte de periode geweest waarin ze erachter was gekomen wat het betekende om er alleen voor te staan. En hoe gevaarlijk het was om voor je eigen geluk afhankelijk te zijn van anderen. Ook door wat ze hier vandaag had gezien, was het haar een raadsel waarom mensen nog zouden willen trouwen. Bedrog en hartzeer lagen voortdurend op de loer. Elkaar eeuwig trouw beloven blijkt de doodslag te zijn voor de liefde, dacht ze. Voor je het weet verafschuw je elkaar.


  Dat was voor haar reden genoeg om zich verre te houden van serieuze verplichtingen en beloftes, en al helemaal van samenwonen. Samen een huis huren was in principe onschuldig genoeg, maar voor je het wist, leidde het nemen van een gezamenlijke hypotheek tot een verlovingsfeest en, zoals in Belinda’s geval, tot het altaar. Dat was niets voor Cat. Zij zou nooit, maar dan ook nooit in die val lopen. Met alles wat ze van mislukkingen wist, piekerde ze er eenvoudig niet over zo hoog te mikken. Wat weer niet betekende dat een leven zonder liefde haar aantrok. Goed, ze geloofde niet in ‘en ze leefden nog lang en gelukkig’, maar wat was er mis met gelukkig zijn voor zolang als het duurde?


  Buiten de liefde had ze haar leventje met haar boeiende carrière, haar leuke appartement en haar plezierige vriendenkring prima op orde. Het moest toch mogelijk zijn op seksueel gebied een redelijk compromis te sluiten? Een relatie aangaan op basis van wederzijdse onafhankelijkheid. Met iemand die het net als haar alleen om het heden ging, niet om de toekomst…


  Aan de oever van het meer viel haar blik op een waterhoentje dat haar kroost naar de veilige rietkraag leidde. Wat was het leven voor waterhoentjes toch simpel, dacht ze vertederd, en ze deed onwillekeurig een stap naar voren om ze beter te kunnen volgen.


  ‘Dat zou ik niet doen als ik jou was,’ klonk een aangenaam diepe mannenstem koel geamuseerd.


  Geschrokken van de onverwachte storing keek Cat met een ruk opzij. Geen wonder dat ze hem niet had opgemerkt. Hij stond een eindje verderop half verscholen onder de hangende takken van een treurwilg tegen de stam geleund. Ze fronste haar wenkbrauwen toen hij zich oprichtte en langzaam naderbij kwam. Een grote, atletisch gebouwde verschijning in een vaalrood poloshirt dat zijn brede schouders omspande, en een afgedragen beige spijkerbroek die zijn slanke heupen en lange benen accentueerde.


  Op het eerste gezicht leek hij haar met zijn gebruinde teint en licht krullende zwarte haardos geen knapperd in de klassieke zin van het woord. Daarvoor was zijn geprononceerde neus te dun en leken zijn oogleden aan de zware kant. Maar zijn zeegroene ogen mochten er wezen, en hij had een mooie, ontspannen lachende mond met een sensueel aandoende curve in zijn onderlip.


  Dat alles nam Cat in een flits waar, waarbij ze een vreemde schok van herkenning kreeg. Vreemd omdat ze de man nooit eerder had gezien. Was dat wel zo geweest, dan zou ze zich hem zeker herinneren, besefte ze, terwijl ze diep inademde.


  Ze voelde dat hij haar ook nieuwsgierig bekeek, de donkerbruine wenkbrauwen samengetrokken, alsof hij zonder haar te kunnen plaatsen ook iets herkende. Ze voelde haar hart luid bonzen, en even leek het alsof de drukkende stilte hen gevangen hield in een gouden web. Met een beverige zucht liet ze haar adem ontsnappen.


  De merkwaardige betovering van het moment werd verbroken door het schelle gefluit van een wegvliegende vogel. Van schrik verstijfde ze licht. ‘Geef je wel vaker ongewenst advies aan vreemden?’


  ‘Je staat dicht bij de oever, en de modder daar kan verraderlijk zijn,’ antwoordde hij schokschouderend. ‘Ik zou niet graag zien dat je uitgleed.’


  ‘Dank je, maar ik kan heel goed op mezelf passen.’


  Hij bleef op een paar meter afstand met zijn handen in zijn zij staan. ‘Geloof me, het was puur eigenbelang,’ zei hij met een stalen gezicht. ‘Als jij in dat nog koude water viel, had ik je uit het wier moeten vissen. Afgezien daarvan…’ Hij liet zijn blik over haar ivoorkleurige jurk en dunne blauwe jasje dwalen. ‘Zou het zonde zijn van je bruiloftskleding waarvoor iemand heel veel geld heeft neergeteld.’


  ‘Ik betaal mijn kleding zelf,’ zei ze vinnig. ‘Hoe weet je trouwens dat ik hier voor een huwelijk ben?’


  ‘Nou, je lijkt me niet gekleed voor een wandelingetje in de natuur,’ antwoordde hij droogjes. ‘En ik zag die versierde auto’s en een niet bijster vrolijk kijkend bruidje arriveren. Het bekende werk.’ Hij zweeg even. ‘Wat is jouw rol in dat alles? De getrouwde bruidsdame?’


  ‘Je waarnemingsvermogen laat te wensen over.’ Ze had er meteen spijt van dat ze hem uitdagend haar handen liet zien. ‘Geen ring.’


  ‘Dat zegt niet veel,’ zei hij met een knikje naar haar handen. ‘Wie weet is het deze maand niet politiek correct om een trouwring te dragen.’


  ‘Ik ben als nicht van de bruid gewoon een gast.’ Ze gaf zich een houding door op haar horloge te kijken. ‘En ik moest maar weer eens terug.’


  ‘Je kwam hier net naartoe alsof je alle tijd van de wereld had. Waarom opeens die haast?’


  Hoewel hij het rustig vroeg, vond ze zijn onderzoekende blik wel erg indringend. Het was of hij haar intiem streelde, en dat wond haar alarmerend op. ‘De toestand binnen is al gecompliceerd genoeg, zonder dat ik voor meer ongenoegen zorg door te verdwijnen,’ wist ze niettemin redelijk normaal uit te brengen.


  ‘Wat je wel het liefst zou doen,’ concludeerde hij. ‘Wat is het probleem? Een heimelijk verlangen naar de bruidegom?’


  ‘Doe me een lol, zeg. Nee!’ Haar heftige reactie ontlokte hem een scheef grijnsje.


  ‘Zo, dat kwam uit je tenen. Wat is er mis met hem?’


  Cat besefte dat dit het moment was om hem beleefd mee te delen dat hem dat niet aanging en zonder om te kijken weg te lopen. Dus waarom gaf ze hem dan antwoord?


  ‘Hij speelt de hele winter rugby, de hele zomer cricket, heeft te veel geld en kan het lonken niet laten. Daar komt nog bij dat hij te veel drinkt en nu al een buikje heeft.’


  De man liet een bewonderend fluitje horen. ‘Zo beeldend als jij het schetst, is het geen wonder dat de bruid boos keek. Had je haar niet kunnen helpen door bezwaar tegen het huwelijk aan te tekenen?’


  ‘Dat zou ze me niet in dank hebben afgenomen,’ stelde ze droogjes. ‘Ook al kijkt hij de hele receptie nog zo verlekkerd naar het decolleté van haar beste vriendin.’


  ‘Hebben ze de taart al aangesneden?’ informeerde hij met opgetrokken wenkbrauwen. ‘Zo niet, dan zou ik als ik jou was maar oppassen wat ze met het mes doet.’


  Het kostte haar moeite haar lachen te houden. ‘Dat is niet geestig.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Ik weet ook echt niet waarom ik je dit alles vertel.’


  ‘Omdat je het even kwijt moest?’ opperde hij. ‘En ik was toevallig in de buurt.’


  ‘Hoe dan ook, het is niet erg loyaal van me,’ verzuchtte ze. ‘Ik hoop dat je zo vriendelijk wilt zijn mijn indiscretie te vergeten.’


  ‘Ik weet van niets,’ zei hij meteen. ‘Behalve dat ik jou heb ontmoet,’ voegde hij er bedachtzaam aan toe. ‘Het is te veel gevraagd om te verwachten dat ik dat uit mijn geheugen wis.’


  ‘Maar we hebben elkaar niet echt ontmoet,’ wierp Cat zwakjes tegen. Hemel, hij moest ophouden zo naar haar te kijken! De lome warmte die haar doorstroomde, stond voor gevaar. Voor complicaties die ze echt niet kon gebruiken. ‘Het was gewoon toeval. En het is nu voorbij. Ik weet zeker dat je wel iets beters te doen hebt.’


  ‘Zoals?’


  ‘Nou, eh…’ Ze wierp een vertwijfelde blik op zijn kledij. ‘Ik neem aan dat je hier werkt?’


  ‘Onder anderen, ja,’ antwoordde hij met een knikje.


  ‘Dan denk ik dat je werkgever het niet echt zal waarderen dat je je tijd verdoet met…’ Ze zocht naar het juiste woord.


  ‘Lanterfanten?’ vulde hij met een glinstering in zijn ogen spottend aan. ‘Met opzet?’


  ‘Zo iets, ja.’ Ze beet op haar lip. ‘Je kunt tegenwoordig niet al te zeker meer zijn van je baan.’


  ‘Dat hangt ervan af wat je doet,’ verklaarde hij rustig. ‘En of je daar al dan niet goed in bent.’


  ‘En jij bent natuurlijk heel goed.’ Het was eruit voor ze er erg in had.


  ‘Ik krijg niet veel klachten.’


  De glimlach waarmee hij aangaf dat hij niet zozeer op zijn werk doelde, deed haar fantasie op hol slaan. Door de inwendige gloed die dat teweegbracht, moest ze zich inhouden om niet naar adem te happen. Het ergste daarbij was dat hem dat niet ontging.


  ‘Maar aardig van je om daar aan te denken,’ voegde hij er achteloos aan toe.


  Dat kon ze niet op zich laten zitten. ‘Eerlijk gezegd kan het mij niet schelen wat je uitvoert,’ stelde ze koeltjes. ‘Maar ik vraag me wel af wat de directie van de Durant hotelketen ervan zou vinden, als ze wist dat een werknemer in werktijd gasten lastigvalt.’


  ‘Sorry, ik was me er niet van bewust dat ik dat deed,’ reageerde hij sardonisch. ‘Ik zal me maar weer snel aan mijn, eh… taken wijden, zodat jij in alle rust terug kunt naar het feest van de eeuw.’ Hij stak zijn hand op en draaide zich om. ‘Prettige dag, verder.’


  Cat keek hem met bespottelijk gemengde gevoelens na. Ja, ze vond hem zo verontrustend aantrekkelijk, dat het maar goed was dat ze voor ze echt iets stoms zei of deed, een eind aan de onverwachte ontmoeting had gemaakt. Maar was het nou werkelijk nodig om daarvoor zo kattig uit de hoek te komen?


  Ja, want anders zou ze wellicht in de verleiding zijn gekomen nader kennis te maken, en dat kon niet, want ze moest terug naar de receptie om te zien of daar intussen de oorlog was uitgebroken. Met die gedachte draaide ze zich om, en –


  Met wild zwaaiende armen wist ze zich nog net overeind te houden. De hoge hak van haar felblauwe sandaaltje zat vastgezogen in de modder. Ze kon trekken wat ze wilde, maar het enige wat ze bereikte, was dat ook de andere hak in de prut zakte, waardoor ze geen kant meer op kon.


  Ook dat nog! Inwendig kreunend bedacht ze dat ze desnoods haar voeten kon bevrijden, maar als ze dan uitgleed en viel, zou ze nog verder van huis zijn. Nee, ze had hulp nodig. Er was maar een persoon binnen gehoorsafstand die haar kon helpen, en die was al bijna uit het zicht verdwenen.


  Met de nodige tegenzin vormde ze met haar handen een toeter voor haar mond. ‘Hé!’ riep ze. ‘Kom terug, alsjeblieft? Ik-ik heb hulp nodig!’


  Hoewel hij meteen omkeek, had het er even alle schijn van dat hij schouderophalend door zou lopen. Haar aan haar lot overlaten, zou de perfecte wraak zijn, toch?


  Ze slaakte dan ook een zucht van verlichting toen hij op zijn dooie akkertje terugkwam. ‘Moeilijkheden?’ informeerde hij met een stalen gezicht, terwijl hij op een paar meter afstand bleef staan.


  ‘Zoals je ziet. En ja, je hebt me gewaarschuwd, dus het is mijn eigen stomme schuld. Maar zou je me hier toch uit kunnen halen?’ Vergeefs wachtte ze op een reactie, al was het maar een glimp van medelijden op zijn gezicht. ‘Alsjeblieft?’ voegde ze er na een korte stilte moeizaam aan toe.


  ‘Met alle soorten van genoegen.’ Hij kwam dichterbij. ‘Ben je bereid je armen om mijn nek te slaan? Of beschouw je dat contact ook als lastigvallen en laat je me arresteren en ontslaan?’


  Ze voelde dat ze bloosde. ‘Sorry voor die vervelende opmerking.’ Ze probeerde het met een lachje goed te maken. ‘Ik ben, eh… gewoon een beetje gespannen.’ Akelig zelfbewust deed ze onbeholpen wat hij gevraagd had, waarbij ze ongewild zijn kroezende haar met haar hand raakte. Onwillekeurig huiverend kreeg ze het nog meer te kwaad toen hij haar met een arm om haar middel stevig tegen zich aan trok om haar uit haar sandaaltjes te tillen. Zijn door haar dunne jurk heen voelbare lichaamswarmte deed haar meer dan haar lief was.


  ‘Ik weet het goed gemaakt, Assepoester.’ Flauwtjes glimlachend keek hij haar diep in de ogen. ‘Als je vanavond met me gaat eten, red ik niet alleen je schoentjes, maar zal ik ook de verleiding weerstaan je in de modder te laten vallen.’


  Van schrik omknelde ze zijn nek. ‘Waag het eens.’ Dat had ze natuurlijk niet moeten zeggen, want hij liet haar meteen een klein stukje van zijn heup glijden. Deels van paniek, deels van het nog intiemere contact hapte ze naar adem. Ze wist dat hij ook in de gaten had dat haar jurk tot aan haar dijen was opgekropen.


  ‘Nou?’ drong hij aan. ‘Hebben we een afspraak?’


  Het duizelde haar. ‘Dat moet dan maar,’ prevelde ze.


  ‘Hm, iets meer enthousiasme en gratie had wel gekund,’ mompelde hij een beetje wrang. ‘Maar ik zal het ermee moeten doen. Voorlopig, althans.’ Hij zweeg even. ‘Zullen we het op acht uur houden? Dan moeten ze de lichamen wel zo ongeveer uit de zaal hebben verwijderd.’


  ‘Ik had je gevraagd dat te vergeten,’ zei ze bijna knarsetandend.


  ‘Onmogelijk, maar ik zal mijn best doen er niet meer op te zinspelen.’


  ‘Dank je.’ Ze aarzelde. ‘Weet je zeker dat je hier wilt eten?’ Het verraste haar, want het Anscote Manor Hotel was tamelijk chic met bijbehorende prijzen.


  ‘Denk je dat ze mij niet willen bedienen? Ze zijn hier best democratisch, hoor. Geen probleem.’


  Ze kon het zich op zo’n drukke zomeravond nauwelijks voorstellen, maar misschien dat het personeel korting kreeg. En als ze toch werden geweigerd, zou zij er tenminste met ere vanaf zijn. ‘Oké, acht uur.’


  Hij zette haar iets verder van de oever op het droge gras en zakte daarna op zijn knieën om haar sandaaltjes uit de modder te trekken. Vervolgens haalde hij een zakdoek tevoorschijn om ze allebei netjes schoon te vegen voor hij ze bij haar bracht. ‘Kom maar met je rechtervoet,’ instrueerde hij haar, terwijl hij voor haar knielde.


  Getroffen door zijn hoffelijkheid liet ze zich zwijgend – steunend met een hand op zijn schouder – eerst in de ene, daarna in de andere sandaal helpen. Daarbij betrapte ze zich op de neiging zijn haar nog eens aan te raken en haar vingers in de kraag van zijn poloshirt te laten glijden om die gespierde schouders te voelen. De verdachte tinteling diep in haar binnenste maakte het er niet gemakkelijker op de neiging te weerstaan.


  ‘Kijk aan, zo goed als nieuw.’


  ‘Dank je.’ Ze dwong zich tot kalmte. ‘Maar van je broek kan dat niet gezegd worden,’ zei ze met een blik op zijn bemodderde knieën. ‘Die is rijp voor de wasserette. Stuur mij de rekening maar.’


  ‘Heel aardig van je, maar net zoals jij je eigen kleding betaalt, betaal ik mijn eigen was.’


  ‘Zoals je wilt…’ Ze schonk hem een neutraal glimlachje. ‘Tot… tot straks dan maar.’


  ‘Dat zeker.’ Hij keek haar vragend aan. ‘We zijn alleen nog iets vergeten. Ik weet niet hoe je heet, en jij kent mijn naam niet.’


  ‘Moet dat dan?’ vroeg ze geforceerd opgewekt. ‘Ik bedoel, zo’n toevallige ontmoeting…’ Ze schokschouderde. ‘Misschien is het wel opwindender geen namen te weten.’


  ‘Ach, we hebben natuurlijk allemaal onze eigen ideeën over wat opwindend is,’ reageerde hij. ‘Maar ik zou graag weten hoe je heet.’


  ‘Catherine,’ zei ze met tegenzin. ‘Roepnaam Cat.’


  ‘O? Geen Kathy, of Kate?’


  ‘Absoluut niet. Ik heet naar het verhaal. Iemand heeft me ooit verteld dat ik lijk op The Cat That Walked By Herself.’


  ‘Dat vraag ik me af.’ Licht fronsend nam hij haar nog eens op. ‘Je hebt vast ook nog een achternaam.’


  ‘Ja, net als jij. Maar die laten we achterwege. Zie dat maar als mijn voorwaarde voor de afspraak.’


  ‘Zoals je wilt.’ Hij knikte bedachtzaam. ‘Ik heet Liam. Ook wel Lee, maar dat is voor intimi, en ik vrees dat jij daar niet onder valt.’


  ‘Over die teleurstelling kom ik wel heen, want ik zou waarschijnlijk toch verloren gaan in de massa,’ deelde ze hem koeltjes mee. ‘Kom, ik moet terug naar het slagveld.’ Ze aarzelde. ‘Waar spreken we af?’


  ‘Zit daar maar niet over in. Ik weet je wel te vinden.’


  Met een vaag glimlachje draaide hij zich om en liep weg. Cat keek hem half verdoofd door de in haar hoofd rinkelende alarmbelletjes, verwezen na.
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  Begon ze het soms te verleren, vroeg Cat zich geërgerd af, terwijl ze – voor het geval hij omkeek – ongehaast terugliep naar het terras. Het was toch te gek dat zij – Cat Adamson – die uitstekend voor zichzelf kon opkomen, zich zo van haar stuk liet brengen?


  Goed, Liam – Lee voor intimi – mocht dan een uitgesproken aantrekkelijke vent zijn, maar om nou te zeggen dat hij onweerstaanbaar was… Dat was geen enkele man!


  Hij zou met zijn benadering wel de nodige successen hebben geboekt bij grietjes uit de buurt, en nu wilde hij zeker zijn horizon verbreden, dacht ze hatelijk. Voor zo’n geboren opportunist zou het goed zijn eens flink op zijn nummer gezet te worden. Hoewel… hij was met al zijn vervaarlijk charme waarschijnlijk te arrogant om dat in de gaten te hebben. Wat had hij ook weer gezegd? ‘Ik zal het ermee moeten doen… voorlopig, althans…’


  Nou, zij zou er niet achter komen wat hij daarmee had bedoeld, want ze peinsde er ondanks haar toezegging niet over zich aan de afspraak te houden. In plaats van hier te overnachten, zoals ze van plan was geweest, zou ze haar reservering annuleren en al ruimschoots onderweg zijn naar Londen voor hij haar kwam zoeken. Dé manier om definitief een streep te zetten onder dit intermezzo dat haar meer had verstoord dan ze toe wilde geven.


  Op de treden naar het terras hield Cat in om toch nog even om te kijken. Er was geen spoor meer van Liam te bekennen, dus hij zou wel weer aan het werk zijn. Nu maar hopen dat hij straks niet in de buurt van het parkeerterrein bezig was.


  Bij binnenkomst zag ze dat er al druk werd gedanst en ze werd meteen belaagd door Tony, de recent gescheiden oudere broer tevens getuige van de bruidegom. ‘Ik heb je al overal lopen zoeken.’ Hij nam haar met een veroveraarsglimlach bij de hand. ‘Dans met me.’


  Hoewel ze waarschijnlijk aan het nodige geflirt zou moeten geloven, gaf ze Tony zijn zin. De man had het er maar wat moeilijk mee dat zijn vrouw hem voor haar baas had verlaten. Omdat ze zich kon voorstellen dat hij graag wilde bewijzen dat hij zijn aantrekkingskracht nog niet verloren had, speelde ze het spelletje met hem mee, al hield ze wel beleefd de boot af bij zijn pogingen uit te vinden waar ze woonde. Zijn bravour ten spijt, had ze niet het idee dat het hem om een avontuurtje te doen was. Ze wist dat hij zijn leven aardig op orde had. Het enige wat eraan ontbrak, was een degelijke vrouw, maar aangezien hij een stuk leuker was dan Freddie, zou hij die zeker wel vinden. Alleen was hij bij haar aan het verkeerde adres.


  Hoewel ze zich best vermaakte, hinderde het haar dat het beeld van Liam haar maar niet losliet. Telkens als ze aan zijn glimlach dacht, herleefde ze weer wat zijn aanraking haar had gedaan. Om dat van zich af te zetten, stortte ze zich met bijna grimmige vastberadenheid in het feestgedruis.


  Ze hield van dansen, en de mannen stonden bij wijze van spreken voor haar in de rij. Tussen de bedrijven door waren er vrienden en kennissen genoeg om een babbeltje mee te maken. Alleen had dat met name bij de wat oudere aanwezigen een vervelende bijkomstigheid: ‘Heb jij geen leuke jongeman bij je?’ En, nog erger: ‘Ben jij de volgende?’ werd haar vaak gevraagd.


  Over mijn lijk, dacht Cat steeds, maar ze stemde er dapper glimlachend mee in dat de stijfjes met elkaar dansende Belinda en Freddie een geweldig paar vormden.


  Het kwam voor haar als een opluchting dat ze zich na verloop van tijd onder applaus terugtrokken om zich voor hun huwelijksreis te gaan verkleden. Na hun vertrek zou zij er ook meteen vandoor gaan. Ze hoefde alleen maar even de gemakkelijke rok en bloes aan te trekken waar ze vanochtend in was gearriveerd, haar tas te pakken en af te rekenen. Waarschijnlijk zou ze, ook al bleef ze niet overnachten, voor de dag en nacht moeten betalen, maar dat was de snelle ontsnapping haar wel waard.


  Op het punt om de zaal te verlaten, werd ze aangeschoten door haar boos kijkende vader. ‘Luister,’ begon hij zonder inleiding. ‘Kun jij je moeder zeggen dat ze haar fatsoen houdt tegen mijn aanstaande?’


  ‘Doe het zelf,’ reageerde ze vinnig. ‘Ik weiger nog langer de boodschapper te zijn in de achterlijke strijd die jullie met elkaar voeren.’ Het was geen wonder dat David zichtbaar geschokt keek. Ze stond zelf versteld van haar felle uitval. Gewoonlijk beloofde ze zuchtend haar best te zullen doen.


  ‘Je stelt me diep teleur, Cathy,’ bromde hij zwaar aangeslagen. ‘Maar ik had het kunnen weten. Je hebt tenslotte altijd de kant van je moeder gekozen.’


  ‘O, volgens haar juist jouw kant,’ deelde ze hem kortaf mee. ‘Onpartijdig proberen te zijn, werkt blijkbaar niet, dus ik hou het verder voor gezien. Als jullie de ander onder vuur willen nemen, doen jullie dat voortaan zelf maar. Ik bedank voor de eer.’ Tot haar niet geringe verbazing verscheen er na zijn vorsende blik een aandoenlijk spijtig grijnsje op zijn gezicht.


  ‘Ik begrijp wat je bedoelt. Je hebt gelijk. Kan ik het goedmaken door je een lift naar de stad aan te bieden?’ Hij dempte zijn stem. ‘Ik zou het fijn vinden als jij en Sharine vriendinnen werden.’


  De cynische vraag of de jonge vrouw daar wel lang genoeg voor in beeld zou blijven, hield Cat wijselijk voor zich. ‘Dank je, maar ik ben met mijn eigen auto gekomen. Een andere keer graag, paps.’


  Hij kromp even in elkaar. ‘Noem me toch David, schat,’ zei hij met een breed gebaar. ‘Paps klinkt zo… zo…’


  ‘Oud?’ opperde ze. ‘Ik zal eraan denken. Zeker in bijzijn van Sharine,’ besloot ze liefjes.


  Hoewel ze op weg naar de uitgang van de zaal bekenden trachtte te omzeilen, werd ze hier en daar opgehouden. Ondanks de groeiende ergernis wist ze het op te brengen beleefd te blijven, maar het werd haar bijna te gortig toen ze pal naast de deur werd opgewacht door haar ongeduldige moeder.


  ‘Wat zei je vader daarnet tegen je?’ informeerde Vanessa scherp. ‘Had hij het soms over mij? Heeft hij echt huwelijksplannen met dat… dat domme blondje?’


  ‘Ga hem dat zelf maar vragen,’ antwoordde Cat afgemeten. ‘Zoals ik hem al heb verteld, ben ik geen contactpersoon meer.’


  Haar moeder keek haar ongelovig aan. ‘Jeetje, liefje, waar komt die opstandigheid opeens vandaan? Te veel champagne?’


  ‘Niet meer dan een half glas bij de toespraak.’


  ‘Hm…’ Vanessa tuitte haar lippen. ‘Dan heb je misschien juist meer nodig.’


  ‘Wat ik nodig heb, is dat mijn ouders zich eens als volwassenen gaan gedragen,’ zei ze kattig, en ze keek om zich heen. ‘Waar is Gil?’


  ‘O, die staat ergens met een collega-fotograaf te praten,’ antwoordde haar moeder afwezig. Ze fleurde opeens weer op. ‘Luister, ik ben nog minstens een week in Londen. Waarom gaan we niet een keer met zijn drietjes eten, dan kun je hem wat beter leren kennen. We logeren in de Savoy.’


  ‘Dat lijkt me… een goed idee. Ik zit komende week alleen tot over mijn oren in het werk.’


  ‘Kom, je kunt voor mij toch wel tijd vrijmaken?’ Vanessa glimlachte stralend. ‘Ik kan je trouwens aan een mooie opdracht helpen. Een vriendin van me wil haar huis in Knightsbridge helemaal opnieuw inrichten. Ik heb haar verteld dat jij een briljante binnenhuisarchitecte bent’


  ‘Hoe vaak heb ik nu al gezegd dat wij alleen grootschalige projecten doen? Vind een vriendin met een kantoorgebouw, en ik hou me aanbevolen.’


  ‘Met zulke projecten word je niet beroemd,’ wierp Vanessa verongelijkt tegen. ‘Ik heb zo veel contacten. Met de opdrachten die ik je kan bezorgen, zou je schatrijk kunnen worden.’


  ‘Ik verdien al goed, mams, en de roem laat ik liever aan jou en paps over.’ Cat kuste haar op de wang. ‘Je ziet er trouwens geweldig uit,’ voegde ze er met een glimlachje aan toe. ‘Gil doet je blijkbaar goed.’


  ‘O, hij is een engel. Maar hoe zit het met jou, liefje? Is er niemand die je hier mee naartoe had kunnen nemen?’


  ‘Ik heb er niet naar gezocht. Bovendien hou ik de weekends liever voor mezelf.’


  ‘Zonde, hoor. Weet je wel dat de helft van mijn vriendinnen al grootmoeder is?’


  Cat trok haar wenkbrauwen op vanwege het verlangen dat ze in haar moeders stem meende te bespeuren. ‘Zo jong als je je dochter laatst in dat interview schetste, kun je van haar voorlopig geen kleinkind verwachten.’


  Vanessa glimlachte wrang. ‘Ja, dat was dom van me.’


  Er klonk opeens rumoer in de foyer van het hotel, en Cat werd meegevoerd in het gedrang van de gasten die er uit de zaal naartoe wilden. Belinda kwam gevolgd door de schaapachtig kijkende Freddie de brede trap af. Halverwege bleef ze theatraal staan en hield onder gelach en aanmoedigingskreten haar bruidsboeket op voor ze dat hoog in de lucht wierp.


  Zodra Cat besefte dat het recht op haar af vloog, deed ze met haar handen op haar rug snel een stap opzij. Vlak naast haar sprong iemand met uitgestrekte armen op en ving het. Na een moment stilte ging er een luid gejuich op en omkijkend zag ze tot haar verbijstering dat haar moeder zich met het boeket in handen stralend naar Gil omdraaide voor een triomfantelijke zoen.


  Waar ze nog meer van schrok was van de pijn die ze in de furieuze blik van haar op een afstandje toekijkende vader las. Ze deed onwillekeurig een stap in zijn richting, maar ze bedacht zich toen ze zag dat Sharine zich tegen hem aan vlijde en hem iets in zijn oor fluisterde dat hem deed glimlachen.


  Misschien had ze het door de lichtval verkeerd gezien, dacht ze, terug de zaal in lopend om uit het gedrang te zijn. Ze vergat het zodra ze tante Susan moederziel alleen aan een tafeltje voor zich uit zag zitten staren. ‘Tante Susan,’ begon ze aarzelend. ‘Belinda en Freddie staan op het punt van vertrek. Wilt u niet even afscheid van ze nemen?’


  De oudere vrouw schudde haar hoofd. ‘Ik moet de laatste de tijd al zo vaak afscheid nemen,’ verzuchtte ze. ‘Zij staan het begin, maar aan alles komt een eind… Zo gaat het toch in het leven?’


  In een opwelling knielde Cat bij haar. ‘Zou u het prettig vinden als ik vanavond met u mee naar huis ga en een paar dagen blijf?’


  Susan Adamson streek haar afwezig over haar wang. ‘Lief van je, schat, maar nee, dank je. Ik heb veel om over na te denken en daarvoor kan ik beter alleen zijn.’ Ze dwong zich tot een glimlachje. ‘Misschien ga ik wel een tijdje weg om tot rust te komen na al dit… gedoe.’


  Hoewel ze naar de rommel in de verlaten zaal gebaarde, wist Cat dat ze niet alleen op de bruiloft en de receptie doelde. ‘Ik hou contact,’ beloofde ze.


  In de foyer was het na het vertrek van het bruidspaar al rustiger. Daardoor zag ze op weg naar de trap haar oom die in een stil hoekje met zijn mobieltje aan zijn oor zat. Het liet zich niet moeilijk raden met wie hij zich zo intiem onderhield, en ze had eens te meer met haar tante te doen.


  Had niemand dan iets in de gaten, vroeg ze zich even later af, toen ze in het voorbijgaan afscheid had genomen van een stel uitgelaten gasten. Ging iedereen zo in zichzelf en de festiviteiten op, dat ze niet zagen wat er om hen heen gebeurde? Of kon het ze gewoon niet schelen?


  Hoe het ook zij, alles wat zij deze middag weer met haar ouders, haar oom en tante en het bruidspaar had meegemaakt, sterkte haar in haar overtuiging zich verre te houden van serieuze verbintenissen – zeker die waarbij gevoelens kwamen kijken. Wat haar betrof waren ze de ellende niet waard.


  Met die gedachte ging Cat haar kamer binnen. Jammer dat ze hier niet de nacht kon doorbrengen, mijmerde ze met een blik op het fraaie hemelbed en de rest van het stijlvolle interieur. Ze had zich er zo op verheugd gewekt te worden door vogelgeluiden in plaats van door het Londense verkeer.


  Zuchtend zette ze het van zich af, en na haar witte rok en donkerblauwe zijden bloes te hebben klaargelegd, kleedde ze zich uit. Ze inspecteerde haar sandaaltjes voor ze die in haar tas stopte. Inderdaad zo goed als nieuw, dacht ze. Behalve dat ze herinneringen opriepen waar ze minder gemakkelijk van af zou komen dan van het laatste opgedroogde modderspatje op de hakken.


  Nee, ze moest echt maken dat ze wegkwam, want deze landelijke rust bood te veel gelegenheid voor piekeren over zaken waar ze toch niets aan kon veranderen. Wat moest ze bijvoorbeeld met die gepijnigde blik in haar vaders ogen en haar moeders plotselinge verlangen naar kleinkinderen? Bij volleerde acteurs was er immers geen peil op te trekken of hun getoonde emoties al dan niet oprecht waren?


  En het paradijselijke Anscote Manor had zijn eigen verlokking die ze echt beter uit de weg kon gaan, dacht ze met een wrange trek om haar mond. Alleen al om de mogelijke verleiding te vermijden, zou ze er wel zo verstandig aan doen snel terug te keren naar de stad en haar normale leventje, want Liam was om allerlei redenen eenvoudig niet voor haar bestemd.


  Naar de telefoon reikend om de receptie te bellen, beet Cat op haar lip. Ze geneerde zich nog steeds om haar onverhoedse reactie op zijn aanraking. Om nog maar te zwijgen van alle andere gevoelens die hij in haar binnenste had doen oplaaien. De man had precies geweten wat hij deed, en zij had het toegelaten. En dat terwijl zij niets – maar dan ook helemaal niets – voor kortstondige avontuurtjes voelde.


  ‘Dit is Miss Adamson van kamer tien,’ begon ze kordaat toen de receptioniste zich meldde. ‘Ik blijf bij nader inzien niet overnachten. Als u kunt zorgen dat de rekening klaarligt…’ Ze keek op haar horloge. ‘Ik wil over ongeveer drie kwartier vertrekken. Dank u.’


  In de badkamer haalde ze elk spoortje make-up van haar gezicht en ging ze uitgebreid onder de douche om alles – hoopte ze – van die dag van zich af te spoelen. Inclusief de nog sluimerende naweeën van de onverwachte ontmoeting.


  Na zich afgedroogd te hebben, sloeg ze een droge handdoek om en liep terug naar de slaapkamer. Zittend voor het open raam begon ze haar haren te föhnen, ondertussen genietend van het uitzicht over de fraaie tuinen van het hotel.


  Als de lokale Don Juan daar verantwoordelijk voor was, dan had hij de perfecte ambiance voor een romantisch avontuurtje weten te creëren, mijmerde ze met een blik op het in de laagstaande zon glinsterende water van het meer. Dat moest ze hem nageven, maar ze bleef erbij dat het hem goed zou doen een keertje de kous op de kop te krijgen. Net zo goed als het voor haar zou zijn om zichzelf weer volledig in de hand te hebben.


  Nadat ze zich had aangekleed, deed ze wat rouge op en een onopvallende kleur lippenstift. Vervolgens stapte ze in haar donkerblauwe pumps met lage hakken. Daarna pakte ze haar tas en haar jasje en ze begaf zich naar beneden.


  De foyer was geheel verlaten, en er verscheen pas iemand achter de balie, nadat ze bescheiden op het belletje had gedrukt. De jongedame die uit het kantoortje kwam, leek nogal ontdaan.


  ‘O, u bent de dame van kamer tien die de rekening wilde?’ begon ze gejaagd.


  ‘Ja.’ Cat trok haar wenkbrauwen op. ‘Is er iets mis?’


  Het meisje kreeg een kleur. ‘Ja, met de computer. We gebruiken net een nieuw systeem, en een deel van onze bestanden lijkt spoorloos. We hebben uw rekening nog niet op kunnen maken, maar er is een iemand onderweg. Het spijt me erg.’


  Het speet Cat nog veel meer, want de tijd begon te dringen. ‘Kunt u geen rekening uitschrijven?’


  ‘Ik ben bang van niet,’ antwoordde de receptioniste ongemakkelijk. ‘Ik hoop dat we u niet te lang hoeven laten wachten. De monteur kan elk moment komen.’ Ze aarzelde. ‘Wilt u misschien in de lounge wachten? Of in de bar?’


  ‘Nee, ik ga zolang wel terug naar mijn kamer.’ Ze dacht snel na. Dit was niet haar geluksdag. ‘Mocht er iemand naar me vragen, wilt u die persoon dan meedelen dat ik weg ben, alstublieft?’


  Het meisje keek haar bevreemd aan. ‘Als u dat wilt…’


  Niet te enthousiast, hoor, dacht Cat half geërgerd, half geamuseerd. ‘En kunt u koffie en een paar sandwiches naar mijn kamer laten brengen?’


  ‘Natuurlijk, Miss Adamson.’ De receptioniste hervond haar zelfvertrouwen. ‘Ik zal het meteen doorgeven.’


  Terug op de kamer installeerde Cat zich met een meegenomen pocketboek op de brede vensterbank om dadelijk ook van de glorieuze zonsondergang te genieten. Het zag ernaar uit dat het morgen weer een stralende zomerdag zou worden. Misschien dat ze dan een wandeling langs de rivier kon maken…


  Van lezen kwam niets, en te ongedurig om lang te blijven zitten, begon ze door de kamer te drentelen. Ze zouden bij de receptie toch niet vergeten haar een seintje te geven als de computer het weer deed?


  Om niet voortdurend naar de telefoon te blijven kijken, pakte ze de afstandsbediening van de televisie en liet ze zich op haar buik op het hemelbed vallen. Op geen van de kanalen bleek iets van haar gading vinden, en het kwam dan ook haast als een opluchting toen er op haar deur werd geklopt.


  ‘Binnen!’ riep ze in de verwachting dat haar koffie en sandwiches eindelijk werden gebracht. ‘Zet het dienblad maar op het tafeltje bij het raam, alstublieft,’ voegde ze er al zappend aan toe.


  ‘Ik heb je bestelling afgezegd, want ik vreesde dat je anders je eetlust zou bederven.’


  Cat hoorde zichzelf een kreet slaken, en ze liet pardoes de afstandsbediening op de grond vallen. Verbijsterd naar Liam starend, schoot ze half overeind. ‘W-wat doe jij hier?’


  ‘Dat zei ik net,’ zei hij rustig. ‘Ik kom je even zeggen dat ik je bestelling –’


  ‘Hou toch op!’ viel ze hem fel in de rede. ‘Sinds wanneer heeft de tuinman van het hotel het recht om met wat voor boodschap dan ook ongevraagd kamers van gasten binnen te komen?’


  Tegen de kaptafel leunend keek hij haar geamuseerd aan. ‘Ik ben met mijn talenten op vele fronten inzetbaar,’ verklaarde hij droogjes.


  Hoewel ze razend was, drong het opeens tot haar door dat ze hem wellicht niet zou hebben herkend, als ze zijn stem niet had gehoord. Met stijgende verbazing stelde ze vast dat zijn oude spijkerbroek en poloshirt waren vervangen door een perfect gesneden donkergrijze broek en chic wit overhemd, dat zijn bruine teint accentueerde. Hij was fris geschoren en hij had zijn zwarte haar netjes gekamd. Ze ving zelfs de vage geur van een dure citrusachtige lotion op en ze kon niets anders zeggen dan dat hij in een klap van zeer aantrekkelijk in buitengewoon aanlokkelijk was veranderd.


  Blootsvoets en blozend midden op bed geknield voelde ze zich vergeleken met hem akelig in het nadeel, en dat beviel haar niet. Zeker niet toen hij haar ook nog eens met een licht spottend grijnsje te kennen gaf dat hij wel kon raden wat er in haar omging.


  ‘Wil je nog tot acht uur wachten, of heb je al trek?’ informeerde hij.


  ‘Hoor nou eens,’ begon ze na een diepe zucht. ‘Het was aardig van je om me mee uit eten te vragen, maar ik moet vanavond echt weer in Londen zijn. Ik zit alleen te wachten tot de computer mijn rekening kan ophoesten.’


  ‘Die is nog niet in gebruik. Dus je kunt net zo goed nog met mij gaan eten.’


  ‘Volgens mij moet jij eens leren nee te accepteren,’ stelde ze zo rustig als ze kon. ‘Wil je nu alsjeblieft mijn kamer verlaten?’ In plaats van aanstalten te maken, sloeg hij zijn armen over elkaar, waardoor ze zich nog meer bewust werd van zijn krachtige lichaamsbouw. Hij straalde uit dat hij best tot wachten bereid was.


  ‘Vertel me eens waar je zo bang voor bent.’


  ‘O, gaan we op die toer?’ reageerde ze smalend. ‘Zo’n oude truc? Ik had iets beters van je verwacht.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Het is gewoon een vraag uit belangstelling. Je had hier willen overnachten, maar kennelijk ben je er zo op gebrand voor mij te vluchten, dat je de receptioniste hebt gevraagd voor je te liegen. Waarom is dat?’


  ‘Ik heb me bedacht,’ antwoordde Cat kortaf. ‘En ik had zo’n idee dat jij daar wel eens moeilijk over zou kunnen doen.’ Ze hief haar kin. ‘Met recht, nietwaar?’


  Hij keek haar meewarig aan. ‘Wat denk je nou eigenlijk dat ik met je zal doen?’


  ‘Wat is dat voor een belachelijke vraag?’ Hij moest eens weten dat haar fantasie alweer op hol sloeg. Ze kreeg een droge mond van de verdachte tinteling in haar binnenste.


  ‘Nou, je lijkt slecht op je gemak. Een beetje gespannen, zou ik zeggen.’


  ‘Onzin,’ wierp ze net iets te haastig tegen. ‘Zoals ik al zei, er wacht in Londen, eh… iets op me waar ik mee aan de gang moet. Dat is alles.’


  Liam hield haar blik gevangen. ‘Ook als dat betekent dat je je niet aan een afspraak houdt?’


  ‘Het was geen vaste afspraak.’ Cat beet op haar lip in een poging haar versnelde ademhaling te controleren. ‘Ik dacht dat het niet serieus gemeend was.’


  Hij knikte bedachtzaam. ‘Omdat ik hier slechts een werknemer ben, en jij een dame uit Londen die daar haar verplichtingen heeft?’


  ‘Nee, omdat je een complete vreemde voor me bent, en het me niet echt, eh… gepast leek.’


  ‘Maar je begint toch altijd als vreemden? Volgens de statistieken vinden zulke ontmoetingen juist vaak op bruiloften plaats.’


  ‘We hebben elkaar niet echt ontmoet. Of weet je dat niet meer.’


  ‘Ik weet het nog tot in de kleinste details. Jij bent The Cat Than Walks By Herself en alle plekken zijn voor jou om het even. Zo ging het verhaal toch?’


  Haar wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Bravo.’


  ‘Maar als dat zo is,’ vervolgde hij rustig. ‘Dan kan er niets op tegen zijn een tijdje met mij op te lopen.’ Hij glimlachte. ‘Wat heb je tenslotte te verliezen?’


  Meer dan haar lief was, dacht ze. ‘Ben je altijd zo vasthoudend?’


  ‘Ben jij altijd zo ontwijkend?’


  ‘Het komt niet in je op dat ik misschien liever in mijn eigen gezelschap verkeer, hè?’


  ‘Hoe weet je dat nou, als je mijn gezelschap niet kent?’ Hij keek haar onderzoekend aan. ‘Maar goed, als je je ervoor schaamt met mij in een restaurant gezien te worden, kunnen we ook hier op de kamer dineren, hoor.’


  ‘Nee!’ riep ze uit.


  ‘Dat je je niet voor me schaamt, of dat je niet alleen op de kamer met me wilt zijn?’ informeerde hij grinnikend.


  ‘Allebei,’ verklaarde ze strijdbaar.


  ‘Wat is er, Cat? Wordt de grond je te heet onder je poezenpootjes? Geloof me, je zult je beter voelen als je hebt gegeten.’


  Zo zacht als hij dat zei, klonk het stokerig, en dat was des te ergerlijk omdat ze geen argumenten meer had. ‘Goed dan,’ gaf ze na een korte stilte met tegenzin toe. ‘Als het dan met alle geweld moet…’


  ‘O, je overweldigt me met je enthousiasme,’ murmelde Liam, terwijl hij haar peinzend observeerde. ‘Zeg eens, is dat bed net zo comfortabel als het eruitziet?’


  Boos op zichzelf omdat ze weer bloosde, verstrakte ze onwillekeurig. ‘Het kan ermee door. Hoezo?’


  ‘Nou, het lijkt wel of je eraan vastgeplakt zit.’ Hij richtte zich op en naderde haar langzaam. ‘Moet ik je handje helpen met ervan af te komen?’


  ‘Dat is nergens voor nodig,’ wist ze ijzig uit te brengen. ‘Ik zie je dadelijk beneden wel.’


  ‘O ja?’ Hij grinnikte weer. ‘Het lijkt me toch beter om voor de kamerdeur op je te wachten voor het geval je een andere vluchtweg in gedachten hebt. En laat me niet te lang wachten,’ voegde hij er met gedempte stem aan toe. ‘Want ik heb inmiddels geweldige trek gekregen.’


  Nog altijd geknield op de bloemetjessprei staarde ze hem met wilde bonzend hart na. Zodra hij de deur achter zich dicht had getrokken, sloeg ze huiverend haar armen om zich heen.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Je hoeft het niet te doen, sprak Cat zichzelf toe, terwijl ze om af te koelen haar polsen onder de koude kraan hield. Als ze gewoon de manager belde om te melden dat ze werd lastiggevallen door een personeelslid, dan zou ze overal af zijn.


  Vooropgesteld dat Liam zich zonder slag of stoot gewonnen zou geven, en dat zat er nou net niet in. Tenslotte had zij ermee ingestemd met hem te gaan eten. Dat viel moeilijk te ontkennen, tenzij ze er keihard over loog, en liegen had haar altijd tegengestaan. Afgezien daarvan wilde ze het niet op haar geweten hebben dat hij ontslagen zou worden…


  Wat niet betekende dat ze er veel voor voelde hem glimlachend tegenover zich aan tafel te hebben. Alleen al bij het idee voelde ze haar maag vreemd samentrekken. Wat voor kleur hadden zijn ogen nou precies? Grijs, of groen? En hoe deed hij dat trucje ze te laten lachen, terwijl hij zijn gezicht verder in de plooi hield?


  Hou op, beval ze zichzelf streng en ze poederde geërgerd haar wangen om de vlammende blos een beetje weg te werken. Ze kon maar beter met hem gaan eten. Met de juiste licht geamuseerde onverschilligheid om hem vooral te tonen dat het wat haar betrof niets om het lijf had. Een zaak van geen belang die ze even afhandelde om daarna te vergeten. Drie gangen en zich dan voor de koffie verontschuldigen om eindelijk terug te kunnen keren naar Londen. Alleen.


  Met het vaste voornemen het vooral koel te spelen, streek ze haar rok glad, haalde diep adem en verliet met geveinsde zelfverzekerdheid de kamer. Liam stond voor de deur op haar te wachten en hij bekeek haar van top tot teen, waarbij het haar niet ontging dat zijn ogen oplichtten.


  ‘Je hoeft niet nerveus te zijn, hoor,’ deelde hij haar grijnzend mee, terwijl ze samen door de gang liepen. ‘Iedereen moet tenslotte eten.’


  ‘Ik ben niet nerveus,’ snauwde ze. ‘Hooguit geïrriteerd door jouw… ongewenste vasthoudendheid.’


  Zijn grijnsje wist van geen wijken. ‘Je leek me al aardig geïrriteerd voor je mij zelfs maar had gezien. Volgens mij was de hele dag een bezoeking voor je. Je hebt rust en ontspanning nodig.’


  Cat keek strak voor zich. ‘Ja, thuis, welteverstaan.’


  ‘Woon je alleen?’


  ‘Ja. Niet dat het jou iets aangaat.’


  ‘Nee, maar ik zou hier niet zijn als het me niet interesseerde.’


  Stommerd, schold ze zichzelf uit. Waarom had ze niet gezegd dat ze samenwoonde met een vriend, of anders dat ze haar appartement met drie vriendinnen deelde? Hij hoefde niet te weten dat ze alleen en vrij was. Dat kwam ervan dat ze niet helder scheen te kunnen denken. Niet dat hij haar bij het afdalen van de trap aanraakte, maar alleen al zijn nabijheid deed haar inwendig bibberen. Het was voor het eerst dat ze zich in al haar vezels zo van een man bewust was. En dat terwijl ze het juist nu nodig had om haar gevoelens de baas te zijn.


  Het was in het restaurant meteen duidelijk dat ze werden verwacht, want de gerant ging ze zonder iets van verbazing te laten merken meteen voor naar een tafel in een alkoof. Ze meende zelfs iets van eerbiedigheid in zijn houding te bespeuren.


  Dat zou wel zijn omdat ze ervan uitgingen dat Liam de rekening kon betalen, dacht ze, toen de kaarsen werden aangestoken door de kelner die de kaart kwam brengen. Ze sloeg het aanbod van een aperitief af en bestelde mineraalwater.


  ‘Wat bescheiden,’ zei Liam, flauwtjes glimlachend. Hij vroeg om een whisky.


  ‘Je vergeet dat ik nog moet rijden.’


  ‘Dat niet, maar ik vind het zo jammer dat je niet blijft overnachten.’


  Hoe zou het komen dat ze daar niet van opkeek, vroeg ze zich met haar gezicht achter de kaart ironisch af.


  ‘Is dit nu wat je noemt een waardig stilzwijgen?’ informeerde hij even later zachtjes.


  ‘Niet dat ik weet,’ antwoordde ze koeltjes. ‘Ik was gewoon bezig een keuze te maken.’


  ‘En? Wat wordt het?’


  ‘De koude komkommersoep, graag,’ zei ze tegen de kelner die de drankjes kwam brengen. ‘En de gegrilde tong.’


  ‘Voor mij ook de tong. En het geitenkaastaartje vooraf.’ Hij pakte de wijnkaart en wees zijn keuze aan.


  ‘Niet eens biefstuk?’ vroeg ze licht spottend, toen ze alleen waren. ‘Je leek me nou typisch een man met voorkeur voor rood vlees.’


  Hij nam bedachtzaam een slokje whisky. ‘Nog meer vooringenomenheid die je met me wilt delen?’


  ‘Dat is te zeggen…’ Ze dacht even na. ‘Je houdt wel van risico’s nemen.’


  ‘Waar baseer je dat op?’ vroeg hij, achteroverleunend.


  ‘Het staat vast niet in je taakomschrijving dat je een vrouwelijke gast moet lastigvallen om haar de avond met je door te laten brengen.’ Ze deed haar best hem ijzig aan te kijken. ‘Hoe wist je dat ik niet mijn beklag over je zou doen bij de manager?’


  ‘Omdat jij Cat bent,’ verklaarde hij. ‘En alle katten zijn van nature nieuwsgierig.’


  ‘Is dat alles?’ reageerde ze smalend. ‘Op grond van zo’n oude wijsheid zet je je toekomst hier op het spel?’


  ‘Niet op één wijsheid,’ zei hij grinnikend. ‘Wat dacht je van: Wie niet waagt wie niet wint?’


  ‘Pardon? Je hebt me niet gewonnen, hoor.’


  ‘Wat niet is, kan komen.’


  In combinatie met zijn brede grijns was dat een regelrechte uitdaging. Ze had al gezien dat ze helemaal apart en praktisch afgescheiden van de andere gasten zaten, en in het stemmige kaarslicht leek de alkoof hun eigen wereldje. Hoewel ze het geroezemoes wel hoorde, voelde ze zich akelig geïsoleerd met hem. ‘Je schijnt nogal overtuigd van je charmes,’ merkte ze koeltjes op.


  ‘O, ik weet zeker dat jouw vermogen tot weerstand bieden er niet voor onder doet,’ zei hij net voor de kelner met een fles witte bourgogne in een koelemmer aan kwam zetten. Na geproefd te hebben, knikte hij naar de jongeman die ongevraagd direct voor Cat inschonk en daarna zijn glas bijvulde.


  Zodra ze weer alleen waren, hief Liam zijn glas. ‘Een toast,’ murmelde hij. ‘Op de belofte van de avond.’


  Onder zijn aanhoudende raadselachtige blik voelde Cat haar huid gloeien, en ze beet op haar lip. Het was dat ze er met goed fatsoen niet onderuit kon, anders zou ze haar glas niet geheven hebben, want het was beslist niet de toast die zij zou kiezen. Ze had eigenlijk ook helemaal geen alcohol willen drinken, maar ze moest toegeven dat het een zalige wijn was. Fris en verleidelijk.


  Onder andere omstandigheden zou het een avond kunnen zijn die ze niet licht zou vergeten, mijmerde ze met een beginnend gevoel van spijt. Om dat tegen te gaan stak ze haar kin in de lucht. ‘Je houdt niet alleen van risico’s. Je bent ook nog een optimist.’


  ‘Ach, iedereen heeft recht op zijn dromen.’ Hij bleef haar strak aankijken. ‘Wat zijn jouw dromen, Cat?’


  ‘O, die herinner ik me nooit,’ jokte ze. ‘Ik denk wel eens dat ik het te druk heb om te dromen.’


  ‘Meen je dat? Waar ben je dan zo druk mee?’


  Zijn opgetrokken wenkbrauwen negerend zette ze weloverwogen haar glas neer. ‘Sorry, verder geen persoonlijke details,’ zei ze flauwtjes glimlachend.


  ‘Wordt het dan niet erg moeilijk converseren?’


  ‘Dat is niet mijn probleem. Ik bescherm mijn privacy zoals het mij uitkomt. Andere opties zijn er niet.’


  ‘Geen ideale manier om een relatie te beginnen.’


  ‘We eten samen. Niets meer en niets minder.’


  ‘Voor jou, misschien, maar niet voor mij,’ wierp hij tegen. ‘Wat mij betreft is er echt wel wat meer dan een maaltijd nodig om er een geslaagde avond van te maken.’


  Cat kon nog net voorkomen dat ze naar adem hapte. ‘Hoe durf je?’ Doordat hij weer achteroverleunde, kon ze zijn gezicht niet goed zien. ‘Ben je nou helemaal?’


  ‘Nee, ik neem graag risico’s en ik ben een optimist.’


  De sensuele heesheid in zijn stem was onmiskenbaar, en ze voelde zijn indringende blik op de welving van haar borsten gericht. Het was of hij haar daar streelde en de tintelende rondingen met zijn handen omvatte.


  Of ze wilde of niet, haar adem stokte bij de voorstelling die ze zich maakte van hoe zijn liefkozingen zouden zijn. Nee, dat kon niet en dat mocht niet, trachtte ze zichzelf met bonzend hart tot de orde te roepen. Dit was bij uitstek het moment om hem glashard te verstaan te geven dat hij te ver was gegaan, haar tas te pakken en te vertrekken…


  Ware het niet dat net de eerste gang werd opgediend, en ze omringd door bedienend personeel gevangen zat. Met de voorgerechten werd er brood en kruidenboter onder handbereik gezet en werden hun glazen bijgevuld. Zelfs als haar benen haar al zouden kunnen dragen, er was eenvoudig geen uitweg…


  Bij gebrek aan beter pakte ze werktuiglijk haar lepel. De eerste hap van de verfijnde koude soep was een weldaad voor haar droge mond. Misschien dat ze door te eten ook van dat getril in haar binnenste af zou komen…


  ‘Lekker?’ informeerde Liam terloops.


  Blij dat hij nu eens meer als gastheer dan als een op zijn prooi loerend roofdier klonk, knikte ze kort. ‘Zalig. De lovende recensies over de keuken van Anscote Manor zijn absoluut terecht.’


  ‘Ik zal het doorgeven aan de chef.’


  ‘Doe dat, alsjeblieft.’ Cat ontdekte te laat dat ze het verkeerde glas had gepakt, waardoor ze in plaats van water weer een slok wijn binnen kreeg. Ze troostte zich met de gedachte dat een glaasje wijn geen kwaad kon. Misschien dat ze zich er voldoende mee kon ontspannen om het de rest van de maaltijd vol te houden.


  Zo zag ze het. Als een beproeving die ze diende te doorstaan en waar ze beslist als overwinnaar uit moest komen. Een ander resultaat was eenvoudig ondenkbaar, en daarom was het zaak dat ze de situatie weer onder controle kreeg.


  Na doelbewust nog een slokje wijn genomen te hebben, schonk ze Liam een charmante glimlach. ‘Dit was toch een goed idee van je. Dank je.’


  ‘Nee maar,’ reageerde hij spottend. ‘En ik maar denken dat je op het punt stond gif over mijn sla te strooien.’


  ‘Nee, hoor.’ Het lukte haar te blijven glimlachen. ‘Daarvoor vind ik het te leuk om nieuwe restaurants uit te proberen.’


  ‘Dat dacht ik al,’ verklaarde hij ernstig. ‘Hoewel thuis eten ook heel plezierig kan zijn.’


  ‘In het juiste gezelschap, zeker.’


  Zijn lippen krulden. ‘Hou je van koken?’


  ‘Persoonlijk detail,’ zei ze. ‘Taboe.’


  ‘Hm, vind je dat op zijn plaats houden van je afweerschild niet vermoeiend?’


  ‘Helemaal niet.’


  ‘O. Mag ik het dan in jouw plaats vermoeiend vinden?’


  Voor ze het wist ontsnapte haar een lach, en om het verloren terrein snel te herwinnen, keek ze op haar horloge. ‘Je doet maar. Het duurt toch niet lang meer, want ik moet over een klein uur vertrekken.’


  Over tafel reikend pakte hij haar hand en hield die in een losse greep. ‘Ga niet. Blijf vannacht hier,’ murmelde hij met zijn duim haar vingers strelend.


  Van het ene moment op het andere leek de hele sfeer elektrisch geladen. Cat hoorde het bijkans oorverdovende bonken van haar hart, voelde het kloppen van haar verhitte bloed en de gloed diep in haar binnenste. Het was of haar hele lichaam tot leven kwam van zijn weliswaar lichte, maar o zo sensuele aanraking.


  Het was ronduit schokkend om te beseffen hoe graag ze ja wilde zeggen – hoe graag ze zich wilde verliezen in wat de nacht ook brengen zou – en omdat ze vanwege haar dichtgeknepen keel haar stem niet vertrouwde, schudde ze haar hoofd. Ze wist zich nauwelijks raad met de haast beangstigend heftige beroering van haar zinnen en in verwarring keek ze naar zijn hand, waarbij het haar trof hoe lang, soepel en krachtig zijn tedere vingers waren.


  Daardoor duurde het even voor het tot haar doordrong dat ze glad waren en er nergens eelt aan viel te ontdekken. Ook zijn nagels oogden schoon en keurig verzorgd. ‘Je bent helemaal geen tuinman,’ zei ze onwillekeurig fronsend, haar hand uit de zijne losmakend. ‘Je werkt niet met je handen.’


  ‘Dat heb ik ook nooit beweerd,’ zei hij heel rustig.


  ‘Nee, maar je hebt me wel in die waan gelaten…’ Cat deed er geïrriteerd het zwijgen toe, omdat de kelners het volgende gerecht kwamen serveren.


  Ze dronk nog wat wijn, en met de steel van haar glas tussen haar vingers geklemd keek ze toe hoe de gegrilde tong geroutineerd voor hen werd gefileerd en met de bijgerechten werd opgediend. Dat gaf haar de tijd om haar gedachten te verzamelen, haar houding te hervinden en zich het nodige over Liam af te vragen.


  Natuurlijk had ze gezien dat hij wat kleren betrof een dure smaak had, maar verdere aanwijzingen ontbraken. Dat hij geen ring droeg, zei even weinig als de simpele zwartleren band van zijn horloge.


  ‘Goed, ik moet dus geen overhaaste conclusies trekken,’ begon ze luchtig, zodra ze weer alleen waren. ‘Maar als je niet de tuinman bent, wat doe je hier dan wel?’


  Liam bromde afkeurend. ‘Je overtreedt je eigen regel, schat. Of geldt dat taboe op persoonlijke details alleen voor jou?’


  Met een strak gezicht nam ze haar eerste hap. Was ze met open ogen in haar eigen val gelopen. Waarom had ze dat niet zien aankomen? Het antwoord lag voor de hand: hij had haar zo van haar stuk gebracht, dat haar gezond verstand het af liet weten. ‘Misschien moet ik mijn positie herzien,’ opperde ze na een korte stilte met een geforceerd glimlachje.


  ‘Doe maar niet,’ reageerde hij ontspannen grinnikend. ‘Die opgelegde anonimiteit heeft wel wat.’ Hij legde zijn bestek neer en begon op zijn vingers af te tellen. ‘Geen aftasten om erachter te komen of we mogelijk iets gemeen hebben, geen geleuter over eventueel gemeenschappelijke vrienden, geen gekreun over de al dan niet aanwezige culturele belangstelling van de ander, geen uitwisseling van mobiele telefoonnummers en e-mailadressen…’ Hij zweeg even. ‘Geen verleden, geen toekomst, alleen eenvoudig genieten van het heden,’ besloot hij zachtjes.


  Dat was precies wat zij zich de hele middag had gewenst, dacht ze meer dan een beetje verrast. Zo beschouwd kon ze moeilijk klagen over het aanbod. ‘Dat genieten vind ik te sterk uitgedrukt,’ stelde ze niettemin korzelig.


  ‘Ah, maar de avond is nog jong.’


  Ze kreeg het warm van zijn suggestieve reactie, om nog maar te zwijgen van zijn bijna hongerige blik op haar lippen. Om te verhullen dat ze trilden, nam ze haastig nog een slokje wijn. Waar was ze in ’s hemelsnaam mee bezig, vroeg ze zich paniekerig af. Zat ze nu echt te overwegen zich in te laten met iemand van wie ze tot vandaag het bestaan niet had geweten? Ze leek wel gek!


  Denken over een uitsluitend seksuele relatie was wel even wat anders dan de theorie in praktijk brengen door met een vreemdeling in bed te belanden. Dat zou niets minder zijn dan een sprong in het diepe wagen, en ze wist werkelijk niet of ze daar de moed voor had.


  ‘Daar zeg je zoiets,’ zei ze met opgeheven hoofd luchtig. ‘Wie weet komt er nog een chocoladedessert.’


  ‘Daar kun je van op aan,’ verzekerde hij haar. ‘En wat wil je na het dessert?’


  Ze verstrakte opnieuw. ‘Hoe bedoel je?’ Was het haar gelukt niet al te ademloos te klinken.


  ‘Ik dacht aan… koffie. En misschien een armagnac?’ Liam glimlachte. ‘Ik heb zo’n vermoeden dat je toch al te veel op hebt om nog naar Londen te rijden.’


  Waar bleef ze nu met haar goede voornemens, vroeg ze zich met een blik op haar lege wijnglas en de eveneens lege fles af. ‘Ja, eh… daar ziet het wel naar uit.’ Ze slikte. ‘Koffie met armagnac… klinkt goed.’


  Het stuk chocoladetaart dat ze even later kreeg voorgezet, was zo verrukkelijk, dat ze het in haar zenuwen tot de laatste kruimel opat. Om te beginnen zou ze toch wel een en ander van Liam willen weten, besefte ze toen even later de koffie en de armagnac werd gebracht. Zoals zijn huwelijkse staat. Hij wist tenslotte dat zij ongebonden was, dus dezelfde zekerheid van hem hebben, was wel het minste. Maar hoe kwam ze daar achter zonder het hem op de man af te vragen?


  ‘Mijn jaarsalaris om te weten wat er in je omgaat,’ merkte Liam zachtjes op.


  Ze lachte wrang. ‘Is dat geen al te groot offer?’


  Hij nam een slokje armagnac. ‘Is dat niet weer een beetje vissen?’


  ‘Helemaal niet.’ Ze keek hem uiterlijk onbewogen aan. ‘We zijn toch al aardig wat van elkaar aan de weet gekomen. Zo weet ik bijvoorbeeld dat jij van lekker eten houdt en dat je graag spelletjes speelt.’


  ‘Dat is iets wat we gemeen lijken te hebben.’ Hij knikte bedachtzaam. ‘En ik weet natuurlijk dat jij weinig met huwelijken op hebt. Is het vanmiddag nog tot bloedvergieten gekomen?’


  ‘Gelukkig niet.’ Inwendige bloedingen niet meegerekend, voegde ze er in stilte aan toe. ‘Wat niet wegneemt dat het een weerzinwekkende aangelegenheid was.’


  ‘Heb je je daarom verkleed? Een soort rituele reiniging?’


  Ze streek nerveus met haar vingers langs de hals van haar bloes. ‘Ik wilde iets gemakkelijkers aan voor de lange rit,’ zei ze ontwijkend.


  ‘Maar je bent nog steeds niet echt op je gemak.’


  Tegen die zachtaardige vaststelling viel weinig in te brengen. Het kon hem tijdens de maaltijd onmogelijk zijn ontgaan hoe onrustig ze was. Ze had telkens haar servet naar haar mondhoeken gebracht en als ze tussendoor geen haarlokken achter haar oren had gestreken, had ze wel met de gouden band van haar horloge zitten spelen. Daarentegen leek hij, de oorzaak van haar ongemak, het toonbeeld van rust en ontspanning. ‘Ik had niet door dat de al met al vervelende dag zo’n invloed op me had,’ verzuchtte ze.


  ‘Beschouw het maar als een leermoment,’ adviseerde hij.


  Net als voorheen ontkwam ze er niet aan van onder haar wimpers naar hem te kijken. Of ze wilde of niet, ze was zich zo bewust van hem, dat ze zijn kleinste bewegingen opmerkte, ook die van zijn lange vingers om het glas in zijn hand. Als betoverd leek ze met elke minuut die verstreek, verder in zijn web verstrikt te raken.


  ‘Neem je hier en nu voor dat jouw huwelijksdag compleet anders zal zijn.’ Hij glimlachte flauwtjes. ‘Een geweldige dag zonder drama’s en angstgevoelens.’


  ‘Dat hoef ik me niet voor te nemen.’ Ze was er trots op dat ze bij het nog eens inschenken van koffie de zilveren pot stil kon houden. ‘Van zo’n dag zal het namelijk niet komen, omdat ik niet aan trouwen moet denken. Nooit.’


  Liam trok zijn wenkbrauwen op. ‘Is dat niet een beetje al te drastisch?’


  ‘Het huwelijk is wat mij betreft een achterhaald begrip. Een volstrekt overbodige behoefte.’ Ze keek hem vragend aan. ‘Vind jij dat niet?’


  ‘Daar heb ik nooit zo over nagedacht,’ zei hij peinzend. ‘Ik ben in elk geval nooit in de verleiding gekomen het uit te proberen, als je dat soms langs deze omweg aan de weet hoopte te komen.’ Hij grinnikte. ‘Belanden we toch weer op verboden terrein?’


  ‘Misschien.’ Ze bleef hem recht aankijken. ‘Mag ik, nu ik weer iets prijs heb gegeven, weten wat er in jou omgaat?’


  Liam antwoordde niet direct. ‘Weet je zeker dat je het wilt horen? Het zou je wel eens niet aan kunnen staan.’


  ‘Eerlijk is eerlijk, dus dat risico neem ik.’


  ‘Goed, dan zal ik maar bekennen dat ik me te buiten ga aan alle typische mannenfantasieën,’ zei hij ernstig, terwijl zijn blik van haar mond naar de welving van haar borsten dwaalde. ‘Ik denk aan de momenten dat ik je vanmiddag tegen me aan voelde trillen. Ik stel me voor hoe het zou zijn je weer in mijn armen te hebben en je te kussen… Hoe je er zonder je kleren uitziet…’


  Met een bijna pijnlijk versnellende hartslag was het of alle lucht uit haar longen werd gezogen. Ze zat te trillen op haar stoel, maar zeker niet van schrik of vrees. ‘Merkwaardig,’ hoorde ze zichzelf van ergens uit de verte hees zeggen. ‘Ik vraag me vrijwel hetzelfde van jou af.’ Ze had het nog niet gezegd, of hij stond op, kwam om de tafel heen en pakte haar hand om haar overeind te trekken.


  ‘Laten we dan geen tijd meer verspillen,’ murmelde hij. ‘Waarom gaan we niet gewoon naar boven om onze wederzijdse nieuwsgierigheid te bevredigen?’ Hij keek haar diep in de ogen. ‘Nou?’ drong hij zachtjes aan.


  Niet in staat een woord uit te brengen, knikte ze, maar ze hield in, toen hij haar mee de alkoof uit trok. ‘We kunnen toch niet zomaar weggaan?’ protesteerde ze ademloos. ‘De rekening –’


  ‘Als het nodig is, weten ze me echt wel te vinden,’ zei hij slechts, en hij leidde haar naar de uitgang.


  Hand in hand bestegen de trap, en in een mum van tijd waren ze bij de deur van haar kamer. ‘Kun je me een paar minuten geven?’ vroeg ze onzeker.


  Liam omvatte haar gezicht met beide handen en hij keek haar doordringend aan. ‘Bedenk je je nu opeens, Cat? Wil je er alsnog vandoor, of me buitensluiten?’


  ‘Nee, echt niet.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Ik heb gewoon even tijd voor mezelf nodig.’


  ‘Ja, ik ook, geloof ik.’ Hij streek een haarlok achter haar oor en liet haar los. ‘Goed, maar laat me niet te lang wachten,’ bromde hij voordat hij wegliep.


  Haar kamer bleek in gereedheid te zijn gebracht voor de nacht. De gordijnen waren dicht, het bed was opengeslagen, en haar nachtgewaad lag keurig klaar. Alsof de hotelstaf steeds had geweten dat ze zou blijven overnachten, dacht ze. Ze beet op haar onderlip in het besef dat ze het – al haar ontkenningen te spijt – zelf net zo goed had geweten…


  Ze kleedde zich ongehaast uit en trok haar nachthemd aan. Vervolgens borstelde ze haar haren en na wat van haar lievelingsparfum op haar polsen gespoten te hebben, deed ze de lamp op het nachtkastje uit en schoof ze de gordijnen opzij, zodat het schijnsel van de maan in de kamer viel. Ze opende het raam een stukje om ook de zoele avondlucht binnen te laten.


  Toen ze zich omdraaide, ving ze een glimp van zichzelf op in de spiegel. In het lange, witte doorschijnende nachtgewaad leek ze wel een geestverschijning, maar haar van verhitting voelbaar kloppende bloed bewees dat ze toch heus een gewone sterveling was.


  ‘Binnen,’ riep ze met trillende stem zachtjes na de bescheiden klop op de deur. Liam had zich ook verkleed, stelde ze direct bij zijn binnenkomst vast. Hij was blootsvoets, en ze wist intuïtief dat hij onder zijn donkere zijden kamerjas niets aanhad, maar haar adem stokte eerder van de blik in zijn ogen. Hij bekeek haar met een mengeling van onverholen honger en bewondering.


  ‘Weet je wel hoe ongelooflijk mooi je bent?’ prevelde hij na enkele ogenblikken met schorre stem. ‘Het is bijna beangstigend.’


  Opeens vreemd verlegen schudde ze blozend haar hoofd. Geconfronteerd met zijn haast tastbare passie voelde ze zich kwetsbaarder dan ooit. ‘Ik ben ook best… een beetje bang,’ bekende ze kleintjes.


  Hij kwam langzaam op haar af en hij legde zijn handen op haar blote schouders. ‘Maar ik ben toch niet de eerste voor je, hè?’ murmelde hij, terwijl hij met zijn duimen de holtes bij haar sleutelbeenderen streelde. ‘Dat kan niet.’


  ‘Nee.’ Een enkel ogenblik wenste Cat vurig hem te kunnen vertellen dat ze nog wel maagd was, dat er geen andere man in haar leven was geweest, en dat deze nacht met hem haar ware inwijding zou zijn. Ze slikte moeizaam. ‘Liam…’


  ‘Stil maar,’ fluisterde hij. ‘Het verleden doet er niet toe. Alleen het genieten van het heden, weet je nog?’


  Met die woorden boog hij zijn hoofd, en onder de zachte druk van zijn lippen gingen de hare als vanzelf van elkaar om zijn veroverende tong in haar mond te verwelkomen. Ze smolt al tegen hem aan toen zijn handen via haar armen naar haar middel gleden om haar dichterbij te trekken, en bij het voelen van het imposante bewijs van zijn opwinding ontsnapte haar een kreun die in zijn mond gesmoord werd.


  Tegen de tijd dat hij de hartstochtelijke zoen onderbrak, trilde ze als een espenblad van intens verlangen naar meer. Ze deed een stapje achteruit, en terwijl ze hem met grote ogen bleef aanstaren, schoof ze met haar vingers de spaghettibandjes van haar schouders om haar nachthemd van zich af te laten glijden. Door de streling van de zachte stof over haar tintelende borsten verhardden haar tepels nog meer. Met een simpel rukje trok ze het over haar heupen, en een tel later stond ze met het gewaad aan haar voeten in haar naakte glorie voor hem. ‘Jouw beurt,’ prevelde ze, gloeiend onder zijn vlammende blik.


  Liam maakte een grommend geluid diep in zijn keel voor hij met een snelle beweging zijn kamerjas op de grond smeet. Direct daarna tilde hij haar op om haar naar het bed te dragen, waar hij haar behoedzaam op het koele laken vlijde. Half over haar heen gebogen strekte hij zich naast haar uit. Hij kuste haar lippen, daarna haar kin en haar hals, terwijl hij met zijn vingertoppen in tedere bewondering haar borsten streelde.


  Met holle rug kwam ze zijn liefkozingen tegemoet en tegen hem aan kronkelend liet ze haar handen over zijn brede schouders dwalen. Over zijn rug en langs zijn ruggengraat omlaag naar zijn strakgespierde billen.


  Hij had een fantastisch lichaam. Slank, atletisch, krachtig en met een egaal gebruinde gladde huid met aangenaam bescheiden beharing. Ze verborg haar gezicht tegen zijn schouder om zich te goed te doen aan zijn intrigerende mannengeur, terwijl ze zich erover verwonderde hoe vertrouwd zijn opwindende naaktheid haar voorkwam. Nog maar enkele uren geleden waren ze vreemden geweest, en nu werden ze hier in de maneschijn op bed betoverde intieme minnaars.


  ‘Hou me vast,’ hoorde ze hem grommen, en ze gehoorzaamde door vrijmoedig zijn fluwelig gladde harde erectie met haar vingers te omvatten en met subtiele strelingen eer te bewijzen aan zijn indrukwekkende potentie. Hij beloonde haar door zijn hoofd te buigen en haar borsten en priemende tepels met zijn lippen en tong te strelen. Het duurde niet lang voor ze het uitkreunde van een bijna pijnlijk smachten om compleet de zijne te worden. Ze voelde hem glimlachen toen ze hem zo ver trachtte te krijgen.


  ‘Even geduld, lieveling,’ murmelde hij.


  Teleurgesteld dat hij zich half oprichtte en afwendde, steunde ze smekend zijn naam voor het tot haar doordrong dat hij voor haar bescherming een condoom omdeed. In een oogwenk was hij terug om haar met een verslindende sensuele zoen nog verder in vervoering te brengen. Ze had het niet meer toen zijn vingers tussen haar dijen gleden voor een zoete marteling van het gloeiende wezen van haar vrouwelijkheid. Onder zijn bezielende strelingen, nu eens vederlicht, dan weer vurig, stond ze binnen de kortste keren helemaal in lichterlaaie.


  Op het moment dat haar nood haar te machtig dreigde te worden, tilde Liam haar met zijn handen onder haar heupen op om haar met een even soepele als krachtige stoot de zijne te maken.


  Met ongekende heftigheid reageerde ze ogenblikkelijk door met klauwende handen zijn schouders te grijpen en haar benen om zijn harde dijen te slaan om hem nog dieper in zich op te nemen.


  In die innige omstrengeling bewoog hij ritmisch en zonder haast om haar schijnbaar onverbiddelijk mee te voeren naar een wereld in de verte. Een wereld waar ze het bestaan van wist door de glimpen die ze er vaker van had opgevangen zonder er ooit echt te komen. Ditmaal wel, sprak ze zichzelf moed in. Dit keer zal het gebeuren…


  Ze hoorde de verandering in Liams ademhaling, voelde hem het tempo versnellen, en ze wist dat voor hem het moment nabij was, terwijl zij toch weer achterbleef. Dus toen ze hem in opperste extase voelde rillen, hem met zijn hoofd in zijn nek haar naam hoorde roepen, omklemde ze zijn schokkende lichaam en riep, alsof ze net zo ver was, hijgend en kreunend zijn naam. Nog tijdens zijn ontlading zocht ze zijn mond met de hare in onbevredigd hongerig verlangen.


  Toen hij tot bedaren was gekomen, lag hij nat van het zweet met gesloten ogen heel stil op haar. Ook daar was ze aan gewend en in eerste instantie dacht ze dat hij in slaap was gevallen. Tot haar verbazing maakte hij zich echter na enkele ogenblikken met een diepe zucht uit haar omhelzing los en schoof van haar af. Ze leidde eruit af dat hij er blijkbaar niet voor voelde in haar armen te slapen, maar hoewel dat besef haar pijnlijk trof, hield ze zich roerloos om hem niet te storen.


  De stilte duurde voort tot ze hem voelde bewegen, en voor ze het wist dwong hij haar met een hand onder haar kin met zachte drang naar hem te kijken. Zichtbaar voldaan en ontspannen sloeg hij haar steunend op zijn elleboog met een flauwe glimlach om zijn lippen gade.


  ‘En? Hoe was het voor jou?’


  ‘Geweldig,’ verzuchtte ze loom glimlachend. ‘Moet je dat nog vragen?’


  Hij bleef haar onderzoekend aankijken. ‘Als het zo geweldig was, waarom ben je dan niet gekomen?’


  ‘Ik…’ Cat slikte moeizaam. ‘Jawel, hoor –’


  ‘Niet waar, Cat,’ fluisterde hij. ‘Ik ben niet achterlijk. Je deed maar alsof. Ik voelde dat je bijna tot het laatst met me meeging, maar ik was je kwijt, toen ik het niet meer hield. Je leek… af te glijden.’


  Ze sloeg haar ogen neer. ‘Het spijt me.’


  ‘Nee, jij hoeft je nergens voor te verontschuldigen. Ik had duidelijk meer tijd voor je moeten nemen… attenter moeten zijn.’


  ‘Dat zou niet veel uit hebben gemaakt,’ wierp ze zonder hem aan te kijken zwakjes tegen. ‘Het gebeurt gewoon maar zelden voor me…’


  ‘Maar je verlangde zo naar me. Dat was niet gespeeld.’


  Zijn zachtaardigheid deed haar bijna de das om. ‘Ik kan het niet uitleggen,’ zei ze met verstikte stem. ‘Ik weet… ik voel dat het er is, maar hoe ik ook probeer en probeer…’ Ze schudde haar hoofd.


  ‘En dat is elke keer zo?’ drong hij aan.


  Haast altijd, maar dat hoefde hij niet te weten. ‘Ik wil het er verder niet over hebben. Geen verleden, geen toekomst, alleen genieten van het heden, weet je nog?’ Het lukte haar niet haar irritatie te bedwingen. ‘Ga alsjeblieft niet de psychotherapeut uithangen.’


  ‘Ik zou niet durven, maar ik kan er wel wat aan doen dat ik daarnet tekort geschoten ben,’ gromde hij.


  Zelfs al had ze willen protesteren, ze kreeg er de kans niet toe, doordat hij haar heftig tegen zich aan trok en elk mogelijk verzet met een vurige zoen brak. Ze kon niet anders dan zich overgeven aan het opnieuw oplaaien van de in haar sluimerende passie. Hij ging bij zijn zoete aanval op haar borsten en tepels zo opwindend erotisch te werk, dat ze haar ogen moest sluiten, omdat het haar begon te duizelen van zaligheid.


  ‘Niet stoppen… nu niet stoppen,’ hoorde ze zichzelf gesmoord prevelen, toen hij zijn hoofd even ophief.


  ‘Stil maar, ik ben net begonnen,’ murmelde hij, en hij bewees het haar met een spoor van hete kusjes naar haar buik, waar hij de gevoelige holte van haar navel likte voor hij verder afdaalde.


  Al doende streelde hij de binnenkant van haar dijen met zijn vingertoppen, en haar hele lichaam verslapte in haar smachten naar het opwindendste contact. ‘Alsjeblieft,’ steunde ze smekend, toen hij haar plaagde door haar onwillekeurige heupbewegingen te ontwijken. ‘O, alsjeblieft…’


  Er ontsnapte haar een schorre kreet op het moment dat hij met zijn mond bij de bijna pijnlijk gloeiende zoetheid tussen haar benen kwam. Hoewel ze niets liever wilde, was de schok van die intimiteit zo groot, dat ze hem in angstige verwarring weg probeerde te duwen, maar ze was machteloos aan hem overgeleverd toen zijn ene hand haar polsen omsloot.


  Teder maar gedreven ging hij met zijn vurige tong op onderzoek uit in en om haar geheimste plekje, en na haar zo bemind te hebben, vond hij moeiteloos haar verborgen knopje dat hij met verfijnde strelingen tot volle bloei bracht.


  Onder zijn bezielende liefkozingen wist Cat niet meer waar ze het zoeken moest van opwinding. De zalige marteling duurde voort en voort, en ze zag sterretjes, terwijl ze happend naar adem met haar hoofd over het kussen heen en weer rolde van puur genot. Heel haar wezen en al haar gevoel was geconcentreerd op de vlammende sensatie die haar meer en meer in de greep kreeg. Er was niets anders dan de les die de meester haar over haar eigen sensualiteit en passie leerde. Ze wist niet eens wanneer hij haar polsen had losgelaten om haar met beide handen nog meer op te kunnen winden.


  Ze leek verteerd te worden door de brandende gloed die zich door haar hele lichaam verspreidde. Vagelijk besefte ze dat ze de hoogste toppen had bereikt, en dat Liam haar daar hield tot ze niet meer kon.


  En toen de verlossing kwam, was er geen houden aan. Ze voelde het aan het gestage kloppen diep in haar binnenste dat haar de kracht en moed schonk om zich in de peilloze afgrond te storten. Hij leidde haar met het lichte verhogen van de druk naar de rand, en…


  In complete extase gaf ze zich gewonnen aan het ongekende genot dat elke vezel in haar lichaam deed schokken en trillen.


  En zijn naam was op haar lippen in oneindige dank.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  De tranen biggelden Cat over de wangen toen ze nog nahuiverend van de nauwelijks te bevatten verrukkingen in Liams armen lag.


  ‘Mijn knappe meid,’ murmelde hij, terwijl hij haar natte oogleden kuste. ‘Niet huilen, lieveling.’


  ‘I-ik heb nooit geweten dat het zo kon zijn,’ stamelde ze met trillende stem. ‘Nooit gedroomd –’


  ‘Ik wel,’ viel hij haar zachtaardig in de rede. ‘Ik wist het op het moment dat we elkaar aankeken.’


  ‘Misschien ben ik toch niet zo wereldwijs als ik dacht,’ verzuchtte ze met een waterig glimlachje.


  ‘Mijn idee.’ Hij streelde haar wang. ‘Ook al door de ontdekking dat Cat de Tijgerin in bed haar klauwen niet gebruikt. Je bent een raadselachtig typetje, schat.’


  ‘Is dat beter dan een mannenfantasie zijn?’ Met haar hoofd op zijn schouder drong zijn zachte gegrinnik om haar slaperige vraag ternauwernood tot haar door. Ze kon haar ogen niet meer openhouden.


  ‘Niet beter of slechter. Gewoon anders,’ fluisterde hij. ‘Maar ook nadat ik het mysterie heb ontrafeld, zul je mijn fantasieën nog lang blijven prikkelen, denk ik.’


  Zonder echt te horen wat hij zei, zakte ze begeleid door zijn zachte stem weg in een droomloze slaap.


  Toen ze wakker werd was het dag, en knipperend tegen het licht van de stralende zon stelde ze vast dat ze alleen in het grote bed lag. Het was een vreemde ontdekking dat ze haar nachthemd aanhad, want ze kon zich niet heugen dat ze die weer had aangetrokken.


  Gedesoriënteerd ging ze overeind zitten, en ze keek om zich heen. Aan niets was te zien dat ze haar kamer en haar bed met iemand had gedeeld. Zelfs het kussen naast het hare lag er kreukloos opgeschud bij.


  Had ze het dan allemaal gedroomd? Was de wens zo sterk geweest dat ze zich Liam en de wonderbaarlijke sensaties van de complete extase had ingebeeld?


  Onmogelijk. Daarvoor was de opwinding die zich bij de gedachte aan zijn liefkozingen meteen weer van haar meester maakte te intens. Evenals de herinnering aan zijn intrigerende geur. Ze was echt met haar hoofd op zijn schouder in zijn armen in slaap gevallen.


  Cat verzonk in gepeins. Voor zover er al sprake was geweest van een plan, dan was in zijn armen in slaap vallen daar beslist geen onderdeel van. Nee, ze had zich gewoon zo laten meeslepen, dat ze al haar goede voornemens was vergeten.


  De hele nacht haar bed delen, kwam wat haar betrof te gevaarlijk dicht in de buurt van haar leven delen. Je in aanwezigheid van een ander overgeven aan de slaap was immers niet minder dan het volste vertrouwen aan die persoon schenken? En dat was nu net wat ze voorheen altijd had vermeden door zich met smoesjes te verontschuldigen. Zoals dat ze de volgende ochtend vroeg op moest, of dat ze een hinderlijk onrustige slaapster was. Alles wat goed genoeg was om de minnaar in kwestie eruit te bonjouren, zodat ze bevrijd van verdere plichtplegingen haar eigen gang kon gaan.


  Maar was Liam wel de hele nacht bij haar gebleven? Ze had er geen flauwe notie van wanneer hij had besloten te vertrekken. Totaal van de wereld, had ze niet eens gemerkt dat hij haar haar nachthemd had aangetrokken!


  Ze beet op haar lip. Was het niet onzinnig zich daar druk over te maken, terwijl hij echt alles van haar had gezien en aangeraakt? En hoe had ze daar niet van genoten? Ja, maar toch… Toch vond ze het haar in haar slaap aantrekken van haar nachthemd iets te vrijpostig.


  Niet dat het waarschijnlijk was dat ze hem daar ooit op aan zou kunnen spreken, dacht ze. Gezien het feit dat hij de sporen van zijn aanwezigheid had uitgewist en onopgemerkt was vertrokken, zat het er dik in dat hij net zo weinig op had met een relatie beginnen als zij.


  Opeens vreemd neerslachtig besefte ze dat ze zich voor een kortstondig avontuurtje had geleend. Helemaal zelf en uit vrije wil, zodat ze moeilijk haar beklag kon doen dat Liam daar gebruik van had gemaakt en was weggegaan. Nee, geen beklag, maar het onverklaarbare pijnlijke gevoel was er niet minder om.


  Het geklop op de deur deed haar opschrikken. ‘W-wie is daar?’


  ‘Room service, madam,’ klonk het. ‘Uw ontbijt.’ Er werd een sleutel in het slot gestoken, en een vrouw van middelbare leeftijd kwam binnen. ‘Goedemorgen, madam.’ Ze droeg een dienblad met uitklapbare pootjes dat ze geroutineerd over Cats schoot plaatste.


  Volkomen verbouwereerd staarde Cat naar de verse jus d’orange, warme croissants, schoteltjes honing en bosbessenjam, een pot koffie en… een enkele rode roos in een hoog smal kristallen vaasje. Ze had nog net de tegenwoordigheid van geest om de vrouw te bedanken voor die de kamerdeur achter zich dichttrok. Weliswaar had ze geen ontbijt besteld, maar misschien was het inbegrepen bij de kamerhuur, dacht ze. Ze vouwde het servet open omdat ze best trek had en liever niet met een lege maag de terugreis naar Londen begon.


  Het merkwaardige gevoel van leegte in haar hartstreek was erg genoeg, en –


  Hou op, maande ze zichzelf streng, terwijl ze gretig een hap nam. Wat deed het er nog toe? Ze was toch niet op zoek naar een levenspartner? Alleen naar een goede minnaar voor nu en dan een nachtje wederzijdse passie. In dat opzicht zou Liam ideaal kunnen zijn, ware het niet dat hij met de noorderzon was vertrokken. Ze moest hem en wat eventueel had gekund uit haar hoofd zetten en een dezer dagen – als het haar uitkwam – elders verder zoeken. Punt uit.


  Na het heerlijke ontbijt haalde Cat schoon ondergoed uit haar tas en ging ze douchen. Eenmaal onder de warme straal sloot ze haar ogen en genoot een tijdje van de aangename prikkeling van haar huid voor ze naar de zeep reikte, en –


  ‘Sta me toe,’ murmelde Liam, terwijl hij in de cabine stapte en haar ruggelings tegen zich aan trok.


  Cat slaakte een kreet. ‘W-wat doe jij hier?’


  ‘Ik kom je goedemorgen wensen.’


  Niet bij machte zich te verzetten, moest ze toestaan dat hij de schuimende zeep in trage cirkels over haar borsten, haar buik en haar dijen haalde. Onder die meer dan sensuele handelingen voelde ze haar knieën knikken. Het was maar goed dat hij haar al doende dicht tegen zich aan hield, anders zou zich niet staande kunnen houden.


  ‘Ik hoef niet te vragen of je goed geslapen hebt,’ murmelde hij in haar oor. ‘Want dat heb ik gezien.’


  ‘Ja,’ kreunde ze, en ze drukte haar achterhoofd tegen zijn schouder toen zijn ene hand tussen haar dijen gleed. O, wat hij met zijn vingers deed…


  ‘Maar nu…’ Zijn lippen vonden het gevoelige plekje vlak onder haar oor, ‘…ben je weer wakker.’


  Cat kon alleen maar zuchten doordat Liam, nadat hij de zeep had weggelegd, haar borsten begon te liefkozen, waarbij hij haar al harde tepels met zijn vingertoppen nog meer prikkelde. Toen ze zijn erectie tegen haar natte gladde billen aan voelde, wiegde ze haar heupen heen en weer.


  Zijn reactie loog er niet om. Hij draaide haar in zijn armen om en zocht haar mond voor een hongerige zoen. Tegelijkertijd tilde hij haar in een vloeiende beweging op en liet haar vervolgens zo zakken dat hij in een keer diep in haar gleed.


  Cat sloeg instinctief haar benen om zijn middel en ze zoog zich met haar armen om zijn nek aan hem vast, zich overgevend aan het brandende ritme van zijn krachtige stoten. Ze hapte tegen zijn lippen naar adem van het eerste genotsgevoel diep in haar binnenste, maar toen de sensatie zo intens werd, dat ze zich dreigde te verliezen, ontsnapte haar een kreun van angst.


  ‘Verzet je er niet tegen, lieveling,’ gromde Liam in haar mond. ‘Laat… je… gaan.’


  Met een gesmoorde snik gaf ze zich over aan de passie, en voor ze het wist werd ze overvallen door de eerste vlammende golf van extase. Ze hoorde zichzelf bijna dierlijk janken doordat haar lichaam van de ene verrukking in de andere viel. Het was zo heftig dat ze zich slechts vaag bewust was van Liams wild schokkende ontlading.


  Even verzadigd als uitgeput kon ze zich er niet toe zetten de innige omstrengeling te verbreken toen hij de kranen dichtdraaide en haar uit de cabine tilde. Hij griste een grote badhanddoek van het rek en sloeg die om hen heen voor hij haar naar de slaapkamer droeg.


  Pas nadat ze samen op bed waren gevallen en een beetje bij waren gekomen, hervond ze haar stem. ‘Is dit… jouw manier van goedemorgen wensen?’


  ‘Reken maar.’ Hij kuste haar teder. ‘Ook goedenavond, trouwens en als het even meezit zelfs goedemiddag.’


  ‘Mijn hemel…’ Ze trok haar hoofd een eindje terug om hem onderzoekend aan te kijken. ‘Hoe ben je eigenlijk binnengekomen?’


  ‘Het kamermeisje liet je deur even open toen ze je dienblad kwam ophalen.’


  ‘Kwam… dat even goed uit.’


  ‘Zeg dat wel.’


  ‘En ik maar denken dat je weg was gegaan.’ Het was eruit voor ze er erg in had. Dom, want het laatste wat ze wilde was de indruk wekken dat ze hem nodig had.


  ‘Nee, hoor.’ Hij glimlachte. ‘Het leek me alleen wel zo discreet om even beneden te gaan ontbijten.’


  ‘O… natuurlijk.’ Ze begon zich uit het badlaken te bevrijden, maar hij hield haar tegen door haar hand te grijpen.


  ‘Wat doe je nou?’


  ‘Ik moet me aankleden.’ Het was veel te verleidelijk om zo in zijn armen te blijven liggen. Ze zou er eens verslaafd aan raken. Dat kon ze zich echt niet permitteren. Veel te gevaarlijk. ‘Dadelijk komt het kamermeisje weer om verder op te ruimen.’


  ‘De deur zit op slot.’ Hij liet haar los. ‘En ik heb er het bordje Niet Storen op gehangen.’


  ‘Dan was je wel erg zeker van je welkom,’ kon ze niet nalaten kattig op te merken.


  ‘Helemaal niet.’ Hij grinnikte. ‘Alleen hoopvol.’


  ‘Maar we kunnen niet eindeloos blijven.’ Ze stond gedecideerd op. ‘Er geldt hier een vertrektijd.’


  ‘Tja, en je moet natuurlijk terug naar Londen,’ verzuchtte hij. ‘Maar als je je dan met alle geweld aan wilt kleden, kun je dan eerst een paar maal heen en weer lopen? Ik wil even controleren of mijn fotografisch geheugen nog werkt.’


  Het was bespottelijk na wat ze hadden gedeeld, maar Cat voelde dat ze bloosde. ‘Volgens mij hebben we allebei genoeg tastbare herinneringen om het mee te doen,’ stelde ze geforceerd luchtig.


  ‘Spelbreekster,’ zei hij plagend, terwijl hij met zijn armen onder zijn hoofd toekeek hoe ze zich aankleedde. ‘Ik ga ook terug naar Londen. Dat komt goed uit, hè?’


  ‘In welk opzicht?’ Ze stapte in haar rok.


  ‘Dat ik niet nog een heel eind hoef te rijden om je vanavond mee uit eten te nemen.’


  Ze schrok ervan en bij gebrek aan woorden worstelde ze onder zijn aanhoudende blik met de rits van de rok voor ze haastig haar bloes aantrok.


  ‘Daar heb je toch geen bezwaar tegen, hoop ik?’ drong Liam zachtjes aan.


  ‘Je weet niet eens waar ik woon,’ was het enige wat ze kon verzinnen.


  ‘Nee, maar ik vertrouw erop dat je me dat wel vertelt. Net als je telefoonnummer, e-mail adres, geboortedatum, lievelingsbloemen… Geef me liefst alle persoonlijke details die je gisteravond niet kwijt wilde.’


  Cat moest haar opeens akelige droge lippen met het puntje van haar tong bevochtigen. ‘D-dat wil ik nog steeds niet.’ Ze had het nog niet gezegd, of hij rekte zich loom uit, waardoor de handdoek helemaal van hem afgleed, en ze eraan moest geloven hem in al zijn naakte glorie te aanschouwen. Haar adem stokte.


  ‘Hm, dan zal ik mijn overtuigingskracht moeten aanspreken.’ Met een ondeugend grijnsje stak hij zijn hand naar haar uit. ‘Kom eens hier, lieveling… alsjeblieft.’


  De combinatie van zijn verleidelijk uitnodigende houding en zijn hese stem deed haar hartslag versnellen. Ze voelde alweer de eerste tintelingen van nieuwe opwindende sensaties en ze besefte dat ze wat graag aan zijn verzoek zou voldoen. Sterker nog, ze smachtte ernaar zich in zijn armen te laten trekken.


  In de val, zul je bedoelen, hield ze zichzelf onmiddellijk voor. De val van de lokkende droom van een gezamenlijke toekomst. In de ban van de hartstocht was het zo verleidelijk om eraan toe te geven, maar wat als de passie verminderde en zelfs verdween? Het kon niet en het mocht niet. Had ze nog niet genoeg van nabij meegemaakt hoe die droom in een nachtmerrie kon veranderen?


  Ze hoefde maar aan tante Susan te denken die stilletjes teruggetrokken het rumoer van het vertrekkende bruidspaar aan zich voorbij had laten gaan. Aan de vreemde uitdrukking op het gezicht van haar vader, toen haar moeder het bruidsboeket had opgevangen. En aan Belinda die zich ondanks de vernedering op wat de mooiste dag van haar leven had moeten zijn, zo dapper groot had gehouden…


  ‘Cat?’ Liam zat overeind en keek haar fronsend aan. ‘Wat is er? Je kijkt alsof je een geest hebt gezien.’


  ‘O?’ Ze slikte moeizaam. ‘Liam… Ik moet je iets vertellen.’


  ‘Nee, hè?’ Zijn frons verdiepte zich. ‘Als je gaat zeggen dat je wel getrouwd bent, kies je daar een verdraaid slecht moment voor, schat.’


  ‘Nee, natuurlijk niet. Ik moet niets van het huwelijk hebben, zoals ik gisteren al zei.’


  ‘Ja, we hebben gisteren allebei een hoop onzin uitgekraamd. Maar dat was toen. Deze nacht heeft alles veranderd. En gelukkig maar. Dat moet jij ook weten.’


  ‘Jawel, maar niet zoals jij denkt.’ Ze weerstond de onderzoekende blik in zijn groene ogen. ‘Wat had je eigenlijk in gedachten voor de rest van de dag?’


  ‘Niet veel bijzonders. Als we achter elkaar aan rijden, kunnen we in Richmond lunchen. Ik weet daar een leuke tent aan de rivier.’


  ‘En daarna?’


  ‘Dan zouden we een eindje kunnen gaan wandelen in het park. Een beetje praten om elkaar beter te leren kennen,’ opperde hij schouderophalend. ‘Of weet jij iets beters?’


  ‘Niet beter, wel anders,’ antwoordde ze vlak.


  Liam stond zuchtend op. ‘Ik geloof dat ik me ook maar beter aan kan kleden voor dit gesprek,’ zei hij rustig, terwijl hij zijn kleren opraapte. Hij was snel klaar. ‘Zo… vertel het maar.’


  Cat had zich even afgewend en draaide zich gespannen naar hem om. Zoals hij daar in zijn vale kaki broek, dunne zwarte V-halstrui en zijn blote voeten in instappers stond, kreeg ze het bijna te kwaad van verlangen. ‘Je moet weten…’ Ze schraapte haar keel. ‘…dat ik alles wat we gedaan hebben geweldig heb gevonden. Het was ongelooflijk… de opwindendste nacht van mijn leven.’


  ‘Dank je… geloof ik. Voor wat het waard is, ik vond het ook verbazingwekkend. En onvergetelijk.’ Hij keek haar zichtbaar op zijn hoede strak aan. ‘Maar als je me gaat vertellen dat het hierbij moet blijven, dat je om wat voor reden dan ook hebt besloten me het paradijs verder te onthouden,’ vervolgde hij grimmig. ‘Dan waarschuw ik je maar vast dat ik me daar niet bij neer zal leggen, dame.’


  ‘Zo bedoelde ik het helemaal niet,’ verklaarde ze haastig. ‘Ik wil juist niets liever dan je blijven… ontmoeten.’


  ‘Hm, dat zou bemoedigend moeten zijn,’ mompelde hij peinzend. ‘Waarom voelt het dan toch niet zo?’


  Dat hatelijkheidje liet Cat voor wat het was. ‘Wil je niet weten waarom ik het zo opwindend vond?’


  ‘Ik durf het bijna niet te zeggen, maar ik dacht omdat we over en weer zo wanhopig naar elkaar verlangden.’


  ‘En omdat het zo onverwacht kwam,’ vulde ze snel aan. ‘Zo overweldigend. We ontmoetten elkaar en… we wilden elkaar beminnen.’


  ‘Volgens mij lag het iets minder simpel,’ wierp Liam droogjes tegen. ‘Maar ga door.’


  ‘Wat ik er zo bijzonder aan vond, was dat we nauwelijks iets van elkaar wisten. We hebben ons niet laten afleiden door onbelangrijke details. We wisten allebei wat we wilden, en daar hebben we naar gehandeld. Dat gaf het voor mij die extra dimensie… Zo vrij als we waren. Gevaarlijk en tegelijkertijd opwindend.’ Ze begreep niet hoe hij er zo onbewogen onder kon blijven. ‘Dat moet jij toch ook gevoeld hebben?’


  ‘Ik weet het niet. Misschien was ik te seksueel gericht om me in filosofische overwegingen te verdiepen,’ merkte hij temerig op. ‘Dat zal wel des mans wezen. Ga vooral verder. Ik luister.’


  Hoewel ze van onzekerheid inwendig bibberde, wist ze niet van opgeven. ‘Ik wil die opwinding – dat gevoel van spanning – niet kwijtraken.’


  ‘O? Zou dat dan kunnen gebeuren, denk je? Is het vooruitzicht van lunchen in Richmond zo bedreigend?’


  Het trof haar dat zijn glimlach zijn ogen niet bereikte. ‘Ja. Ik vind het riskant ook zulke dingen samen te doen. Wandelingen maken, praten om elkaar beter te leren kennen, theaterbezoek, elkaars vrienden ontmoeten. Al dat banale gedoe.’


  ‘Sorry, maar ik vind mijn vrienden niet banaal. Ik kan natuurlijk niet voor de jouwe spreken, maar –’


  ‘Toe nou, dat was maar bij wijze van spreken,’ onderbrak ze hem geërgerd. ‘Je begrijpt toch wel wat ik bedoel?’


  ‘Ik hoop dat ik het verkeerd begrijp,’ zei hij langzaam. ‘Kun je het nader toelichten?’


  ‘Oké.’ Ze haalde heel diep adem. ‘Ik wil graag dat we elkaar blijven zien, en wel als minnaars. Net als hier ontmoetingen op neutraal terrein zonder vragen en zonder verplichtingen over en weer. Alleen… van elkaar genieten.’ Het stoorde haar dat hij haar direct na het uiten van die wens de rug toekeerde om stijf en strak uit het raam te staren.


  ‘En dan weer uit elkaar gaan?’


  ‘Nou ja, eh… tot de volgende keer, natuurlijk,’ zei ze zwakjes.


  ‘Dus dat is alles wat je van me wilt? Seks in onpersoonlijke hotelkamers?’


  ‘Nee, ik zie het als veel meer dan dat,’ zei ze haastig. ‘Iets heel speciaals wat volkomen buiten onze gewone dagelijkse bezigheden valt. Een discrete affaire met een geheime minnaar. We kennen elkaars naam, maar dat is dan ook alles. Stel je voor, passie zonder de verplichtingen van een verbintenis.’ Het beviel haar niet tegen zijn brede rug aan te praten. ‘Trekt jou dat niet? Vind je het niet op zijn minst een beetje opwind –’ Ze schrok ervan dat hij zich met een ruk omdraaide en haar met fonkelende ogen aankeek.


  ‘Om je de waarheid te zeggen, nee!’ beet hij haar toe. ‘Je lijkt wel gek dat je het durft voor te stellen.’


  Dat liet ze niet op zich zitten. ‘Waarom? Omdat een vrouw niet met zulke ideeën hoort aan te komen?’ vroeg ze honend. ‘Een discrete affaire voorstellen is alleen mannen toegestaan? Over hypocriet gespro –’


  Met twee grote stappen was hij bij haar en greep hij haar ruw bij haar schouders. ‘Daar gaat het helemaal niet om,’ grauwde hij met een van woede vertrokken gezicht. ‘Moet ik een gat in de lucht springen, omdat jij me als niets anders dan je dekhengst, of je seksslaaf wilt? Wat denk je eigenlijk van me?’


  Ze trachtte zich uit zijn ijzeren greep te bevrijden. ‘Liam… Je doet me pijn…’


  ‘Ik jou pijn doen?’ riep hij uit. ‘Allemachtig, dat zou ik wel –’ Hij klemde zijn kaken op elkaar en liet haar los om zich met een ruk af te wenden. ‘En wat als de passie afneemt?’ informeerde hij na een korte stilte ijzig beheerst.


  Hersteld van de schrik aarzelde ze slechts even. ‘Dan zullen we het als twee volwassen mensen rustig beëindigen.’


  ‘O ja, zo ongeveer als je een gewond dier uit zijn lijden verlost,’ mompelde hij. ‘Gewoon uit belangstelling, hoor…’ Hij keek haar weer strak aan. ‘Hoeveel andere mannen heb je dit verleidelijke voorstel gedaan?’


  Ze ontweek zijn ondoorgrondelijke blik. ‘Geen een,’ antwoordde ze zachtjes. ‘Ik… ik dacht in jou eindelijk de ideale minnaar gevonden te hebben. Daarom wilde ik je graag blijven zien.’


  ‘Maar alleen in het geheim,’ vulde hij cynisch aan. ‘En op jouw voorwaarden. Een paar uur samenzijn voor de seks en verder niets. Contact zonder wezenlijk contact. Romantischer kan het niet.’


  Cat hief strijdbaar haar kin. ‘Je kunt het gewoon niet hebben dat ik er open over ben,’ beet ze hem beschuldigend toe. ‘Dat ik duidelijk heb gemaakt niets voor een complete relatie te voelen. Anders zou het ongetwijfeld acceptabel zijn,’ vervolgde ze verhit. ‘Maar omdat ik niet voor gelegenheden wens op te draven als de officiële vriendin, omdat ik er niets voor voel ieder weekend voor je te koken en je kleren naar de stomerij te brengen, ben ik opeens het toonbeeld van een sloerie!’


  ‘Ik heb met je geslapen, schat,’ reageerde hij glashard. ‘Dat betekent niet dat je meteen bevoegd bent mijn huishouden te regelen, of dat je noodzakelijk kandidaat staat voor enige belofte mijnerzijds. Wat jij je er ook van voorstelt, je loopt wel erg ver op de zaken vooruit.’


  ‘Pardon? Jij was degene die over lunchen en wandelen in Richmond Park begon.’


  ‘Mijn fout,’ gromde hij, waarna hij naar de deur liep. ‘Die zal ik niet nog eens maken.’ Hij bleef staan en keek nog even om. ‘De Cat die haar eigen gang gaat, hè?’ citeerde hij sarcastisch. ‘Die onzin had ik toch beter serieus kunnen nemen.’


  ‘Liam…’ Ze moest slikken om haar opwellende tranen te bedwingen. ‘Ga nu niet zo weg, alsjeblieft. Laten we erover praten. Je moet het begrijpen…. Ik-ik wil jou.’


  ‘Dat is dan jammer, want mij kun je niet krijgen.’ Hij rukte de deur open. ‘Zoek maar een ander, schat. Ik hoop alleen dat het niet al te eenzaam voor je wordt in de wereld.’


  Als verlamd staarde ze naar de achter hem dichtgeslagen deur.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  ‘Zo kan ik hem toch niet laten gaan…’ prevelde Cat toen ze de verlammende schok een beetje te boven was. Ze dwong zich naar de deur te lopen en op de gang te kijken, maar die was verlaten, en de andere kamerdeuren waren dicht.


  Ze sleepte zich terug naar het bed en liet zich verslagen op de rand zakken. Het was toch niet te geloven dat hij haar voorstel zo rigoureus van de hand had gewezen? Ze had alles verwacht, van verbazing en ongeloof tot uitgelachen worden aan toe, maar dat hij zo woest zou worden en de deur uit zou stampen, had ze met geen mogelijkheid kunnen voorzien.


  Zelfs haar eerlijkheid over wat voor haar de grenzen aan een mogelijke relatie waren, was niet aan hem besteed. Hij had gewoon niets willen weten van de geheime affaire die ze hem had voorgesteld. Sterker nog, hij leek helemaal niet in de markt voor wat voor een affaire dan ook. Waarom had hij anders zo hatelijk gesteld dat ze wel erg voorbarig was met haar ideeën over wat hij van haar zou willen? Maar als het hem uitsluitend om een seksuele escapade van een nacht te doen was geweest, waar was die boosheid en minachting dan goed voor? Of was hij ook weer zo’n vent die er wat zulke zaken betrof een dubbele moraal op na hield?


  Nee, dat ging er bij haar niet in. Wat hij ook had gezegd en gedaan, ze was er zeker van dat hij haar begeerde. Alleen niet heftig genoeg om haar voorwaarden te willen accepteren. Hij scheen niet te begrijpen dat zij het zonder die voorwaarden eenvoudig niet aandurfde.


  En terecht, want ze had nu al het gevoel dat haar hart werd uitgerukt. Dat kreeg je dus als je half op weg was verliefd op iemand te worden! Verdorie, en dat terwijl ze hem net kende. Als dat geen reden was om hem vooral niet verder in haar leven toe te laten? Het risico was te groot. De ellende die ze ook gisteren weer had gezien, de desillusie van degenen die in liefde en vertrouwen ooit een verbintenis waren aangegaan, die wilde zij hoe dan ook voorkomen door nog vastberadener haar eigen weg te gaan.


  Liefde was een spel, dacht ze gedeprimeerd. Een spel waarvan de regels telkens veranderden, en daar was in haar ordelijke leventje geen plaats voor. Als ze de rest van de dag en komende nacht ook nog met Liam had doorgebracht, zou ze wellicht niet in staat zijn hem nog te laten gaan. Dat gevaar had ze gelukkig bijtijds onderkend, waardoor ze haar best had kunnen doen weer controle over de situatie – en over zichzelf – te krijgen. Het was alleen diep triest dat ze daarmee Liam definitief kwijt was…


  Cat boog haar hoofd en met haar armen nog steviger om zich heen trachtte ze de pijn van het verlies te verwerken. Ze rook de zeep die hij had gebruikt, maar ook zijn lichaamsgeur, en ze was zich nog meer dan bewust van de gevoeligheid tussen haar dijen als gevolg van de wilde passie die ze hadden gedeeld. Er prikten tranen achter haar ogen, en haar keel leek dichtgeknepen te zitten.


  Hoe kan alles zo snel veranderd zijn, vroeg ze zich wanhopig af. Nog geen halfuur geleden had ze loom nagenietend van het vrijen gelukzalig in zijn armen gelegen. Nu was hij voorgoed uit haar leven, en viel er met geen mogelijkheid nog iets te beginnen. Het zou lang duren voor ze de verachtelijke blik bij zijn hatelijke afscheidswoorden vergeten zou zijn. En nog veel langer voor ze in staat zou zijn de man zelf uit haar geheugen te wissen, als dat al mogelijk was.


  Het enige wat ze zeker wist, was dat ze geen ander zou zoeken, zoals hij zo hardvochtig had gesuggereerd. Dit was een harde les geweest, en ze zou eerst maar eens goed bij zichzelf te rade moeten gaan om eventueel haar strategie te herzien. Misschien dat dan in de verre toekomst iemand haar pad zou kruisen die ook op een affaire zonder verdere poespas uit was. Alleen zou dat niet Liam zijn, dacht ze, en er biggelde een dikke traan over haar wang.


  Na enkele ogenblikken ademde ze diep in en sprong ze gedecideerd op. Dit soort emotionele verwarring was nu precies wat ze wilde vermijden. Hier blijven zitten kniezen had geen enkele zin. Actie was geboden.


  Met die gedachte verzamelde ze haar toiletartikelen om die in haar tas te stoppen. Met een laatste blik in de spiegel stelde ze wrang vast dat ze er niet zo ellendig uitzag als ze zich voelde. Weliswaar had ze donkere kringen onder haar ogen, en waren haar lippen nog licht gezwollen van Liams hartstochtelijke zoenen, maar ze kon er best mee door.


  Toen ze een paar minuten later de kamersleutel beneden op de balie legde, bleek er een andere receptioniste te zijn. ‘Ik hoop dat de computer het weer doet,’ begon ze. ‘Want ik wil nu de rekening, graag.’


  ‘De computer?’ Het meisje keek haar verwonderd aan. ‘Was daar dan iets mee? Daar heb ik niets van gehoord.’


  ‘Dan zal die nu wel in orde zijn.’ Ze haalde haar creditcard tevoorschijn, terwijl de jongedame een toets aansloeg en het scherm bekeek. Als er een ouderwets gastenboek had gelegen, had ze daar als een rasechte privédetective een blik in kunnen werpen nu de receptioniste niet op haar lette, peinsde ze. Tegen haar eigen regels wat meer van Liam aan de weet komen, en –


  Nee, daar schoot ze nu niets meer mee op. Ze moest ophouden zichzelf zo te kwellen.


  De jongedame keek haar verwonderd aan. ‘Neem me niet kwalijk, Miss Madison, maar uw rekening is al betaald.’


  ‘Dat kan niet. Ik wilde gisteravond al betalen, maar toen kon dat niet vanwege een computerstoring.’


  ‘De rekening is echt voldaan.’ De receptioniste gaf haar de uitdraai uit de printer. ‘Ziet u wel? U bent ons niets schuldig.’


  ‘Hoe kan dat nou? Ik heb niet betaald.’


  ‘Misschien heeft iemand anders dat voor u gedaan,’ opperde de jongedame opgewekt. ‘U was hier toch voor die huwelijksreceptie gisteren?’ Bij het ophangen van de sleutel controleerde ze het postvakje van de kamer. ‘O, hier is nog wel een brief voor u. Die moet tijdens mijn pauze gebracht zijn.’


  Cat had al een vermoeden toen ze zag hoe driftig haar naam op de envelop van het hotel was geschreven. De boodschap op het briefje was kort en bondig. ‘Het is niet mijn gewoonte om voor seks te betalen,’ las ze. ‘Maar vannacht was exceptioneel. Liam.’


  ‘Gaat het Miss Adamson? Toch geen slecht nieuws, hoop ik?’ vroeg de receptioniste bezorgd.


  Ze begreep dat haar neiging de brief met een kreet van afschuw en verbittering te verscheuren op haar gezicht moest zijn af te lezen. ‘Nee, hoor,’ zei ze, terwijl ze zich snel herstelde. ‘Het gaat best.’ Ze dwong zich tot een glimlach. ‘Dank u… voor alles. Tot ziens.’ Met kaarsrechte rug en geheven hoofd liep ze naar de uitgang, de stralende zon tegemoet.


  


  Cat was blij dat ze maandag weer naar kantoor kon, want het zou haar na het al met al vreselijke weekend zeker goed doen haar persoonlijke problemen enige tijd te laten rusten.


  Hoewel ze onderweg niet was gestopt voor de lunch, had ze door het drukke verkeer lang over de rit naar Londen gedaan, en bij thuiskomst had ze knallende hoofdpijn gehad. Ze had zich er niet eens toe kunnen zetten haar ouders, die allebei op haar antwoordapparaat hadden ingesproken, terug te bellen. Met het idee dat het wel kwam als ze zich wat beter en sterker voelde, had ze twee aspirientjes genomen en was ze naar bed gegaan. Maar niet voordat ze Liams brief boven de wastafel had verbrand en weggespoeld. Moe als ze van alle doorstane emoties was, had ze diep geslapen, al was ze wel geplaagd door allerlei vervelende dromen.


  ‘Nog steeds last van een kater?’ informeerde haar baas Andrew bij haar verschijnen op de ochtendbespreking geamuseerd. ‘Dan is het me zeker de bruiloft wel geweest.’


  ‘Wij doen in onze familie nooit iets half,’ maakte ze zich er met gevoel voor zelfspot glimlachend van af, en ze gingen over tot de orde van de dag.


  Het werd een typische maandag met enkele ziekmeldingen van decorateurs, veel gedoe om tijdelijke vervangers te regelen en veel heen en weer getelefoneer om leveranciers achter hun broek te zitten. Er waren echter ook leuke dingen, zoals de acceptatie van een offerte die ze op de herinrichting van een oud kantoor had uitgebracht, en informatieve gesprekken met potentiële nieuwe cliënten. Tegen het eind van de dag voelde ze zich genoeg opgeknapt om haar ouders te bellen. Eerst haar moeder.


  ‘Het was zo heerlijk je weer even te zien, schat,’ begon Vanessa liefjes. ‘Zullen we gauw afspreken om weer eens uitgebreid bij te praten… als vriendinnen?’


  ‘Ik dacht dat we moeder en dochter waren.’


  ‘Het een hoeft het ander niet uit te sluiten, liefje,’ wees haar moeder haar stekelig terecht. ‘Hoe dan ook, volgens Gil zie ik er niet oud genoeg uit om al een volwassen dochter te hebben. Wat dacht je van woensdagavond acht uur? Ik trakteer.’


  Een zucht onderdrukkend stemde Cat in. Ze was allang blij dat haar moeders verlangen naar een kleinkind van de baan leek.


  ‘Je leek zaterdag een beetje uit je doen,’ begon haar vader even later.


  ‘Wat wil je? Ik vond het niet bepaald een leuke dag.’


  ‘Nee, daar zit iets in.’ David zuchtte zwaarmoedig. ‘Een dag met gevolgen. Het schijnt dat je oom het huis uit is en bij zijn secretaresse is ingetrokken.’


  Dat kwam hard aan. ‘Mijn hemel… Arme tante Susan.’


  ‘Zeg dat wel. Die vent lijkt wel gek dat hij zo’n fantastische vrouw laat vallen.’


  Het lukte haar niet haar irritatie te bedwingen. ‘Ben jij in de positie om daarover te oordelen?’


  ‘Pardon? De situatie lag voor mij wel even anders,’ klonk het verontwaardigd. ‘Ik hoef jou toch niet te vertellen dat er met je moeders temperament geen leven was? Je was er zelf bij.’


  ‘Dat klopt, ja. Ik weet dus ook dat jullie niet voor elkaar onderdeden. Wordt het nu niet eens tijd die verwijten te staken en gewoon verder te gaan?’ Ze zuchtte. ‘Heb je tante Susan gesproken?’


  ‘Ja, maar ze zei niet veel over de telefoon. Daarom heb ik maar aangeboden binnenkort langs te komen.’


  Cat zag het al voor zich. ‘Is het toevallig je bedoeling om Sharine dan mee te nemen?’


  ‘Natuurlijk. Ik kan haar moeilijk alleen in Londen achterlaten.’ David zweeg even. ‘Moet ik uit je manier van vragen afleiden dat jij dat een slecht idee vindt?’


  ‘De secretaresse in kwestie is ook een jonge blondine,’ verduidelijkte ze.


  ‘O, bedoel je het zo,’ mompelde haar vader.


  ‘Ja, volgens mij heeft tante Susan om te beginnen tijd en ruimte nodig om een en ander te verwerken. Liefst zonder dat haar, hoe goed je het verder ook bedoelt, nog eens wordt ingewreven waar haar man mee bezig is.’


  ‘Je stelt het wel erg hard, dame,’ protesteerde David. ‘Susan weet echt wel dat ik het beste met haar voor heb. Ik ben altijd dol op haar geweest.’


  ‘Dat mag ook wel, hè,’ reageerde ze venijnig. ‘Ze heeft tenslotte je enige dochter goeddeels grootgebracht.’


  ‘Fijn dat je meent me daar nog even op te moeten wijzen. Dank je, Cathy,’ klonk het na een ijzige stilte gekweld, en de verbinding werd verbroken.


  Zuchtend legde Cat de hoorn op de haak. Het was niets voor haar om zo kattig uit de hoek te komen. Dat kwam gewoon doordat ze zich niet goed raad wist met de spanning en onzekerheid die haar parten speelde.


  Zo beschouwd was zij degene die eens verder moest gaan, anders zou ze nog tegen cliënten gaan uitvallen, dacht ze wrang, terwijl ze haar computer uitzette. Haar werk was per slot van rekening vreselijk belangrijk voor haar, dus ze moest er wel zuinig op zijn.


  Dorita van de boekhouding stak haar hoofd om de deur. ‘Wij gaan een lekker glas wijn drinken. Ga je mee?’


  Cat trok een gezicht. ‘Ik ben nog niet wat je noemt hersteld van het weekend.’


  ‘O, dan moet je juist mee,’ reageerde Dorita opgewekt. ‘Geen beter medicijn dan meteen weer iets te vieren. Cindy en Meg zijn in de stemming voor champagne.’


  ‘Ach ja, waarom ook niet.’ Ze trok haar jasje aan. ‘Wat valt er te vieren?’


  De jonge vrouw haalde haar schouders op. ‘Je mag kiezen uit het begin van een nieuwe werkweek, of het feit dat Meg een man heeft ontmoet die het wel eens voor haar zou kunnen wezen.’


  Hoewel Cat er eigenlijk geen zin in had, trok het vooruitzicht thuis te gaan zitten kniezen haar nog minder. Ze had afleiding nodig, en bovendien was het goed om ook buiten het werk nu en dan contact te onderhouden met de enthousiaste medewerksters.


  Het was al druk in de bar, maar ze konden nog een tafeltje bemachtigen. Cat stond erop dat zij de eerste fles champagne voor haar rekening nam. Boetedoening voor het feit dat ze zo kattig tegen haar vader was geweest, hield ze zich bij het betalen voor.


  Na wat heen en weer gepraat over het werk, werd het gesprek wat persoonlijker. ‘Hoe was het huwelijk van je nicht?’ informeerde Meg. ‘Nog leuke mannen gezien?’


  ‘O, heel wat,’ antwoordde ze na nog een slok genomen te hebben, glimlachend. ‘Helaas allemaal met even leuke vrouwen.’ Daarmee was ze er jammer genoeg niet van af, want Cindy, die volgend jaar zou gaan trouwen, was heel benieuwd naar wat Anscote Manor te bieden had gehad, en de al bijna dromerig kijkende Meg wilde alles van Belinda’s trouwjurk weten.


  Tegen de tijd dat Cat alle vragen naar tevredenheid had beantwoord, was de fles leeg, en ging Dorita naar de bar om er nog een te halen. Ze besloot van de gelegenheid gebruik te maken om zich te verontschuldigen en weg te gaan. Ze had net haar tas gepakt toen ze zag dat Dorita zich van de bar omdraaide, en dat haar plaats werd ingenomen door een in antracietgrijs pak gehulde lange man met zwart krullend haar. O, nee, niet Liam, dacht ze pijnlijk getroffen naar zijn rug starend.


  ‘Hebben jullie die vent aan de bar gezien?’ Dorita rolde met haar ogen. ‘Ik zie hem hier voor het eerst… wat een stuk, zeg.’


  ‘Een stuk dat bezet lijkt,’ zei Cindy met een veelbetekenend knikje naar de blondine die naast hem verscheen.


  Cat had het idee dat ze versteende toen ze de jongedame heel vertrouwd haar arm door de zijne zag steken. Het was dat ze zich te slap in haar benen voelde, anders zou ze er meteen vandoor gaan. Pas op het moment dat de man half draaide om de blondine te kussen, verminderde de stekende pijn in haar hartstreek. Moeizaam slikkend ontspande ze zich zo goed en zo kwaad als het ging. De onbekende leek niet eens op Liam. Waarom had ze niet direct gezien dat hij kleiner was, en zijn schouders minder breed waren? Als ze elke keer bij een glimp van een grote, zwartharige man zo uit haar doen raakte, dan was het slecht met haar gesteld.


  ‘Gaat het, Cat?’ Meg keek haar onderzoekend aan. ‘Je kijkt alsof je een geest hebt gezien.’


  ‘Was het maar zo romantisch,’ reageerde ze met een geforceerd lachje. ‘Het schiet me te binnen dat ik niets meer in huis heb. Ik moet snel nog even boodschappen doen.’ Ze bedankte voor een laatste glaasje en wenste het drietal nog veel plezier.


  Wie weet stond Liam ergens in een andere tent net zo geanimeerd met een vriendin te praten als die onbekende aan de bar, flitste het op weg naar de deur door haar heen. Misschien vertelde hij haar wel dat hij een vervelend weekend had gehad omdat hij zich zonder haar zo alleen had gevoeld…


  Van die gedachte werd ze bijna misselijk, en ze haastte zich naar buiten waar ze een paar maal diep ademhaalde. Ze moest de gebeurtenissen echt van zich afzetten voor ze gek werd. Maar hoe…


  Bij thuiskomst met de benodigdheden voor een gemakkelijke maaltijd werd ze aangeschoten door de buurvrouw van het appartement tegenover het hare. ‘Deze werden voor jou bezorgd, liefje,’ begon ze, terwijl ze haar een in cellofaan verpakt boeket rode rozen overhandigde. ‘Je hebt zeker een bewonderaar.’


  Dat klonk alsof ze vond dat het tijd werd, dacht Cat. Hoewel ze dat anders wel amusant gevonden zou hebben, was ze nu te verbouwereerd om meer dan een bedankje te prevelen. ‘Ga met me uit eten,’ las ze zodra ze binnen was op het bijgevoegde kaartje van de bloemist. ‘Donderdagavond acht uur in Mignonette.’


  Haar hart sloeg een slag over. Er stond geen naam onder, maar het kon niet anders dan van Liam zijn. Hij moest op de een of andere manier, toen zijn woede was gezakt, achter haar adres gekomen zijn om een poging te doen het contact met haar te herstellen. En sneller dan ze had durven dromen.


  Met van opwinding trillende handen haalde ze een vaas tevoorschijn. Pas daarna begreep ze waarom ze er een vaag gevoel van teleurstelling bij had. Hoewel ze de geste enorm waardeerde, vond ze het jammer dat hij gekozen had voor clichématige rode rozen. En dat hij gewoon maar had aangenomen dat ze donderdag vrij was.


  Dat was toevallig zo, maar waar het om ging, was dat hij haar niet de mogelijkheid bood om op de uitnodiging te reageren. Dat betekende dat ze de keuze had tussen gedwee verschijnen – en zij deed niet aan gedwee – en hem gewoon laten zitten door er niet op in te gaan, wat zeker een eind zou maken aan welke connectie dan ook.


  Weliswaar hoefde ze niet direct een beslissing te nemen, maar in haar hart wist ze al wat ze zou doen, en bij het schikken van de rozen ontsnapte haar een vreugdevolle lach.


  


  Het leek alsof het maar geen donderdag wilde worden. Overdag ging alles goed doordat Cat zich door de zenuwachtige verwachting met tomeloze energie op haar werk kon storten. Gedurende de nachten verging het haar echter anders. Gehinderd door nogal sensueel getinte dromen sliep ze onrustig, en ze werd meer dan eens gloeiend van opwinding en kreunend van verlangen wakker.


  ‘Mignonette, zo zo…’ reageerde Dorita, kenner bij uitstek, op haar terloopse vraag wat ze van dat restaurant wist. Ze floot zachtjes. ‘Een serieuze afspraak, Cat, want het is op het moment de populairste tent voor beginnende stelletjes.’ Ze keek met welwillende belangstelling naar haar lichte blos. ‘Ga je daar vanavond heen?’


  ‘Morgenavond,’ verzuchtte Cat. Vanavond moest ze naar de Savoy voor het etentje met haar moeder, iets wat ze het liefst zou overslaan.


  Vanessa onthaalde haar evenwel met een stralende glimlach en champagnecocktails. ‘Dag, schat.’ Ze kuste haar op beide wangen en monsterde haar in haar eenvoudige grijze jurk en bijpassend jasje. ‘Je ziet er fantastisch uit,’ zei ze goedkeurend.


  ‘Dank je. Jij ook,’ reageerde Cat welgemeend. Het trof haar dat haar moeder een stuk jonger oogde dan afgelopen zaterdag. Zonder de bijna tastbare spanning van toen had ze opeens weer die uitstraling van innerlijk geluk die zo lang afwezig was geweest. Als dat de invloed van Gil was, kon ze hem – haar bedenkingen ten spijt – er alleen maar dankbaar om zijn.


  Of was het zo dat ze het opeens herkende, doordat ze hetzelfde gevoel had?


  ‘Ik ben gisteren bij Susan langs geweest,’ vertelde Vanessa, toen ze aan tafel zaten. ‘Ze wil het huis verkopen en naar Frankrijk gaan, als alles geregeld is.’


  Van verbazing legde Cat haar bestek neer. ‘Gaat ze dan echt van oom Robert scheiden? Is dat niet wat snel?’


  ‘“Als het voorbij is, is het voorbij”, zegt ze,’ zei haar moeder schouderophalend. ‘En ze wil geen moment van de rest van haar leven verspillen. Ze heeft altijd een huisje in Frankrijk of Italië gewild, maar daar wilde Robert nooit aan.’


  ‘Jeetje, dat wist ik niet. Denk je niet dat ze daar zal vereenzamen?’


  ‘Dat kan ik me niet voorstellen. Susan is nog altijd een bijzonder aantrekkelijke vrouw. Als ze Robert eenmaal goed en wel uit haar systeem heeft, zal ze het daar juist geweldig naar haar zin hebben.’


  ‘Met jou als raadsvrouwe, zeker?’ kon Cat niet nalaten te opperen.


  ‘O, nee,’ antwoordde Vanessa lachend. ‘Ik heb eindelijk mijn zinnen gezet op een rustig leventje, en daar laat ik me niet meer van afleiden.’ Ze keek Cat onderzoekend aan. ‘Kijk, ik verwacht echt niet van je dat je hier in de Savoy een radslag van vreugde maakt, maar enig vertoon van blijdschap over mijn voornemen een respectabele vrouw te worden mag wel, hoor.’


  Toch niet met dat gespierde knuffeltje Gil, vroeg Cat zich ontsteld af. Was dat het waarom haar moeder haar voor een ‘vriendinnenavondje’ had uitgenodigd? En zij er maar over in zitten dat ze aan de zoveelste klaagzang over haar vader zou moeten geloven.


  Hoewel ze zich behoorlijk gedeprimeerd voelde, wist ze het op te brengen te glimlachen. ‘Als je dat echt wilt, dan wens ik je daar alle geluk mee.’


  ‘Ik wens jou ook al het goede, liefje,’ zei Vannessa opvallend zachtaardig, terwijl ze haar over tafel een kneepje in haar hand gaf. ‘En ik hoop van harte dat je er niet zo lang naar hoeft te zoeken als ik.’


  Cat sloeg haar ogen neer. ‘O, ik ben heel tevreden met mijn leven, mams.’ En over vierentwintig uur ben ik misschien in alle staten van gelukzaligheid, voegde ze er in stilte uitbundig aan toe.


  


  Die uitbundigheid liet het afweten toen ze minder dan vierentwintig uur later wanhopig haar garderobe doorzocht naar iets waarin ze goed voor de dag kwam zonder al te gretig te lijken. Ze hield het ten slotte op een crèmekleurig zijden rokje, met bijpassend jersey topje en een hemelsblauw jasje.


  Ze maakte zorgvuldig haar ogen op en deed haar favoriete roze lipstick op haar lippen, dezelfde tint als haar nagellak. Vervolgens hing ze haar saffieren hanger om, die net boven de ronde hals van haar topje viel en stak gouden knopjes in haar oren. Zo kon ze er best mee door.


  Hoewel het uiteraard wel zo cool zou zijn om iets te laat te komen, zette de taxi haar klokslag acht uur voor Mignonette af. Daarom nam ze haar tijd om de chauffeur te betalen en naar de ingang te wandelen.


  Direct bij binnenkomst zag ze hem aan de bar staan, en ditmaal was er geen vergissing mogelijk. Een feest voor het oog zoals hij met een drankje in zijn hand in nette grijze broek, overhemd met open boord en zijn jasje losjes over zijn ene schouder geslagen ontspannen met de barkeeper stond te praten. Ze genoot er enkele ogenblikken van hem onopgemerkt gade te slaan voor ze met kramp in haar maag en van opwinding bonzend hart naar hem toeliep.


  ‘Cat! Je bent gekomen!’ Een zware mannenstem verstoorde haar opgewonden roes. ‘Ik was even bang dat je me zou laten zitten.’


  Verbouwereerd keek ze met knipperend ogen op, en het duurde even voor ze met een schok Tony, de broer van Belinda’s kersverse echtgenoot herkende. Ze hapte naar adem.


  ‘Dit is geweldig,’ vervolgde hij breed grijnzend. ‘Ben je hier eerder geweest? Het werd me aangeraden door een collega. Als je wilt, kunnen we meteen aan tafel. Dan drinken we daar een aperitief. Dat is beter dan aan de bar staan, nietwaar?’


  Alles was beter dan aan de bar staan! ‘Ja…’ Ze herkende haar eigen stem niet eens. ‘Ja, natuurlijk.’ Op de een of andere manier wist ze haar ene voet voor de andere te zetten om hem te volgen, waarbij ze het niet kon laten een snelle blik richting Liam te riskeren.


  Waarschijnlijk om te zien waar die luidruchtigheid van Tony goed voor was, had hij zich omgedraaid. Hun blikken kruisten, en een enkel moment leek de wereld om hen heen bepaald te worden door de verbijstering die ze in zijn zeegroene ogen las. Ik dacht dat jij het was, zou ze in haar wanhoop willen gillen. Jij had het moeten zijn!


  Ze zei echter niets en ze keek haastig voor zich naar waar de nog steeds kwekkende Tony haar leidde. Maar ze voelde Liams ogen in haar rug branden tot ze in de doorgang naar het restaurant uit zijn zicht verdween.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  ‘Vond je de rozen mooi?’


  Cat keek verschrikt op van de menukaart waar ze zonder iets te zien op had zitten staren. ‘Ja, prachtig. Nog bedankt.’ Ze slikte. ‘Maar je had je naam niet op de kaart laten zetten.’


  ‘Cheryl klaagde er altijd over dat ik niet romantisch was,’ legde Tony glimlachend uit. ‘Het leek me leuk het een beetje mysterieus te houden, en dat heeft gewerkt. Want hier ben je.’


  ‘Zo is het.’ Was ze maar ergens anders. Hoe was ze er in ’s hemelsnaam bij gekomen zo maar aan te nemen dat het boeket met uitnodiging van Liam kwam?


  Het antwoord lag voor de hand: de wens was de vader van de gedachte geweest. Ze had zo graag gewild dat het Liam was, dat ze de herinnering aan zijn woede en minachting bij zijn vertrek had verdrongen. Bij de mogelijkheid dat het Tony, of welke andere man dan ook, had kunnen zijn, had ze geen moment stilgestaan.


  Wat allemaal niet wegnam dat ze de teleurstelling een stuk verteerbaarder zou hebben gevonden als Liam hier gewoon niet was geweest. O, waarom moest hij uitgerekend op deze avond in dit restaurant zijn? Het was de bittere ironie ten top, en het kon niet wreder.


  En dan te bedenken dat ze Tony in zekere zin nog dankbaar zou moeten zijn ook. Door zijn tussenkomst was haar immers de grootste afgang van haar leven bespaard gebleven? De vernedering zou compleet geweest zijn als ze zich stralend en wel had gepresenteerd aan de nietsvermoedende Liam die waarschijnlijk op iemand anders wachtte. Nu moest ze er dadelijk alleen nog aan geloven hem met een andere vrouw het restaurant te zien betreden.


  Mignonette bestond uit een paar open zaaltjes die waren onverdeeld in een aantal door halfhoge wandjes afgescheiden zitjes. Met de stemmige inrichting, het gedempte licht en de zachte pianomuziek op de achtergrond, was een romantische sfeer verzekerd.


  Al met al de ideale eetgelegenheid voor geliefden. Verre van ideaal als je met de verkeerde aan tafel zat, en degene met wie je er het liefst zou zitten elk moment kon passeren.


  ‘Freddie heeft me je adres gegeven,’ merkte Tony op. ‘Hij vond het prachtig ons bij elkaar te brengen.’


  Zij en Tony bij elkaar? Dat nooit, al was hij best aardig. En als Belinda die vermaledijde Freddie niet wurgde, dan zou zij het doen! ‘Nou, dan is alles goed,’ verklaarde ze zo luchtig als ze kon na een slokje van haar droge martini genomen te hebben.


  ‘Ik weet zeker dat Freddie en Belinda het samen goed zullen hebben,’ zei hij na een korte stilte. ‘Hij kan soms een idioot zijn, maar zij krijgt hem vast wel in het gareel.’


  Cat hoopte het van harte voor haar nicht, maar ze vergat het meteen toen ze voetstappen hoorde naderen. Onwillekeurig verstrakkend, verdiepte ze zich zo driftig in de menukaart, dat de letters voor haar ogen dansten.


  Liam liep zonder zelfs maar een blik in haar richting langs. Dat hij niet alleen was, stak haar nog meer dan ze gedacht had. De jongedame aan zijn zijde was lang en slank. Een stijlvol geklede langbenige verschijning met roestbruin haar in een perfecte wrong onder in haar nek. Cat hoefde haar gezicht niet te zien om zeker te weten dat het een schoonheid was die ze blindelings zou herkennen, als ze haar nog eens tegenkwam.


  Gelukkig verdwenen ze in een van de volgende zaaltjes, waardoor ze tenminste in staat was Tony met min of meer normale stem haar keuze mee te delen.


  Hoewel de gerechten heerlijk waren, at ze beschamend weinig, doordat het beeld van Liam met die brunette haar maar niet losliet. Ze raakte ook haar wijn nauwelijks aan en beperkte zich tot slokjes mineraalwater. Had ze dat zaterdagavond ook maar gedaan, dan zou ze nu niet met het akelige gevoel zitten dat er met een mes in haar binnenste werd gewroet.


  Nee, in alle eerlijkheid kon ze haar gepassioneerde overgave aan Liam niet aan de alcohol wijten. Het was puur primitieve aantrekkingskracht geweest waar ze zich door had laten leiden. Ze had er zelf voor gekozen, en nu moest ze op de blaren zitten.


  Anders dan zij liet Tony zich de wijn goed smaken. Het was zelfs zo dat hij een tweede fles liet aanrukken toen de eerste leeg was. En de drank maakte zijn tong nog losser dan die al was.


  In het begin wist ze het nog aardig onpersoonlijk te houden door over het werk te praten, maar een terloopse opmerking over advocaten opende bij hem de sluizen. Ze werd getrakteerd op een uitputtend verslag van zijn scheiding die hem blijkbaar diep had gekwetst.


  ‘Iemand heeft Cheryl ertoe aangezet zo te doen,’ herhaalde hij om de zoveel minuten tot vervelens toe. ‘Ze heeft dat geld helemaal niet nodig.’


  Tegen de tijd dat hij de tweede fles soldaat had gemaakt, begon hij aanhalig te worden en werd hij al lispelend zelfs een beetje melodramatisch. Dat was voor Cat het sein om van het dessert af te zien en discreet om de rekening te vragen.


  Nadat ze had betaald, lukte het haar met assistentie van de rijk getipte kelner Tony zonder veel ophef te veroorzaken de tent uit te krijgen en in een taxi te zetten. Aangeschoten als hij was, trachtte hij haar nog over te halen met hem mee naar huis te gaan. Dat weigerde ze kordaat, en ze bevrijdde zich met geweld van zijn zoekende handen.


  Een minuut later zat ze zelf veilig en wel in een andere taxi. ‘De hemel zij dank, dat hebben we gehad,’ mompelde ze, half lachend, half huilend. Met gesloten ogen leunde achterover en toen pas besefte ze wat er werkelijk in haar binnenste speelde.


  Met een ruk ging ze rechtop zitten en ze deed haar uiterste best haar gedachten te verzetten door uit het zijraam te kijken. Tevergeefs, want er was geen ontkomen aan haar reflectie – een wit weggetrokken jonge vrouw met trillende lippen en niets dan pijn in haar grote ogen…


  


  Nadat Cat de volgende avond haar appartement binnen was gekomen, zakte ze met van vermoeidheid hangende schouders ruggelings tegen de deur. Het troosteloze weekend dat voor haar lag, beloofde niet meer vermaak dan stofzuigen, schoonmaken en een wasje draaien. Ha! Wie weet had ze zelfs de energie om haar cd’s en dvd’s eens netjes te ordenen, dacht ze met een grimas. Hoe triest was dat?


  Een ding wist ze zeker. Ze zou zich niet voor de tweede achtereenvolgende avond in slaap huilen. Toen ze gisteravond het licht had uitgedaan, waren alle opgekropte emoties opeens naar boven gekomen, en was ze in wanhopig snikken uitgebarsten. Ze had zo veel tranen vergoten, dat haar kussen doorweekt was tegen de tijd dat ze uitgeput in slaap was gevallen.


  Om herhaling te voorkomen, had ze haar hele avond uitgestippeld. Ze zou beginnen met uitgebreid in bad te gaan om zich volledig te ontspannen. Dan zou ze zich in haar oude vertrouwde fluwelen kamerjas hullen, een muziekje opzetten – Mozart trok haar wel – en iets te eten maken. Een kaasomelet met een glas wijn moest genoeg zijn. Daarna zou ze op haar laptop aan de slag gaan met het uitwerken van de eerste ideeën voor de herinrichting van het kantoor van de cliënt met wie ze had geluncht.


  Nog geen twee weken geleden was ze heel tevreden geweest met zo’n avond, hield ze zichzelf dapper voor. Als ze zichzelf maar goed in de hand hield, zou dat vanavond ook weer zo zijn.


  Een uurtje later was ze geheel verkwikt in haar kamerjas op weg naar de keuken, toen de fraaie klanken van het hoornconcert werden verstoord door de deurbel. Ze stond even in dubio, want ze als ze ergens geen behoefte aan had, dan was het aan Tony die het nodig vond om zijn excuses te komen aanbieden. ‘Ik kom eraan!’ riep ze nadat er voor de tweede maal was gebeld. Het zou de buurvrouw wel zijn die weer een pakje voor haar had aangenomen.


  Ze haastte zich om open te doen. ‘Sorry dat het even duurde –’ Haar adem stokte, en de verontschuldigende glimlach verdween van haar gezicht. ‘W-wat doe jij hier?’ stamelde ze verbijsterd.


  ‘Ook goedenavond,’ zei Liam met een strak gezicht. ‘Ik wou dat ik het zelf wist. Ik had mezelf bezworen dit niet te doen, maar ik schijn geen keus meer te hebben.’ Met een diepe zucht haalde hij een hand door zijn haar. ‘Als je aanbod nog geldt, neem ik het aan. Ik verlang zo naar je, dat ik er alles voor overheb.’


  Hoewel ze bijna in elkaar kromp van zijn hooghartige blik, registreerde ze de vlammende kleur rond zijn jukbeenderen. Het ontging haar evenmin dat hij ondanks zijn keurige donkerblauwe pak verwilderd en vermoeid oogde. ‘Ik-ik begrijp het niet,’ prevelde ze.


  ‘Je stelde voor elkaar te blijven zien,’ reageerde hij vlak. ‘Op neutraal terrein en relatief anoniem met als enige bedoeling van elkaar te genieten. Daar wilde ik toen niets van weten.’ Er verscheen een strakke trek om zijn mond. ‘Sindsdien heb ik alle tijd gehad om erover na te denken en ik kom erop terug. Ik accepteer al je voorwaarden. Uiteraard is het aan jou om te zeggen of je het nog wilt of niet. Ik leg me erbij neer. Als je me wegstuurt, zul je niets meer van me horen.’


  Het duizelde Cat, en ze durfde haar oren niet te geloven. Ze besefte vagelijk dat hij haar de mogelijkheid bood om eronderuit te komen, te zeggen dat het een vergissing was geweest – niet meer dan een grap die verkeerd was uitgepakt – en hij zou voorgoed uit haar leven verdwijnen, zodat zij weer vrede zou krijgen… misschien.


  ‘Waarom opeens dat besluit om… om de uitdaging toch aan te nemen?’ hoorde ze zichzelf stamelen.


  ‘Toen ik je gisteravond zag, besefte ik dat al mijn pogingen je uit mijn hoofd te zetten zinloos waren,’ gromde hij. ‘En reken maar dat ik mijn best heb gedaan.’


  ‘Ik ook,’ bekende ze fluisterend.


  ‘Mag ik daaruit afleiden,’ begon hij na een gespannen stilte voorzichtig. ‘Dat je het wel wilt?’


  Bijna verlegen knikte ze. ‘Kom je, eh… wil je even binnenkomen?’


  ‘Nee.’ Zijn mond vertrok. ‘Beter van niet. Jij wilt alleen ontmoetingen op neutraal terrein. Laten we ons maar meteen aan de regels houden.’


  ‘Een daarvan was geen persoonlijke details.’ Ze slikte. ‘Maar jij hebt uitgezocht waar ik woon.’


  ‘Ja, maar dat was voor ik van het bestaan van die regels wist.’


  ‘O? Heb je mijn adres dan van het hotel?’ Na zijn korte knikje dacht ze meteen aan de leuke receptioniste van zaterdagavond, en ze beet op haar lip. ‘Zeker je overredingskracht gebruikt, hè?’


  Liam haalde zijn schouders op. ‘Hoe je het ook noemt, ik beloof je dat ik me verder aan de regels zal houden.’


  ‘Mijn hotelrekening,’ mompelde ze peinzend, terwijl ze hem aan bleef staren. ‘Was er wel echt een probleem met de computer?’


  ‘Dat kan toch?’


  Aan de manier waarop hij tegen de deurpost leunend een grimas trok, zag ze dat hij zich betrapt voelde. ‘Dat je al die moeite hebt gedaan…’ Ze schudde haar hoofd. ‘Niet te geloven.’


  ‘Neem het dan maar van mij aan,’ zei hij dringend. ‘Ook dat ik je weer moest zien. Ik wil niet dat je me ontglipt als de Cat die haar eigen weg gaat, voor ik de kans heb gehad je van mijn standpunt te overtuigen.’ Hij zweeg even. ‘Leidt dat tot mijn eeuwige verdoemenis?’


  ‘Nee, daar lijkt het mij een beetje laat voor.’


  ‘Mooi,’ zei Liam langzaam knikkend. ‘Dus je vertrouwt het me wel toe neutraal terrein te vinden voor ons eerste rendez-vous?’


  Zomaar, vroeg Cat zich verbluft af. Geen zoen, geen liefkozing, niets? Alsof hij een zakelijke afspraak regelde? ‘Ja,’ mompelde ze verdoofd. ‘Dat is… goed.’


  Ze had het nog niet gezegd, of hij trok zijn agenda. ‘Aanstaande donderdagavond schikt mij wel,’ verklaarde hij na enig geblader. ‘Jou?’


  ‘Ja.’ Ze kon er nog steeds met haar verstand niet bij. ‘Dat moet lukken.’


  ‘Afgesproken.’ Meer dan een flauwe glimlach kon er niet vanaf. ‘Ik laat je om tien uur afhalen. Tot dan.’


  Afhalen? Als een pakketje? En pas om tien uur? Dat betekende geen diner als opwarmertje, concludeerde ze wazig, terwijl hij zich al omdraaide. ‘Liam…’


  ‘Ben ik iets vergeten?’


  Heel veel, maar omdat ze niet wist hoe ze daarover moest beginnen, klampte ze zich aan een strohalm vast. ‘Ik zou nog even wat over gisteravond willen zeggen,’ begon ze met een geforceerde glimlach. ‘Uitleggen dat –’


  ‘Dat is nergens voor nodig,’ onderbrak hij haar heel beslist. ‘Volgens de regels zien we elkaar wanneer we dat wensen. Daarbuiten kunnen we over en weer doen wat we willen, en dat blijft een gesloten boek. Geen excuses of verklaringen, dat is er nu juist het mooie van.’


  Dat Tony hem blijkbaar niet kon schelen, was tot daar aan toe, want ze had niets met die man, maar dat zij niet naar zijn gezelschapsdame zou mogen informeren, beviel haar een stuk minder. ‘Ja, je hebt gelijk,’ mompelde ze na een aarzeling, zijn bedachtzame blik ontwijkend omdat het opeens tot haar doordrong hoe ze voor hem stond.


  Schoongewassen en fris, dat wel, maar met losjes opgestoken haar en zonder iets van make-up op haar gezicht in haar even comfortabele als haveloze oude kamerjas. Kortom, geen greintje allure.


  Werktuiglijk bracht ze haar hand naar haar hals om de versleten kraag hoger dicht te trekken voor ze hem hooghartig aankeek. ‘Toch je bedenkingen?’


  ‘O, ik bedenk genoeg,’ antwoordde hij geamuseerd. ‘Maar dat deel ik liever donderdagavond met je. Ik kan niet wachten.’ Hij dempte zijn stem. ‘Trek maar iets moois aan, iets waar ik je graag uit help. Prettige avond nog.’


  Zijn glimlach trof haar als een intieme streling en deed haar tot haar ergernis blozen. Hoewel hij al wegliep, was hem dat natuurlijk niet ontgaan, en ze was er zeker van dat hij het wel vermakelijk vond. Niet in staat nog een woord uit te brengen, sloot ze de deur en zakte ze er in ademnood tegenaan.


  Hemelse goedheid, over een zakelijke aanpak gesproken, dacht ze even later toen ze enigszins bijgekomen op de sofa was geploft. Waar begon ze aan? Was zo’n efficiënte regeling van seks op afspraak niet akelig passieloos?


  Nee, gezien die glimlach en de uitgesproken sensuele glinstering in zijn ogen zou het niet aan passie ontbreken, hooguit aan romantiek. Zij mocht dan over het idee hebben nagedacht, maar bij de praktische uitwerking ervan had ze geen moment stilgestaan. Wat dat betrof had Liams benadering haar met de neus op de feiten gedrukt.


  Cat kreeg het er opeens een beetje koud van en ze trok huiverend haar kamerjas wat strakker om zich heen. Ze zou wensen dat hij niet had geweigerd om binnen te komen. Als hij was gebleven, zou hij haar nu kunnen verwarmen door haar onder vurige liefkozingen dieper en dieper in de zachte kussens te drukken tot er geen houden meer aan was, en –


  Om de innerlijke gloed van opvlammende begeerte tegen te gaan, beet ze hard in haar gebalde vuist. Had ze haar eigen overredingskracht maar gebruikt om hem te verleiden. Hoewel… het was maar de vraag of dat haar – in haar armoedige kamerjas – gelukt zou zijn. Had hij niet gezegd dat ze iets moois aan moest trekken? Dat betekende waarschijnlijk dat hij zijn aanstaande maîtresse echt liever perfect verzorgd zag. Nu ja, al zou dat zo zijn, dan had ze nog weinig reden tot klagen. Ze kreeg tenslotte precies wat ze had gewild – een geheime affaire zonder verplichtingen. Toch?


  Ook al wist ze niet goed raad met de zucht van onbestemd verlangen die haar bij die gedachte ontsnapte, vermande ze zich en besloot ze naar bed te gaan. Ze had geen trek meer in de omelet die ze had willen maken, en met alles wat haar bezighield zou er toch niets van werken komen. Ze kon slechts hopen dat haar intuïtie haar bedroog en dat ze niet tussen de onrustige dromen door de hele nacht zou liggen woelen.


  Zoals gewoonlijk bedroog haar intuïtie haar niet…


  


  De dagen na het onrustige weekend was het werk Cats redding. Ze begroef zich erin om vooral niet aan donderdagavond te hoeven denken, maar dat lukte slechts ten dele. Wat ze ook deed, in gedachten was Liam voortdurend op de achtergrond aanwezig.


  Hoe vaak ze ook tegen zichzelf zei dat het onzin was om nerveus te zijn, het niet onaangename gevoel van spanning liet haar niet los. Liam was de minnaar die ze zich wenste, en ze kreeg hem op haar voorwaarden… Wat wilde ze nog meer?


  De donderdag zelf nam ze op als een van de vele vakantiedagen die ze te goed had. Die wilde ze gebruiken voor een uitgebreide schoonheidsbehandeling. Om aan Liams verzoek iets moois aan te trekken te voldoen, schafte ze een zijden peignoir aan. Een even sierlijk als sexy gewaad met lange mouwen, een uitlopende rok tot op haar voeten en een strak lijfje met een rij knoopjes van het laagste punt van het gewaagde decolleté tot aan haar onderbuik.


  Dat had ze woensdagavond net zorgvuldig ingepakt, toen de deurbel haar deed verstijven. Ze moest er niet aan denken dat Liam haar voor de tweede maal onopgemaakt en met nog natte haren in haar oude kamerjas aantrof.


  Zich tot kalmte dwingend, liep ze naar de deur en opende die zonder de veiligheidsketting eraf te halen op een kiertje. Ze ontwaarde een in leren pak gehulde motorkoerier met een helm onder de arm en een dikke envelop in de hand.


  ‘Miss Adamson? Ik moest dit afleveren en op uw reactie wachten.’


  Cat nam de envelop die hij haar toestak aan en even later hield ze een metalen ring met daaraan drie sleutels en een groot label. ‘Wynsbroke Gardens 53, appartement 2,’ las ze. ‘Voor het geval ik verlaat ben,’ stond er in Liams karakteristieke handschrift onder.


  Geen hotel, maar een appartement in zo ongeveer de chicste buurt van Londen, besefte ze verbouwereerd. Als dat Liams idee van neutraal terrein was, moest het hem wel ernst zijn. Nu ze het tastbare bewijs dat het echt ging gebeuren in de hand hield, zou ze er haast bang van worden. Nee, ze wérd er bang van!


  ‘Hebt u een boodschap die ik door moet geven, miss?’


  Door de bescheiden vraag van de koerier realiseerde ze zich dat Liam de keus aan haar liet. Zelfs op dit moment was ze nog vrij om te bepalen wat ze deed. Als ze envelop met sleutels teruggaf, zou ze overal vanaf zijn. Zoals beloofd, zou Liam zich niet meer laten zien, en…


  Haar besluit stond vast. ‘Geen boodschap, dank u,’ zei ze na diep ademgehaald te hebben, en ze sloot de deur.


  


  ‘U bent erg gespannen,’ merkte de masseuse op, terwijl ze Cats nek en schouders met etherische olie inwreef.


  ‘Ik heb ook veel aan mijn hoofd,’ verzuchtte ze. Na de gezichtsbehandeling, de manicure en de sauna zou ze zo langzamerhand toch moeten zweven, maar door het vooruitzicht op wat haar vanavond te wachten stond, was ze nog steeds zo gespannen als een veer.


  Wie weet ging ze wel haar ondergang tegemoet, peinsde ze. Ze beet op haar lip. Ze had er natuurlijk zelf om gevraagd, maar nu ze zo weldadig was verzorgd, had ze het gevoel dat ze als een haremmeisje door de sultan werd ontboden. En wat gebeurde er met haremmeisjes, als het vroeg of laat gedaan was met de passie? Dan werden ze vervangen en aan hun lot overgelaten. Dat was precies wat ze riskeerde, en of ze dat aankon?


  Nee, zo moest ze niet denken, sprak ze zichzelf toe. Het was pas het begin van een affaire, niet het einde. Ze zou blij moeten zijn dat ze kreeg wat ze wilde…


  Daar klampte ze zich aan vast, en toen ze een halfuurtje later had afgerekend, voelde ze zich gesterkt genoeg om toe te geven aan haar nieuwsgierigheid en naar Notting Hill te rijden in plaats van naar huis. Ze vond Wynsbroke Gardens zonder moeite, en aan het einde van de straat was zowaar een vrije parkeerplaats.


  Ze stapte uit en ze wandelde terug naar nummer 53. Alleen om even te zien wat Liam voor hun rendez-vous had uitgekozen, nam ze zich voor, maar bij het aanschouwen van het riante, in appartementen verdeelde huis, kon ze het niet laten de paar treden naar het ruime, door hoge pilaren ondersteunde portiek te nemen en een blik op de naambordjes naast de voordeur te werpen. Die bij de bel van nummer 2 was blanco.


  In een opwelling haalde ze de sleutels uit haar tas en stak op goed geluk de grootste in het slot. Als het daarmee niet lukte om binnen te komen, zou ze het erbij laten en tot vanavond wachten –


  De sleutel paste, en een moment later betrad ze met bonzend hart het ruime voorportaal. Op de bel-etage bevonden zich twee deuren, een links van haar en een recht voor haar, achterin de hal met nummer 2 op de glanzende koperen plaat.


  Die opende ze met de tweede sleutel en eenmaal binnen besteeg ze de tussentrap naar de deur boven. Met het gevoel dat ze de vrouw van Blauwbaard was, stak ze daar de derde sleutel in het slot en belandde ze in een gang met zeegroene vloerbedekking en pastelkleurige wanden.


  Na een korte aarzeling liep ze door en opende ze de deur aan het eind. Nu bevond ze zich in een ruime zonnige kamer met een strakke houten vloer, hoge ramen en een balkon boven een prachtige binnentuin. Twee grote donkergroene sofa’s flankeerden de marmeren open haard met daar tegenover het eetgedeelte met een tafel, vier stoelen en een klein dressoir in de alkoof bij de verste wand.


  Terwijl Cat alles in zich opnam, kon ze zich niet aan de indruk onttrekken dat de ruimte net was ingericht. Afgezien van de uitstalling drankflessen en kristallen glazen op het dressoir was er niets dat op bewoning wees. De lichtcrème geschilderde wanden waren kaal. Er was geen foto, geen schilderij, geen versiering, zelfs geen klok op de schoorsteenmantel en het meubilair leek haar gloednieuw.


  Ontegenzeggelijk een prachtige kamer, maar volstrekt onpersoonlijk, concludeerde ze. Dat zag ze bevestigd in de aangrenzende ruime slaapkamer, al sloeg haar hart een slag over bij de aanblik van het keurig opgemaakte grote bed waarvan de blauwe sprei al was teruggeslagen. In de aangrenzende luxe badkamer lagen twee stapels handdoeken klaar.


  De keuken aan de andere kant van de gang was van alle gemakken voorzien, maar de kastjes onder en boven het granieten werkblad waren niet in gebruik, en de koelkast was leeg.


  Al met al was het appartement in feite niet meer dan een fraai omhulsel, concludeerde ze. De strikt onpersoonlijke ontmoetingsplaats waar ze om had gevraagd. Zo neutraal dat ze er haast mistroostig van werd, maar wat had ze dan verwacht? Een hartvormig bed met zwarte satijnen lakens en een spiegelplafond erboven? Een berenvel voor de brandende open haard?


  Cat vermande zich. Goed, als liefdesnestje mocht het misschien geen naam hebben, maar ze zou er allicht iets van sfeer in kunnen brengen.


  Met die gedachte reed ze naar Notting Hill Gate om inkopen te doen. Afgezien van brood, melk, eieren en spek kocht ze gerookte zalm, verse frambozen, slagroom, koffie en een paar flessen champagne. Daarnaast kocht ze op de markt een mooie bos lelies en een grote vaas om ze in te zetten.


  Terug in het appartement vulde ze de koelkast met de etenswaren, en ze schikte de bloemen in de vaas die ze midden op de eettafel plaatste, waardoor de kamer er tenminste wat aangenamer uitzag.


  Toch haalde het niet bij thuis, dacht ze, toen ze weer in de auto zat. Ze schrok ervan. Het ging er nu juist om de zaken strikt gescheiden te houden, nietwaar?


  Ze moest er gewoon het beste van zien maken, hield ze zich licht huiverend voor.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  De zwarte slee waarmee Cat werd afgehaald, reed stipt op tijd voor. Dat was maar goed ook, want ze was zo langzamerhand op van de zenuwen. Ze zou de beleefde chauffeur die bij het instappen zwijgend haar tas aannam, graag vragen of hij wel vaker dames voor Liam ophaalde, maar ze durfde niet. En toen ze eenmaal zat kon het niet meer doordat ze van hem werd gescheiden door een potdichte donkere ruit.


  Stijfjes op de achterbank gezeten, zou ze er wat voor geven iemand naast zich te hebben die haar hand vasthield en haar vertelde dat het allemaal goedkwam, want ze zou haast hysterisch worden. Nee, hoe kwam ze daarbij? Zij was de Cat die nog altijd haar eigen weg ging! Daar moest ze zich aan vastklampen.


  Pas toen ze de deur van het appartement opende en ontdekte dat ze de eerste was, realiseerde ze zich hoe vurig ze had gehoopt dat Liam haar opwachtte om haar meteen in zijn armen te nemen. Ze sloot de gordijnen voor de hoge ramen en na een aarzeling ontstak ze het gasvuur in de open haard. Was het van de avondkilte dat ze huiverde, of had ze plankenkoorts?


  Ze begaf zich naar de slaapkamer om zich in haar nieuwe peignoir te hullen, waarna ze zichzelf in de passpiegel bekeek en zich trachtte voor te stellen hoe Liam haar zou zien. Het sierlijke gewaad zat haar als gegoten, en de split in de lange geplooide rok toonde bij elke beweging veel been, terwijl het zwart haar roomkleurige teint tot aan de welving van haar borsten accentueerde. Heel verleidelijk, daar niet van, als het er maar niet te dik bovenop lag, dacht ze onrustig.


  Het was tijd dat Liam kwam, want ze had zijn bevestiging nodig, de passie in zijn groene ogen, zijn hongerige mond. Er was geen televisie, geen geluidsinstallatie of radio in de woonkamer, zelfs geen tijdschrift dat ze door kon bladeren om de spanning van het wachten een beetje te verlichten.


  Net toen ze zich begon af te vragen of hij misschien van gedachten was veranderd – of dat hij dit alles had geregeld als een wrede grap om haar te straffen voor het wagen van het schaden van zijn mannelijke ego – hoorde ze de buitendeur dichtslaan en daarna zijn voetstappen op de trap. Te ongedurig om hem ontspannen op de sofa gelegen met een warme glimlach te verwelkomen, veerde ze op, en ze verborg haar trillende handen in de plooien van haar gewaad. Het eerste wat haar opviel toen hij binnenkwam, was dat hij doodop leek.


  ‘Goedenavond,’ begon hij zonder haar te naderen. ‘Sorry dat ik zo laat ben.’


  ‘Dat-dat geeft niet,’ zei ze onzeker door het gemis aan verlangen in zijn stem. ‘Je ziet er moe uit.’


  ‘Dat ben ik ook.’ Hij glimlachte flauwtjes. ‘Maar niet zo moe dat ik je in bed niet de aandacht kan schenken die je verdient, als je je daar soms zorgen over maakt.’


  ‘Nee, hoor,’ ontkende ze haastig. ‘Ik vroeg me alleen af of je misschien koffie wilt, of iets te eten. I-ik heb een en ander in huis gehaald.’ Ze probeerde te glimlachen. ‘Mijn roerei is niet te versmaden.’


  ‘Doe geen moeite, ik heb geen trek, en voor het geval je het vergeten bent, ik ben hier niet voor je culinaire kwaliteiten.’ Met een cynisch lachje trok hij zijn jasje uit en wierp dat over de leuning van de sofa. ‘Sorry, ik heb een zware dag gehad. Een heet bad zal me goed doen.’ Op weg naar de slaapkamer trok hij zijn das los. ‘Als je wilt, mag je me over tien minuten een drankje brengen.’


  ‘Whisky?’


  ‘Dat heb je goed onthouden.’


  Zodra hij weg was, schonk ze alvast een stevige whisky in en vroeg zich vervolgens af wat ze kon doen om de tijd te doden. Zijn jasje netjes ophangen? Nee, zich als zijn vriendin gaan gedragen, zou bespottelijk zijn. Ze wist wel iets beters. Het was haar inmiddels wel duidelijk dat Liam welgesteld moest zijn, maar dat interesseerde haar bitter weinig. Hij was achter haar naam en adres gekomen. Zou het niet gewoon eerlijk zijn als zij dat van hem aan de weet kwam?


  Op het moment dat ze geen water meer hoorde stromen, ging ze ervan uit dat hij in het bad zat. Ze greep zijn jasje en doorzocht de zakken. Ze vond alleen zijn portefeuille, maar daar werd ze niet wijzer van, want buiten een paar bankbiljetten vond ze geen rijbewijs, geen creditcards, niets dat zijn identiteit verraadde. Teleurgesteld stak ze de portefeuille terug in de binnenzak. Al doende streek ze met haar vingers langs de kleinere binnenzak en daar voelde ze iets. Het bleek een foto te zijn die ze er met enige moeite omgekeerd uit kreeg. Zijn verloofde, zijn vriendin? Angstig gespannen, draaide ze hem langzaam om, en ze staarde verbouwereerd naar de mooie springerspaniël die trouwhartig in de camera keek. Zichzelf vervloekend stopte ze de foto snel terug en gooide ze het jasje weer over de leuning. Over tijdverspilling gesproken, dacht ze, terwijl ze met het glas in de hand naar de badkamer liep.


  Liam lag met gesloten ogen in het bad en leek niet eens te horen dat ze binnenkwam. Het deed haar deugd om te zien dat de vermoeidheid al aardig van zijn gezicht was verdwenen. ‘Je whisky,’ zei ze zacht.


  Hij rekte zich kreunend uit voor hij rechtop ging zitten en het glas van haar overnam. ‘Dank je.’ Hij keek haar bedachtzaam aan. ‘Doe je mee?’


  ‘Dank je, maar ik drink geen whisky.’


  ‘Alsof je niet weet dat ik daar niet op doelde.’


  De glinstering in zijn ogen ontlokte haar een aarzelende glimlach. ‘In dat geval… graag,’ fluisterde ze, terwijl ze met van opwinding trillende vingers naar de bovenste knoopjes van haar gewaad tastte.


  ‘Niet doen,’ zei hij zacht maar beslist. ‘Hou maar aan. Ik wil je zoals je bent. Of ben je dat vergeten?’


  ‘Nee…’ Met grote ogen staarde ze hem aan. ‘Maar mijn peignoir… gaat eraan.’


  Opnieuw achteroverleunend nam hij een slok whisky. ‘Voor een goede zaak,’ mompelde hij, en hij zette grijnzend zijn glas neer. ‘Nu ik je erin heb gezien, zal dat de volgende keer toch minder effect op me hebben.’


  ‘Tja…’ Ze deed of ze erover nadacht. ‘Daar zit wel iets in.’ Terwijl ze tegenover hem in het bad stapte en zich langzaam liet zakken, kostte het haar door haar in het warme water opbollende rok moeite haar lachen te houden. ‘Je humeur is in elk geval een stuk beter.’


  ‘En dankzij jou niet alleen mijn humeur,’ verklaarde hij suggestief, en hij bewees het haar door zich op te richten en haar naar zich toe te trekken voor een even tedere als sensuele zoen.


  Onder zijn zachte druk gingen haar lippen als vanzelf vaneen om hem de ruimte te bieden voor de zoete verovering van haar mond. De kus won aan hartstocht, en tegen de tijd dat hij zijn hoofd hief, snakten ze allebei naar adem. In de greep van de groeiende opwinding hield ze zich roerloos toen hij bijna dromerig haar haren achter haar oren streek en zijn vingers strelend via haar hals naar de rij knoopjes liet dwalen om die tergend langzaam een voor een te openen.


  Door een waas van verlangen zag ze hoe gebiologeerd hij naar de vorderingen keek, en ze voelde dat haar tepels zich oprichtten nog voor hij ze bij het onthullen van haar borsten met zijn vingertoppen beroerde. Ze hoorde hem diep inademen bij de aanblik, en de onverholen begeerte in zijn ogen wond haar nog meer op.


  ‘Je bent de schoonheid zelve,’ zei hij schor.


  Genietend van zijn bewonderende blik bleef ze hem glimlachend aankijken, terwijl ze zich op haar knieën gezeten verder uit het kletsnatte gewaad bevrijdde. Daarna schoof ze schrijlings over zijn harde dijen tegen hem aan en kuste hem uitgebreid. Het was een genot op zich om te voelen hoe opgewonden hij was, en om er nog een schepje bovenop te doen liet ze hem met een hand in zijn nek toekijken hoe ze zichzelf met haar andere hand streelde, van haar natte borsten en fier opgerichte tepels over haar buik tot onder water tussen haar dijen.


  Toen ze hem diep in zijn keel zachtjes hoorde grommen, boog ze naar hem toe voor een smachtende zoen die ze besloot met een plagend beetje in zijn onderlip. Vervolgens boog ze haar hoofd om zijn kleine tepels tussen zijn stugge borsthaar met haar tong te omcirkelen en te likken, terwijl ze haar handen weer onder water stak om zijn harde erectie te strelen voor ze die helemaal omvatte. In zijn sterke arm achteroverleunend, leidde ze hem met half geloken ogen bij haar binnen.


  Vanaf dat moment was er geen houden meer aan. Hun wederzijdse begeerte was allesoverheersend. Gedreven door dezelfde bezitsdrift als Liam kwam Cat zijn krachtige stoten met overgave tegemoet, en ze verloor zich al haast in de snel naderende extase.


  ‘Is het veilig?’ hoorde ze hem dringend grommen, en ademloos als ze was kon ze alleen maar kreunend knikken.


  Zijn vrije hand gleed tussen hen in, en zijn vingers vonden moeiteloos het verborgen knopje. Dat deed hij met een subtiele massage bijna pijnlijk zwellen, waardoor ze zich aan zijn schouders moest vastgrijpen om niet te verdrinken van genot.


  Onder zijn zalige liefkozingen bereikte ze haar hoogtepunt, waarna ze zijn naam uitschreeuwde. Ze was zo ver heen, dat zijn gesmoorde ‘Catherine’ nauwelijks tot haar doordrong. Rillend en kreunend zeeg ze tegen zijn schokkende lichaam aan, en ze voelde zijn hart net zo tekeergaan als het hare.


  ‘Het water begint af te koelen,’ murmelde Liam na verloop van tijd. ‘Waarom gaan we niet naar bed?’


  ‘Waarom niet?’ Loom glimlachend kwam ze langzaam een stukje overeind. ‘O, mijn hemel, moet je de vloer zien.’


  ‘Ja.’ Hij stapte grinnikend als eerste uit het bad en pakte een handdoek voor hij haar eruit hielp. ‘Glij niet uit,’ zei hij, terwijl hij haar begon af te drogen.


  ‘Moeten we niet even dweilen?’ vroeg ze, toen ze hem met een andere handdoek dezelfde dienst bewees.


  ‘Deze handdoeken nemen het meeste water wel op,’ zei hij, de zijne op de vloer werpend. ‘Opruimen is de taak van iemand anders.’


  ‘O…’ Ze fronste. ‘Is dit jouw flat, Liam?’


  ‘Nee, onze flat,’ verbeterde hij haar glimlachend.


  ‘J-je bedoelt dat je hem voor ons hebt gehuurd?’


  ‘Juist, voor zo lang het ons uitkomt.’


  Bedoeld of niet, die woorden herinnerden haar eraan dat hun relatie onvermijdelijk eindig was. ‘Lijkt het je dan niet eerlijk dat ik daar een bijdrage aan lever?’


  ‘Dat doe je al,’ verzekerde hij haar, en hij kuste haar teder. ‘Door hier te zijn.’ Hij nam haar handdoek over om die naast de zijne op de vloer uit te spreiden voor hij haar optilde. ‘Kom nu maar mee naar bed, dan mag je me er nog eens van overtuigen dat ik niet droom.’


  


  Nat van het zweet klemde Cat zich aan de eveneens hevig transpirerende Liam vast. Er was niets anders dan de onvoorstelbare sensaties die hij haar schonk. Er kwam zelfs geen geluid meer over haar lippen bij de nieuwe golf van extase die haar hele wezen overspoelde.


  ‘Ik… ik heb het nooit voor mogelijk gehouden dat… dat ik dit kon voelen,’ steunde ze ademloos, toen ze eindelijk een woord uit kon brengen.


  ‘En zo vaak,’ murmelde Liam met zijn lippen tegen haar verwarde haar.


  Ze keek argwanend naar hem op. ‘Lach je me uit?’


  ‘Ik zou niet durven, lieveling.’ Hij streelde haar schouder en trok haar nog dichter tegen zich aan. ‘Ik lach alleen met je, nooit om je.’


  Zuchtend sloot ze haar ogen, en ze ontspande zich. Met hem vrijen was als op drift raken in een rivier, mijmerde ze slaperig. Meegevoerd worden in het rustige water naar de wilde stroomversnellingen tot je je verloor in de kolkende massa en het donderende geweld van de bevrijdende waterval, waarna je als vanzelf in een verstilde poel boven kwam drijven om verzadigd na te genieten van alle verrukkingen… In Liams armen… tot zijn strelende handen en sensuele lippen nieuwe sensaties zouden wekken…


  Toen Cat wakker werd, was het niet daarvan, maar van het gemis van zijn warmte. Ze lag alleen in bed, en er brandde licht. Het duurde even voor ze een beweging waarnam en ze in verwarring half overeind schoot. Liam stond geheel aangekleed aan de andere kant van de kamer zijn das te knopen. ‘Wat is er? Waar ga je naartoe?’


  Hij keek haar fronsend aan. ‘Sorry, Cat, ik wilde je niet storen. Het spijt me.’


  ‘Spijt?’ Ze wierp een blik op haar horloge en schudde haar hoofd. ‘Hemel, het is halfdrie in de ochtend. Ga je nu al weg?’


  ‘Het kan niet anders.’ verzuchtte hij, terwijl hij zijn das rechttrok. ‘Ik moet een vroege vlucht van Heathrow halen. Ga maar weer lekker slapen.’


  Ze ging helemaal rechtop zitten, waardoor het laken van haar afgleed. Het deed haar goed zijn blik naar haar borsten te zien dwalen. Als het aan haar lag, zou hij zijn vlucht missen. ‘Ik dacht dat je de hele nacht zou blijven,’ zei ze zachtjes, terwijl ze zich in de kussens liet zakken. ‘Dat we morgenochtend samen zouden ontbijten… Je overvalt me hiermee.’


  ‘Je wilde een heimelijke ontmoeting om de liefde te bedrijven,’ deelde hij haar vlak mee. ‘Samen ontbijten valt niet onder de voorwaarden die je hebt gesteld.’ Hij verdween even naar de woonkamer. ‘Tenzij je die wilt wijzigen, natuurlijk,’ vulde hij aan toen hij met zijn jasje terugkwam.


  ‘Nee, je hebt gelijk. We hebben tenslotte allebei een druk leven,’ reageerde ze met neergeslagen ogen om te verbergen hoe teleurgesteld ze was. ‘Vooralsnog ben ik heel tevreden met deze regeling,’ voegde ze er met een suggestief glimlachje aan toe. Het ontbrak er nog maar aan dat ze erbij spinde.


  ‘Fijn dat ik u van dienst kon zijn, ma’am.’


  Het stak haar dat hij bij dat droge commentaar niet dichterbij kwam. Zo gemakkelijk wilde ze hem niet laten vertrekken. ‘Behalve dat het nog wat ongelijk verdeeld is…’ Ze rekte zich behaaglijk uit, zodat het laken nog wat verder van haar afgleed. ‘Ik bedoel, ik weet niet half zoveel van jou als jij van mij.’


  Met een scheef grijnsje trok hij zijn jasje aan. ‘Ik zou zo zeggen dat we elkaar aardig intiem hebben leren kennen. Zo intiem dat je me Lee mag noemen.’


  ‘Dank je, maar dat bedoelde ik niet.’


  ‘Meer kan ik je in de gegeven omstandigheden helaas niet bieden.’ Hij haalde een kaartje uit zijn zak. ‘Ik heb de chauffeur opgedragen je om halfacht op te halen. Als je dat wilt veranderen, kun je dit nummer bellen.’


  ‘Er is hier geen telefoon.’


  ‘Nee, maar je hebt ongetwijfeld je mobieltje bij je.’ Hij glimlachte flauwtjes. ‘En de auto staat op jouw naam, dus het heeft geen zin om de goede man uit te horen,’ besloot hij, feilloos aanvoelend wat er in haar omging.


  Knarsetanden of de bedlamp naar zijn kop smijten had dus ook geen zin. ‘Je bent verdraaid efficiënt.’


  ‘Jij was toch degene die het opwindend vond het anoniem te houden?’ herinnerde hij haar fijntjes aan haar eigen woorden. Nogmaals liet hij zijn blik over haar naakte lichaam dwalen. ‘Het spijt me, schat, dat werkt ook niet. Hoe verleidelijk ik je ook vind, ik wil mijn vliegtuig halen. Vat alsjeblieft geen kou.’


  Ze keek hem een moment vernietigend aan voor ze snel het laken tot aan haar kin optrok. ‘Wanneer zien we elkaar dan weer? Of mag ik dat soms ook niet weten?’


  ‘Je hoort van me.’ Met twee grote stappen was hij bij het bed om haar hard op de mond te kussen.


  Voor ze kon reageren, had hij zich alweer opgericht. Ze verstijfde toen ze hem met zijn portefeuille zag zwaaien.


  ‘En je bent gisteravond al te weten gekomen dat ik hondenliefhebber ben, nietwaar?’ Zachtjes grinnikend blies hij haar een kushandje toe, en hij ging.


  Compleet van haar stuk gebracht bleef haar niets anders over dan hem blozend van schaamte en woede na te kijken.


  


  Er zat Cat te veel dwars om de slaap nog te kunnen vatten. Ze kon het maar moeilijk verkroppen dat Liam had geweten dat ze de kans te baat zou nemen om in zijn portefeuille te kijken. Gezien de voorzorgsmaatregelen die hij had getroffen, was hij blijkbaar vastbesloten haar op afstand te houden. En het ergerlijkst daarvan was dat ze hem dat niet eens kon verwijten, want ze had er zelf om gevraagd.


  Rusteloos woelend in het grote bed besefte ze dat ze met de voorwaarden die ze aan hun affaire had gesteld geen poot had om op te staan. En zij maar denken dat ze het met de ideale minnaar prachtig voor elkaar had. Hoe had ze kunnen voorzien dat ze juist doordat ze lichamelijk zo intiem met hem was geweest, meer en meer van hem wilde weten? Zijn naam en adres was slechts het begin. Ze wilde hem echt leren kennen. Weten wat hij deed, wat hij dacht, hoe hij in het leven stond, liefst van zijn geboorte af aan tot en met het heden…


  Nu lag ze hier alleen in bed en moest ze het doen zonder het vooruitzicht van in elkaars armen wakker worden, van een gezellig ontbijtje en vertrouwelijk samen in de badkamer bezig zijn, zoals geliefden dat deden. Dat kwam er nou van dat zij een geheime affaire had gewild…


  Na verloop van tijd stond Cat maar op om vast de voorbereidingen treffen voor haar vertrek. Na gedoucht te hebben, dweilde ze de badkamervloer met de gebruikte handdoeken die ze vervolgens in de wasmand deponeerde. Daarna wrong ze haar verpestte peignoir uit en stopte die samen met de ongewenste etenswaren in de zakken van de supermarkt om mee te nemen.


  Het was puur uit zelfbescherming dat ze geen spoor van zichzelf in het appartement wilde achterlaten. Geen herinnering aan deze nacht, geen verwachting ten aanzien van de toekomst. Van nu af aan zou ze zich strikt aan de regels van hun afspraak houden, en zich uitsluitend en alleen op het heden te richten…


  Dat goede voornemen ten spijt, ontkwam ze er echter niet aan voortdurend aan Liam te denken. Waar ging hij heen, en voor hoelang? Was het een zakenreis, of vakantie? Was hij alleen, of had hij gezelschap van de mooie brunette met wie ze hem in Mignonette had gezien?


  En als hij niet terugkwam, als hem iets zou overkomen – een dodelijk ongeluk – dan zou zij dat vast niet te horen krijgen, omdat niemand in zijn leven van haar bestaan wist. En er hoefde niet eens iets ernstigs te gebeuren. Ook als hij gewoon verkoos weg te blijven, zou ze niets kunnen uitrichten. Geen hoop, geen uitzicht, niets, behalve dat ze voor altijd dit afschuwelijke gevoel van leegte zou houden, en…


  Diep geschokt door wat haar gedachten betekenden, leunde ze als verlamd tegen de lege koelkast. Hoe wist ze het opeens zo zeker, vroeg ze zich verbijsterd af. Hoe was het mogelijk dat ze zo snel volledig voor de bijl was gegaan, terwijl dat het laatste was wat ze had gewild?


  Met iets wat het midden hield tussen een snik en een kreun richtte ze zich op. Liam was niet langer de enige met geheimen, dacht ze ontdaan. Ze zou ontzettend voorzichtig moeten zijn om de hare niet prijs te geven…


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  ‘Je hoort van me,’ had Liam gezegd, maar er was inmiddels een week verstreken zonder dat ze iets van hem had vernomen. Hoewel hij verder niets had beloofd, verlangde ze er zo intens naar hem te zien, zijn stem te horen en hem aan te raken, dat het haast onverdraaglijk begon te worden.


  Overdag viel het wel mee, doordat ze dan zo gedreven met haar werk bezig was, dat ze alles daarbuiten vergat. ’s Avonds thuis in het flat waar ze zich voorheen altijd goed op haar gemak had gevoeld, hield ze het echter nauwelijks uit. Hoe ze haar best ook deed gewoon door te gaan met haar leven, ze werd voortdurend geplaagd door het idee dat Liam zich had bedacht, en dat ze binnenkort een briefje zou krijgen met de mededeling dat hij van een vervolg van hun affaire afzag. Het was zo erg, dat ze niet eens een kijkje in het appartement durfde te gaan nemen uit angst dat het er kaal en leeg zou zijn. Ze bleef liever nog wat hoop koesteren.


  Het was immers mogelijk dat Liam haar met opzet liet wachten om de spanning op te voeren en haar verlangen zo ongeveer tot het kookpunt te brengen. Als dat zo was, dan had hij succes, want ze smachtte zo naar hem, dat ze zich vrijdagavond praktisch geen raad meer wist.


  Hoe pathetisch was het om met het weekend voor de boeg thuis rond te blijven hangen voor het geval ze werd ontboden, vroeg ze zich af. Alsof er niets anders was te verzinnen. Ze zou bij haar vader of moeder langs kunnen gaan. Die waren tenslotte allebei in Londen. En het werd tijd dat ze tante Susan eens een bezoekje bracht…


  Cat nam een kloek besluit en ze belde haar tante. Ze kreeg echter Belinda aan de lijn. ‘O, ben jij het,’ klonk het zuur. ‘Is er iets bijzonders?’


  ‘Nee, ik wilde vragen of je moeder misschien behoefte had aan gezelschap. Ik wist niet dat jij al terug was van huwelijksreis.’


  ‘Dan weet je dat nu.’ Het bleef even stil. ‘Sorry, ik vraag niet of je komt. Tony is hier namelijk ook voor het weekend, en volgens mij voelt hij zich door jou nogal op zijn teentjes getrapt.’


  Het kostte Cat moeite zich te beheersen. ‘Dank je voor de informatie,’ zei ze rustig voor ze ophing.


  Bij de Savoy had ze niet meer geluk. ‘Miss Carlton is het weekend weg, madam,’ kreeg ze te horen. ‘Kan ik doorgeven dat u gebeld hebt?’


  Vervolgens belde ze de flat van haar vader, maar daar kreeg ze het antwoordapparaat. ‘Hoi, paps,’ sprak ze in voor ze bedacht dat hij liever had dat ze hem David noemde. ‘Ik wou alleen even babbelen. Bel maar als het je uitkomt.’


  Om niet weer te gaan zitten piekeren, hulde ze zich in spijkerbroek en T-shirt en begon ze aan een grondige schoonmaak. Een uurtje later had ze zich net met een kop koffie op de sofa geïnstalleerd om het resultaat te bewonderen, toen er werd geklopt. Van schrik morste ze wat koffie, maar dat weerhield haar er niet van zich met bonzend hart naar de deur te haasten en open te doen.


  ‘Ah, je bent er gelukkig, liefje.’ Haar vader kuste haar op de wang en struinde langs haar naar binnen. ‘Ik hoorde je boodschap en ik dacht, ik ga maar eens even langs. Hm, je ziet een beetje pips, dame, en dat hartje zomer. Ben je niet aan vakantie toe?’


  ‘Dat kan voorlopig niet.’ Ze haatte zichzelf om het gevoel van teleurstelling en ze dwong zich tot een glimlach. ‘Ik heb het te druk op het werk.’


  ‘En vrijdagavond alleen thuis?’ David Adamson klakte met zijn tong. ‘Dat kan niet, hoor.’


  ‘Ik zou niet weten waarom niet.’ Ze zag geen spoor van Sharine. ‘Volgens mij ben jij ook alleen.’


  ‘Dat is maar tijdelijk,’ verzekerde hij haar luchtig. ‘Ik trakteer Sharine op een paar daagjes kuuroord.’


  ‘O? Heeft ze dat nodig?’


  ‘Nou ja, we zijn de afgelopen week in Schotland geweest, en daar heeft ze zich stierlijk zitten vervelen.’ Hij haalde zijn schouders op hield haar een plastic tas voor. ‘Heb je al gegeten? Ik heb wat meegenomen van de delicatessenzaak op de hoek. Ceasarsalade met kip, brood, kaas en een flesje Pouilly Fumé.’


  ‘Zalig!’ Cat liep met de tas naar de keuken en begon uit te pakken. David volgde haar en schonk koffie voor zichzelf in. ‘Waarom was je naar Schotland? Je bent toch niet met golfen of vissen begonnen?’


  ‘Waar zie je me voor aan?’ Hij grinnikte. ‘Nee, ik heb bij Nevil Beverly en zijn vrouw gelogeerd. Het is zo dat ik de hoofdrol ga spelen in zijn nieuwe stuk. Onder regie van Oliver Ingham, die er ook was.’ Hij stootte haar vertrouwelijk aan. ‘Dat is de reden dat ik uit Californië ben teruggekeerd. Ik ga weer toneelspelen.’


  ‘Meen je dat?’ vroeg Cat verbaasd. ‘En ik maar denken dat je je volledig op filmen had toegelegd.’


  ‘Dat was ook zo, maar de liefde voor het toneel is sterker,’ reageerde hij welgemoed. ‘Ik had het gevoel dat ik deze kans niet mocht laten lopen.’


  ‘O, zit het zo.’ Ze hielp hem hopen dat het na zoveel jaar niet te laat was. ‘Waar gaat het stuk over?’ vroeg ze, toen ze zaten te eten. ‘Is het een komedie?’


  ‘Over Shakespeare in zijn hoogtijdagen als toneelschrijver.’ David nam een slok wijn. ‘Hij is verliefd geworden op Mary Fitton, mogelijk de Dark Lady uit zijn sonnetten, en hij moet terug naar Stratford om zijn vrouw Anne Hathaway te vertellen dat hun huwelijk voorbij is. Anne wil daar echter niets van weten, en hij ontdekt dat hij zich moeilijker van haar los kan maken dan hij had gedacht. Dan verschijnt Mary Fitton om hem weer mee naar Londen te nemen, en beide dames gaan de strijd aan voor zijn hart.’


  Cat glimlachte. ‘Die Mary Fitton zeker wint?’


  ‘Ze winnen geen van beiden.’ David beantwoordde haar glimlach. ‘Ze realiseren zich namelijk gaandeweg dat het theater zijn enige ware liefde is.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Het is een geweldig script, vol emotie en poëzie. Ik kan niet wachten tot de repetities beginnen.’


  ‘En Sharine?’ vroeg ze, terwijl ze nog wat van de salade nam. ‘Gaat zij dan terug naar Californië?’


  ‘Geen denken aan. Zij gaat Mary Fitton spelen.’


  ‘De Dark Lady?’ Cat keek hem ongelovig aan. ‘Kan ze wel acteren?’


  ‘Nou en of. Ze heeft echt talent. Oliver was onder de indruk van haar voorlezen. Ze moet natuurlijk een pruik op, maar dat is geen probleem.’


  ‘Nee, vast niet.’ Als hij het maar niet in zijn hoofd haalde Sharine de rol van haar stiefmoeder te geven, dacht ze grimmig. ‘Wie speelt Anne Hathaway?’


  ‘Dat is nog niet besloten.’ David vulde hun glazen nog eens bij. ‘Oliver heeft een paar actrices op het oog. Hoe dan ook, je zult me van nu af aan vaker zien.’ Hij keek haar onderzoekend aan. ‘Een beetje enthousiaster mag wel, hoor.’


  ‘Sorry, ik heb veel aan mijn hoofd. Ik ben heel blij voor je, en ik vind het heel fijn je vaker te zien.’


  Hij raakte niet over het stuk uitgepraat, en Cat luisterde geduldig, terwijl ze zich ongerust afvroeg hoe haar moeder op het nieuws zou reageren. Pas toen hij was vertrokken, bedacht ze dat ze genoeg problemen had zonder zich druk te maken over twee mensen die niet eens met elkaar in dezelfde ruimte wilden verkeren.


  


  De volgende ochtend werd er net na het ontbijt aangebeld. Cat wapende zich tegen een nieuwe teleurstelling voor ze ging opendoen.


  De koerier die voor de deur stond overhandigde haar een schitterend boeket geurende roze rozen en hij wees op de bijgevoegde kleine envelop. ‘Ik heb de instructie op antwoord te wachten, madam.’


  ‘Morgenavond – alsjeblieft?’ las ze op het kaartje dat ze uit de envelop trok. Ze stak haar neus een moment in het boeket om de geur diep op te snuiven. ‘Het antwoord is… dat het goed is,’ prevelde ze hees.


  Morgenavond, zong het in haar toen de koerier wegliep. Ze deed de deur dicht en sloot een moment haar ogen. ‘Morgenavond,’ zei ze hardop, en dat bleef ze herhalen terwijl ze met Liams bloemen in haar armen door de kamer danste.


  


  Ook in de hoop dat de tijd sneller zou verstrijken, ging Cat die middag na een grondige inspectie van haar garderobe op nieuwe lingerie uit. Het hielp weinig, en ook de zondag leek ondanks een wandeling in het park, het lezen van de krant en met een gezichtsmasker op uitgebreid baden, eindeloos te duren. Ze was op van de zenuwen tegen de tijd dat ze haar tas inpakte. Hoewel Liam geen tijd had vermeld, wilde ze hoe dan ook klaar staan als de chauffeur haar kwam halen.


  Voor de avond koos ze voor een van haar fraaie nieuwe beha’s met bijpassend kanten slipje, waar ze een sierlijk donkerblauw hemdjurkje over aantrok. Ze had net de rits dicht, toen er werd geklopt. ‘Ik kom eraan!’ Ze haastte zich om open te doen. Tot haar stomme verbazing stond haar moeder voor de deur.


  ‘Dag, liefje.’ Vanessa Carlton trok meteen bij binnenkomst haar jasje uit. ‘Ik hoorde dat je gebeld hebt, dus ik dacht ik ga meteen maar even langs. Was er iets speciaals?’


  ‘Nee, hoor.’ Cat slikte haar ontzetting in. ‘Ik had je alleen al een tijdje niet gezien en –’


  ‘Nou, van nu af aan zul je me vaker zien, schat,’ verklaarde Vanessa stralend, terwijl ze op de sofa plaatsnam. ‘Als je een fles Chardonnay koud hebt staan, wil ik wel een glaasje.’


  ‘Ja, natuurlijk,’ zei ze werktuiglijk, en ze verdween naar de keuken. Dit was niets minder dan een ramp, dacht ze onhoorbaar kreunend. Ze moest dadelijk weg!


  ‘Kun je begin deze week een paar uur vrij nemen?’ vroeg Vanessa, toen ze met de fles en twee glazen terugkwam. ‘Om te helpen zoeken naar een flat.’


  ‘Een flat?’ Cat morste bijna wat wijn op haar jurk. ‘Heb je genoeg van de Savoy?’


  ‘Dat niet, maar ik wil daar niet permanent wonen.’


  ‘Permanent? Je zou toch weer naar Beverly Hills gaan?’


  ‘Ik ben van gedachten veranderd. Londen is op het moment heel interessant, en het toneel trekt.’ Ze hief glimlachend haar glas. ‘Cheers, schat.’


  ‘Hoe zit het dan met Gil? Die zal gezien zijn werk toch niet hier willen blijven?’


  ‘Ach, Gil,’ verzuchtte haar moeder. ‘Laten we het erop houden dat de onderhandelingen gaande zijn.’ Ze bekeek haar dochter van top tot teen. ‘Je ziet er geweldig uit, Cathy. Die kleur staat je goed,’ complimenteerde ze haar. ‘Zullen we ergens gaan eten?’


  Cat verzamelde moed. ‘Ik kan niet, het spijt me. Ik ga dadelijk naar… vrienden.’


  ‘Dat moeten goede vrienden zijn, als je daar blijft overnachten,’ reageerde Vanessa met een knikje naar de gereedstaande tas beminnelijk. ‘Vertel eens, liefje, komt er eindelijk iets van een privéleven voor je? En zo ja, wie is de gelukkige?’


  Ze had kunnen weten dat haar moeder niets ontging. ‘Als ik dat vertel, zou het niet langer privé zijn,’ antwoordde ze heel beheerst.


  ‘Nee maar…’ Vanessa keek haar met opgetrokken wenkbrauwen aan. ‘Als je het nog voor jezelf wilt houden, moet het wel belangrijk zijn,’ sprak ze goedkeurend. ‘Wil je mij als je bezorgde moeder zelfs geen hint geven?’


  ‘Zie je jezelf opeens zo?’


  Aan die ietwat sarcastische vraag nam ze geen aanstoot. ‘Laten we zeggen dat het een rol is die ik nader wil bekijken… onder andere.’ Er werd aangeklopt, en ze glimlachte triomfantelijk. ‘Kijk aan, daar gaat je geheimpje, schat!’


  Het was inderdaad de chauffeur die voor de deur stond. ‘Sorry, maar ik heb onverwacht bezoek gekregen,’ verontschuldigde Cat zich met gedempte stem. ‘Ik neem straks wel een taxi.’


  ‘Ik heb mijn instructies, madam.’ Hij glimlachte beleefd. ‘Ik wacht tot u zover bent.’


  Bij terugkeer in de kamer zag ze dat haar moeder voor het raam stond.


  ‘Mooie auto, schat. Ziet de koets van Assepoester er tegenwoordig zo uit? Jammer dat de prins zich niet laat zien.’ Ze schonk zichzelf met zwier nog wat wijn in en ging liefjes glimlachend weer zitten. ‘Heb ik nog wat om naar uit te kijken, nietwaar?’


  Cat bedwong haar ergernis. ‘Mams, de chauffeur staat te wachten. Ik moet echt gaan.’


  ‘Kom, het is nergens goed voor je al te geestdriftig tonen, neem dat maar van je moeder aan.’


  ‘Het koel spelen houdt ze scherp, bedoel je? Is dat niet uit de tijd?’


  ‘Nooit,’ antwoordde haar moeder lachend. ‘Drink nu maar rustig je wijn op. Kunnen we een dag afspreken om op huizenjacht te gaan? Het is wel serieus, hoor.’


  Zo iets vermoedde Cat al. Haar moeder leek in meerdere opzichten serieuzer dan ooit. ‘Waar ben je dit weekend eigenlijk geweest?’


  ‘Bij oude vrienden. Dat was erg leuk.’


  ‘Was… Gil mee?’


  ‘Die had een andere afspraak. We zijn geen Siamese tweeling, schat,’ voegde ze er geamuseerd aan toe.


  Of Cat wilde of niet, ze moest eraan geloven dat haar moeder uitvoerig over haar belevenissen van de afgelopen week begon. Gewoonlijk vond ze zo’n privévoorstelling vol zijsprongen en hier en daar een roddeltje best vermakelijk, maar nu duurde het haar veel te lang. Ze zat op hete kolen, want ze moest er niet aan denken dat Liam er genoeg van kreeg op haar te wachten.


  Er ontsnapte haar dan ook bijna een zucht van verlichting toen Vanessa eindelijk aanstalten maakte om weg te gaan. ‘Als je nou dinsdagochtend naar de Savoy komt,’ opperde ze op weg naar de deur. ‘Na het bekijken van een paar flats kunnen we bij Vanni’s lunchen.’


  ‘Goed,’ stemde Cat in. Ze ging ervan uit dat Andrew er gezien al haar overwerk geen bezwaar tegen zou hebben. ‘Een uur of tien dan maar?’


  ‘In elk geval niet vroeger.’ Vanessa dacht even na. ‘Zeg, in deze buurt rijden niet veel taxi’s, hè? Kan je chauffeur me niet bij de Savoy afzetten, als hij jou op je bestemming heeft afgeleverd?’


  Leuk geprobeerd, mam, dacht Cat. ‘We komen langs de Savoy, mam,’ zei ze heel rustig, hoewel het een omweg was. ‘Dat je meerijdt zal geen probleem zijn.’


  Dat was het ook niet, behalve dat ze door de verkeersdrukte nog later bij Wynsbroke Gardens arriveerde dan ze had gedacht. Meer dan gespannen ging ze naar binnen. Het was akelig stil in het appartement, maar door de spleet onder de deur van de woonkamer was te zien dat er licht brandde. Liam had op haar gewacht!


  Met het zorgvuldig gerepeteerde excuus voor in de mond opende ze de deur, en…


  Liam lag met zijn benen voor zich uit gestrekt en zijn ene arm over de kussens achterovergeleund in de hoek van de sofa diep te slapen. Zo diep dat hij zich niet verroerde toen ze tot tweemaal toe zijn naam zei.


  Hoewel ze op een ander welkom had gehoopt, oogde hij zo vertederend, dat ze het niet over haar hart kon verkrijgen hem te wekken. Ze bracht haar tas naar de slaapkamer, en toen ze bij terugkeer zag dat hij zich nog steeds niet had bewogen, deed ze haar schoentjes uit en vlijde ze zich stilletjes naast hem, zodat ze zich met haar hoofd op zijn brede borst kon laven aan zijn warmte en zijn intrigerende mannengeur.


  Het deed haar onnoemelijk goed dat hij iets onverstaanbaars mompelend zijn arm om haar schouders sloeg. Ze kwam hem tegemoet door zich nog dichter tegen hem aan te nestelen en haar hand in de wijd open boord van zijn overhemd te laten glijden. Het was zo zalig om zo tegen hem aan te liggen, dat ze haar ogen sloot. Ze zou hem nog een tijdje laten slapen voor ze hem wakker kuste…


  Het eerste wat ze zag, toen ze haar ogen opende, was het door het gordijn van het slaapkamerraam binnen filterende zonlicht. Het tweede haar blauwe jurkje dat keurig over een stoel hing. En daarna de naast haar in bed liggende Liam die steunend op zijn elleboog naar haar keek.


  ‘Ook goedemorgen,’ begon hij zachtjes. ‘Ik had een jetlag. Wat is jouw excuus?’


  Een beetje in verwarring schudde ze haar hoofd. ‘Ik begrijp er niets van. Wat is er gebeurd?’


  ‘Ik werd om een uur of twee wakker op de sofa met jou in mijn armen. Je was volledig van de wereld, dus ik heb je maar in bed gelegd.’


  ‘En mijn jurk uitgetrokken.’ Ze staarde hem aan. ‘Hoe heb je dat voor elkaar gekregen zonder me te wekken?’


  ‘Jarenlange ervaring, schatje,’ murmelde hij ondeugend grijnzend, en hij had het kussen al te pakken voor ze hem ermee kon slaan. ‘Nee, hoor. Al had ik een kanon afgevuurd, jij zou er doorheen geslapen zijn,’ verzuchtte hij, terwijl hij haar tegen zich aan trok. ‘En dat terwijl ik behoorlijk rusteloos werd van je in die verleidelijke stukjes kant zien. Ik heb me er maar niet aan gewaagd je daar uit te helpen.’


  ‘Hm, is mijn nieuwe lingerie nog ergens goed voor geweest,’ mompelde ze met haar lippen tegen zijn schouder glimlachend. Ze kon het niet laten met zachte proevende kusjes langzaam over zijn borst af te dalen.


  Spijtig kreunend weerhield Liam haar ervan verder te gaan. ‘Het kan niet, lieveling. Heb je gezien hoe laat het is? Ik heb dadelijk een bespreking.’


  ‘Jeetje,’ steunde ze na een snelle blik op haar horloge. ‘Ik moet ook zo weg. O, dit is vreselijk.’


  Hij kuste haar kort maar hongerig. ‘Is het tegen de regels om meteen voor vanavond af te spreken?’ gromde hij. ‘Ik beloof je dat ik dan wakker zal blijven.’


  ‘Goed, als je dan ook maar de hele nacht blijft.’


  ‘Afgesproken.’ Hij kuste haar nogmaals. ‘Op voorwaarde dat je een wekker meebrengt.’


  Cat liet hem met tegenzin gaan. Terwijl hij zich begon aan te kleden, verzamelde ze moed. ‘Over regels gesproken…’ Met enige moeite weerstond ze zijn opeens scherpe blik. ‘Ik kan hier echt wel zonder auto met chauffeur komen.’


  ‘Wat jij wilt,’ zei hij bedachtzaam knikkend. ‘Dan heb je hem dadelijk voor het laatst.’


  ‘Oké.’ Ze haalde diep adem. ‘Verder werd ik gisteravond onverwacht opgehouden en… Ik had niet de mogelijk om je even te waarschuwen. Ik bedoel maar… is het niet handig om onze mobiele nummers uit te wisselen… voor noodgevallen?’


  Daar keek Liam van op. ‘Ik dacht dat je dat nou net niet wilde?’


  ‘Nou ja, we hebben allebei een druk leven,’ mompelde ze schouderophalend. ‘Er kunnen zich onvoorziene dingen voordoen, en ik wil liever geen misverstanden. Alleen nummers,’ voegde ze er haastig aan toe. ‘Verder niets.’


  ‘Nee, vooral niet meer details, hè? Nou, alleen voor noodgevallen moet het maar.’


  Toen hij weg was, knaagde het tijdens het aankleden aan haar dat hij bij die laatste opmerking bijna hatelijk had geklonken. Ze kon niet zeggen dat hij bijster enthousiast op haar voorstel was ingegaan. Zo beschouwd leek hij erg tevreden met het idee dat ze buiten hun afspraakjes niets met elkaar hadden.


  Gelukkig maar, want zo wilde zij het, nietwaar? Zij had niet gevraagd naar het waarom van zijn jetlag. Hij niet naar waardoor ze gisteravond was opgehouden. Het zou haar moeten sterken dat daar toch een zeker wederzijds vertrouwen uit sprak…


  


  Cat had na de directievergadering net weer plaats genomen achter haar bureau, toen haar mobieltje overging. Bij het zien van het nummer op het scherm kon ze haar ogen nauwelijks geloven. ‘Liam…’ meldde ze zich verbouwereerd. ‘Wat is er?’ Ze moest even iets wegslikken. ‘Kun je vanavond toch niet komen?’


  ‘Nee, hoor. Ik wilde alleen je stem even horen.’


  Zijn reactie ontlokte haar een dwaze glimlach. ‘Dat kan ik geen noodgeval noemen,’ zei ze zo streng als ze kon.


  ‘Jij hebt jouw definitie, ik de mijne,’ antwoordde hij zachtjes. ‘Je moet weten dat ik de uren tel.’


  Daar kon ze niet tegenop. ‘Ik ook,’ bekende ze schor.


  Nadat ze de verbinding hadden verbroken, bleef ze naar het elektronische wonder in haar hand staren. Ze zag het als haar reddingslijn die haar met Liam verbond… Hij had haar gebeld!


  ‘Wat zit je daar te stralen?’ vroeg Meg in het voorbijgaan. ‘Er is je zeker net iets beloofd.’


  Cat stopte haar mobieltje haastig in haar tas. Meg zat er helemaal naast, dacht ze, terwijl ze zich dwong aan het werk te gaan. Er was geen sprake van beloftes. Alleen maar van een oppervlakkige, strikt tijdelijke seksuele band.


  En daar moest ze het voor zolang als het duurde maar mee doen.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  ‘Zo heb ik niets aan je, schat.’


  Nog steeds in een staat van euforie schrok Cat op uit haar gemijmer over de zalige nacht.


  ‘Wat is er toch met je?’ Vanessa keek haar onderzoekend aan. ‘Zit je te dagdromen over zelf een nestje bouwen?’


  ‘Doe niet zo gek. Ik ben blij met mijn huidige flat.’


  ‘Dat vrijgezellenflatje,’ klonk het misprijzend. ‘Ik hoopte dat je misschien je horizon wilde verbreden.’


  ‘Mijn horizon is breed genoeg, dank je.’ Ze zuchtte. ‘Goed, van wat we tot nu toe hebben gezien…’ Ze wachtte even, omdat de kelner hun desserts kwam brengen. ‘…sprak dat huis in Chelsea mij het meest aan. En Holland Park was ook niet gek.’ Bij dat laatste zag ze haar moeder meteen haar hoofd schudden. ‘Maar is het niet belangrijker om te weten wat Gil ervan vindt?’


  ‘O, die vindt alles best,’ antwoordde Vanessa onverschillig. ‘Wat maak jij je trouwens druk om zijn gevoelens. Je hebt toch geen speciale belangstelling voor hem, hè? Daar heb je namelijk weinig aan.’


  ‘Helemaal niet,’ zei Cat geërgerd. ‘Ik vind het alleen vreemd dat je niet met hem overlegt.’


  ‘Zit daar maar niet over in, liefje. Gil en ik begrijpen elkaar uitstekend.’ Ze glimlachte. ‘Je hebt gelijk. Het moet Chelsea worden. Dat heeft een leuke tuin en de juiste sfeer,’ verzuchtte ze tevreden. ‘Dat is juist nu heel belangrijk voor me.’


  ‘Juist nu?’ Cat fronste haar wenkbrauwen. ‘En waarom opeens die haast, mams? Wat ben je van plan?’


  ‘Kom, je weet toch dat ik absolute rust nodig heb, als ik een toneelrol moet instuderen?’


  ‘Ga je weer toneelspelen? Wanneer heb je dat besloten?’


  Vanessa bestudeerde haar nagels. ‘Sinds die lieve Oliver Ingham me de rol van Anne Hathaway in het nieuwe stuk van Nevil Beverley aanbood. Ik ben dit weekend naar Schotland geweest om erover te praten.’ Ze glimlachte dromerig. ‘Mooi, hè? Dat script is echt het einde.’


  Cat wist niet wat ze hoorde. ‘Het einde, ja, maar voor wie?’ verzuchtte ze. ‘Ik neem aan dat je hebt gehoord dat David je tegenspeler wordt?’


  ‘Dat hebben ze me verteld, ja. Als hij zijn irritante acteurmaniertjes kan laten varen, is de rol van Shakespeare geknipt voor hem. Het zou best wel eens weer zoals vanouds kunnen worden.’


  ‘Mijn hemel, mams, weet je wel wat je zegt? Met David en zijn vriendin in een productie, dat is toch vragen om moeilijkheden? Jullie praten niet eens met elkaar.’


  ‘Ach, dat deden William en Anne grotendeels ook niet, dus het stuk heeft die onderhuidse spanning juist nodig.’ Vanessa glimlachte. ‘Ik zie het als een geweldige uitdaging, voor mezelf, voor David en zeker voor die Amerikaanse tante die nooit verder is gekomen dan lingeriereclames.’ Ze legde haar servet neer en stond op. ‘Ik ga even naar het toilet, schat. Bestel jij vast koffie?’


  Terwijl ze temidden van opgewonden gefluister aan de naburige tafeltjes zwierig weg schreed, keek Cat haar verbouwereerd na. Ze zag de foto’s en smeuïge artikelen in de roddelbladen al voor zich. David Adamson en Vanessa Carlton voor het eerst sinds hun tumultueuze scheiding samen in een nieuwe productie. De pers zou smullen.


  Ach, wat zou zij zich daar eigenlijk druk om maken, dacht ze, nadat ze de kelner had gewenkt om koffie te bestellen. David en Vanessa waren acteurs die het best gedijden onder publieke aandacht in welke vorm dan ook. Dat was altijd zo geweest, en het zou nu niet anders zijn. Het was voor haar alleen zaak om niet in hun onderlinge strijd verzeild te raken. Met andere woorden, ze moest elke vorm van betrokkenheid uit de weg gaan.


  Dat deed Cat meteen aan een heel ander probleem denken. Hoe ergerlijk ook, haar moeder had er wat dat dagdromen over een nestje bouwen betrof niet ver naast gezeten. Of ze het leuk vond of niet, ze moest erkennen dat ze zich er bij het bezichtigen van de verschillende huizen meer dan eens op fantasietjes had betrapt over hoe ze er met Liam zou kunnen wonen. Over hoe ze het samen konden inrichten en over hoe ze dan elke nacht in elkaars armen door zouden brengen.


  Het moest met afgelopen nacht te maken hebben dat ze zich aan dat soort domme en gevaarlijke gemijmer overgaf, peinsde ze en bij de herinnering kreeg ze het op slag weer warm.


  Toen ze gisteravond bij het appartement was aangekomen, had Liam zichtbaar ongeduldig en hongerig op haar staan wachten, en ze had zich smachtend naar zijn kussen meteen in zijn armen geworpen. Ze had er ook geen enkel bezwaar tegen gehad dat hij haar zonder verdere plichtplegingen op het zachte kleed voor de open haard had gevlijd, haar slipje opzij had gerukt en haar in wilde hartstocht de zijne had gemaakt.


  Het was ruig geweest, glorieus en veel te snel voorbij, maar hij had haar tot een climax gedreven die in allesomvattende heftigheid niet voor de zijne onder had gedaan. Ze hadden geschokt door de kracht van hun wederzijdse passie half lachend half huilend in elkaars armen liggen bijkomen.


  Naderhand had Liam haar naar de slaapkamer gedragen, waar hij zijn tijd had genomen om haar tussen kusjes en liefkozingen door uit te kleden, waarna hij haar vol tederheid en verrukkelijk traag had bemind. Tot ze het compleet in vervoering niet meer had uitgehouden en ze hem had gesmeekt in haar te komen om zich verlost van alle remmingen over te geven aan de extase.


  Verzadigd en de uitputting nabij waren ze daarna in slaap gevallen, maar bij het ochtendgloren was ze wakker geworden van zijn zachte strelingen, en ze had zich warm en gretig tegen hem aangevlijd voor nieuwe zaligheden waar ze nu nog van kon huiveren.


  Al met al was het de mooiste nacht van haar leven geweest, maar dat had het onvermijdelijk afscheid er wat haar betrof niet gemakkelijker op gemaakt. Het had haar doen beseffen dat haar verlangen naar hem veel verder ging dan het puur lichamelijke. Haar gevoelens waren ongewild dieper en complexer geworden… en daar lag het grootste gevaar.


  Ze had er namelijk geen idee van wat Liam voor haar voelde. Niet dat ze eraan twijfelde dat hij van haar genoot, want het was wel duidelijk dat hij hetzelfde ongelooflijke plezier aan haar beleefde als zij aan hem. Er bleek echter uit niets dat hij meer zou willen dan die koortsachtige verrukkingen. Hij scheen in elk geval de strikte beperkingen die zij aan hun relatie had opgelegd, volledig te accepteren.


  Beperkingen die haar juist tegen begonnen te staan. Met elke keer dat ze hem zag, werd de wens om meer met hem te delen sterker. Zo zou ze hem graag over haar werk willen vertellen. Net zo graag als ze hem over het zijne wilde horen. Ze was zeker nieuwsgierig naar het dynamische leven dat hij gezien zijn vele reizen en vergaderingen moest leiden. Dat hij goed verdiende, stond door zijn dure kleding en zijn weigering haar mee te laten betalen aan het appartement buiten kijf, maar waarmee? En hoe zat het met zijn vriendenkring? Had hij broers en zusters? Leefden zijn ouders nog? En wat zij er nu niet voor zou geven bij hem haar hart te kunnen luchten over de moeilijkheden die Vanessa en David zich op de hals haalden…


  Nee, wat ze eigenlijk het meest miste, waren de gewone dagelijkse dingen, dacht ze, op haar lip bijtend. Zoals de knusheid van samen koken, televisiekijken, elke nacht met hem slapen en elke ochtend in zijn armen wakker worden. Misschien dat hij in de seks voldoende compensatie vond voor al die andere diepere intimiteiten, maar dat gold – hoe opwindend en bevredigend het ook was – niet voor haar.


  Cat zuchtte stilletjes. Ze had er voor zichzelf niet eens een afdoende verklaring voor dat ze zo van gedachten was veranderd, en het ergst was nog dat ze er nooit met Liam over zou kunnen praten. Als hij immers maar een vermoeden kreeg van waar ze vanochtend over had gefantaseerd, zou hij waarschijnlijk niets meer met haar te maken willen hebben. En alleen al de gedachte dat ze hem nooit meer zou zien, was onverdraaglijk…


  De kelner kwam de koffie brengen, en op het moment dat ze opkeek om hem met een glimlachje te bedanken, zag ze over zijn schouder Liam in gezelschap van twee andere mannen het restaurant betreden. Een enkel ogenblik dacht ze in haar verbijstering nog dat ze hallucineerde, maar dat was voorbij toen ze de manager zag naderen om ze breed glimlachend te verwelkomen en naar een tafel aan de andere kant van het restaurant te leiden.


  Haar hart klopte in haar keel. Tweemaal door de bliksem getroffen worden – eerst in Mignonette, nu hier – hoe was dat mogelijk? Hoewel… waarom zou Liam hier niet komen? Vanni’s was qua stijl en populariteit ook zo’n gelegenheid waar hij van nature op zijn plaats leek. Hij was dit keer tenminste niet in gezelschap van een bloedmooie dame.


  Bij gebrek aan een menukaart om zich achter te verschuilen, kon ze niet voorkomen dat Liam haar zag zitten vlak voor hij zelf plaatsnam. Het geroezemoes om haar heen leek te verstommen toen zijn blik de hare gevangen hield. Zelfs op die afstand las ze de verrassing, direct gevolgd door blijdschap in zijn ogen. Hij zei iets tegen zijn metgezellen en vervolgens kwam hij tussen de tafels door op haar af.


  Van de andere kant naderde Vanessa die er als eerste was. ‘Zo enig,’ begon ze stralend, terwijl ze ging zitten en koffie voor zichzelf inschonk. ‘Ik werd even opgehouden door een dame die me wilde vertellen dat ze me vele jaren geleden met je vader in The Taming of the Shrew had gezien. Dat moet geweest zijn toen ik net van jou in verwachting was.’ Ze trok een gezicht. ‘Ik weet nog dat tegen het eind van die reeks in Stratford al mijn jurken uitgelegd moesten worden.’


  Nog voor ze was uitgesproken, stond Cat al. ‘Kunnen we alsjeblieft gaan? Ik moet naar kantoor.’


  ‘Nu al?’ Vanessa keek op haar horloge. ‘En de koffie dan? Ik hoopte eerlijk gezegd dat je nog even mee zou gaan om het huis in Chelsea voor de tweede keer te –’


  ‘Sorry, mams, ik kan echt niet.’ Ze had het gevoel dat ze geen adem kreeg. ‘Ik zal de rekening vast –’ Ze wilde zich al omdraaien, maar Liam versperde haar de weg.


  ‘Miss Adamson?’ begon hij opgewekt. ‘U bent toch Miss Adamson? Wat een aangename verrassing.’ Voor ze kon reageren, wendde hij zich tot Vanessa. ‘En Miss Carlton…’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Wat een voorrecht. Ik ben zeker uw grootste fan.’


  ‘Hoe charmant,’ hoorde Cat haar moeder zeggen, en ze zag haar, zoals ze vaker had gezien als aantrekkelijke mannen haar aandacht schonken, met een verrukte glimlach uitnodigend haar hand uitsteken. Ze moest eraan geloven dat Liam die pakte en zich uitermate hoffelijk boog om er een vederlichte kus op te drukken. Een eerbetoon aan een beeldschone beroemde vrouw die daar zichtbaar van genoot.


  ‘Vertelt u eens, hoe kent u mijn kleine Catherine?’


  Liam richtte zich op. ‘Miss Adamson en ik hebben elkaar een paar keer zakelijk ontmoet. Misschien dat zij het zich niet eens herinnert.’


  Het trof haar dat glimlach die hij haar schonk zijn ogen niet bereikte. ‘Natuurlijk herinner ik me dat,’ verklaarde ze met een loden gevoel in haar maag koeltjes. ‘Maar ik moet nu echt gaan.’


  ‘Toch niet om mij?’


  Haar mond voelde kurkdroog. ‘Nee, nee… Ik-ik moet gewoon weg.’ Ze keek vragend naar Vanessa. ‘Ga je mee?’


  ‘Nee, schat, ik wil rustig van mijn koffie genieten.’ Ze glimlachte weer naar Liam. ‘Als er niemand op u wacht, mag u me gezelschap houden.’


  ‘Dat beschouw ik als een grote eer.’


  Hij keek niet op toen Cat gedag mompelde. Ze kuste haar moeder – bij wie er niet meer dan een afwezig glimlachje vanaf kon – vluchtig op de wang en maakte zich uit de voeten. Typisch Vanessa om haar aandacht zo snel te verleggen. Normaal zou ze daar de humor wel van inzien, maar niet nu het Liam betrof. Dat was net zo schokkend als zijn onverwachte verschijning.


  Haar naam. Hij had al die tijd geweten wie ze was, hoe ze heette. In stilte vervloekte ze de receptioniste van Anscot Manor.


  Haar moeder had in Liam een collegaveroveraar herkend en die vond ze onweerstaanbaar. Waarschijnlijk was zij er nu al achter wie hij was en wat hij deed. Nog even en ze zou zijn hele levensgeschiedenis kennen.


  De volgende keer dat ze haar moeder zag, zou ze haar kunnen vragen: ‘Hoe heet de man met wie ik regelmatig het bed deel?’ Ze perste haar lippen op elkaar.


  Na afgerekend te hebben, keek Cat nog eenmaal om en had daar meteen spijt van, want ze zaten zichtbaar geanimeerd te praten. Liam had zelfs zijn stoel dichterbij geschoven, en Vanessa keek hem glimlachend in zijn ogen, haar hand op zijn arm.


  Ze was verslagen, besefte ze, terwijl ze het restaurant verliet. Verslagen in een strijd waarvan ze niet eens wist dat die begonnen was…


  


  Hoewel Andrew had gezegd dat ze de hele dag vrij kon nemen, was het haar bedoeling geweest om ’s middags naar kantoor te gaan. De behoefte om ongestoord alleen te zijn was echter zo sterk, dat ze de taxichauffeur in een opwelling opdroeg haar naar Wynsbroke Gardens te brengen.


  Eenmaal in het stille appartement liet ze zich op de sofa vallen. Ze sloot haar ogen in een poging alle zoete herinneringen te verdringen. Dus dat was de ware Liam, dacht ze gepijnigd. De man die haar nog geen twaalf uur geleden in vervoering had gebracht en nadien had gekoesterd, bleek in feite net zo onbetrouwbaar als welke andere man dan ook.


  Hoe had ze zo dwaas kunnen zijn om vurig te hopen dat hij anders zou zijn? Het was maar goed dat ze hem nooit had laten weten dat ze haar hart…


  Cat sprong op om een glas armagnac in te schenken. Ze was weer eens getuige geweest van wat haar vader ooit het Vanessa-effect had genoemd. Als haar moeder het wilde, was geen man bestand tegen de combinatie van schoonheid, een oogverblindende glimlach en sensuele charme die haar zowel op het podium als op het witte doek een sterrenstatus had opgeleverd.


  Zo bezien was het geen wonder dat Liam op stel en sprong door haar betoverd was, peinsde ze, terwijl ze weer ging zitten. Maar als ze dat wist, waarom voelde ze zich dan zo geschokt en verraden? Ze kon immers geen enkele aanspraak op hem maken? Door haar eigen toedoen kon hij als vrij man doen en laten wat hij wilde. En voor haar moeder gold waarschijnlijk hetzelfde nu Gil voor haar geen rol van betekenis meer leek te spelen.


  Het was allemaal haar eigen domme schuld. Als zij niet zo op die geheime seksrelatie zonder verdere verplichtingen had gestaan, zou ze Liam gewoon als haar vriend hebben kunnen voorstellen. Dan zou Vanessa zich net als bij vroegere vriendjes zeker hebben ingehouden door zich minder nadrukkelijk te presenteren als de femme fatale die ze van nature nu eenmaal was.


  Hoe pijnlijk het ook was, Cat kon het haar met goed fatsoen niet eens verwijten dat ze Liam wilde versieren. Ze mocht dan vierenveertig zijn, maar als gave schoonheid oogde ze nog zeker jeugdig genoeg om het probleemloos met een begin dertiger aan te leggen, en –


  Ze verstijfde bij het horen van de deur beneden. Gezien de staat van het appartement was de werkster al geweest, dus het moest Liam zijn. Maar was hij alleen? Na de ervaring bij Vanni’s zou het haar niet verwonderen als hij dit onderkomen voor meer afspraken gebruikte dan alleen die met haar…


  Tegen de tijd dat hij binnenkwam, had ze haar glas neergezet en stond ze gespannen als een veer naar de kamerdeur te staren. Hij leek alleen te zijn, en ze schaamde zich bijna voor de enorme opluchting die ze daardoor voelde.


  ‘Spookt het hier?’ vroeg Liam, zodra hij haar zag staan. ‘Je kijkt alsof je een geest hebt gezien.’


  Hoewel ze in verwarring werd gebracht door zijn ondoorgrondelijke blik, liet ze zich niet kennen. ‘Ik had niet verwacht gestoord te worden. Wat doe je hier?’


  ‘Jou zoeken. Je was niet thuis, dus ik had zo’n vermoeden dat je hier zou zijn.’


  ‘En…’ Ze slikte. ‘En waar is Vanessa?’


  ‘Die ging dat huis in Chelsea nog eens bezichtigen, geloof ik,’ antwoordde hij schokschouderend. ‘Dat weet jij beter dan ik. Je bent tenslotte haar dochter.’


  ‘Heeft zij je dat verteld?’


  ‘Volgens mij had ze het liever op petekind gehouden,’ zei hij bedachtzaam. ‘Maar tegen een jarenlange fan die jou bij naam en toenaam kent, kon dat natuurlijk niet.’ Hij zweeg even. ‘Waarom noem je haar bij haar voornaam?’


  ‘Omdat zij daar de voorkeur aan geeft.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Mij maakt het niet uit. Ik noem mijn vader meestal ook David. Niet dat ik ze vaak zie.’


  ‘Ik begrijp het.’


  ‘Weet je weer wat meer van me,’ zei ze hatelijk. ‘Je moet inmiddels een aardig dossier hebben.’


  Liam glimlachte flauwtjes. ‘Een dossier vol hiaten.’


  Op het moment dat hij naar voren stapte, deinsde Cat onwillekeurig achteruit, en ze plofte weinig elegant op de sofa.


  ‘Wat is er in ’s hemelsnaam met je aan de hand?’ Hij keek haar met zijn handen op zijn heupen streng aan. ‘Eerst maak je me bijna af in Vanni’s, en nu deins je voor me terug. Wat heeft dat te betekenen?’


  Omdat ze zich er met de beste wil van de wereld niet toe kon zetten daar antwoord op te geven, trok ze zwijgend haar rok recht en ging ze rechtop zitten.


  ‘Is dit jouw subtiele manier om me te laten weten dat je geen zin hebt om te vrijen? Dacht je soms dat ik voor een snelle wip was gekomen? Wat aangenaam vertier na de late lunch? Onder de gegeven omstandigheden niet waarschijnlijk, hè?’


  ‘Nee, ik hoop dat mijn aanwezigheid eventuele andere plannen die je had niet in de war stuurt,’ verklaarde ze even ijzig.


  ‘Het is dat ik geen kater wil, anders zou ik me vanwege jouw onuitstaanbare gedrag gaan bezatten,’ beet hij haar toe. ‘Het lijkt me beter dat wij eens rustig praten.’


  Zij onuitstaanbaar? ‘Vind je dat nodig?’ informeerde ze opstandig.


  ‘Anders zou ik hier niet zijn,’ gromde hij. ‘Vertel nu eerst maar eens wat dat gedoe in Vanni’s voor moest stellen. Ik zie de vrouw die ik hier vanochtend nog in mijn armen mocht houden, maar als ik haar daar benader, word ik opeens behandeld alsof ik de builenpest heb.’


  ‘Dat is het hem nu juist. Je hoort me niet te benaderen,’ verzuchtte ze. ‘De afspraak was dat we elkaar alleen hier zouden ontmoeten.’


  ‘Alles goed en wel, maar dat is haast onmogelijk,’ wierp hij tegen. ‘Of wil je soms een lijst met de restaurants die ik maandelijks bezoek, zodat je die kunt mijden?’


  Ze keek naar haar in haar schoot samengeknepen handen. ‘Nee.’


  ‘Oké. Kunnen we dan alsjeblieft iets beschaafder omgaan met eventuele volgende ontmoetingen?’


  ‘Ik-ik denk het wel,’ prevelde ze. ‘Het was gewoon… zo onverwacht.’ Ze beet op haar lip. ‘Ik wist me er geen raad mee. Vanessa zou natuurlijk verwachten dat ik je aan haar voorstelde… En ik ken je naam niet eens.’


  ‘Hargrave,’ zei hij rustig. ‘Liam Hargrave. Onthou dat maar voor de volgende keer.’


  ‘En hoe moest ik je dan introduceren?’ Ze glimlachte nerveus. ‘Ik kon toch moeilijk zeggen dat je mijn minnaar voor nu en dan was.’


  ‘Nee, dat is zo, maar wat dacht je van… vriend?’


  ‘Ben je dat dan?’


  ‘Ja. Hoe het verder ook gaat, daar kun je van op aan.’


  Hoe het verder ook ging? Was dat een waarschuwing dat de dagen van hun affaire geteld waren? Dat het voorbij zou zijn als hij haar niet langer begeerde? Daar moest ze niet aan denken. ‘Waar heb je het met Vanessa over gehad?’ hoorde ze zichzelf vragen.


  ‘Je wilt weten of ik haar over jou heb uitgehoord?’ informeerde hij met opgetrokken wenkbrauwen plagend. ‘Als ik de kans had gekregen, zou ik dat zeker hebben gedaan, maar je moeder had zo haar eigen agenda. Daar hield ze zich opvallend standvastig aan.’ Hij grijnsde. ‘Ik weet nu van wie je dat hebt.’


  ‘Ik ben niet zoals zij, en dat wil ik niet zijn ook!’ Het was eruit voor ze er erg in had, en het klonk akelig verbitterd. ‘Ook niet zoals mijn vader,’ voegde ze er iets minder heftig aan toe.


  Liam was in twee stappen bij haar om haar overeind te trekken en haar ondanks haar tegenstribbelen in zijn armen te nemen. ‘Verklaar je nader,’ drong hij aan.


  Zijn zachtaardigheid brak haar verzet. ‘Ik was een ongelukje,’ piepte ze. ‘Ze hadden net naam gemaakt als Katharine en Petruchio in The Taming of the Shrew en de mensen stonden voor hen in de rij. Het laatste wat ze konden gebruiken was een baby.’ Ze stootte een lachje uit. ‘Vanessa zei daarstraks nog dat al haar kostuums uitgelegd moesten worden.’


  ‘Maar ze heeft je wel gekregen,’ merkte Liam rustig op. ‘Dus zo erg kan het niet geweest zijn.’


  ‘Dat dacht je maar.’ Cat drukte haar voorhoofd tegen zijn schouder. ‘Het alternatief zou slechte publiciteit hebben betekend, dat heeft mijn nicht Belinda haar tegen mijn tante Susan horen zeggen. Iedereen wist dat ze zwanger was. Als ze het woord abortus maar in de mond had genomen, zou dat de volgende dag in alle kranten hebben gestaan, en dat zou haar jonge godinnenimago geen goed hebben gedaan.’ Ze snoof. ‘Dus heeft ze me maar gekregen, en iedereen vond het even schattig dat ze me Katharine noemden.’


  ‘Maar goed dat je geen jongetje was,’ mompelde hij. ‘Dan had je nu misschien Pet als roepnaam.’


  ‘Goeie genade, daar heb ik nooit bij stilgestaan.’ Ze kon er zowaar even om lachen. ‘Maar goed, toen ik dat van Belinda had gehoord, heb ik Katharine in Catherine veranderd.’


  ‘En werd je de Cat die haar eigen weg ging?’


  ‘Nee, dat kwam later,’ reageerde ze met een grimas.


  ‘En wat vonden je ouders van die naamsverandering?’


  ‘Volgens mij is ze dat nooit opgevallen.’ Ze maakte zich voorzichtig uit zijn omhelzing los. ‘Ik ben grotendeels door mijn oom en tante grootgebracht. David en Vanessa waren er zelden of nooit, en zeker toen het misging met hun huwelijk hadden ze wel belangrijkere zaken aan hun hoofd.’


  ‘Waarschijnlijk wel.’ Liam schudde zijn hoofd. ‘Ik zat nog op school, toen ik ze samen in The Taming of the Shrew heb gezien. Ik vond je moeder de mooiste vrouw van de wereld. Ik heb zelfs een foto met handtekening van haar weten te bemachtigen.’


  ‘Dat vond ze natuurlijk fantastisch om te horen,’ merkte ze zo luchtig als ze kon op. ‘Heb je die foto nog?’ vroeg ze na zijn knikje.


  ‘Dat vroeg zij ook,’ antwoordde hij grinnikend. ‘Ik zou het echt niet weten. Het is lang geleden, en ik ben niet zo bewaarderig.’


  ‘Nou ja, dat zal ze jou vast wel willen vergeven.’ Hoewel ze glimlachte, had ze het gevoel op de rand van de afgrond te balanceren.


  ‘Daar leek het wel op, ja,’ zei hij droogjes.


  ‘Maar ze weet niet, eh… van ons?’


  ‘Van mij heeft ze het niet gehoord,’ antwoordde hij langs haar kijkend.


  ‘Mooi, laten we ons wat dat betreft dan aan de regels houden.’


  ‘Als jij dat nog wilt.’


  ‘Ja, natuurlijk.’ Ditmaal ontweek ze zijn onderzoekende blik. ‘Je hebt bij toeval mijn moeder ontmoet. Verder is er niets veranderd.’


  ‘Als jij het zegt.’ Met een wrang glimlachje legde hij zijn handen op haar schouders om haar naar zich toe trekken. ‘Nu we het er toch over hebben… Nog andere verzoeken waar ik misschien aan kan voldoen?’ vroeg hij lichtelijk schor, terwijl hij tergend langzaam zijn hoofd boog. ‘Ik bedoel, nu we hier toch –’


  ‘Maar je zei dat je daar niet voor gekomen was.’ Bij het zien van zijn verlangen maakte haar angstige hart een sprongetje van vreugde. Ze wilde niets liever dan dat hij haar zou blijven begeren. Zolang dat zo was, zou ze het wel overleven… hoe het verder ook ging.


  ‘Dat was gelogen,’ murmelde hij voordat hij haar kuste.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  September


  


  Cat legde de telefoon neer en stapte uit het bad om zich dromerig af te drogen. Liam was bijna twee weken weg geweest, en ze verlangde intens naar hem.


  Nog even en hij zou er weer zijn, dacht ze voldaan zuchtend, terwijl ze naakt naar de slaapkamer drentelde. Daar opende ze de op het bed liggende langwerpige platte doos die de koerier vanmiddag bij haar thuis had bezorgd. Het laatste in de reeks van geschenken waarmee Liam haar de afgelopen maanden had overladen. De mooiste boeketten, de verfijndste sieraden, haar lievelingsparfum, exquise lingerie en nu weer dit ragfijne nachtgewaad.


  Voor de spiegel trok ze het voorzichtig aan, en ze hield haar adem in van de sensuele streling van de zachte stof over haar huid. Het was niet meer dan een praktisch doorschijnende sluier die vanuit een lijfje dat haar borsten nauwelijks bedekte, in lange plooien tot op de grond viel. Daar zou de hele creatie eindigen, als Liam de strikken van de dunne schouderbandjes lostrok, bedacht ze genietend.


  Haar stille wens van drie maanden geleden was in vervulling gegaan. Liams verlangen naar haar was er allesbehalve minder op geworden. De uren die ze samen hadden, waren tot wederzijds genoegen nog elke keer vervuld van passie. Alleen hoe hij de tijd buiten hun afspraakjes doorbracht, was en bleef een gesloten boek voor haar. En dat terwijl ze het wat graag van begin tot einde zou lezen. Ze had gehoopt dat hij na het prijsgeven van zijn naam gaandeweg wel meer los zou laten, maar zelfs op terloopse opmerkingen over films waar ze naartoe wilde, een nieuw restaurant waar ze van had gehoord, of de mogelijkheid dat ze hem van het vliegveld kon ophalen, ging hij niet in. Hij was in bed de hartstochtelijke en gulle minnaar die ze zich wenste, maar het had er alle schijn van dat hij het prima vond de rest van zijn leven voor haar verborgen te houden.


  Ze vroeg zich wel eens af hoe hij zou reageren op een voorstel hun afspraak te herzien en in plaats van alleen privé, ook openlijk een stel te worden. Daar durfde ze echter niet over te beginnen uit angst dat hij haar zou afwijzen. Of – nog erger – dat ze te horen zou krijgen niet de enige vrouw in zijn leven te zijn. Dat hij een ander had om mee uit te gaan en hem op het vliegveld op te wachten. Om er nog maar van te zwijgen dat hij die dame net zo vurig beminde als haar.


  Wat haar niet belette om elke keer dat ze een restaurant betrad naar hem uit te kijken. Enerzijds hoopvol dat hij er zou zijn, anderzijds bang hem in gezelschap te zien. In een poging achter zijn adres te komen, had ze zelfs alle in het telefoonboek vermeldde Hargraves gebeld, maar dat had haar niets opgeleverd. Blijkbaar was hij zo op zijn privacy gesteld, dat hij een geheim nummer had.


  Maar ja, al met al kon ze het Liam moeilijk kwalijk nemen dat hij er beter in was enkel van het heden te genieten dan zij. Ze kon nog zoveel spijt hebben van haar keuze voor een geheime affaire, maar ze besefte terdege dat ze die had gemaakt omdat ze te vaak had meegemaakt waar een echte relatie toe kon leiden.


  En ze had natuurlijk nooit geweten dat ze ooit zulke gevoelens voor een man zou hebben als ze nu voor Liam had. Ook dat had ze juist willen vermijden, want als ze iets wist dan was het dat hij het vermogen had om haar hart te breken. Daar was ze wel achter sinds die aanval van heftige jaloezie, toen ze hem zo vreemd intiem met Vanessa had zien praten.


  Hij was daar na hun confrontatie die middag niet meer op teruggekomen, en – anders dan verwacht – had Vanessa zich in geen van hun volgende ontmoetingen over hem uitgelaten. Gezien haar reactie op haar aantrekkelijke bewonderaar was dat op zijn zachtst gezegd verrassend, maar Cat had besloten er vooral niet zelf over te beginnen. Waarom slapende honden wakker maken? Als haar moeder Liam na dat ene intermezzo direct weer was vergeten, zou dat wel zo prettig zijn.


  Wat dat betrof kwam het goed uit dat Vanessa inmiddels volledig opging in de repetities voor de nieuwe toneelproductie. Alleen in het begin daarvan had zij wat te stellen gehad met haar vader. David was zo ongeveer uit zijn vel gesprongen toen hij hoorde dat zijn ex-vrouw de tegenspeelster van hem en zijn huidige vriendin werd.


  ‘Ze gaat ons natuurlijk belachelijk maken!’ had hij bij een onverwachte visite gebulderd. ‘Waarom heb je haar er niet van weerhouden die rol aan te nemen?’


  ‘Omdat het mijn zaak niet is,’ had ze hem dapper te verstaan gegeven. ‘Ik heb mijn eigen leven. Als jij vindt dat het niet kan, regel je dat zelf maar.’


  Tegen de tijd dat hij was vertrokken, was zijn woede in zoverre gezakt dat hij op hoge toon had kunnen verklaren niet van plan te zijn zich uit de productie terug te trekken. Enkele dagen later was zijn stemming aanzienlijk opgeklaard van de lovende krantenkoppen die de aankondiging van de nieuwe productie had opgeleverd.


  Vanessa had op de persconferentie stralend verklaard het geweldig te vinden om na al die tijd weer met die lieve David te mogen werken, waarbij ze had aangeboden de debuterende Sharine te helpen bij het instuderen van de dialogen. Toen lieve David daarop wereldkundig had gemaakt dat Sharine en hij zich hadden verloofd, had Vanessa benadrukt met heel haar hart te hopen dat hij dit keer echt gelukkig zou worden.


  Hoewel Cat nog altijd haar twijfels had over de goede afloop, waren de verwachte ruzies en hatelijkheden tot nu toe uitgebleven, en ze moest haar ouders nageven dat ze over en weer uiterst professioneel te werk gingen.


  Ze bleef het een raadsel vinden hoe ze dat opeens schenen te kunnen, maar daar wilde ze vanavond verder niet aan denken. Ook het zinloze gevoel van spijt zette ze gedecideerd van zich af om zich ten volle op de komst van Liam te kunnen richten.


  Lang hoefde ze niet meer te wachten voor ze deur beneden hoorde dichtslaan. Ze stelde zich onmiddellijk in de deuropening van de slaapkamer op, waardoor haar nieuwe nachtgewaad met het licht van achteren nog doorschijnender leek.


  Precies zoals ze had gehoopt, bleef hij bij binnenkomst enkele ogenblikken roerloos staan om haar met een hongerige blik in zijn groene ogen te bewonderen. Daarna kwam hij op haar af om haar bijna wild tegen zich aan te trekken voor een hartstochtelijk veroverende zoen.


  ‘Mijn hemel,’ gromde hij even later. ‘Weet je wel hoe mooi je bent?’


  Ze voelde zijn vingers naar de ene strik op haar schouder glijden. ‘Weet je zeker dat je niet te moe bent van de reis?’ vroeg ze plagend.


  ‘Vermoeidheid is niets.’ Hij trok beide strikken tegelijk los en keek met ingehouden adem hoe het gewaad soepel van haar afgleed voor hij haar met tedere strelingen nog meer begon op te winden. ‘Met jouw hulp, mijn wonderschone dame,’ murmelde hij schor, ‘zal ik niet rusten voor ik de uitputting nabij ben.’


  


  Cat was zich ervan bewust dat ze droomde. Ze liep achter Liam aan door de ruïne van een oud kasteel en ze moest zich inspannen om hem bij te houden. Waar hij de her en der verspreid liggende brokstukken moeiteloos omzeilde, dreigde zij bij herhaling uit te glijden of te struikelen, waardoor ze steeds verder achteropraakte. Ze probeerde zijn naam te roepen, hem te smeken op haar te wachten, maar er kwam geen geluid uit haar keel, en toen ze volgende hoek omsloeg, was hij verdwenen.


  Happend naar adem werd ze wakker, en ze reikte blindelings naast haar, maar het bed naast haar was leeg. Ze schoot in paniek overeind en zag hem bij het raam staan. Zoals hij daar roerloos in het duister naar buiten stond te kijken, deed hij haar denken aan een van de machtige steenkolommen uit haar droom. ‘Liam?’ fluisterde ze onzeker en angstig. ‘Is er iets?’


  ‘Nee, hoor.’ Hij draaide zich half om. ‘Ik kon niet slapen. Sorry, ik wilde je niet storen.’


  In plaats van het grapje te maken dat zij een uitstekend middel tegen slapeloosheid wist, stapte ze uit bed en liep naar hem toe. Ze sloeg haar armen om zijn middel en drukte haar lippen tegen zijn schouder. ‘Kom alsjeblieft terug in bed, lieveling.’ Door het warme contact lukte het haar zachtjes te lachen. ‘Heel raar, maar ik had zo’n nare droom.’


  ‘Wil je erover praten?’ Hij greep zijn over de stoel hangende overhemd en drapeerde dat om haar schouders.


  Het trof haar dat hij ondanks zijn zachtaardigheid niet glimlachte. ‘Het was in een of andere ruïne,’ zei ze licht huiverend. ‘Ik raakte je kwijt en ik kon je niet meer vinden.’


  ‘Het is al goed. Ik ben hier echt,’ fluisterde hij, terwijl hij een haarlok uit haar gezicht streek.


  ‘Ik denk dan het was omdat ik je zo heb gemist,’ zei ze kleintjes. ‘Je was zo lang op reis…’ O, wat zou ze graag willen dat hij aanbood haar de volgende keer mee te nemen. Als ze daar ja op zei, zou dat de doorbraak kunnen betekenen waar ze zo naar verlangde.


  ‘Jammer genoeg is daar soms niets aan te doen.’


  ‘Was ik erg onrustig?’ vroeg ze haastig om haar teleurstelling te verbergen. ‘Hield ik je uit je slaap?’


  ‘Nee, ik had iets om over na te denken,’ antwoordde hij na een korte stilte. ‘Daar kan het nachtelijk uur heel geschikt voor zijn.’


  ‘En niet alleen daarvoor,’ fluisterde ze suggestief, en gesterkt door zijn voelbare lichaamsreactie drukte ze zich tegen hem aan.


  ‘Daar zeg je zo iets,’ bromde hij licht hees. ‘Mijn mooie verleidelijke feeks.’ Hij tilde haar op en droeg haar naar het bed.


  


  Naderhand viel Liam vrijwel meteen in het slaap, en was het Cat die wakker bleef liggen. Ondanks het gevoel van complete verzadiging liet het haar maar niet los dat hij daarstraks voor het raam had staan piekeren. En dat niet alleen. Ze was zich er ook van bewust dat hij er tijdens hun adembenemend opwindende vrijpartij, anders dan gewoonlijk, niet volledig met zijn gedachten bij was geweest.


  Zou hij zakelijke problemen hebben, vroeg ze zich af. Was deze laatste reis minder goed verlopen dan hij had gehoopt? Niet dat ze direct verwachtte dat hij eventuele moeilijkheden met haar zou delen, maar het zat haar wel dwars dat hij elke persoonlijke toenadering uit de weg leek te gaan.


  Daarmee ontnam hij haar ook de mogelijkheid om eens van gedachten te wisselen over de spanningen op haar werk. Door de economische ontwikkelingen liet het aantal nieuwe projecten voor hun bedrijf de afgelopen maanden steeds meer te wensen over. Zelfs Andrew, die meestal fluitend naar het werk kwam, was de laatste tijd verontrustend stilletjes, en op kantoor deed het nare gerucht de ronde dat er ontslagen zouden vallen als de situatie niet snel verbeterde.


  Het zou wel eens een zware winter kunnen worden, dacht Cat neerslachtig. Naar de brede rug van de slapende Liam starend, hoopte ze opeens vurig dat hij zich om zou draaien en haar in zijn armen zou nemen. Om haar nooit meer los te laten…


  


  ‘Het Vennercontract is binnen.’


  In gedachten mijlenver weg keek Cat een beetje verschrikt op naar de binnenstormende Andrew. ‘O, mooi.’


  ‘Nou, het is geen groot project,’ bromde hij. ‘Maar in deze tijd is alles meegenomen.’


  ‘Kom, we hebben een slechte maand gehad, maar het trekt wel weer aan,’ probeerde ze hem op te monteren.


  ‘Ik help het je hopen,’ zei hij met een grimas voor hij de opgevouwen krant uit de zak van zijn jasje trok. ‘Heb je trouwens de Clarion van vandaag gezien? Er staat iets over je moeder in.’


  ‘O?’ Cat fronste haar voorhoofd. ‘Wat dan?’


  ‘Lees het zelf maar. De societypagina.’


  Na de krant aangenomen te hebben, keek ze hem verstoord na. Als ze ergens geen behoefte aan had, dan was het aan roddels over haar moeder. Daarvoor zat ze er nog te veel mee in haar maag dat Liam vannacht zo vreemd afwezig was geweest. Meestal was het samen met hem ontwaken een feest van warme tederheid en humor dat het naderende afscheid dragelijk maakte. Vanochtend was hij echter na niet meer dan een vluchtige zoen opgestaan om te gaan douchen. Daarna had hij zich zwijgend aangekleed, en bij vertrek had er ternauwernood nog een kusje vanaf gekund.


  Het baarde haar zorgen. Zeker nadat ze een uurtje geleden had ontdekt dat hij zijn mobiele telefoon had uitgeschakeld. Hoe vaak ze zich ook voorhield dat het niets te betekenen hoefde te hebben, ze was er niet gerust op.


  Zuchtend sloeg Cat de krant open op de societypagina, en ze las het stukje over haar moeder.


  


  Bij de première van Nevil Beverley’s nieuwe komedie, waarin de mooie Vanessa Carlton een van de drie hoofdrollen vervult, zal een voor haar bijzonder gezicht in het publiek ontbreken. De stoer aantrekkelijke Gil Granger, haar trouwe vriend en begeleider, is namelijk terug naar Californië om de draad van zijn carrière als fotograaf weer op te pakken en hij heeft, naar het zich laat aanzien, geen plannen om terug te keren. Het heeft er echter alle schijn van dat de reeds driemaal eerder getrouwde actrice, die de rol van de versmade echtgenote van William Shakespeare op het lijf lijkt te zijn geschreven, het verlies van Gil al te boven is, want het gerucht gaat dat ze zijn opvolger al heeft gevonden. Miss Carltons commentaar, toen haar werd gevraagd naar de identiteit van haar nieuwe geliefde: ‘Geen commentaar.’


  


  Hoewel Cat Gil beslist niet als de ideale partner voor haar moeder zag en ze er natuurlijk niet het fijne van wist, vervloekte ze de man in stilte. Het kon voor Vanessa geen pretje zijn en plein public aan de dijk te worden gezet. Had die lummel daar nou niet mee kunnen wachten tot na de première over twee weken?


  Het zou haar niet verwonderen als Vanessa om haar gezicht te redden zelf het gerucht had verspreid alweer iemand te hebben. Wie weet zou zij in haar plaats hetzelfde hebben gedaan.


  Bezorgd als ze was, belde ze meteen naar het twee maanden geleden betrokken huis in Chelsea, waar ze haar moeder zowaar te pakken kreeg. Het trof haar dat Vanessa wel erg opgewekt klonk voor een vrouw die net door een jongere man in de steek was gelaten.


  ‘Nee, schat, ik hoef vanochtend niet te repeteren,’ verzuchtte ze na Cats vraag. ‘Oliver wilde wat extra aandacht aan Davids blondje besteden. Ze schijnt zich nogal geïntimideerd te voelen als ik te dicht in de buurt ben. Raar, hè?’


  ‘Hoe is het mogelijk,’ reageerde Cat droogjes. ‘Sorry dat ik je stoor, maar ik heb net dat stukje in de Clarion gelezen en ik wilde even weten hoe het met je ging. Het spijt me voor je van Gil.’


  ‘O, je hoeft over mij niet in te zitten, hoor,’ klonk het geamuseerd. ‘Het was gewoon tijd dat hij ging. Ik was al het gezeur over Patric echt zat.’


  ‘Hè?’ Cat wist niet wat ze hoorde. ‘Wie is Patric?’


  ‘Gils vriend, schat. Een antiekhandelaar in Santa Barbara die hem zolang aan me heeft afgestaan,’ antwoordde Vanessa luchtig. ‘Ik kon toch moeilijk alleen uit Californië terugkomen, terwijl je vader zich hier overal met zijn jeugdige vriendin vertoonde?’ Ze zuchtte. ‘Ik kan nu eenmaal niet zonder een man als begeleider, en Gil heeft zijn rol als toegewijde minnaar uitstekend gespeeld. Zelfs je vader is er ingetrapt. Als het met de fotografie niet lukt, kan Gil zo als acteur aan de slag… Ben je daar nog, schat?’


  ‘Ja, eh… ik stond weer eens versteld van je,’ stamelde Cat zwakjes. ‘H-hoe, eh… wil je nu verder de schijn ophouden zonder Gil?’


  ‘Dacht je nu heus dat ik hem had laten gaan als ik geen ander potje op het vuur had?’ Vanessa giechelde. ‘Wacht maar, je zult nog meer versteld staan, en – O, sorry, liefje,’ onderbrak ze zichzelf. ‘Ik kan nu niet verder praten. Mijn masseuse komt eraan. Dag.’


  Een andere potje op het vuur, dacht Cat verbouwereerd, terwijl ze de hoorn op de haak legde. Dus wat er in de Clarion stond, klopte ongeveer. Om onverklaarbare reden kreeg ze er een angstig voorgevoel van.


  Die avond belde ze haar vader. ‘Zullen we morgen samen gaan lunchen? Dan kunnen we weer eens een beetje bijpraten.’


  ‘Dineren komt mij beter uit,’ reageerde David bedachtzaam. ‘Overdag is het aanpoten met repeteren,’ verzuchtte hij. ‘Ik zal reserveren bij Le Bonnet Rouge. Is acht uur oké? Je zult het alleen met mij moeten doen, want Sharine moet het derde bedrijf er nog instampen.’


  Dat trof, want hoewel het haar tegenstond, wilde ze David aan de tand voelen over wat er met Vanessa aan de hand was, want de angst begon haar danig parten te spelen.


  De volgende avond kleedde ze zich met zorg voor de gelegenheid, en ze gebruikte meer rouge dan normaal om in elk geval de schijn te wekken dat ze geen zorgen had en elke nacht als een roos sliep.


  David was er al toen ze aankwam. ‘Je ziet er geweldig uit, schat,’ complimenteerde hij haar.


  ‘Dank je. Jij ook,’ zei ze, en dat was ook niet waar.


  ‘Behalve dat ik oud wordt,’ bromde hij met gedempte stem. ‘Ik heb er maar van afgezien mijn baard te laten staan voor het stuk. Zo grijs als wat.’


  Cat nam een slokje van de droge martini die hij voor haar besteld had. ‘En dat terwijl Vanessa geen dag ouder lijkt te worden,’ merkte ze terloops op.


  ‘Ja, ze heeft vast zo’n schilderij als dat van Dorian Gray op zolder.’


  Het klonk luchtig, maar de strakke trek om zijn mond ontging haar niet. Zijn gezicht betrok zelfs toen ze hem, nadat ze hadden besteld, vroeg hoe het met de repetities ging.


  ‘Sharine heeft nog altijd moeite met haar accent, maar dankzij je moeders misplaatste opmerkingen weigert ze spraaklessen te nemen.’ Hij zuchtte. ‘Ze zegt dat als Gwyneth Paltrow het kan, zij het ook moet kunnen.’


  ‘Met dat verschil dat zij Gwyneth Paltrow niet is,’ stelde Cat.


  ‘Wat je zegt,’ zei hij geërgerd. ‘En dan dat gezeur over haar kostuum. Zij heeft liever zo’n gewaad als die vrouw van Braveheart. Het gaat er bij haar maar niet in dat Shakespeare echt zo’n driehonderd later leefde dan die Schotse vrijheidsstrijder.’


  Het kostte Cat moeite om niet te lachen. ‘Wat vervelend voor je.’


  ‘Het helpt natuurlijk ook niet dat haar doublure een rasactrice is,’ vervolgde hij boos. ‘Het ondermijnt haar zelfvertrouwen dat je moeder daar de regisseur steeds aan herinnert.’


  ‘Misschien is haar zelfvertrouwen ook wel ondermijnd door het vertrek van Gil,’ opperde Cat zachtjes.


  ‘Ik zou niet weten waarom,’ reageerde David getergd. ‘Die vent blijkt homo te zijn, en daarnaast gaat ze al weken op en af met iemand anders uit.’


  ‘O ja?’ Ze proefde de witte wijn die de kelner bij haar voorgerecht had ingeschonken. ‘Wat is dat voor iemand?’


  ‘Weer zo’n jongere kerel, uiteraard.’ David snoof. ‘Niet dat ik er speciaal op heb gelet. Een zwartharig type met geld, geloof ik. Waarom wil je dat weten?’


  ‘Voor het geval hij mijn volgende stiefvader wordt,’ antwoordde ze zo onverschillig als ze kon. ‘Zij heeft toch Belinda’s bruidsboeket gevangen?’


  ‘Ach, dat is een belachelijk bijgeloof.’


  ‘Wie zal het zeggen…’ Ze nam een slokje water. ‘Een knappe man, zeker?’


  David keek scherp langs haar naar de ingang. ‘Dat kun je zo zelf beoordelen,’ mompelde hij met een verbeten trek om zijn mond. ‘Hij komt net met je moeder binnen. We kunnen er een gezellige familiereünie van maken.’


  De angst sloeg haar om het hart. Nu zou je het hebben, dacht ze, terwijl ze haar glas neerzette.


  ‘David!’ Vanessa verscheen naast hen. ‘En mijn mooie Cathy. Wat een verrassing.’ Met een stralende glimlach wendde ze zich tot de man aan haar zijde. ‘Je kent mijn dochter toch, schat? En dit is David, de vroegere hoofdrolspeler in mijn leven.’ Ze lachte er zelf om. ‘David, dit is Liam Hargrave.’


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Cat zat als bevroren. Haar grootste angst was bewaarheid. Liams gezicht verraadde geen enkele emotie. Hij leek niet eens verlegen met de situatie. Geen spoor van het gebruikelijke hongerige verlangen in zijn groene ogen, hooguit koele afstandelijkheid. Misschien dacht hij wel dat ze zou gaan gillen, flitste het door haar heen. Dat ze een vreselijke scène zou maken door flauw te vallen, met wijn te smijten, of zich in haar mes te storten…


  ‘Goedenavond, Miss Adamson,’ groette hij haar. ‘We schijnen elkaar in restaurants te blijven tegenkomen.’


  Dit was de derde keer. Driemaal gekielhaald, maar ze leefde nog. Driemaal was toch scheepsrecht? Had ze eerst nog gedacht dat ze geen geluid kon maken, nu zou ze kunnen gillen. Ze voelde het uit haar gebroken hart bijna onbedwingbaar opwellen. Bijna…


  ‘Maakt u zich niet ongerust, Mr. Hargrave,’ wist ze uit te brengen. ‘Ik kan u verzekeren dat het niet nog eens zal gebeuren.’ Ze keek meteen weg, maar ze kon niet voorkomen hem vanuit haar ooghoeken David de hand te zien schudden. Daarbij had ze de indruk dat ze elkaar de maat namen, alsof ze zich opmaakten voor een strijd op leven en dood. En dat terwijl zij stervende was…


  Het was haar eigen stomme schuld. Zij had er door angst gedreven via haar vader achter willen komen wat er speelde, en dit was haar straf.


  ‘Misschien kunnen we samen dineren,’ opperde Vanessa. ‘Zullen we vragen of ze een tafel willen aanschuiven?’


  In ’s hemelsnaam, nee!


  ‘Wij zijn al bijna halverwege, Van,’ merkte David op. ‘Een ander keertje maar?’


  ‘Je hebt gelijk.’ Ze stak haar arm door die van Liam. ‘Laten we maar naar onze tafel gaan, schat.’


  Het laatste wat Cat wilde was kijken waar ze gingen zitten. Omdat alles vooral normaal moest lijken, pakte ze haar bestek weer op om verder te eten.


  ‘Jij kent hem, die Liam Hargrave?’ informeerde David.


  ‘Nou, kennen…’ Ze wist nu dat ze hem echt nooit zou kennen. ‘Ik heb hem wel eens ontmoet.’


  ‘Hm.’ Hij fronste. ‘Deze lijkt in elk geval wel hersens te hebben. Zou het nu eens serieus zijn?’


  ‘Daar ziet het wel naar uit.’ Ze kon nog maar nauwelijks een hap door haar keel krijgen, en het hoofdgerecht moest nog komen.


  Het werd de zwaarste maaltijd van haar leven. Ze deed haar best om de schijn op te houden dat ze van de parelhoen genoot, maar het grootste deel bleef op haar bord liggen, en ze sloeg het aanbod van dessert en koffie af. Het enige waar ze wanhopig behoefte aan had was alleen zijn.


  Gelukkig leek David ook weinig voor gezellig natafelen te voelen, en na het verlaten van het restaurant lukte het ze vrij snel een taxi aan te houden. Buiten de vraag of zij als eerste afgezet kon worden, wisselden ze elk in eigen gedachten verzonken nog maar weinig woorden.


  Cat kon zich er niet eens om bekommeren dat haar vader ook bij het afscheid heel afwezig was. Ze haastte zich naar binnen en nog net bijtijds bereikte ze de badkamer. Ook na heftig overgegeven te hebben, bleef ze kokhalzen, terwijl de tranen haar over de wangen stroomden.


  Liam en Vanessa… Vanessa en Liam. Dat kon toch niet! Het moest weer een nachtmerrie zijn, waar ze elk moment uit wakker kon schrikken.


  Maar niet heus. Anders dan na de vorige zou Liam er niet zijn om haar in zijn armen te nemen en te troosten. Hij zou er nooit meer zijn, de enige man van wie ze hield, de enige van wie ze ooit zou houden.


  Fijn dat ze dat eindelijk erkende nu alle hoop vervlogen was, dacht ze verbitterd.


  Niet dat het een schokkende openbaring voor haar was. Ze had eigenlijk van het begin af aan geweten dat hij alles voor haar kon gaan betekenen. Daar had ze zich alleen uit alle macht tegen verzet door zich steeds voor te houden dat ze geen liefde maar seks wilde. Ze had zelfs de kans op het beginnen van een echte relatie – op mogelijk toekomstig geluk – verspeeld door niet naar haar hart te willen luisteren.


  Ze stond met lege handen en een gebroken hart, doordat ze Liam alle vrijheid had gelaten om buiten hun afspraakjes elders te kijken – en te kiezen. Wie had kunnen bevroeden dat Vanessa zijn keus zou zijn? De vrouw die hij als jongeling had aanbeden. De godin uit zijn jeugd die als geen ander het vermogen had om zijn hart te stelen.


  Cat kreunde zachtjes. Weliswaar had ze het nooit echt geloofd, maar hij had vaak genoeg gezegd dat hij haar mooi vond. Alleen nooit dat hij van haar hield. Het was een schrale troost, maar wat dat betrof had hij het tenminste eerlijk gespeeld.


  Zou het iets hebben uitgemaakt als zij hem wel had verteld dat ze van hem hield, vroeg ze zich gepijnigd af. Als ze hardop had erkend niet alleen zijn lichaam, maar alles – hart en ziel – van hem te willen? Of zou hij zich dan evengoed door Vanessa hebben laten inpalmen? Als dat zo was, had ze zich misschien – wetend dat ze zich voor niets zou hebben vernederd – een nog grotere ellende bespaard.


  Na verloop van tijd sleepte ze zich naar bed. Over een paar uur zou ze alweer op moeten staan om naar haar werk te gaan en te doen alsof er niets met haar en haar leven aan de hand was. Ze had niet eens iemand om haar hart bij uit te storten, want de enige schouder waar ze op zou kunnen uithuilen, was die van Liam. En hij wilde haar niet meer.


  Nee, ze moest ophouden met zo te denken, anders zou ze gek worden, sprak ze zichzelf toe. Rillend rolde ze zich met haar armen om zich heen op. Al was het maar uit zelfbescherming, ze moest onder ogen zien dat gedane zaken geen keer namen. Nuchter – en praktisch – blijven was de boodschap. Daartoe zou ze om te beginnen alles wegdoen wat ze van hem had gekregen. Verder zou ze zijn nummer uit haar mobiele telefoon verwijderen en ten slotte zou ze de sleutels naar het appartement brengen en daar achterlaten.


  Ze zou het hoe dan ook fatsoenlijk houden, want Liam mocht onder geen beding te weten komen dat ze de instorting nabij was. Geen verplichtingen, dus ook geen verwijten en beschuldigingen nu het voorbij was. Hij moest geloven dat het haar heus slechts om een seksuele relatie te doen was geweest. Dat ze geen moeite zou hebben een ander in zijn plaats te vinden. Ha! Als ze hem daarvan kon overtuigen, dan zou ze in de verre toekomst misschien – heel misschien – in staat zijn het zelf ook te geloven.


  


  Cat had zich nog zo voorgenomen om flink te zijn, maar toen ze haar auto net om de hoek van Wynsbroke Gardens parkeerde, vloog het haar aan. Het was dat ze zeker wilde weten niets in het appartement te hebben laten slingeren, anders zou ze de sleutels gewoon in de brievenbus stoppen en maken dat ze wegkwam.


  Een paar minuutjes en het leed zou geleden zijn, sprak ze zich moed in, terwijl ze met klamme handen de voordeur opende en het portaal betrad. Na in de gang van het appartement vastgesteld te hebben dat het er doodstil was, liep door naar de woonkamer, en –


  Ze bleef met een ruk staan en staarde als aan de grond genageld naar Liam die meteen bij haar binnenkomst van de sofa opstond en haar onderzoekend aankeek. Haar hart klopte in haar keel. ‘S-sorry,’ stamelde ze. ‘Ik-ik wist niet dat jij hier zou zijn… Ik ga w-wel weer.’


  ‘Waarom dat? Ik neem aan dat je een reden hebt om hierheen te komen.’


  Zijn akelig koele reactie schonk haar nieuwe kracht. ‘Een heel goede reden, ja. Ik kom de sleutels brengen.’ Omdat ze er niet aan moest denken dat hij haar aan zou raken als hij ze aannam, liep ze naar de open haard. ‘En ik wilde even controleren of ik niets heb laten liggen,’ voegde ze er gejaagd aan toe, terwijl ze de sleutels op de schoorsteenmantel legde.


  ‘Dat heb je niet,’ deelde hij haar kortaf mee. ‘Ik heb al gekeken. Je hebt je keurig aan je regels gehouden. Geen spoor van je te bekennen.’


  Die hatelijkheid nam ze voor lief, maar de indringende blik in zijn ogen was niet te verdragen. ‘Als je geen bezwaar hebt, wil ik toch graag zelf even kijken.’


  ‘Ga je gang,’ zei hij wrang. ‘Voor de laatste keer.’


  Om zich vooral groot te houden, deed ze of die toevoeging niet had gehoord en ze maakte de ronde door het appartement. Het was zowel in de slaapkamer als in de badkamer en de keuken bijna benauwend netjes en schoon, alsof er nooit iemand was geweest.


  Toen ze zonder ook maar iets van zichzelf gevonden te hebben in de woonkamer terugkeerde, stond Liam in gedachten verzonken uit het raam te staren. ‘Maak je geen zorgen, ik zal je ook weer keurig volgens de regels niet vragen wat er in je omgaat,’ kon ze niet nalaten op te merken. ‘Ik zou alleen graag willen weten waarom je me die laatste nacht niet gewoon recht in mijn gezicht hebt verteld dat het voorbij was.’ Ze veinsde onverschilligheid op het moment dat hij zich langzaam omdraaide. ‘Of hoopte je soms van twee walletjes te kunnen eten?’


  ‘Hm, een interessante gedachte. Jammer dat ik daar nooit opgekomen ben.’


  Ondanks zijn stalen gezicht meende ze even iets anders dan kilheid in zijn ogen bespeurd te hebben. ‘Weet je dat wel zeker?’ drong ze minachtend aan. ‘Ook niet na je ontmoeting met Vanessa?’


  ‘Doet het er nog wat toe?’ verzuchtte hij. ‘Trouwens, al zou het zo zijn, gaat het jou dan wat aan?’


  ‘Ik dacht het wel, ja.’ Zou ze met de genen van haar ouders iets van een actrice in zich hebben, vroeg ze zich af, trots dat het haar lukte haar gezicht in de plooi te houden en niet in elkaar te krimpen. ‘Vanessa is tenslotte mijn moeder.’


  ‘Jij je zin,’ zei hij na een korte stilte. ‘Je mag best weten dat we elkaar na die keer in Vanni’s geregeld zien.’ Hij schudde meewarig zijn hoofd. ‘Zo goed?’


  ‘Geregeld zien?’ herhaalde ze verdacht hees. ‘Hier?’


  ‘Nee. Buiten jou is hier niemand geweest.’


  ‘Zonde.’ Ze schraapte haar keel. ‘Dit appartement is altijd klaar om… voor wat dan ook te gebruiken. Schone lakens op bed, schone handdoeken in de badkamer en nergens een spoor van… mij.’ Ze kon het niet opbrengen ‘ons’ te zeggen. ‘Je houdt het zeker wel aan?’


  ‘Geen denken aan.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat het zijn tijd heeft gehad,’ grauwde hij.


  ‘Net als de affaire,’ reageerde ze luchtig.


  ‘En omdat ik iets beters wil voor de vrouw van wie ik hou,’ vervolgde hij, alsof hij het niet had gehoord. ‘Met haar wil ik een echt thuis. Dat is dit nooit geweest en zal het ook nooit zijn.’


  ‘Daar was het ook niet voor bedoeld.’ Ze snoof om te verbergen dat het haar door de ziel sneed.


  ‘Precies, maar buiten dat heeft het uitstekend voldaan, nietwaar?’ Hij glimlachte wrang. ‘Rest de vraag of jij het misschien wilt aanhouden om je ongebonden leventje in voort te zetten?’


  ‘Mijn hemel, nee.’ Ze stootte een lachje uit. ‘Als het voorbij is, is het voorbij. Wat moet ik met zo’n lege huls? Er is hier niets.’ Behalve alle herinneringen aan hun intieme samenzijn. Daar zou ze al genoeg mee te stellen hebben zonder dat ze nog hier kwam.


  ‘Je hebt gelijk. Daarom wil ik het ook niet aanhouden. Ik zoek liever iets waarvan ik met mijn vrouw een echt thuis van kan maken.’


  ‘Dat klinkt heel knus.’ Ze wilde hem pijnigen. ‘Als je er maar niet op uit bent vader te worden, want volgens mij kun je dat met mijn moeder wel vergeten.’


  ‘Ik zou niet weten waarom,’ reageerde hij koel. ‘Als je moeder zou willen, kan ze nog best een kind krijgen.’


  Nee, gilde ze in stilte. Dat mocht hij niet zeggen! Hij mocht het niet eens denken, want zij was degene die zijn kinderen hoorde te krijgen. Zij, en niemand anders! ‘Nee maar…’ Ze zette overdreven grote ogen op. ‘Daar hebben jullie het zelfs al over gehad?’


  ‘We hebben het over heel veel dingen gehad.’


  ‘Dat zal dan wel.’ Cat aarzelde even. ‘Weet ze hier ook van?’ informeerde ze met een weids gebaar. ‘Heb je haar over ons… onze afspraak verteld?’


  ‘Wil je dat ik dat doe?’


  ‘Nee.’ Ze ontweek zijn kille blik. ‘Dat lijkt me nergens goed voor. We zijn discreet geweest. Laten we het zo houden.’ Ze glimlachte zuurzoet. ‘Stel je voor dat de pers lucht krijgt van de moeder-dochtershow. Geloof me, niet alle publiciteit is goede publiciteit, zelfs niet voor mijn ouders.’


  ‘Ik buig voor je superieure inzicht,’ verklaarde Liam, terwijl hij de sleutels pakte en in zijn zak stak. ‘Houden we het hiermee voor gezien, of had je nog iets?’


  ‘Ik kan niets verzinnen.’ Ze liet haar blik hooghartig over zijn krachtige lichaam dwalen. ‘Of jij moet nog zin hebben in een laatste treffen,’ opperde ze met een smalend lachje. ‘Het bed staat klaar. We zouden in stijl afscheid kunnen nemen.’ Als ze hem er hiermee niet van overtuigde dat het haar enkel en alleen om de seks te doen was geweest, wist ze het niet meer.


  ‘Dank je voor het aanbod,’ zei hij ijzig beleefd. ‘Maar geloof het of niet, ik heb me al lang geleden heilig voorgenomen dat als ik ooit de vrouw zou tegenkomen met wie ik wel wilde trouwen, ik haar voor de rest van mijn leven trouw zou blijven liefhebben.’


  Ze beet hard op haar lip. ‘Dan… wens ik je… veel geluk.’ Het vergde bovenmenselijke inspanning om met de bittere smaak van bloed in haar mond haar stem niet te laten trillen. ‘Tot ziens dan maar,’ voegde ze er geforceerd opgewekt aan toe. ‘Bedankt voor de herinnering… alle herinneringen.’


  ‘Vaarwel – Catherine,’ klonk het ontstellend kalm.


  Het lukte Cat met geheven hoofd en kaarsrechte rug het appartement te verlaten en haar auto te bereiken. Ze zat er echter nog niet in, of ze brak. ‘Ik ben hem voorgoed kwijt,’ prevelde ze, en ze liet met haar voorhoofd tegen het stuur haar tranen van onzegbare pijn en verdriet de vrije loop.


  


  Als een soort zombie kwam Cat de volgende dagen door. Als er een middel was geweest om de laatste drie dagen uit haar geheugen te wissen, had ze dat graag genomen. Nu probeerde ze met overdadig gebruik van make-up op haar werk de schijn op te houden dat ze normaal functioneerde.


  Wat haar buiten het verlies van Liam het zwaarst viel, waren de telefoongesprekjes met Vanessa. Juist doordat ze de afgelopen maanden het gevoel had gekregen eindelijk op min of meer vriendschappelijke voet met haar moeder te staan, was het vreselijk om voortdurend op haar hoede te moeten zijn om vooral niets van haar ellende te laten merken, als Liams naam viel.


  Niet dat hij vaak werd genoemd, en als het al gebeurde, dan sprak Vanessa bijna terloops over hem, alsof hij eenvoudig een geaccepteerd deel van haar leven uitmaakte. Ze leek zich te veel zorgen te maken over de naderende première en de moeilijkheden die Sharine tijdens de repetities veroorzaakte, om zich bezig te houden met haar liefdesaffaire.


  ‘Gisteravond was ze zelfs in de eerste akte tot driemaal toe haar tekst kwijt,’ beklaagde Vanessa zich twee dagen voor de première. ‘En ze bleef alsof ze was vastgenageld midden op het toneel staan, terwijl ze af had moeten gaan.’ Ze kreunde. ‘Dat zal me morgen op de generale wat worden.’


  ‘Hoe gaat David daarmee om?’ informeerde Cat.


  ‘Met verbazend veel geduld,’ klonk het zuur aan de andere kant van de lijn. ‘Ten aanzien van haar is hij het toonbeeld van verdraagzaamheid. Of het moet zo zijn dat hij de moed heeft opgegeven.’ Het bleef even stil. ‘Je komt donderdag toch wel naar de première, schat? Kun je zien hoe we met boegeroep van het toneel worden gejaagd.’


  ‘Ik weet het nog niet,’ zei Cat na een aarzeling ontwijkend. ‘Het is hard aanpoten op het werk om het hoofd boven water te houden.’


  ‘Sorry, liefje, maar je moet komen. Dan hebben je vader en ik tenminste één vriendelijk gezicht in het publiek.’ Ze zweeg even. ‘En er is een feestje na afloop. Ik zorg dat er bij de kassa een kaartje voor je ligt. O, ik moet me nu haasten. Tot dan, schatje.’


  Met een diepe zucht legde Cat de hoorn op de haak. Ze peinsde er niet over naar dat feestje te gaan, maar als ze haar ouders niet teleur wilde stellen, kon ze moeilijk anders dan de première bijwonen. Wat dat betrof had ze in feite geen keus, besefte ze gelaten.


  Toen ze donderdag aan het begin van de avond nog bezig was met het uitwerken van een offerte, was ze er echter nog niet uit of ze wel zou gaan.


  ‘Aha, je bent er nog. Mooi.’ Andrew verscheen naast haar bureau. ‘Ik heb voor de verandering eens goed nieuws,’ verklaarde hij handenwrijvend. ‘We zijn benaderd door de Durant hotelketen. Ze hebben zich de afgelopen jaren geconcentreerd op kleinere exclusieve hotels in Europa en het Caribisch gebied, maar nu gaan ze zich ook weer op de Britse markt toeleggen. Om te beginnen willen ze een herinrichting van hun hotels hier, en daar mogen wij een offerte op uitbrengen.’ Hij floot zachtjes. ‘Stel je voor, Cat, als we die opdracht binnenhalen, zijn we in een klap uit de zorgen! Heb je wel eens in een Duranthotel gelogeerd?’


  ‘Ja, toevallig…’ Ze slikte moeizaam. ‘…had mijn nichtje drie maanden geleden haar huwelijksreceptie in Durant Anscote Manor. Daar heb ik toen overnacht.’


  ‘En?’


  ‘Van wat ik ervan gezien heb, viel er weinig aan te verbeteren,’ merkte ze op.


  ‘Nou, hun Raad van Bestuur denkt daar anders over,’ stelde Andrew beslist. ‘Anscote Manor staat namelijk bovenaan hun lijst van hotels die ze onder handen gaan nemen. Kun jij er volgende week voor overleg naartoe?’


  Hij moest eens weten waarom ze daar onmogelijk naartoe kon, dacht ze ontdaan. Samen met Wynsbroke Gardens stond Anscote Manor bovenaan haar lijst van plekken om te vergeten. ‘Kan iemand anders dat niet doen? Ik-ik heb al zoveel op mijn bordje.’


  ‘Een kwestie van prioriteiten stellen, Cat. Hun opdracht is precies wat we nodig hebben, en met jouw expertise krijgen we die. Ze hebben niet voor niets speciaal om jou gevraagd vanwege wat je vorig jaar met het Phoenix hotel hebt gedaan.’ Andrew maakte aan verdere discussie een eind door op zijn horloge te kijken. ‘Moet je trouwens niet weg? Je zou toch naar dat nieuwe stuk van je ouders gaan?’


  ‘Ja…’ Ze knikte afwezig en beet op haar lip. ‘Dat moest ik toch maar doen…’ Misschien dat ze dan even het benauwende vooruitzicht op Anscote Manor en de onvermijdelijke herinneringen kon vergeten.


  Het was veel te laat om langs huis te gaan en zich voor de gelegenheid te verkleden, maar haar zwarte pakje en witte zijden blouse konden er ook na de lange werkdag nog wel mee door, besloot ze. In de taxi zou ze haar make-up wel bijwerken.


  Al met al was ze nog net op tijd. Het zaallicht begon te doven op het moment dat ze met een verontschuldiging voorzichtig langs de eerste stallesrij naar haar stoel schuifelde, maar het was nog niet te donker om haar buurman ter rechterzijde te herkennen. Ze verstijfde en ze kon nauwelijks ademen.


  ‘Goedenavond,’ zei Liam beleefd.


  ‘Moet dit een grap voorstellen?’ siste ze.


  ‘Hoe kom je erbij?’ reageerde hij met gedempte stem. ‘Je kon toch wel raden dat ik er ook zou zijn?’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Heb je daar moeite mee?’


  Als ze zich uit de voeten maakte, zou hij meteen weten hoeveel hij haar deed, besefte ze. Daarmee zou ze het kleine voordeel teniet doen dat ze bij hun laatste confrontatie had behaald. Anderzijds was het niets minder dan een nachtmerrie om de hele avond vlak naast hem te moeten zitten.


  ‘Zo niet, dan zou ik maar gaan zitten, als ik jou was,’ adviseerde hij. ‘Het doek gaat zo open. Overigens is er net meegedeeld dat anders dan in het programma staat vermeld, de rol van Mary Fitton door Jana Leslie wordt gespeeld.’


  Dus Sharine was vervangen, dacht Cat, terwijl ze om ieder contact te voorkomen met haar elleboog tegen zich aan en haar knieën stijf bij elkaar plaatsnam. Het doek ging open. ‘Was dit naast elkaar zitten Vanessa’s idee?’ informeerde ze onder het applaus voor het fraaie decor.


  ‘Nou, het was zeker niet mijn idee,’ antwoordde Liam afgemeten. Hij klapte hard mee voor de opkomst van Vanessa. ‘Vergeet niet dat zij echt niet weet waarom ze ons niet naast elkaar zou kunnen zetten,’ voegde hij er zachtjes aan toe.


  Daar moest ze hem gelijk in geven, en ondanks zichzelf was ze na verloop van enkele minuten in staat zich een beetje te ontspannen en van het stuk te genieten. Het liet zich niet moeilijk raden waarom David en Vanessa het allebei zo graag hadden willen doen, dat ze zich niet door onderlinge bitterheid hadden laten weerhouden. Met de sprankelende dialogen was het een even scherp als geestig script, en de vonken spatten er bij hen vanaf. Ook de jonge mooie Jana Leslie speelde de sterren van de hemel. Als ze al nerveus was om op de première met twee grootheden op het toneel te staan, dan was daar niets van te merken.


  ‘Volgens mij is dit de geboorte van een nieuwe ster,’ merkte Liam op, toen onder daverend applaus het doek voor de pauze viel.


  ‘Dat zou best kunnen.’ Ze bedwong haar enthousiasme. ‘Werd er nog gezegd waarom Sharine niet speelde?’


  ‘Nee, maar ik heb zo’n vermoeden dat de anderen haar om zeep hebben geholpen en haar lichaam in die enorme schoorsteen van het decor hebben geschoven.’ Hij glimlachte. ‘Ik heb vooraf witte wijn voor je besteld in de foyer. Is dat goed?’


  ‘Wist je dan dat ik zou komen?’ vroeg ze verbouwereerd.


  ‘Nou, ik hoopte het in elk geval wel, want ik zie Vanessa niet graag teleurgesteld.’ Hij keek haar strak aan. ‘Ga je mee naar de foyer?’


  ‘Nee, ik blijf liever hier.’


  ‘Zoals je wilt.’


  Ze moest eraan geloven dat hij bij het passeren even langs haar benen streek, en ze huiverde onwillekeurig. Even later voelde ze zich zo bekeken door de paar mensen die in de zaal achter waren gebleven, dat ze toch maar naar de foyer ging. Daar trof ze Liam bij de bar. ‘Sorry, dat was niet erg hoffelijk van me,’ verontschuldigde ze zich stijfjes. ‘Dank je.’ Ze nam het glas wijn aan dat hij haar met een knikje voorhield. ‘Het is een geweldig stuk, hè?’ Ze dwong zich tot een glimlach en keek om zich heen. ‘Het wordt ook goed ontvangen. Volgens mijn ouders kun je dat altijd afmeten aan de opgewekte stemming tijdens de pauze. Het gaat een groot succes worden.’ Ze haalde diep adem. ‘En Vanessa is briljant. Wil je straks aan haar doorgeven dat ik dat gezegd heb?’


  ‘Waarom vertel je het haar zelf niet?’


  Onder zijn indringende blik kon ze het niet helpen dat ze bloosde. ‘Omdat ik niet naar het feest ga.’


  ‘Aha, afstand bewaren en je eigen weg gaan, daar ben je nog steeds heel goed in, nietwaar, Cat?’


  Zijn spottende lachje sneed haar door de ziel. ‘Al zou dat zo zijn, dan gaat het jou niet aan.’ Er was een tijd geweest dat ze zich wat graag met hem in het openbaar zou hebben vertoond, maar zoals het er nu voorstond, was het een hel. ‘Ik heb hier toch geen trek in,’ zei ze, haar glas op de bar zettend. ‘En ik denk dat ik het laatste deel ook maar laat zitten.’


  ‘Wil je dan niet weten hoe het afloopt?’


  ‘Dat weet ik al. Niet gelukkig, zoals vele zaken in het leven. Daar ben ik goed in.’ Op het moment dat ze weg wilde lopen, hield hij haar tegen met een hand op haar arm.


  ‘Alsjeblieft, Cat, ga niet – niet zo,’ zei hij met gedempte stem dringend. ‘We moeten nodig praten.’


  Ze rukte zich geschrokken los zonder acht te slaan op de nieuwsgierige blikken van de mensen om hen heen. ‘Raak me niet aan!’ siste ze. ‘Dat is geweest, dus waag het niet nog eens. Als alles is gezegd, heeft praten geen zin meer.’ Ze hief haar kin. ‘Ik hoop echt voor je dat het wat wordt met mijn moeder, maar mocht het van een huwelijk komen, nodig mij dan vooral niet uit. En denk maar niet dat ik je ooit vader zal noemen.’


  Met die woorden draaide ze zich om en liep weg met het vaste voornemen nooit meer om te kijken.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  De komedie over de liefdesperikelen van Shakespeare kreeg laaiende recensies. Alle toneelcritici waren even verrukt over de terugkeer van de oude Carlton-Adamson magie, en Cat kon niet anders dan blij zijn voor haar ouders die gezien de stormloop op de kassa’s, nog weken voor uitverkochte zalen zouden optreden. Alleen voor David werd het overweldigende succes overschaduwd door het gemis van Sharine.


  Overvallen door plankenkoorts was de jonge blondine vlak voor aanvang van de première hysterisch geworden, waardoor de veelbelovende Jana Leslie wel voor haar had moeten invallen. Naderhand had Sharine iedereen ervan beschuldigd tegen haar te zijn. Ondanks Davids pogingen haar te sussen, was er geen land meer met haar te bezeilen geweest. Ze had zelfs niet willen ingaan op het aanbod het een van de volgende voorstellingen weer te proberen, waarna de directie niet anders gekund dan haar contract verscheuren. Daarop had ze nog diezelfde avond, in de vaste overtuiging dat David wel zou volgen, het vliegtuig naar Los Angeles genomen.


  De ironie wilde echter dat – net als in het stuk – Davids liefde voor het theater het won van zijn liefde voor de vrouw. Hij piekerde er in elk geval niet over de rol op te geven die hem zeker de nodige onderscheidingen zou opleveren. Wat niet wegnam dat Sharines overhaaste vertrek hem koud liet, zoals Cat merkte toen ze enkele dagen later met hem lunchte.


  ‘Ik heb haar laten gaan,’ verzuchtte hij na haar voorzichtige vraag hoe het met hem was. ‘Ik heb haar laten gaan en nu ben ik haar kwijt.’ Voor zich uit starend schudde hij zijn hoofd. ‘Alle hoop is vervlogen. Hoe heb ik zo stom kunnen zijn?’


  Verder wilde hij er niets over kwijt, en Cat drong niet verder aan. Hoewel hij zichtbaar leed, en ze wat dat betrof met hem te doen had, was ze heimelijk blij dat hij van de Amerikaanse af was. Zeker toen ze die avond het stuk nog eens in zijn geheel ging zien, en het haar opviel dat haar vader zijn rol met nog meer diepgang speelde.


  Anders dan hij leek Vanessa juist gelukkiger dan ooit. Weliswaar gunde Cat haar moeder dat van harte, maar ze kreeg er wel steeds meer moeite mee dat Liam geregeld ter sprake werd gebracht. Het was waarachtig al erg genoeg om te weten dat de man die zij zo vreselijk miste, haar moeder deed stralen zonder dat ze zijn naam steeds moest horen.


  Het werd zo onverdraaglijk, dat ze overwoog een voorbeeld te nemen aan haar tante Susan die na de verkoop van haar huis naar Toscane was vertrokken om daar een nieuw leven te beginnen. Andrew had connecties in Frankrijk en Italië, dus ze kon het allicht bij hem aankaarten daar een buitenlandse tak van hun firma op te zetten. Hopelijk ver genoeg van Liam om hem op den duur te kunnen vergeten.


  Misschien dat ze het na het Durantproject in Engeland voor gezien zou houden, peinsde ze, toen ze een week na de première naar Anscote Manor reed om overleg te voeren met Miss Trevor, een van de managers van de hotelketen. Ze zag er vreselijk tegenop, maar ze sprak zichzelf moed in met de gedachte dat ze wellicht de kans zou krijgen het hotel zo te veranderen, dat ze er de herinnering aan het begin van haar romantische droom mee uit kon wissen. Een eerste stap in de richting van mogelijk emotioneel herstel, hield ze zich voor, terwijl ze haar auto parkeerde.


  Diep ademhalend rechtte ze haar rug en ze betrad Anscote Manor. Bij de receptie werd ze verwelkomd door een oudere vrouw die haar, nadat ze had gezegd dat ze voor Miss Trevor kwam, meteen naar de conferentiesuite verwees. De deur was open, en ze ontwaarde een lange slanke jonge vrouw die ongeduldig met haar voet stond te tikken. Daar liet Cat zich niet door van de wijs brengen, want ze wist dat zij keurig op tijd was. ‘Miss Trevor?’ begon ze professioneel glimlachend. ‘Ik ben Catherine Adamson –’ Ze versteende op het moment dat ze haar herkende als de langbenige brunette met wie ze Liam in Mignonette had gezien.


  ‘Aha, daar bent u.’ Met een enigszins misprijzende blik op haar zakelijke krijtstreep pakje schudde Miss Trevor haar de hand. ‘Ik ben er alleen voor het inleidende gesprek,’ verklaarde ze koeltjes. ‘U heeft verder direct te maken met het hoofd van bestuur. Dit project heeft zijn speciale belangstelling. Hij bepaalt wie de opdracht krijgt.’


  Van het ene op het andere moment werd Cat bevangen door een akelig voorgevoel, en het benauwde zweet brak haar uit. Met niet meer dan een knikje nam ze plaats op de stoel die de vrouw haar wees, en ze opende met klamme handen haar koffertje. Tenzij het achtervolgingswaanzin was, wist ze met aan zekerheid grenzende waarschijnlijkheid wie er dadelijk zou verschijnen.


  ‘Uw firma heeft blijkbaar goede papieren,’ ging Miss Trevor verder. ‘Maar de Durantketen stelt bijzonder hoge eisen.’


  ‘Dat is me duidelijk.’ Met de nodige moeite bedwong Cat haar paniekgevoel. ‘Ik heb hier enkele maanden geleden toevallig de nacht doorgebracht. Over het geheel genomen heb ik daar goede indrukken aan overgehouden.’


  ‘Over het geheel genomen?’ klonk Liams stem achter haar. ‘Wat was dan niet naar wens, Miss Adamson?’


  Al zou ze gewild hebben, nu haar angstige voorgevoel uit was gekomen, kon ze het niet opbrengen om te kijken. ‘Dat had niets van doen met de ambiance,’ wist ze uit te brengen. ‘Het was een computerstoring waardoor ik nodeloos werd opgehouden.’


  ‘Dan zal het u geruststellen dat die storing definitief is verholpen,’ merkte hij zachtjes op.


  ‘Ik ben hier als binnenhuisarchitect, niet als gast,’ reageerde ze afgemeten zonder zich iets aan Miss Trevors verstoorde blik gelegen te laten liggen. ‘En van software heb ik geen verstand.’


  ‘Zal ik Miss Adamson een beeld schetsen van wat de raad van bestuur wil?’ opperde de vrouw onzeker.


  ‘Ik denk dat Miss Adamson al weet waar het om gaat,’ stelde Liam beminnelijk. ‘Ik neem het wel over, Sandra. Misschien kun jij voor koffie zorgen?’


  ‘Voor mij niet, dank u.’ Cat stond op en ze keek hem strijdbaar aan. ‘Is het u wel te doen om een ontwerp voor de herinrichting, Mr. Hargrave? Ik moet me al sterk vergissen als het hotel niet recentelijk is opgeknapt.’


  ‘De naam is Durant,’ zei hij. ‘Liam Hargrave Durant.’


  ‘Excuus, dan ben ik blijkbaar… verkeerd ingelicht.’


  ‘U hoeft zich niet te verontschuldigen. Dat kan gebeuren.’ Hij zweeg even. ‘En wat de inrichting betreft, ondanks alles wat inderdaad is gedaan, heb ik het gevoel dat een aantal kamers van Anscote Manor niet aan onze standaard voldoet. Zullen we een kijkje gaan nemen.’ Hij keek naar Miss Trevor. ‘Misschien kun jij meelopen en om misverstanden te voorkomen aantekeningen maken, Sandra. Ik stel voor meteen maar naar een van de karakteristieke kamers te gaan… Kamer tien.’


  Als verdoofd tastte Cat naar haar koffertje zonder eraan te denken dat het open stond. Ze beschouwde het als een geluk bij een ongeluk dat ze haar rode konen zou kunnen wijten aan het bukken om de paar op de grond gedwarrelde paperassen op te rapen. Ook al was het duidelijk dat ze naar het Durantcontract kon fluiten, ze zou zich niet laten kennen. Maar wat had Liam bezield om deze wrede schijnvertoning op te voeren?


  ‘Hebt u een reden om juist die kamer uit te kiezen?’ informeerde ze, toen ze even later de trap bestegen.


  ‘Ja, ik wil kunnen garanderen dat al onze gasten mooie herinneringen aan hun verblijf overhouden.’ Hij glimlachte flauwtjes. ‘En ik weet niet zeker of kamer tien aan die voorwaarde voldoet.’


  ‘Maar ik mag toch aannemen dat de gemiddelde gast niet zo veeleisend is als u?’


  ‘Het gaat mij niet om de gemiddelde gast, als die al bestaat. Ik denk juist aan die veeleisende.’


  ‘Ik ben ervan overtuigd dat ze daar in de Durantketen wel raad mee weten,’ reageerde ze ijzig. Het vergde alles van haar wilskracht om haar innerlijke pijn te negeren en niet toe te geven aan haar razernij. ‘Zeker op de korte termijn.’ Ze bleef halverwege de gang staan. ‘Wilt u mijn eerlijke mening, Mr. Durant?’


  ‘Heel graag. Die krijg je tegenwoordig maar zelden.’


  ‘Let dan maar op.’ Zonder zich iets aan de hen met open mond aangapende Sandra gelegen te laten liggen, keek ze hem strak aan. ‘Volgens mij mankeert er niets aan Anscote Manor,’ beet ze hem toe. ‘Ik weet niet wat voor spelletje u speelt, maar het kan mij gestolen worden. U zoekt het verder maar uit, ik ga terug naar Londen.’


  ‘Ik ben misschien niet duidelijk genoeg geweest, maar het is me wel degelijk ernst,’ wierp hij tegen. ‘Laat ons even alleen, Sandra,’ beval hij de vrouw zonder naar haar te kijken. ‘Dan zal ik proberen Miss Adamson om te praten.’


  ‘Dat is net als de herinrichting nergens voor nodig,’ snauwde Cat. ‘Verder praten heeft geen zin, want dit project is toch niets voor mijn firma.’ Ze haalde diep adem. ‘Voor kamer tien heb ik slechts een advies. Hou het zo minimalistisch mogelijk. Alles even neutraal in strak wit om het geheel na verblijf direct te kunnen vergeten. Als u me nu wilt verontschuldigen?’ Zonder zijn reactie af te wachten, draaide ze zich om en liep ze met kaarsrechte rug naar de trap.


  Tegen de tijd dat ze in haar auto stapte, trilde ze van top tot teen. Niettemin lukte het haar vrij snel te starten en weg te rijden. Gelukkig was Liam haar niet achterna gekomen, waardoor haar een laatste blik op hem bespaard bleef.


  Vechtend tegen de tranen gaf ze een harde klap op het stuur. Hoe kwam hij er in vredesnaam bij zo’n gemene streek uit te halen? Het was niet alleen onvergeeflijk om wat hij haar er bewust mee had aangedaan, maar ook omdat hij het via Andrew had gespeeld door hem lekker te maken met de kans op een opdracht die hun bedrijf zo goed zou kunnen gebruiken.


  En dan haar moeder. Wat voor spel speelde hij met haar? Zou ze Vanessa erover moeten inlichten dat haar geliefde het nodig had gevonden om nog eens een poging met zijn vorige vlam te wagen? Zou het bij woorden gebleven zijn, als ze mee was gegaan naar kamer tien en hij Sandra had weggestuurd? En dat nadat hij had beweerd de vrouw van wie hij hield altijd trouw te zullen blijven?


  O, ze haatte hem! En ze verachtte zichzelf, omdat ze onwillekeurig huiverde bij de gedachte aan zijn kussen en zijn strelende handen. Er was geen ontkomen aan. Haar liefde voor hem bleef. Ondanks alles hield ze met hart en ziel van hem, en dat zou altijd zo zijn.


  Dat was precies de reden dat ze Vanessa niets kon vertellen, besefte ze ellendig. Er zat voor haar niets anders op dan Andrew van het slechte nieuws op de hoogte te stellen, haar ontslag in te dienen en afstand te scheppen tussen haar en Liam Hargrave Durant. Ze moest voor zolang als nodig was zo ver mogelijk uit zijn buurt zien te blijven…


  


  Toen de captain meedeelde dat ze over tien minuten zouden landen, stopte Cat haar boek in haar tas en sloot ze haar ogen. Na drie weken op het zonnige St. Lucia zou ze wel even moeten wennen aan het frisse herfstweer in Londen, maar het was fijn om terug te zijn.


  Het was een zalige tijd geweest van veel zwemmen, zonnen, snorkelen en boeiende uitstapjes. Ontspannen en uitgerust als ze was, voelde ze zich net zo goed als ze er met haar lichtbruine teint uitzag. Klaar om de draad van haar leven met nieuwe energie weer op te pakken.


  Niet dat ze ook maar een beetje van Liam was genezen, daarvoor beheerste hij zowel haar gedachten als haar dromen nog te veel. Ze was inmiddels echter wel in staat om hem, als het haar te gortig werd, nu en dan uit haar hoofd te zetten door zich vastberaden op iets anders te concentreren. Of dat een permanent effect had – de tijd zou het leren, maar ze kon het allicht hopen.


  Net zoals ze hoopte bij thuiskomst te horen dat tijdens haar afwezigheid de affaire van Liam en Vanessa op de klippen was gelopen, want dan zou hij misschien geheel en al uit haar leven zijn verdwenen. Dat zou het perfecte besluit van haar perfecte vakantie zijn, dacht ze, terwijl ze het beklemmende gevoel rond haar hart negeerde.


  En dan te bedenken dat ze helemaal niet aan een vakantie had gedacht. Het was Andrew geweest die haar dat had aangeraden. Tot haar niet geringe verbazing had hij er niet moeilijk over gedaan dat de kans op de Durantopdracht was verkeken. Ze had niet eens hoeven uitleggen waarom het zelfs niet tot het uitbrengen van een offerte kon komen, en hij had niets willen weten van haar aanbod om ontslag te nemen. ‘Ook zonder die opdracht komen er weer betere tijden, dat voel ik aan mijn water,’ had hij filosofisch opgemerkt. ‘Ik had jou om te beginnen niet op Durant af moeten sturen, want je had je handen al vol.’ Hij had haar onderzoekend aangekeken. ‘Het is je aan te zien dat je de laatste tijd veel te hard hebt gewerkt. Met al die vakantiedagen die je tegoed hebt, moet je er nodig eens tussenuit.’


  ‘Dat is geen gek idee,’ had ze bedachtzaam gezegd. ‘Een paar weken niets aan mijn hoofd hebben, zal me zeker goed doen.’


  ‘Sally en ik zijn een paar jaar geleden naar St. Lucia geweest. We hebben daar genoten.’


  Geïnspireerd door zijn enthousiasme had ze navraag gedaan of er een Duranthotel was, en toen dat niet het geval bleek te zijn, had ze meteen geboekt. Daar had ze geen spijt van, ook al had ze zich tussen de vele stelletjes geregeld eenzaam en alleen gevoeld.


  Het eerste wat Cat bij thuiskomst deed, was de berichten op haar antwoordapparaat afluisteren. Slechts een van de vele boodschappen leek dringend, en dat was die van haar moeder, dus die belde ze maar meteen.


  ‘Liefje, wat fijn dat je eindelijk terug bent!’ klonk het even later verrukt. ‘Heb je het leuk gehad?’


  ‘Ja, St. Lucia is geweldig. Drie weken zalig weer.’ Ze kon zich niet voorstellen dat Vanessa alleen om haar terugkeer zo opgetogen was. ‘Hoe gaat het met jou?’


  ‘O, het kan niet beter,’ verzuchtte haar moeder. ‘Ik ben nog nooit zo gelukkig geweest.’ Ze giechelde. ‘Wat doe je overmorgen om tien uur?’


  Ze keek naar haar koffer. ‘Het laatste deel van de strijk wegwerken, denk ik. Hoezo?’


  ‘Omdat ik je graag als mijn bruidsmeisje wil.’


  ‘Wat?’ Door het plotselinge gesuis in haar oren zakte ze in elkaar. Ze omklemde de hoorn zo stevig, dat haar knokkels wit zagen. ‘Je bruidsmeisje?’


  ‘Ja, mijn schat,’ antwoordde Vanessa lachend. ‘Ik ga weer trouwen en ik heb jou het liefst als getuige.’


  ‘Trouwen? Wanneer heb je dat besloten?’


  ‘Twee weken geleden. Ongelooflijk, hè? Na al die tijd, wie had dat ooit kunnen denken?’


  De pijn in haar binnenste benam Cat de adem. Ze had geweten dat het kon gebeuren, maar het kwam nog veel harder aan dan ze voor mogelijk had gehouden. Het was maar goed dat ze geen geluid kon maken, anders zou ze Liams naam kreunen.


  ‘Catherine? Ben je daar nog?’


  ‘Ja, eh… ik ben heel blij voor je, mams.’ Haar stem kraakte. ‘Maar vind je het niet… niet wat snel?’


  ‘Snel?’ herhaalde Vanessa verbaasd. ‘Integendeel. Ik was doodsbang dat ik te lang had afgewacht.’ Ze zweeg even. ‘Ik kan me voorstellen dat ik je ermee overval, schatje, maar beloof me alsjeblieft dat je komt.’


  Cat ontspande haar hand. ‘Ik weet eigenlijk niet wat ik moet zeggen,’ reageerde ze geforceerd kalm. ‘Behalve dat de bruidegom het misschien niet zo leuk zal vinden dat je je volwassen dochter als getuige laat opdraven.’


  ‘Hoe kom je daar nou bij? We willen juist jou er allebei even graag bij hebben.’ Ze zuchtte. ‘Alleen Liam zei dat je waarschijnlijk niet zou willen komen.’


  Cat verstrakte opnieuw. Door te laten vallen dat ze het lef wel niet zou hebben het huwelijk bij te wonen, tartte hij haar, besefte ze. Zeker, ze zou het liefst gillend op de vlucht slaan, maar die aanval op haar zelfrespect kon ze eenvoudig niet op zich laten zitten. Ze moest hem bewijzen dat ze het aankon, anders zou ze in de toekomst bij onvermijdelijke confrontaties geen leven meer hebben.


  ‘Dat heeft hij dan glad mis,’ verklaarde ze beslist. ‘Ik beschouw het namelijk als een eer je bruidsmeisje te mogen zijn. Wat moet ik aan?’


  ‘Wat dacht je van dat ivoorkleurige jurkje en het blauwe jasje van Belinda’s huwelijk? Dat vond ik je erg goed staan, en het past uitstekend bij mijn crème mantelpakje.’


  ‘Zoals je wilt,’ zei Cat, terwijl ze de pijn in haar hartstreek verbeet. Bleef haar dan niets bespaard?


  ‘En denk eraan, geen cadeautjes,’ merkte Vanessa haastig op. ‘Dat zou onzinnig zijn. Het wordt niet meer dan een simpele plechtigheid voor de ambtenaar van de Burgerlijke Stand…’ Ze giechelde meisjesachtig. ‘Ik weet dat het belachelijk is, maar wil je wel geloven dat ik nu al stik van de zenuwen? Maar goed, ik bel je morgen nog wel even over te details, schat. Toedeloe.’


  Bij gebrek aan kracht om op te staan, bleef Cat ziek van ellende verwezen voor zich uit zitten staren. En zij voor de landing op Heathrow maar denken dat ze op de goede weg was met het de baas worden van haar gevoelens voor Liam, dacht ze verbitterd. Nu wist ze beter. Als alleen al het horen van zijn naam zo’n marteling was, zou hem zien een hel worden.


  Ze hield meer van hem dan van haar eigen leven, maar in haar kortzichtigheid en trots was ze zo stom geweest hem daar vooral niets van te laten blijken. En nu was het definitief te laat, want over anderhalve dag zou ze naast haar moeder moeten staan glimlachen en doen alsof ze vanbinnen niet zachtjes doodging. Om het er goed vanaf te brengen, zou ze de grootste acteerprestatie aller tijden moeten leveren.


  


  ‘Hoe zie ik eruit?’ informeerde Vanessa voor de zoveelste keer.


  ‘Fantastisch,’ verzekerde de naast haar in de taxi gezeten Cat haar met een blik opzij rustig. ‘Je bent zo mooi, dat je… je echtgenoot zal blaken van trots,’ voegde ze er een beetje schor aan toe.


  Haar moeder pakte haar hand en kneep er stevig in. ‘Dank je dat je er bent, liefje,’ fluisterde ze met tranen in haar ogen. ‘Ik weet dat ik het niet verdien, want ik ben zo’n verschrikkelijk slechte moeder geweest. Nu lijkt het of alle fouten die ik heb gemaakt, me vergeven worden. Ik krijg een nieuwe kans in het leven.’


  Cat omhelsde haar voorzichtig om haar mooie pakje niet te kreuken. Zij had maar een grote fout gemaakt, en daar zou zij de rest van haar leven voor gestraft worden, dacht ze gepijnigd. Hopelijk zou ze zich dadelijk achter Vanessa’s uitstraling kunnen verschuilen, want hoe zorgvuldig ze zich ook had opgemaakt, ze was er niet in geslaagd de sporen van twee slapeloze nachten te maskeren.


  Liam was de eerste die ze zag toen ze achter haar moeder de ontvangsthal van het bureau van de burgerlijke stand betrad. Haar hart stond stil. Er stak een rozenknopje in de revers van zijn donkergrijze pak, en ze moest eraan geloven haar moeder met een stralende glimlach en uitgestrekte armen op hem af te zien lopen.


  Hij zou haar handen in de zijne nemen en haar kussen, wist ze, net zoals ze wist dat iedere poging haar verlangen en haar wanhoop te verbergen vergeefs zou zijn. Dat iedereen op haar gezicht zou lezen wat ze voor hem voelde.


  In het besef dat ze hun intimiteit niet aan kon zien, schoot ze blindelings naar de dichtstbijzijnde deur. Die bleek van de wachtkamer te zijn, want er stonden stoelen langs de wanden en er lagen tijdschriften op een tafel. Pas toen ze de deur achter zich had gesloten, drong het tot haar door dat ze het rijk niet alleen had. Haar zichtbaar verbaasde vader stond op en kwam op haar af.


  ‘Schatje, wat kom jij hier doen?’


  Naar adem happend keek ze hem ongelovig aan. ‘Dat zou ik aan jou moeten vragen.’


  ‘Ja, kijk, ik hou me natuurlijk even op de achtergrond,’ antwoordde hij grinnikend. ‘Maar jij hoort nu toch zeker bij je moeder te zijn?’


  ‘Dat zou wel moeten, ja,’ prevelde ze. ‘Maar ik ben blijkbaar niet zo sterk als jij… Ik weet nu dat ik het niet kan…’ Ze slikte moeizaam. ‘Getuige zijn bij een huwelijk dat mijn hart breekt.’


  Davids gezicht betrok. ‘Jeetje, ik hoopte juist zo dat je blij zou zijn. Dat je in zou zien dat het goed, nee zelfs prachtig was.’ Hij aarzelde. ‘Dat je het ondanks alles je zegen zou geven.’


  ‘Onmogelijk.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Je zult me moeten verontschuldigen, paps. Zeg maar dat ik ziek ben geworden en dat ik weg moest. Ik wil mams niet kwetsen en deze bijzondere dag voor haar bederven.’


  ‘En mijn gevoelens dan? Of doen die er niet toe?’


  ‘Hoe kun je dat vragen? Natuurlijk wel,’ zei ze met door tranen verstikte stem. ‘Ik vind het juist onbegrijpelijk dat je hier bent… dat je het aankunt.’


  ‘Sorry, hoor, maar zonder een bruidegom is het moeilijk trouwen,’ reageerde hij met een wrang glimlachje en hij slaakte een diepe zucht. ‘Ik vind het wel een teleurstelling, Cathy, maar als jij je er echt zo op tegen bent, verzin ik wel iets om Vanessa koest te houden.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Met Liam zal dat een probleem zijn. Hij heeft zo veel voor dit huwelijk gedaan. Ik weet niet hoe hij zal reageren.’


  Het suisde in haar oren. Ze probeerde iets te zeggen, maar er kwam geen geluid over haar lippen.


  ‘Verdorie, schatje, gaat het wel,’ vroeg David bezorgd.


  Tot meer dan gefluister was ze niet in staat. ‘Ik-ik begrijp het niet… w-wat is hier nu eigenlijk gaande?’


  ‘Dat lijkt me nogal wiedes. Je moeder en ik gaan weer trouwen’ Hij nam haar handen in de zijne. ‘Kun je niet een beetje blij voor ons zijn?’


  ‘Maar dat kan niet,’ stamelde ze. ‘Jij houdt van Sharine. Je hebt zelf gezegd hoe stom je was haar te hebben laten gaan.’


  ‘Heb ik dat gezegd?’ Hij liet haar handen los. ‘O… mijn hemel, schatje, ik had het toen niet over Sharine. Die was net als mijn vorige vriendinnen alleen maar voor de sier om mijn ego op te krikken,’ verzuchtte hij. ‘Het punt is dat ik al jaren spijt als haren op mijn hoofd heb dat ik van je moeder ben gescheiden. De grootste vergissing van mijn leven. De gedachte dat ze met een andere man gelukkiger zou zijn dan met mij… Ik ben door een hel gegaan, maar dat durfde ik Vanessa niet te laten weten uit angst dat zij het niet zo voelde. O, die stupide trots…’


  ‘Maar… maar zij is al weken met Liam,’ wierp Cat zwakjes tegen. ‘Dat weet je toch wel?’


  ‘En of ik het wist,’ gromde David met een grimas. ‘Ik kon het niet verkroppen dat ze weer voor een jongere vent leek te hebben gekozen. Toen ik ze enkele weken geleden samen in haar kleedkamer aantrof, hij met zijn ene arm om haar heen, zij snikkend op zijn schouder, werd ik razend, en ik dreigde hem in elkaar te slaan. Hij stelde echter heel rustig dat Vanessa en ik echt eens moesten praten. Dat we elkaar waarachtig genoeg hadden aangedaan. En anders jou wel door je het huwelijk en zelfs het aangaan van verbintenissen zo tegen te maken, dat je hem op alle mogelijke manieren op een afstand houdt. En dat terwijl jij de vrouw van zijn dromen bent. De eerste en de enige met wie hij zijn leven wil delen.’ Hij keek haar onderzoekend aan. ‘Is dat zo, schat? Komt het door ons dat je er zo huiverig voor bent geworden?’


  Pas na een paar maal slikken kon Cat iets zeggen. ‘Ik denk dat het door jullie begonnen is,’ bekende ze kleintjes. ‘Maar… maar er speelden ook andere dingen. Liam heeft nooit gezegd met me te willen trouwen… Hij heeft zelfs nooit over liefde gesproken. Hij is gewoon… weggegaan.’


  ‘In de hoop dat je hem tenminste een teken zou geven dat je wilde dat hij bleef,’ merkte hij zachtaardig op. ‘Je moeder was de enige die zijn hoop levend hield. Zij was ervan overtuigd dat je van hem hield en dat je alleen maar tijd nodig had om je ware gevoelens toe te laten en je hart te volgen. En Liam heeft haar gesteund met de verzekering dat ik niet echt om Sharine, of wie dan ook gaf. Alleen kwam ik maar niet voor haar over de brug. Dat was de reden dat ze zo huilde…’


  ‘Hoe… hoe is het dan gegaan?’


  ‘Liam is weggegaan, en wij hebben gepraat… om te beginnen, althans.’ David leek, misschien wel voor het eerst in zijn leven, zowaar een beetje verlegen. ‘En nu zijn we hier.’


  Hij had het nog niet gezegd, of er werd geklopt, en een vrouw van middelbare leeftijd stak haar hoofd om de deur. ‘We staan op u te wachten, Mr. Adamson.’


  ‘We komen eraan.’ David haalde een zakdoek tevoorschijn om Cats betraande ogen te deppen. ‘Toch?’


  ‘Ik weet het niet,’ stamelde ze.


  ‘Hou je van hem?’


  Of ze wilde of niet, zijn strenge vraag ontlokte haar een beverig glimlachje. ‘O, ja… ja, zielsveel. I-ik ben net als jij door een hel gegaan.’


  Hij drukte een kus op haar voorhoofd. ‘Kom dan maar gauw mee, want het paradijs wacht.’


  Even later stond ze stijf en stram naast Liam. Ze durfde niet naar hem te kijken, maar terwijl ze met een half oor luisterde naar hoe haar ouders hun beloftes aan elkaar deden, was ze zich net zo bewust van zijn nabijheid, als van de kloof die hen nog scheidde. Ze hield van hem met heel haar hart, maar wat moest ze in ’s hemelsnaam zeggen om het goed te maken? Hoe kon het ooit nog goed komen?


  Op het moment dat David de ring aan Vanessa’s vinger schoof, voelde Cat Liams hand langs de hare strijken, en voor ze het wist waren haar trillende vingers met de zijne verstrengeld. De warmte en de kracht die haar doorstroomde, deed haar beseffen dat er geen woorden nodig waren, omdat ze elkaar ook zonder verklaringen en excuses begrepen. Zo zou het de rest van hun leven zijn.


  Door een waas van tranen keek ze hem in zijn eveneens vochtige zeegroene ogen, en ze wist dat haar dagen van alleen haar eigen weg gaan voorgoed voorbij waren.


  ‘U mag de bruid kussen,’ zei de ambtenaar.


  Liam draaide zich naar Cat toe. ‘Mag ik?’ Er straalde liefde en verlangen uit zijn ogen.


  ‘Altijd en overal,’ zei ze, en ze bood hem met evenveel liefde en verlangen haar lippen.


  Epiloog


  


  


  


  Een jaar later…


  


  De badkamer werd verlicht door kaarsen die in de verstilde warme lucht nauwelijks flakkerden.


  Begeleid door de romantische achtergrondmuziek vanuit de slaapkamer goot Cathy wat geurende olie uit het flesje in haar handpalm en ze begon die in haar huid te masseren, waarbij ze speciale aandacht aan haar borsten en licht bollende buik schonk.


  Toen ze klaar was, leunde ze met een verzaligde zucht achterover om in totale ontspanning het warme water op zich in te laten werken. Ze bewoog alleen om, in afwachting van het telefoontje, een slokje koel mineraalwater uit het glas op de rand van het bad te nemen.


  Bij het eerste geluid had ze haar mobieltje al in de hand. ‘Eindelijk, lieveling,’ murmelde ze dromerig glimlachend. ‘Je lijkt al een eeuwigheid weg.’


  Terwijl ze luisterde, glimlachte ze nog uitbundiger. ‘Je bent er met twintig minuten? O, geweldig.’ Ze legde haar vrije hand op de welving van haar buik waar zijn kind in groeide. ‘Haast je, alsjeblieft, mijn liefste. We wachten allebei op je.’


  Korte inhoud


  


  


  


  Onvervulde verlangens


  SARA CRAVEN


  


  Mooie, machtige mannen, bereid tot het uiterste te gaan om hun doel te bereiken. Zullen Cally, Cat en Laine erin slagen hen tot liefde te verleiden?


  


  Laine staat voor een moeilijke keus. Ooit heeft ze haar echtgenoot in de steek gelaten omdat ze hun huwelijk een schijnvertoning vond. Nu wordt ze gedwongen Daniel opnieuw onder ogen te komen omdat ze zijn hulp nodig heeft. In eerste instantie is ze enorm opgelucht als hij belooft haar te helpen, tot ze hoort welke voorwaarde hij stelt...


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Terwijl de lift naar de vierde verdieping steeg, zette Laine Sinclair haar zware reistas neer. Ze strekte haar verkrampte vingers en leunde tegen de metalen wand.


  Tot dusver was ze voortgedreven door adrenaline, woede en teleurstelling. Nu de eindbestemming nabij was, verdween de energie die haar had opgejaagd. Ze was doodop, had een jetlag, en haar provisorisch verbonden enkel klopte pijnlijk.


  Thuis, dacht ze verlangend. Ze haalde een hand door haar door de zon gebleekte blonde haar. Thuis, bad, bed… Vooral dat laatste. Misschien had ze nog genoeg energie om een kop thee te maken, misschien ook niet.


  De flat zou wel leeg zijn. Jamie werkte, en de schoonmaakster kwam op een andere dag. Geen kans om lekker verwend te worden dus, al had ze daar veel behoefte aan. Het zou echter wel heerlijk rustig zijn. Ze zou de gelegenheid hebben om de vermoeidheid en stress een beetje van zich af te slapen voor het onvermijdelijke vragenvuur zou losbarsten.


  Ze kon de vragen nu al bijna horen. Wat doe je hier in Londen? Wat is er met de huurboot gebeurd? Waar is Andy?


  Het moment waarop ze die vragen en alle andere moest beantwoorden, zou onherroepelijk aanbreken. Daar moest ze zich te zijner tijd maar het hoofd over breken. Gelukkig hoefde ze er niet bang voor te zijn dat Jamie, met zijn eigen carrière vol dieptepunten, zou gaan zeggen dat hij dus toch gelijk had gekregen.


  De lift stopte. Met een pijnlijke grimas vanwege de steken in haar enkel tilde ze de zware tas op en strompelde ze de lift uit. Gelukkig had ze haar sleutel nog. Ze had hem bewaard als aandenken aan het verleden, vast van plan hem nooit meer te gebruiken, maar nu kwam hij goed van pas.


  Ze opende de deur, liet haar tas vallen en keek om zich heen. De grote woonkamer, met in het verlengde een smalle keuken vormde het neutrale deel van de flat. Aan elke zijkant bevond zich een deur naar een slaapkamer met een eigen badkamer. De ene was van haar, de andere van Jamie, en ze hadden de strikte regel dat ze nooit zonder toestemming elkaars privéterrein mochten betreden. Het had altijd prima gewerkt.


  Het viel haar op dat de flat er ongewoon netjes uitzag. Normaal gesproken liet haar broer altijd een spoor van lege wijnflessen, verfrommelde kranten en restanten afhaaleten na. Zou haar onophoudelijke kritiek dan toch effect hebben gehad? Zou hij dan toch zijn leven hebben gebeterd?


  Ze wilde al naar haar eigen kamer gaan, die er zoals altijd smetteloos zou uitzien, toen haar nog iets opviel: de deur ervan stond op een kier. En aan het gerommel te horen leek het wel of er iemand binnen was. Zou de schoonmaakster andere werktijden hebben gekregen? Zag het er daarom ook zo netjes uit?


  Ze opende haar lippen al om haar aanwezigheid kenbaar te maken, toen ze stokstijf van schrik bleef staan. De deur van haar slaapkamer zwaaide wagenwijd open en er kwam een spiernaakte man naar buiten.


  Ze slaakte een gil. Met haar ogen afgewend stapte ze instinctief naar achteren, waardoor ze over haar tas struikelde. Een pijnscheut flitste van haar enkel door haar been omhoog.


  De indringer mompelde iets wat het midden hield tussen een vloek en een scheldwoord en liep gauw de slaapkamer weer in.


  Verstijfd van schrik staarde Laine naar de deuropening. Nee… Nee, dacht ze verbijsterd. Het lichaam herkende ze niet; dat had ze nog nooit eerder zonder kleding gezien. Maar die stem, die kende ze wel. Bijna even goed als haar eigen stem. Ze had niet verwacht hem ooit nog te horen.


  Vastberaden tilde ze de tas weer op. Ze moest maken dat ze wegkwam.


  ‘Elaine.’ De gehate volledige versie van haar naam klonk op geringschattende toon vanuit haar slaapkamer. ‘Hoe kom jij hier zo verzeild?’


  ‘Daniel Flynn.’ Ze dwong zichzelf het hardop te zeggen.


  Met een handdoek rond zijn heupen verscheen hij weer in de deuropening.


  De laatste twee jaar was hij weinig veranderd, zag ze. Zijn donkere krullen waren nog steeds langer dan de meeste mensen als netjes beschouwden, en zijn markante gezicht met de hoge jukbeenderen en als door een beeldhouwer ontworpen lippen was nog even hartverlammend mooi als vroeger. Zijn benen waren nog even lang en sterk en zijn buik nog even plat als ze zich herinnerde. Alleen zijn schouders waren anders. Ze leken breder te zijn geworden.


  Ze moest diep ademhalen alvorens ze iets kon zeggen op de valse toon die hij verdiende. ‘Ongelooflijk! Ik had echt gehoopt dat ik je nooit meer zou zien.’


  ‘En nu zag je dus heel wat meer dan de bedoeling was.’ Met onbeschaamde hazelnootbruine ogen nam hij haar van top tot teen op. Het ontging hem niet dat haar witte spijkerbroek smoezelig was en haar blauwe shirt verkreukeld. ‘Is dat je paasbest?’


  Laine hief haar kin op, verwoed trachtend niet te blozen. ‘Wat doe je hier?’


  ‘Me douchen. Zie je dat niet?’


  ‘Je weet best dat ik dat niet bedoel.’ Ze moest haar best doen om haar stem in bedwang te houden. ‘Ik vraag wat je hier in deze flat doet.’


  ‘Maar ik vroeg eerst iets. Ik dacht dat je tegenwoordig druk was met een decoratief baantje in Florida.’


  ‘Ja, ik werkte daar op een huurboot,’ zei ze stijfjes. ‘Wat kan jou dat schelen?’


  ‘Ik vraag me alleen maar af waarom je hier rondhangt terwijl je ook cocktails op het dek zou kunnen staan maken.’


  ‘Ik ben jou geen uitleg verschuldigd. Het enige wat jij hoeft te weten is dat ik hier nu blijf, en dat jij je dus maar hebt aan te kleden en te vertrekken voor ik de politie bel.’


  Minachtend keek hij haar aan. ‘Moet ik nu bevend van angst doen wat je zegt? Geen schijn van kans, lieverd. Want tenzij je broer tegen me heeft gelogen, en ik weet bijna zeker dat hij dat niet zou durven, is de helft van deze prettige woning van hem. En dat is de helft die ik nu gebruik.’


  ‘Die je gebruikt? In welke hoedanigheid?’


  ‘Ik heb een officieel huurcontract van drie maanden. Alles wart op wit.’


  Haar hart bonsde bijna hoorbaar. ‘Daar heb ik geen toestemming voor gegeven.’


  ‘Je was er niet,’ verduidelijkte hij. ‘En Jamie heeft me verzekerd dat dat voorlopig ook zo zou blijven. Hij was ervan overtuigd dat jij en die andere botenhuurder nog lang en gelukkig naar tropische eilandjes zouden varen.’ Cynisch keek hij naar haar lege vingers. ‘Of zat hij er misschien naast?’


  Ja, en dat was nog zacht uitgedrukt ook, dacht ze bitter. Al had ze niet gewild dat Jamie dat wist. ‘Een wijziging in de plannen,’ beweerde ze afgemeten.


  ‘Aha. Dus je hebt er nóg een voor paal laten staan? Maak daar maar geen gewoonte van.’ Hij wachtte even terwijl Laine hoorbaar haar adem inzoog en ging toen kalm verder: ‘Volgens mijn huurcontract ben ik overigens de enige bewoner van de flat zolang je broer in de Verenigde Staten zit.’


  ‘De Verenigde Staten?’ herhaalde ze dof. ‘Sinds wanneer?’


  ‘Sinds drie weken. Het is, eh… een tijdelijke baan.’


  ‘Waarom heeft hij me dat niet verteld?’


  ‘Het ging allemaal nogal snel.’ Hij genoot zichtbaar van haar geschrokken reactie. ‘Hij probeerde contact met je op te nemen, maar dat lukte niet. De telefoon en fax van je, eh… officiële kantoor leken het niet te doen.’ Quasispijtig haalde hij zijn schouders op.


  Die spieren… en de rest, dacht ze met droge keel. Jee, wat een klein handdoekje was het eigenlijk. Snel richtte ze haar blik weer op zijn gezicht. ‘Ervan uitgaand dat dit… huurcontract geldig is, dan nog begrijp ik niet wat je in míjn kamer doet.’


  ‘Omdat het nu mijn kamer is,’ zei hij doodleuk. ‘Voorlopig, tenminste.’ Een valse lach gleed over zijn gezicht. ‘Dus nu slaap ik eindelijk tóch nog in je bed! Leuk idee, hè?’


  ‘Nee.’


  ‘Er was ooit een tijd dat het je toch leek aan te spreken,’ zei hij zacht.


  ‘Ja, maar dat was voor ik, “een bedriegster, een verraadster, een kreng” was.’


  Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Goed onthouden, zeg! Ik ben trouwens niet met kwade opzet of uit nostalgie naar het niet-gebeurde verleden in jouw kamer getrokken, hoor. Het was gewoon gemakzucht.’


  ‘Toch zul je moeten begrijpen,’ ging ze verder alsof ze hem niet had gehoord, ‘dat ik nu net zomin als twee jaar geleden met jou in één huis wil wonen.’


  ‘Ik snap dat het problematisch is,’ beaamde hij.


  ‘Fijn dat je je zo redelijk opstelt.’ Niet alleen fijn, maar ook verbazingwekkend. ‘Dan kun je nu misschien per direct iets regelen om jezelf en je spullen ergens anders heen te verhuizen?’


  Hij grijnsde. ‘Bijvoorbeeld naar de hel? Sorry, schat, maar je begrijpt me verkeerd. Het probleem ligt niet bij mij, maar bij jou. Ik ga nergens naartoe,’ voegde hij er goedhartig aan toe.


  Met open mond staarde ze hem aan. ‘Dat kun je niet maken!’


  Nonchalant friemelde hij aan de handdoek. ‘O, nee?’


  ‘Jij wilt hier toch niet wonen?’ probeerde ze.


  ‘Waarom niet? Tot vijf minuten geleden was het allemaal prima.’


  ‘Maar is het dan niet vreselijk beneden je stand?’ vroeg ze overdreven bezorgd. ‘Een armzalig flatje… Een beetje miljonair woont toch in een schitterend penthouse? Hoe kan zo’n krantenmagnaat als jij nu zonder gouden kranen en een kamer vol gewillige vrouwen? Echt, dit is niets voor je.’ Ze stopte even en ging bedachtzaam verder: ‘Of hikt Worldwide International misschien tegen een faillissement aan nu jij de baas bent, en heb je geen geld voor iets beters?’


  Zijn gezicht was uitdrukkingsloos. ‘Helaas moet ik je teleurstellen. Het gaat prima met het bedrijf, en ik woon hier omdat dat me tijdelijk goed uitkomt.’ Hij sloeg zijn armen over elkaar en zei rustig: ‘Laine, jij koos ervoor om zonder enige aankondiging terug te komen. Jamie dacht dat je Londen voorgoed de rug toe had gekeerd. De wereld staat echt niet stil om op jou te wachten. Maar ik heb alleen met Jamie iets afgesproken, dus niets staat je in de weg om de andere kamer te gebruiken. Als je dat wilt, tenminste.’


  Ze ontweek zijn blik. ‘Onmogelijk. En dat weet je best.’


  ‘Nee, dat weet ik niet. Het maakt mij niets uit of je weggaat of hier blijft. En als je denkt dat ik nog steeds iets voor je voel, heb je het mis.’ Grimmig keek hij haar aan. ‘Wees er wel op voorbereid dat ik me niet door je laat beledigen. En je hoeft ook niet te proberen mijn ridderlijke gevoelens aan te spreken, want dat gaat niet lukken.’


  ‘Ik wist niet dat jij ridderlijke gevoelens had.’


  ‘Momenteel weinig, dat is waar.’ Hij pauzeerde even. ‘Als je de flat niet wilt delen, vertrek je. Zo simpel is het.’


  ‘Dit is mijn huis. Ik kan nergens anders naartoe.’


  ‘Goed, dan zal ik aardig zijn en je erin laten. Ik ben al veel te vaak aardig geweest tegen jou en je broer, maar ja…’


  Ze hield haar adem in. ‘Dat is een valse rotopmerking!’


  ‘Maar wel waar. En als je dus hebt besloten dat dit beter is dan een kartonnen doos onder een brug, kun je het best ophouden met kijven en aan de slag gaan. Je zult je eigen eten moeten kopen. Over het delen van de rekeningen hebben we het nog wel.’ Hij draaide zich om. ‘O, en verspil geen moeite door te proberen je kamer terug te krijgen.’


  ‘Nee, hoor,’ knarsetandde ze. ‘Over een paar weken ben jij toch weg, en tot die heerlijke dag kampeer ik wel in Jamies kamer.’


  Hij lachte sardonisch. ‘En dan ga je zeker de flat laten ontsmetten en het bed ritueel verbranden.’ Hij draaide zich om.


  Net voordat hij de deur achter zich dichttrok, snauwde ze nog snel: ‘Inderdaad.’


  Even bleef ze afwezig naar de lambrisering staan kijken. Wat een nachtmerrie, dacht ze bij zichzelf. Met een beetje geluk zou ze nu wakker worden. Dan kon ze gewoon doen alsof er niets gebeurd was, of ze hier alleen maar stond om haar leven weer op te bouwen. Het liefst zou ze trillend ineenzakken om nooit meer op te staan. Ze gunde Daniel echter het plezier niet om haar daar als een gewond dier op het glanzende parket aan te treffen.


  Ze had gedacht dat ze hem nooit meer zou zien. In elk geval niet van dichtbij. Ze had zichzelf verzekerd dat hij voorgoed uit haar leven was verdwenen. Ze was zo ver weg gegaan dat er geen risico bestond hem onverhoeds tegen het gebeeldhouwde lijf te lopen, in de hoop dat alle herinneringen zouden vervagen en ze rust zou vinden.


  Maar ze was nog niet terug in Londen, of daar stond hij al. En alle schaamte en het trauma van hun tijd samen waren nog even hevig als vroeger. Ze was niets vergeten, en hij blijkbaar evenmin.


  Ridderlijke gevoelens, had hij gezegd. De woorden hadden als zoutzuur in haar ziel gebeten. Alsof hij haar eraan moest herinneren dat er van meer dan dat nooit sprake was geweest. Alle hopeloze passie, al het koortsachtige verlangen… Alleen zij had dat gevoeld.


  Laine besloot hem niet te laten merken dat het haar nog steeds zo aangreep. Ze zou hem ervan overtuigen dat het ver achter haar lag, dat ze volwassen was geworden en er niet meer mee bezig was.


  Toen haar hartslag en ademhaling weer wat tot rust waren gekomen, hinkte ze langzaam naar de deur van Jamies kamer. Ze probeerde hem te openen, maar het leek wel of hij vanbinnen was gebarricadeerd. Ze leunde er met haar schouder tegenaan en duwde zo hard mogelijk, tot ze een kier kreeg die breed genoeg was om zich erdoorheen te wringen.


  Een kreetje van schrik ontsnapte aan haar keel. Verbijsterd staarde ze om zich heen.


  Dit was geen slaapkamer, maar een vuilnisbelt! De vloer was volledig bedekt met stapels dozen vol boeken, cd’s en allerlei naamloze troep. Ergens naast haar stond een rij versleten koffers, waarop blijkbaar ooit een stapel vuilniszakken vol kleren had gelegen, die er inmiddels af waren gevallen. Deze zware zakken waren de reden dat ze de deur niet open had kunnen krijgen. De kale matras op het bed ging bijna compleet schuil onder wat ze met afschuw in haar blik als de volledige inhoud van haar klerenkast herkende.


  Achter haar oogleden brandden plotseling hete tranen. Na alle ellende met Andy ook dit nog! En die vreselijke rotvent van een Daniel! Hij had geweten dat deze rotzooi er lag! De meeste van deze spullen waren niet van Jamie, dus ze moesten wel van hem zijn! Hij sliep in haar kamer en gebruikte deze ruimte gewoon als opslagcontainer!


  ‘Kon ik maar bij het raam,’ mompelde ze verbeten. ‘Dan kon ik de hele zooi op straat knikkeren!’


  Hij had al haar bezittingen, tot haar ondergoed aan toe, op het bed gesmeten. Ze besloot alles te wassen én te strijken voor ze er iets van aan zou trekken. En als hij dacht dat ze deze zooi in haar eentje ging opruimen, dan zat hij er mijlenver naast! Vloekend hinkte ze de woonkamer door en bonsde op zijn deur.


  Met een geërgerde blik deed Daniel open. De handdoek had plaatsgemaakt voor een spijkerbroek, maar verder was hij nog steeds naakt. ‘Wat nou weer?’ verzuchtte hij.


  ‘De andere kamer is een zwijnenstal,’ verkondigde ze. ‘Ik wil graag weten wat je van plan was daaraan te doen.’


  ‘Niets,’ zo reageerde hij bot. ‘Het is niet mijn zwijnenstal, dus niet mijn probleem.’


  ‘Hoezo niet jouw probleem? De kamer staat tot het plafond vol met jouw troep, en die wil ik kwijt. Nu.’


  Zijn mondhoeken krulden minachtend. ‘De stem van iemand die eraan gewend is bevelen uit te delen. Heb je toch niet voor niets de wereldzeeën bevaren. Wat is de volgende stap, kapitein? Ga je me soms kielhalen?’


  Ze richtte een duim over haar schouder naar de kamer achter haar. ‘Dat is nu mijn helft van de flat, en die wil ik leeg zien.’


  ‘Dan stel ik voor dat je aan de slag gaat. Al heb ik geen idee waar je het allemaal zult moeten laten. Trouwens, niets in die kamer is van mij. Er staan wat spullen van je broer tussen, maar het meeste is van ene Sandra. Ik geloof dat ze met je broer is meegegaan naar New York.’


  ‘Jamie heeft dat gedaan?’ Verbluft staarde ze hem aan. ‘Híj heeft die troep voor me laten staan? Dat kan niet. Dat zou hij nooit –’


  ‘Nee?’ Hij wierp haar een cynisch lachje toe. ‘Als je het er met hem over wilt hebben, kan ik je zijn nummer in New York wel even geven.’


  ‘Doe geen moeite, ik red me wel.’ Ze had zich vastberaden willen omdraaien om waardig weg te schrijden, maar al tijdens de draai ging er zo’n felle pijnscheut door haar enkel dat ze een kreet slaakte en half door haar knieën zakte.


  ‘Probeer je medelijden op te wekken, Laine? Dat werkt niet.’


  Haar enkel werkte evenmin, merkte ze. Ze haalde diep adem, probeerde weer een stap te zetten en grimaste van de pijn.


  ‘Wat is er?’ In één grote stap stond hij naast haar om een hand onder haar elleboog te leggen.


  ‘Raak me niet aan!’ Ze probeerde zich los te rukken, maar hij had de zwachtels rond haar enkel gezien en verstevigde zijn greep.


  ‘Wat heb je gedaan?’


  ‘Niks, gewoon een verstuikte enkel,’ mopperde ze. ‘Laat me nu maar met rust.’


  ‘Volgens mij heb je daarmee geen seconde rust,’ was zijn deskundige observatie. Zonder acht te slaan op haar protesten tilde hij haar op en legde haar op de bank naast de haard.


  Toen ze zijn frisse geur opsnoof, begon haar hart sneller te slaan. Lieve hemel, dit had ze koste wat kost willen voorkomen! Toen hij naast haar neerknielde om de zwachtel los te maken, probeerde ze het nog een keer: ‘Ik kan het heus zelf wel.’


  Hij negeerde het. Met gefronste wenkbrauwen bekeek hij haar gezwollen enkel. ‘Wanneer is dit gebeurd?’


  ‘Gisteren.’


  ‘Dan had je meteen rust moeten houden. Begin daar dus nu maar mee.’ Hij stond op en liep naar de keuken. Even later kwam hij terug met een plastic zakje vol ijsblokjes. ‘Hier, hou dit ertegenaan.’


  Onwillig gehoorzaamde ze, opstandig toekijkend terwijl hij de zwachtel over de ijsblokjes heen om haar voet wikkelde. Toen hij klaar was, bedankte ze hem afgemeten.


  ‘Geen dank, hoor,’ repliceerde hij cynisch. ‘Het is voor mij alleen maar gunstig als je fatsoenlijk kunt lopen. Zonder een gezond stel benen kun je niet op zoek naar een baan, en je zult het geld snel nodig hebben.’ Soepel stond hij op.


  Hooghartig hief ze haar kin op. ‘Maak je geen zorgen. Ik heb altijd nog in mijn eigen levensonderhoud voorzien.’


  ‘Niet altijd,’ zei hij zacht. ‘Maar tegenwoordig geloof ik niet meer zo in betaling in natura, alleen nog in harde contanten.’


  ‘Waar slaat dat nu weer op?’


  ‘Zoek dat zelf maar uit.’ Hij verdween weer in de keuken, haar hijgend van woede achterlatend, om even later terug te komen met een glas water en twee tabletjes.


  ‘Wat zijn dat?’ vroeg ze achterdochtig.


  ‘Gewone pijnstillers,’ verklaarde hij cynisch. ‘Je hoeft dus echt niet bang te zijn dat je over twee dagen wakker wordt in een harem.’


  Gemelijk nam ze de tabletjes aan en dronk ze het glas leeg. Hij moest eens weten wat er de laatste paar dagen met haar was gebeurd. Misschien zou hij dan ook begrijpen waarom ze zo gespannen was. Helaas zou dat nooit gebeuren, want hij was wel de laatste persoon aan wie ze het ooit zou vertellen.


  Fronsend bekeek hij haar. ‘Heb je wel gegeten?’


  ‘Er was een maaltijd in het vliegtuig,’ antwoordde ze ontwijkend. Ze had er geen hap van genomen. Bij de gedachte aan het verraad dat Andy had gepleegd was ze de hele tijd misselijk geweest van ellende. Toen ze na de lange, akelige reis eindelijk had gedacht een veilige haven te hebben bereikt, had Daniels onverwachte aanwezigheid haar zenuwen de doodslag toegediend. Geen wonder dat ze achterdochtig reageerde op schijnbaar onschuldige vragen.


  ‘Ik ga koffiezetten,’ kondigde hij aan. ‘Wil je ook?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, dank je.’ Ze leunde achterover en sloot haar ogen. Zolang ze hem niet zag, was hij er eigenlijk ook niet, hoopte ze. Ze had niet kunnen vermoeden dat hij na twee jaar nog steeds zo’n effect op haar kon hebben.


  Hij had haar opzettelijk en op cynische wijze verraden, haar vertrouwen en haar gevoel van eigenwaarde gekwetst. De fragiele sprankjes van haar eerste liefde had hij verpletterd onder zijn zevenmijlslaarzen, om haar tussen de brokstukken van haar vroegere zelf te laten gaarkoken.


  Daar mocht ze echter niet te veel aan denken. Niet nu. Ze had belangrijkere dingen aan haar hoofd, zoals het vinden van werk. Wat hij al zo diplomatiek had aangegeven…


  Rusteloos ging ze wat verliggen. Uit de keuken klonk het gerinkel van kopjes. Ze had altijd gehoopt dat ze, als ze hem ooit weer zou zien, zelf zo geslaagd en gelukkig zou zijn dat ze hem rechtstreeks en onaangedaan in de ogen zou kunnen kijken. Helaas had het lot roet in het eten gegooid. Ze had geen idee hoeveel geld er nog op haar rekening stond, maar veel kon het niet zijn. Bovendien had ze het hele tegoed van haar creditcard gebruikt om het ticket naar huis te kopen. Die rekening zou dus ook binnen niet al te lange tijd op de mat liggen. Ze had stiekem gehoopt dat Jamie haar wel wat kon lenen, maar dat was dus vergeefs geweest.


  Ze zat mooi op zwart zaad. In alle opzichten. Verslagen zuchtte ze.


  ‘Niet gaan slapen, Laine.’ Zijn stem deed haar opschrikken. ‘Je moet je zo snel mogelijk aan de plaatselijke tijd aanpassen, anders hou je dagenlang last van jetlag.’ Hij hield haar een dampende mok voor. ‘Hier is een kop koffie.’


  ‘Als dat bedoeld is als een soort olijftak…’ begon ze uit de hoogte.


  ‘Maak je geen zorgen, ik zou niet willen. Laten we het op een tijdelijke wapenstilstand houden. Hier, pak aan.’


  Met tegenzin nam ze de mok aan. De koffie was donker en geurig, en kennelijk was Daniel nog niet vergeten dat ze hem zonder suiker dronk.


  Terwijl Laine dronk, ging Daniel op de bank tegenover haar zitten. ‘Wat zijn je toekomstplannen nu de bootverhuur in de soep is gelopen?’


  Ze verstijfde. ‘Heb ik dat gezegd soms?’


  ‘Nee, maar dat is wel duidelijk. Je kwam niet bepaald als een tevreden Popeye aan.’


  Langzaam nam ze een slok koffie, ondertussen op een antwoord zinnend. ‘Laten we het erop houden dat er onoverbrugbare verschillen waren.’


  Ironisch trok hij zijn wenkbrauwen op. ‘Dat klinkt bekend. Is het voorgoed voorbij of bestaat het risico dat hij hier morgen op zijn knieën voor de deur zit?’


  Haar maag draaide een beetje. ‘Voorgoed voorbij. En ik wil het er liever niet meer over hebben.’


  ‘O ja, een trekje van de familie Sinclair: alles onder de tafel vegen. Net zoiets als een kurk in een vulkaan stoppen. Wat vind jij?’


  ‘Nee,’ reageerde ze ijskoud. ‘Iedereen heeft het recht om dingen voor zichzelf te houden.’


  ‘Konden we je daarom niet bereiken in Florida?’


  Nee, dat was omdat Andy de huur niet had betaald, zodat de huurbaas het kantoor afsloot. Maar dat kon ze niet zeggen. ‘Jamie en ik zijn dan wel broer en zus, maar we zijn heus geen Siamese tweeling,’ repliceerde ze.


  ‘Dat merk ik. Dat van Sandra, dat wist je niet, hè?’


  ‘Jamie heeft wel meer vriendinnetjes gehad, en zij zal ook de laatste niet zijn,’ mompelde ze.


  ‘Dat laatste betwijfel ik.’


  ‘O, echt waar?’ Haar stem was sarcastisch. ‘Je bent twee jaar uit onze levens verdwenen, en opeens weet je alles van mijn broer? Ik dacht het niet.’


  ‘Jij bent degene die uit levens is verdwenen, Laine. Jamie en ik hebben de laatste paar maanden intensief contact gehad.’


  Iets in zijn toon wekte haar achterdocht. Normaliter zou er geen enkele reden hoeven zijn waarom Daniel en Jamie contact hadden. Jamie was een onbelangrijk radertje in een accountantsbureau, en Daniel was een rijke erfgenaam die voor zijn dertigste al miljonair was geweest. Bovendien was hij nooit de vriend van Jamie geweest, maar die van Simon.


  De gedachte aan haar geliefde broer, tien jaar ouder dan zij, joeg een steek door haar hart. Hij en Daniel waren sinds hun kinderjaren boezemvrienden geweest. Ze waren de besten van de klas geweest, zaten in het eerste cricketteam en waren een onverslaanbaar tenniskoppel.


  Verder hadden ze weinig gemeen. Daniel Flynn was een onafhankelijk type, het enige kind van een vader die zich na de dood van zijn vrouw in zijn werk had verdronken, wiens leven een aaneenschakeling van acquisities en fusies was geweest, terwijl zijn zoontje was overgeleverd aan betaald personeel en de verplichte gastvrijheid van zakelijke contacten met gezinnen.


  Simon daarentegen had zijn moeder Angela gehad, zijn jongere broer en zus, en Abbotsbrook, een prachtig oud huis met een enorme verwilderde tuin, waar elke zomer een lange keten van aaneengeregen dagen vol zon en warmte was.


  Uiteindelijk had Robert Flynn er op aandringen van Angela Sinclair mee ingestemd dat zijn zoon de vakanties in het huis van zijn beste vriend doorbracht. Het was er immers toch al druk, met gasten in de weekends. Er kon er best een bij.


  En wat voor een, mijmerde Laine nostalgisch. Daniels verblijf had haar hele leventje op zijn kop gezet… Daar mocht ze echter niet aan denken. Zeker niet nu.


  Ze dronk haar mok leeg en zette hem op de vloer. ‘Is Jamie niet ver beneden jouw stand? Je leek hem altijd vooral lastig te vinden, en ik kan me niet voorstellen dat je geen andere woonruimte kon krijgen. Waarom zit je hier dan?’


  ‘Het was een regeling die ons allebei goed uitkwam,’ was het neutrale antwoord.


  ‘Cowper Dymond zit niet eens in New York,’ merkte ze scherp op. ‘Wat doet Jamie daar dan?’


  ‘Hij werkt voor mij. Op de afdeling Auteursrecht van Hirondelle Books.’


  ‘Voor jou?’ herhaalde ze ongelovig. ‘Hij had toch een prima baan? Wat is er gebeurd?’


  Daniel kwam overeind. ‘Misschien is dat iets wat hij je zelf moet vertellen. Hij zit al op je telefoontje te wachten.’


  Ze staarde hem aan. ‘Heb je hem gesproken? Weet hij al dat ik hier ben?’


  ‘Ja, toen ik in de keuken was. Ik heb gezegd dat zijn kamer ontruimd moest worden, dat de spullen op zijn kosten ergens opgeslagen moesten worden. Helaas komt het verhuisbedrijf morgen pas, dus je zult vannacht op die bank moeten slapen.’


  ‘Jíj hebt dat geregeld? Dat kan ik zelf ook wel, hoor!’


  ‘Zal ik terugbellen en het afzeggen?’ vroeg hij minzaam.


  Ze wist dat dat belachelijk zou zijn. Bovendien kreeg ze nu al last van haar rug. ‘Nee,’ mompelde ze. ‘Laat maar zo.’


  ‘Gelukkig, je leert het al. Nou, ik moet een paar uur naar kantoor, dus je kunt je broer uitschelden zoveel je wilt. Niet dat het iets zal uithalen, maar misschien lucht het je op.’ Toen hij haar boze gezicht zag, grinnikte hij. ‘En ga vooral niet te veel lopen. Je zult al gauw op zoek moeten naar een baan.’


  Woedend keek ze hem na terwijl hij onbezorgd naar zijn kamer, háár kamer, liep en de deur sloot.


  Wat een puinhoop! Wat een ongelooflijke puinhoop! Hoe kwam ze hier ooit weer uit?


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  De pijn in Laines enkel was inmiddels afgenomen tot een ritmisch kloppen, maar de pijn die ze vanbinnen voelde, was een ander verhaal. Hoe langer ze erbij stilstond, hoe onverdraaglijker het werd.


  Ze had het moeten voorzien. Twee jaar lang had ze getracht de pijn en verwarring naar de verste uithoeken van haar geest te verbannen. Op alle mogelijke manieren had ze geprobeerd Daniel te vergeten. Maar al haar pogingen waren vergeefs geweest, en daarom had ze uiteindelijk besloten haar leven radicaal te veranderen. Zodoende was ze doldriest naar Florida vertrokken, zonder na te denken over de gevolgen. Andy’s voorstel had haar de kans gegeven het roer om te gooien. Meer had ze niet nodig gehad. Als zij en Daniel maar eenmaal gescheiden waren door een hele oceaan, zo redeneerde ze, zou ze hem ongetwijfeld vergeten.


  Dat was ruim een maand geleden geweest. En hier zat ze dan. De situatie was nog akeliger dan voor haar vertrek, en zou in de nabije toekomst alleen maar verergeren. Ze zou Daniel elke dag zien, op nog geen tien meter afstand van hem moeten slapen…


  Een levendige herinnering maakte zich los uit de brij in haar hoofd. Ze zag weer voor zich hoe hij er had uitgezien, jaren geleden in die vreselijke nacht… Zijn huid stak donker af tegen de witte badstof van zijn badjas, zijn gezicht was een en al ongeloof terwijl zij met zachte, wanhopige stem telkens weer herhaalde dat hun huwelijk een vergissing was geweest, een rampzalige vergissing. En dat het voorbij was, enkele uren nadat ze elkaar het jawoord hadden gegeven. Ze had het zo vaak herhaald tot hij wel móést geloven dat ze het meende. Verbitterd had hij zich omgedraaid en was weggelopen.


  Binnen enkele dagen was het huwelijk geannuleerd. Wat een raar woord was dat eigenlijk, dacht ze. Alsof het om een reisje ging, of een theaterticket. Iets wat op elk gewenst moment kon worden overgedaan. Alsof er niet iets voorgoed was vernietigd, alsof haar hart niet uiteen was gereten.


  Bovendien was hij niet uit haar leven verdwenen, zoals ze had gehoopt. Ze had het gevoel gehad dat hij overal tegelijk was, of heel Londen vervuld was van zijn aanwezigheid. Ze kwam hem tegen in openbare ruimten, zag hem zitten in het theater en kon geen krant of tijdschrift openslaan zonder dat zijn foto erin prijkte. Altijd samen met een ander, dat wel. Alsof hij een heel regiment jonge, aantrekkelijke vrouwen ter beschikking had.


  Dat laatste was zonder meer waar, besefte ze. Hij was immers een vrij man. Hij had alles wat hij zich kon wensen, en zíjn hart was niet gebroken.


  Gelukkig had ze altijd een beetje afstand weten te bewaren. Telkens weer waarschuwde haar instinct haar op tijd. Hun blikken hadden elkaar geen enkele keer gekruist, ze hadden elkaar nooit hoeven groeten.


  Tot ze eerder die dag de flat binnen was gelopen, na twee dagen die zo vermoeiend en verwarrend waren geweest dat haar radar even uitgeschakeld was geweest. Hoe had ze ook kunnen vermoeden dat hij nu juist in haar en Jamies flat woonde?


  Ze schrok op toen de deur van zijn, háár, kamer openging en hij naar buiten kwam.


  Hij zag eruit alsof hij een zakelijke afspraak had, in zijn elegante donkergrijze pantalon en smetteloze witte overhemd met rode zijden das. Zonder zelfs maar naar haar te kijken beende hij naar Jamies kamer, ondertussen een stel gouden manchetknopen bevestigend.


  ‘Wat doe je?’ wilde ze weten.


  ‘Ervoor zorgen dat je naar je badkamer kunt zonder die enkel nog verder te verstuiken,’ was het opgeruimde antwoord.


  ‘Doe geen moeite.’ Haar stem klonk onnatuurlijk helder. ‘Ik red me prima alleen.’


  ‘Was dat maar waar.’ Hij duwde de deur zo ver mogelijk open en wurmde zich naar binnen.


  Vanuit de kamer klonk gerommel, gestommel en af en toe een verbeten vloek. Laine beet op haar lip. Ze vond het vreselijk om, op welke manier dan ook, afhankelijk van hem te zijn. Dit zou de laatste keer zijn, besloot ze. Van nu af aan zou ze hem zo veel mogelijk ontwijken, omdat ze anders gek zou worden.


  Toen Daniel een tijdje later weer naar buiten kwam, het stof van zijn handen klappend, zat ze stijf rechtop te wachten. ‘Dank je,’ deelde ze onderkoeld mee.


  ‘Als je de badkamer ziet, denk ik niet dat dankbaarheid je overheersende gevoel zal zijn,’ verklaarde hij. Hij trok een jasje aan en pakte zijn aktetas. ‘Maar dat is jouw probleem. Een van de vele, naar ik aanneem.’


  Hij haalde een visitekaartje uit een voorvakje van de tas en gooide het op de salontafel. ‘Jamies nummer. Je zult hem wel willen spreken. Jullie hebben elkaar heel wat uit te leggen. O, en over uitleg gesproken: mocht je ergens in de komende dagen een beetje tijd hebben, dan zou ik graag horen waarom je twee jaar geleden dat toneelstuk hebt zitten opvoeren. Waarom je daar in die kerk geloften stond uit te spreken die je nog geen dag lang wilde houden, terwijl je ons beiden een hoop ellende had kunnen besparen door het gewoon niet door te laten gaan.’ Na een korte pauze voegde hij er koel aan toe: ‘Tot later.’


  


  ‘Ja, kijk,’ zei Jamie op een verdedigende toon die zelfs vanaf de andere kant van de oceaan duidelijk was, ‘ik had weinig keus. Wat is je probleem, trouwens? Ik weet dat die trouwerij op niets uit is gelopen, maar dat is toch al hartstikke lang voorbij? Daar is hij allang overheen, hoor.’


  Dacht je dat? Dacht je dat werkelijk, wilde ze zeggen.


  Hij vatte haar zwijgen verkeerd op. ‘Bovendien was hij een tijdlang gewoon een soort lid van het gezin,’ ging Jamie defensief verder. ‘Vooral nadat… nadat…’


  ‘Niet zeggen!’ gebood ze snel. ‘Alsjeblieft.’ Ze haalde diep adem, in een poging rustig te blijven. ‘Je moet begrijpen dat alles nu anders is. En ik, eh… Ik denk niet dat ik dit aankan.’


  ‘Hemel nog aan toe,’ begon hij geërgerd. ‘Wij konden toch ook prima samenleven door ons absoluut niet met elkaar te bemoeien? Eén dak, twee levens. Met Daniel kun je precies hetzelfde doen.’


  Nee, dacht ze. Nee, dat kan niet. Want dat heb ik al eens geprobeerd, en die nachtmerrie doorsta ik niet nog een keer.


  ‘Hij is trouwens hartstikke vaak weg,’ ging Jamie verder. ‘Op reis naar alle uithoeken van zijn rijk. En als hij thuis is, gaat hij echt niet om jou heen lopen dralen, als je dat soms dacht. Hij is geen ezel die zich twee keer aan dezelfde steen stoot.’ Hij lachte. ‘Ik heb trouwens ook gezien met wat voor vrouwen hij tegenwoordig omgaat. Je bent een leuke meid, maar daar haal je het echt niet bij, zus!’


  Dat had hij niet hoeven zeggen, want dat wist ze al. Allang. ‘Bedankt voor het compliment. En zou je me dan nu willen vertellen waarom hij in ons huis woont?’


  Er viel een stilte. ‘Hij heeft een tijdje geleden een huis gekocht, en dat laat hij helemaal opknappen. Tot het klaar is, wil hij gewoon ergens bivakkeren waar hij niet een idioot ingewikkeld leasecontract met allerlei verborgen clausules hoeft af te sluiten. Zo eenvoudig is het.’


  ‘Sorry dat ik het niet zo eenvoudig vind!’ Ze knarsetandde en dacht even na. ‘Je hebt me overigens ook nog niet verteld waarom je voor hem werkt.’


  ‘Ik had een baan nodig, en hij bood me er een aan.’


  ‘Je had toch al een baan? Bij een prima bedrijf zelfs. Wat is er gebeurd?’


  Na een lange pauze bekende Jamie: ‘Ik ben ontslagen.’


  ‘Wat?’


  ‘Ik ben ontslagen,’ herhaalde hij braaf. ‘Op straat gezet. Eruit geknald.’


  ‘Waarom dat dan?’


  ‘Waar zal ik beginnen?’ vroeg hij theatraal. ‘Slordig werk. Slechte planning. Onverklaarbare afwezigheid. Dat zijn wel de belangrijkste elementen.’


  ‘Ongelooflijk!’


  ‘Niet echt. Wie wil er nu een accountant die elke dag een kater heeft? De oude Balfour heeft alle boeken nageplozen. Ik denk dat hij ermee naar de politie hoopte te kunnen, maar zo gek had ik het gelukkig niet gemaakt.’


  ‘Vandaar dus ook het plotselinge vertrek naar de Verenigde Staten,’ begreep ze. ‘Klopt dat?’


  ‘Je lijkt wel een pitbull. Wat moet je nog meer weten?’


  ‘De reden waarom je nu voor Daniel Flynn werkt.’


  Hij slaakte een hoorbare zucht. ‘Ik ben hem van alles verschuldigd.’


  ‘Letterlijk of figuurlijk?’


  ‘Beide.’ Opnieuw zweeg hij een tijdje. ‘Een halfjaar geleden heb ik een klant een keer een hoop belastinggeld bespaard. Uit dankbaarheid nam hij me mee uit eten. Daarna gingen we naar een privécasino waar hij lid van was. Ik won een hoop geld bij roulette. Clive zei dat ik talent had, en bood aan mijn lidmaatschap te sponsoren. Eerst ging ik één keer per week, daarna vaker. Soms won ik, maar meestal niet. Op een avond kwam ik Daniel tegen bij de baccarattafel. Hij was duidelijk verbaasd me te zien, want de Jupiter was een club voor gevorderde gokkers, om het zo maar te zeggen. We hebben wat gedronken, herinneringen zitten ophalen, maar na een tijdje besefte ik dat hij probeerde me tot voorzichtigheid te manen. Hij vertelde me dat de Jupiter niet echt een goede reputatie had, maar ik wilde niet luisteren.’


  Laine zweeg; ze voelde de bui al hangen.


  Jamie ging verder: ‘Het was helemaal mijn eigen schuld. Ik zat op dat moment al tot mijn nek in de schulden, en de club wilde zijn geld terug. Ik had inmiddels vriendschap gesloten met Sandra, een van de croupiers, en op een dag waarschuwde ze me dat ik… gezocht werd door bepaalde types. Dat was het moment waarop ik besloot onder te duiken. Ik ging niet meer naar de flat of naar mijn werk. Nog nooit ben ik zó bang geweest.’


  Met ingehouden adem hoorde Laine het aan.


  ‘Uiteindelijk heeft Daniel me opgespoord. Ik logeerde bij een neef van Sandra. Hij heeft tegen Sandra gezegd dat hij een soort familie was en dat hij wilde helpen.’


  ‘Een soort familie?’ riep ze uit. ‘Wat denkt hij wel?’


  ‘Nou, hij is toch even mijn zwager geweest?’ repliceerde Jamie. ‘Wat moest ik anders? Wachten tot ik ergens in een steegje in elkaar werd geslagen? Daniel behandelde me als een vod, maar hij heeft wel mijn leven gered. En niet voor mijn eigen bestwil. Hij heeft me duidelijk laten weten dat hij me een waardelos prul vond, maar hij deed het omdat…’ Hij stopte even, slikte iets weg. ‘…omdat hij wist dat Simon het ook gedaan zou hebben.’


  ‘Ja. Natuurlijk,’ fluisterde ze.


  ‘Dus… hij heeft het casino afbetaald, en ook gezorgd dat Sandra er weg kon voor ze erachter zouden komen dat ze me had geholpen. Daarom heeft hij me deze baan in New York gegeven. Hij dacht dat het hier de komende maanden beter voor me zou zijn dan Londen. Het tijdelijke gebruik van de flat vond ik een kleine wederdienst, en bovendien dacht ik niet dat je er ooit achter zou komen.’


  ‘Maar ik ben er wél achter gekomen, en nu word ik gestraft voor jouw fouten,’ protesteerde ze.


  ‘Daar zit Daniel echt niet mee. Eerlijk gezegd kunnen wij hem allebei weinig schelen.’ Hij veranderde het onderwerp. ‘Wat doe jij trouwens in Engeland? Loopt het bedrijf zo goed dat je genoeg geld hebt om op vakantie te gaan?’


  Het had geen zin eromheen te draaien. ‘Er is geen bedrijf meer.’


  ‘Dat meen je niet!’ riep hij ongelovig uit. ‘De hele wereld wil dagjes vissen en varen in Florida! Het geld zou je op de rug moeten groeien!’


  ‘Dat zal wel, maar Andy heeft besloten de geldboom om te hakken.’


  ‘Met vette winst, hoop ik?’


  ‘Ik vermoed van wel,’ erkende ze. ‘Helaas heeft hij het noch van tevoren, noch achteraf met mij besproken. Vooral niet achteraf. Toen ik een paar dagen geleden terugkwam van een zoektocht naar een nieuw kantoor, bleek alles al te zijn beklonken en was Andy vertrokken.’ Ze haalde diep adem. ‘Ik heb besloten hem niet te gaan zoeken.’


  Even was het stil. ‘Bedoel je dat hij… alles heeft meegenomen? Je had toch al je spaargeld in die boot gestoken?’


  ‘Klopt. En helaas heb ik er geen cent van teruggezien. Dom van me, hè?’


  ‘Lieve hemel, Laine, wat rot voor je!’ riep hij spontaan uit.


  ‘Ach, gaat wel,’ zei ze met onvaste stem. ‘Ik denk dat het nog goed is afgelopen.’


  ‘Ja, misschien wel. Maar ik dacht echt dat je gelukkig was. Dat je een goed leven aan het opbouwen was.’


  ‘Ja, ik ook.’ Was dat de waarheid, of had ze in haar hart altijd geweten dat ze slechts wachtte op het genezingsproces? ‘Maar het grote probleem is dat ik er nu financieel niet echt goed aan toe ben. Ik hoopte eigenlijk, eh… dat je me zou kunnen helpen.’


  ‘Normaal gesproken wel, maar helaas heb ik geen erg riant salaris bij Worldwide. Ik moet ook Daniel terugbetalen. En, eh… Sandra werkt als serveerster. Ze verdient bijna niets en moet het van haar fooien hebben. We hebben geen cent te makken.’ Hij dacht even na. ‘Zou je je oude baan bij de galerie niet terug kunnen krijgen?’


  ‘Ik denk het niet. Ze hebben natuurlijk allang iemand anders aangenomen.’


  ‘Kun je het niet bij ma proberen?’ stelde hij zacht voor.


  ‘Nee, dat is een van de dingen die ik pertinent niet wil doen.’


  ‘En hetzelfde geldt zeker voor Daniel?’


  ‘Ja, nog sterker. Bovendien is het wel duidelijk dat jij alle goodwill die hij voor de familie voelt al hebt opgebruikt.’


  ‘Je zou kunnen proberen aardig tegen hem te zijn,’ stelde Jamie voor.


  Haar keel werd plotseling droog. ‘Wat bedoel je?’


  ‘Niet wat je denkt, hoor,’ reageerde hij, meteen weer in de verdediging springend. ‘Maar als kind liep je als een hondje achter hem aan. En hij moet jou ook ooit aardig hebben gevonden, anders had hij je niet ten huwelijk gevraagd. Ook al is het niets geworden, misschien is er toch nog ergens een sentimenteel gevoel blijven hangen.’


  ‘Daniel doet niet aan sentimentele gevoelens,’ beweerde ze stellig. ‘Ik zal het helemaal alleen moeten klaren. Dat lukt wel, hoor. Wacht maar af.’


  ‘Is Daniel er nu ook?’


  ‘Hij is naar zijn werk gegaan. Hij zag eruit alsof hij er nog ergens een miljoen bij kon verdienen,’ verklaarde ze cynisch.


  ‘Hou je wel een beetje gedeisd,’ waarschuwde Jamie, haar onderkoelde toon oppikkend. ‘Ik weet niet wat er twee jaar geleden tussen jullie is gebeurd, en het interesseert me ook geen zier, maar ik wil je één ding zeggen: hou je een beetje in. Hoe je ook over hem denkt, ik wil niet dat je je best gaat doen hem tegen ons in het harnas te jagen, Laine. Dat kan ik me nu eenmaal niet permitteren. En dat geldt vast ook voor jou. Bel je nog een keertje?’


  Nadat de verbinding was verbroken, bleef Laine een tijdlang doodstil zitten, de telefoon nog in haar hand. Dat vage plan om een nieuw slot op de deur te laten zetten kon de ijskast weer in, bedacht ze zuur.


  Jamies verhaal had haar eigenlijk niet eens heel erg verbaasd, besefte ze. Sinds zijn puberteit was hij eigenlijk al van de ene sloot in de andere gelopen. Hij was van twee scholen geschopt vanwege experimenten met drugs en alcohol, en op de derde school was hij in de problemen geraakt vanwege een korte maar zeer succesvolle carrière als bookmaker. Als hij diezelfde maand geen examen had moeten doen, was hij ook van die school getrapt.


  Eenmaal op de universiteit leek zijn leven echter in rustiger vaarwater te geraken. Hij had zijn studie met succes afgerond en had vrijwel meteen een baan gevonden bij Cowper Dymond. Laine had gedacht dat de problemen achter hem lagen, maar dat had ze duidelijk mis gehad.


  Ze moest echter toegeven dat het begrijpelijk was dat het in Jamies leven zo verkeerd was gelopen. Toen het gezin uit elkaar was gevallen, had Jamie onder hevige druk gestaan. Hun moeder was volledig afhankelijk van hem geworden. Zij, Laine, was immers de jongste. Het kleine zusje.


  Met een zucht legde ze de telefoon neer. Dankzij het ijs was haar enkel nu veel minder dik. Gelukkig maar, want ze had nog van alles te doen. Vastbesloten hobbelde ze naar haar tijdelijke slaapkamer.


  Daniel had alle spullen netjes opgestapeld in een hoek. Zolang ze goed oppaste, kon ze zich redelijk bewegen in de kamer. Ze begon haar oude kleren van het bed te pakken en naast Jamies bescheiden garderobe in de kasten te hangen. Daarna pakte ze kleine dingetjes in de ladekast.


  Nadat ze het bed had opgemaakt met een stel schone lakens, schrobde ze verwoed de vuile badkamer. Ze gooide de oude, bijna opgebruikte stukjes zeep en halflege shampooflessen weg en boende het bad extra uitgebreid. Eindelijk trok ze haar vuile kleren uit, gooide ze samen met de inhoud van haar koffer in de wasmachine, en liet ze het bad vollopen. Na een korte aarzeling schonk ze er een royale scheut badolie in. Nu ze toch nergens meer van kon wegrennen, kon ze evengoed proberen van de rust te genieten.


  Met een voldane zucht gleed ze het warme water in. Dit had ze echt gemist op de boot, waar ze met een verkalkte douchekop en een nogal onbetrouwbare warmwatervoorziening genoegen had moeten nemen. In feite was dit het onderwerp geweest van haar laatste woordenwisseling met Andy. Ze had gezegd dat ze de douche voor het volgende seizoen moesten vervangen; Andy had slechts iets afwerends gemompeld.


  Misschien had ze beter moeten opletten, dacht ze. Als ze had geteld hoe vaak hij iets afwerends mompelde, had ze vast eerder een conclusie kunnen trekken. Misschien had ze zelfs kunnen voorzien dat hij van plan was hun enige eigendom te verkopen en er met de winst vandoor te gaan.


  Uiteraard was het haar niet ontgaan dat Andy verbitterd was omdat ze geen lichamelijke relatie met hem wilde. Eigenlijk begreep ze dat ook wel, al had ze hem nooit iets beloofd. Ze had gewoon de kans gegrepen om aan de andere kant van de wereld een nieuw leven te beginnen. Daarbij had ze Andy eenvoudig als zakenpartner gezien, niet als levenspartner.


  Nu was hij toevallig een zeer aantrekkelijke variant van het type blonde krullenbol, die zich ook nog eens zeer charmant kon voordoen. Waarschijnlijk had hij erg weinig ervaring met afwijzingen en had hij gewoon gedacht dat hij haar nog wel zou kunnen ompraten.


  Ondanks het warme water rilde ze. Gelukkig was dat niet gebeurd. Uiteindelijk had hij haar geld genomen, maar verder niets. Hij had haar seksuele onverschilligheid even verkeerd geïnterpreteerd als zij zijn karakter. Pas toen het al te laat was, had ze beseft dat er onder de vlotte babbel en het stoere zeevaardersgedrag een ordinaire oplichter school.


  Jammer, want het bedrijfje had het prima gedaan. Ze hadden weinig klachten en veel complimenten gekregen, vooral over het smakelijke eten dat ze klaarmaakte in de piepkleine kombuis. Ze hadden zelfs winst gemaakt, en er zat een stijgende lijn in. Nu besefte ze echter dat Andy het jagen op grote, vermogende klanten weliswaar spannend had gevonden, maar dat de rest akelig veel op hard werk had geleken. Hij hield van makkelijk geld verdienen, niet van het onvermijdelijke boekhoud- en schoonmaakwerk.


  Achteraf begreep ze dat er signalen waren geweest dat de schijn bedroog. Ze had zichzelf echter geen tijd gegund om stil te staan bij wat er gebeurde of waar ze mee bezig was. Zijn voorstel om samen in zijn bedrijf te investeren was gewoon op precies het juiste moment gekomen. Iemand die een reddingsboei toegeworpen kreeg, nam nu eenmaal niet altijd de tijd om te kijken of hij stevig verankerd was.


  Andy een reddingsboei, wat een grap! Toen ze die dag terug was gegaan naar de boot, uitgeput van het vergeefse zoeken naar een nieuw kantoor voor de verhuur, had ze al geweten dat ze een moeilijk gesprek zou moeten voeren. Waarschijnlijk zou Andy opnieuw niets willen horen over hun financiële problemen.


  Wat voor moeilijkheden ze ook voor de boeg had, ze was er blindelings van uitgegaan dat hij er in elk geval zou zijn. Ze had er geen seconde bij stilgestaan dat ze de walgelijke Dick Clemmens in de kajuit zou aantreffen, wachtend met een fles bourbon op tafel en een stapeltje papieren ernaast.


  Van al hun klanten vond ze deze rijke Zuid-Afrikaan de vervelendste. Ze walgde van de manier waarop hij altijd te dicht langs haar heen liep en elk mogelijk excuus bedacht om haar aan te raken. Ze kon hem nog geen bord of glas aanreiken zonder dat zijn kleffe vingers de hare raakten. Daarnaast was hij vaak in het gezelschap van de meest vreselijke vrienden, dikke ordinaire kerels en dellerige meiden in strings. Of zelfs nog minder.


  Andy had haar klachten over Clemmens altijd botweg genegeerd. ‘Wat kan het jou toch schelen?’ had hij gezegd. ‘We weten allebei dat hij toch bot vangt bij jou.’


  Toen, plotseling, zonder aankondiging, had de gezette Zuid-Afrikaan haar zitten opwachten. In zijn eentje. Haar verbazing had zich al gauw vermengd met een ongemakkelijk gevoel, maar toch had ze op zakelijke toon gevraagd: ‘Waar is Andy?’


  ‘O, die is weg,’ was het laconieke antwoord geweest. ‘We hebben een dealtje gesloten, en nu ben ik hier de eigenaar. Van alles,’ had hij er nadrukkelijk aan toegevoegd. Zijn weke roze lippen spreidden zich in een glimlach. ‘Welkom thuis.’


  Laine had hem roerloos staan aanstaren. ‘Er moet een vergissing in het spel zijn. Andy en ik waren partners.’


  ‘Ja, dat zei hij. Bedpartners. Mij ook best, hoor.’ Met een veelbetekenende grijns schoof hij een glas in haar richting. ‘Ga zitten, schat, dan kunnen we het over je, eh… plichten en taken hebben.’


  ‘Heeft hij geen boodschap of zo voor me achtergelaten?’ vroeg ze, een opkomend gevoel van paniek onderdrukkend.


  ‘Ja, hoor. Hoe zei hij het ook alweer?’ Hij deed alsof hij diep nadacht. ‘O, ja. Ik moest tegen je zeggen: “Vaarwel, en ik heb me prima vermaakt”.’


  Ze kreeg een vieze smaak in haar mond. Verslagen zeeg ze neer op een stoel en schonk een bodempje bourbon in een glas, ondertussen trachtend de nieuwe informatie te verwerken.


  Andy, dacht ze. Andy, die ze had vertrouwd, had dit gedaan. Opzettelijk. Had haar bedrogen, haar geld gestolen, en haar met dit vieze gedrocht laten zitten. Was dit zijn wraak omdat ze niet met hem naar bed had gewild? Had hij haar daarom in de handen gelegd van deze viezerik die met nee geen genoegen zou nemen?


  Waarom moest elke man haar verraden?


  Met een draaiende maag van afschuw ging ze haar mogelijkheden na. Ze zou kunnen proberen te ontsnappen, maar ze wist dat Clemmens ondanks zijn aanzienlijke gewicht snel ter been was. Het idee dat hij haar zou inhalen en overmeesteren was te walgelijk om een ontsnappingspoging te overwegen.


  Ze zou het slimmer moeten spelen. Bovendien kon ze niet met lege handen vertrekken. Haar portemonnee zat weliswaar in haar schoudertas, maar haar paspoort lag in haar hut, met de rest van haar spullen.


  Te oordelen naar de hoeveelheid bourbon in de fles leek hij de koop gelukkig al een tijdje aan het vieren te zijn. Dat kon in haar voordeel werken. Hij mocht dan graag pochen dat drank geen vat op hem had, ze had al een paar keer met eigen ogen gezien dat hij bepaald niet de meest drankbestendige man in Miami was.


  Ze wachtte tot hij tevreden mompelend door de paperassen op tafel begon te bladeren en goot zijn glas weer vol. Zonder op te kijken pakte hij het op, om het in één teug leeg te drinken. Hij veegde zijn mond af met zijn hand, boerde luid en keek haar aan. ‘Andy zei dat je in bed bepaald niet zo damesachtig bent als je je voordoet, schatje. En dat is maar goed ook, want ik betaal op commissie.’


  Ze glimlachte en hief haar eigen glas. ‘Dan wordt het nog een dure tijd, Mr. Clemmens.’


  ‘Verdorie, wat is het heet! Heb je hier geen ventilator of zo?’


  ‘Vroeger wel. Hij zal wel in een van de gastenhutten staan.’


  ‘Nou, wat zit je daar dan nog?’ Hij leunde achterover en sloot zijn ogen. ‘Ga hem halen.’


  Laine kwam overeind en hing onopvallend haar tas over haar schouder. Zou het dan zo gemakkelijk gaan? Ze haastte zich naar haar hut, trok snel een broek aan, greep haar paspoort en propte de kleinste van haar twee tassen zo vol mogelijk. De andere tas liet ze achter.


  Op haar tenen trippelde ze de trap naar het dek op. Ze had juist de loopplank bereikt, toen ze Dick Clemmens’ stem achter zich hoorde.


  ‘Hé, waar ga jij naartoe, mokkeltje? Kom hier.’


  Terwijl zijn dikke armen zich in haar richting strekten, maakte ze een reuzensprong naar de kade. Clemmens probeerde haar al duikend te grijpen, maar knalde met een kreun van frustratie op de houten plank.


  Laine verstuikte haar enkel bij de landing, maar bleef rennen, verwoed op haar lip bijtend tegen de pijn. Ze zag dat een kleine menigte zich al begon te verzamelen rondom de haar woedend naschreeuwende man.


  ‘Houd de dief!’ probeerde hij vergeefs. De mensen keken haar verbaasd na, maar niemand probeerde haar tegen te houden.


  Met een schijnbeweging holde ze een steegje en vandaar een donkere kroeg in. Ze drong zich door groepen halfdronken mannen alsof ze het toilet zocht, en glipte vervolgens via de achteruitgang een ander steegje in.


  Zodra ze zich veilig voelde, besefte ze dat ze vrijwel geen stap meer kon zetten. Strompelend hield ze een taxi aan om zich naar de luchthaven te laten brengen.


  Om van kwaad tot erger te vervallen, dacht ze grimmig, terwijl ze het bad uit stapte en een handdoek om zich heen sloeg. Ze wrong haar haren uit en bedacht plotseling dat ze haar föhn op de boot had laten liggen. Gelukkig lag er nog een in haar oude kamer. Zou die er nog zijn? Durfde ze hem te gaan zoeken?


  Onhandig hinkte ze naar de deur van haar oude kamer en duwde hem open. Met een geschokte uitdrukking op haar gezicht bleef ze staan.


  De kamer was onherkenbaar veranderd. Het behang met een lieflijk kamperfoeliemotiefje was overgeschilderd in een lichte tint. De lichtgele zijden sprei was vervangen door iets donkerbruins, evenals de gordijnen en het vloerkleed. Elk spoor van haar aanwezigheid leek opzettelijk te zijn uitgewist.


  Men zei dus niet voor niets dat je nooit terug moest keren naar een oude plek, omdat die verdwenen zou zijn. Het leek opeens of ze nooit had bestaan. Of alles waarvan ze hield haar beetje bij beetje was afgenomen. Eerst haar vader, toen ze nog maar een baby was, daarna Simon en uiteindelijk ook het huis Abbotsbrook. Het was misschien nooit de veilige haven geweest die ze zich wilde herinneren, en haar laatste herinneringen eraan waren niet bepaald aangenaam, maar toch was het er altijd geweest. Een plek om ooit naar terug te keren en haar jeugd te hervinden.


  Ze riep zichzelf streng tot de orde. Sentimentele mijmeringen hadden geen nut. Ze moest gewoon de föhn pakken en haar haren drogen. Ze keek naar de plek waar ooit de kaptafel had gestaan. Tot haar verbazing was die niet vervangen.


  In de spiegel zag ze dat ze, net zomin als Daniel, was veranderd. Haar lichtbruine haar was weliswaar opgelicht door de zon in Florida, maar haar ogen waren nog steeds hetzelfde grijsgroen, en ze was nog steeds broodmager. Als ze niet gezegend was geweest met haar moeders hoge jukbeenderen, zou ze er maar onopvallend uitzien, dacht ze.


  Heel wat anders dan de langbenige blondines waarmee Daniel zich zo graag omringde en die haar puberteit zo onzeker hadden gemaakt. Vrouwen als Candida, met een zwoel pruilmondje en een lichaam dat zich bij elke beweging van elk kledingstuk leek te willen ontdoen. Geen wonder dat geen enkele man haar kon weerstaan.


  Plotseling werd het haar te veel. Ze zeeg neer op de rand van het bed dat niet meer van haar was en huilde tot haar lichaam ervan schokte.
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  Laine bleef nog lang op het bed liggen, verloren klauwend in het bruine satijn van de sprei. Ze wilde wel eeuwig zo blijven liggen, maar ze wist dat ze zou moeten opstaan. In feite had ze deze kamer gewoon niet binnen moeten gaan. Het was nu immers Daniels kamer. Zijn geur hing er, een subtiel muskachtig aroma dat ze altijd zou associëren met het hulpeloze verlangen van de eerste liefde.


  Langzaam kwam ze overeind. Ze rechtte de sprei en ging op zoek naar de föhn. Die vond ze even later achter op een van de bovenste planken van de klerenkast. Uit het oog, uit het hart, dacht ze bitter. Net zoals zij uit zijn hart was verdwenen.


  Ze had juist de deur achter zich gesloten, toen ze de sleutel in de voordeur hoorde. Verdorie, net op tijd! Zenuwachtig smeet ze de föhn op haar eigen bed alvorens zich om te draaien en quasiverbaasd op te merken: ‘Goh, jij bent het.’


  ‘Wie had je anders verwacht?’ vroeg hij kil.


  ‘Weet ik niet. Ik had niet gedacht dat je zo vroeg weer terug zou zijn. Ik, eh… ik schrok.’


  ‘Dat zie ik.’ Hij kwam naar haar toe en legde een vinger onder haar kin. ‘Je ziet eruit als een spook. En je hebt gehuild. Waarom?’


  Ze duwde zijn hand weg. ‘Daar heb je niets mee te maken.’


  Zijn gezicht verstrakte. ‘Waarschijnlijk niet, nee, maar ik heb geen zin om een huis te delen met een lekkende kraan. Doe ons allebei een lol, Laine, en word eindelijk eens volwassen.’ Hij draaide zich om en liep naar zijn kamer, om enkele seconden later weer tevoorschijn te komen met een laptoptas over zijn schouder. ‘Tot later, over ongeveer twee uur.’ En daarmee vertrok hij weer.


  Met een donkere blik keek ze hem na. ‘Veel later, hopelijk,’ mompelde ze. Ze stond op en ging naar haar kamer om zich aan te kleden en haar fijne, halflange haar te borstelen. Het zou wel een tijdje duren voor ze zich een kapper kon veroorloven die er de juiste laagjes in wist te knippen om een illusie van volume te wekken.


  Omdat haar enkel nog steeds lelijk pijn deed, installeerde ze zich nogmaals op de bank met een ijskompres, maar ze kon zich niet ontspannen. Nu ze weer met Daniel was geconfronteerd, werd haar hoofd overspoeld met pijnlijk levendige beelden uit het verleden. En in elke herinnering was ze verliefd op Daniel.


  Ze had hem voor het eerst gezien toen ze zes was, en uit haar geheime hutje in de tuin was komen kruipen. Hij had naast haar grote broer Simon gestaan, lang en donker tegen het zonlicht.


  ‘Ik zei toch dat ze hier zou zijn,’ had Simon glimlachend gezegd. ‘Jamie heeft dit hutje gebouwd om vogels te bekijken, maar zoals altijd kreeg hij er snel genoeg van. Nu is het van Laine. Kom hier, dametje, zeg eens iets beleefds tegen mijn vriend Daniel.’


  Ze was overeind gekomen en had verontwaardigd gezegd: ‘Het is een gehéíme hut. Je had het niet mogen zeggen.’


  Daniel had zich voorovergebogen om een blaadje van haar haren te plukken. ‘Ik beloof dat ik het niet verder zal vertellen. Echt waar. Kijk jij ook naar vogels?’


  ‘Nee, ik lees hier boeken.’


  ‘Wat lees je nu?’ had hij vol belangstelling gevraagd.


  ‘Schateiland.’


  ‘Hé! Welk personage vind je het leukst?’


  Ze had even nagedacht. ‘Niemand eigenlijk. Ze zijn allemaal vreselijk hebberig, en Jim zit altijd iedereen te bespioneren. Ben Gunn valt wel mee, eigenlijk. Die wil alleen maar tosti’s.’


  ‘En zo is het maar net,’ had Simon met een grijns gezegd. ‘Lang leve Stevenson. Kom op, Dan, dan kan Laine verder lezen over de zeerovers en gaan wij nog even tennissen.’ Woelend door Laines haar had hij gezegd: ‘Tot straks, Lainie. En zorg dat je een beetje toonbaar bent voor als ma je ziet. Ze is niet echt in een goede bui vandaag.’


  ‘Dat komt omdat Mr. Latimer er gisteren is geweest,’ had ze wijs gezegd. ‘Als die er is geweest, is ze altijd in een slecht humeur. Ze zegt dat het een rotvent is.’


  Er viel een korte stilte. Dan wendde zich af met iets wat op een plotselinge hoestbui leek; Simon nam zijn zusje ernstig op. ‘Een bezoekje van de beheerder is nooit leuk, maar jij hoeft daar niet verdrietig van te worden. Goed?’


  Ze was blij dat Simon er was, dacht ze even later. Want dan ging mama altijd weer lachen.


  De huishoudster, Mrs. Evershott, liet de gong altijd vijf minuten voor de maaltijden luiden. Normaal gesproken had ze dus genoeg tijd om haar handen te wassen en haar haren te kammen voor haar moeder haar zag, maar helaas had haar moeder besloten dat ze deze prachtige zomerdag buiten thee gingen drinken.


  ‘Elaine!’ riep Angela uit zodra ze haar verfomfaaide dochter over het grasveld zag sluipen. ‘Wat heb jij uitgespookt? In de modder gerold of zo? En waar is je haarlint?’ Schouderophalend richtte ze zich tot Simon en Daniel, die al met haar aan tafel zaten. ‘Het is ook zo’n smeerpoets. Ze heeft een kast vol mooie jurken, maar ze wil alleen maar die oude korte broek aan. Haar arme vader zou zijn lieve leliënmaagd vast niet meer herkennen,’ verzuchtte ze.


  ‘Leliënmaagd?’ herhaalde Daniel beleefd, terwijl Laine verlegen naar haar oude blauwe teenslippers stond te staren, verslagen wachtend op wat onvermijdelijk komen ging.


  Angela zuchtte weer. ‘Mijn schoonmoeder was dol op de grote dichter Tennyson. Toen ze de baby voor het eerst zag, vond ze schijnbaar dat ze eruitzag als een lelie in haar witte dekentje. Daarom heeft ze Graham overgehaald haar Elaine te noemen, naar het meisje in The Lily Maid of Astolat.’


  ‘Wat een leuk verhaal,’ reageerde Daniel na een korte stilte.


  ‘Niet waar,’ stampvoette Laine. ‘Elaine is een stomme naam, en Jamie zegt dat ze een watje was om zomaar dood te gaan omdat Sir Lancelot niet verliefd op haar was, en hij zegt dat ik daarom ook een watje zal zijn als ik groot ben.’


  Opnieuw viel er een stilte, waarna Simon in lachen uitbarstte. Dan begon mee te lachen, en uiteindelijk ook Angela.


  ‘Het is geen goede dag voor boeken en gedichten,’ concludeerde Simon toen hij was uitgelachen. ‘En we lachen je toe, viespeukje, we lachen je niet uit. Kom er lekker bij zitten, en dan spreek ik Jamie nog wel.’


  Er was die zomer veel gelachen, mijmerde Laine, voorzichtig haar enkel betastend. Het was een van de gelukkigste zomers geweest die ze zich kon herinneren, en het begin van nog een heleboel andere heerlijke zomers. Dankzij Simon en Daniel.


  Tot die tijd werd ze tijdens de schoolvakanties meestal aan haar lot overgelaten. In tegenstelling tot Jamie, die veel vrienden had overgehouden aan zijn tijd op de school in het dorp, voelde ze zich vaak alleen. Haar klasgenoten vonden het maar raar dat ze meer van lezen hield dan van tv-kijken en dat de nieuwste mode haar niet kon boeien. Daarom werd ze door vrijwel iedereen genegeerd. En ondanks het gezelschap van haar boeken voelde ze zich vaak eenzaam.


  Die zomer was daar echter verandering in gekomen. Het was vaak mooi weer geweest, dus waren ze veel buiten geweest, en Simon en Daniel hadden haar met alles laten meedoen. Tot die tijd had haar moeder haar altijd een beetje bang gemaakt voor de rivier die achter Abbotsbrook liep, maar Simon en Daniel hadden haar zo goed leren zwemmen dat ze de sterke stroming vol zelfvertrouwen de baas kon. Simon had meer dan eens gezegd dat ze zwom als een vis.


  ‘Ja, als een aal. Aalaine,’ had Jamie geschaterd. Die bijnaam had hij de hele zomer gebruikt, tot Daniel hem een keer apart had genomen om hem aan zijn verstand te brengen dat zelfs de beste grappen maar beperkt houdbaar waren.


  Toch had het haar niet gestoord. Daar was ze veel te gelukkig voor geweest. Soms gingen ze samen vissen in het oude roeibootje dat al jaren aan de steiger lag, en soms mocht ze meedoen met cricket of mocht ze ballen rapen wanneer Simon en Daniel een partijtje tennisten. Het belangrijkste was wel dat ze voor het eerst in haar leven een aandachtig luisterend oor kreeg wanneer ze iets zei. Alsof iemand het echt interessant vond wat ze te vertellen had.


  Die zomer was veel te snel voorbijgegaan. Simon, die het vorige jaar lid was geworden van de klimclub op zijn school en die snel verslaafd was geraakt aan gevaarlijke toeren aan rotspunten, was de laatste twee weken van zijn vakantie naar Schotland gegaan om bergen te beklimmen, en Daniel was naar Zuid-Frankrijk gegaan omdat zijn vader dat wilde.


  Bij het afscheid had Elaine zich aan Daniel vastgeklampt en gefluisterd: ‘Ik wou dat jij ook mijn broer was.’


  ‘Elaine,’ had Angela afkeurend gezegd, ‘hou daar alsjeblieft mee op. Het spijt me dat ze zich zo misdraagt, Daniel.’


  ‘Maar ik vind het helemaal niet erg, Mrs. Sinclair.’ Vriendelijk had hij door haar haren gewoeld. ‘Ik beschouw het zelfs als een groot compliment.’


  ‘Dat is erg tolerant van je,’ had Angela met een flauw glimlachje gezegd, ‘maar je bent geen oppas. Ik zal zorgen dat je kerstvisite minder kinderachtig zal verlopen.’


  Kerstvisite, had Elaine extatisch gedacht. Dat zou het beste kerstcadeau zijn dat ze ooit had gehad!


  Voorzichtig kwam ze overeind van de bank om de zak met half gesmolten ijsblokjes naar de keuken te brengen. Ze was zo idolaat geweest. De grootste kalverliefde ter wereld. Jammer alleen dat ze hem niet op tijd was ontgroeid.


  De vijf jaren daarna hadden volledig om de schoolvakanties gedraaid. Met een bijna pijnlijk enthousiasme had ze telkens weer gewacht tot Simon en Daniel hen met een bezoek zouden vereren.


  Toch begon ze in de loop der jaren ook tijdens die heerlijke vakantieperiodes soms te voelen dat het geluk aan de oppervlakte breekbaar was. Alsof het was gebouwd op rottende fundamenten die op een dag onherroepelijk zouden breken.


  Mr. Latimer kwam steeds vaker langs, en zijn bezoekjes hadden een steeds sterkere domper op het geluk tot gevolg. Op een dag had ze door het open raam van haar kamer een gesprek tussen haar moeder en Simon opgevangen, die op het terras zaten.


  ‘Ik had gedacht dat alles zou veranderen als je achttien was. Dat je dat vervelende mannetje uit de buurt kon houden,’ klaagde Angela.


  ‘Moeder, ik kan niets doen tot Jamie en Laine achttien zijn. Dat zul je moeten accepteren.’ Even zweeg hij. ‘Als je wat minder geld uitgaf, zou je Latimer ook niet zo vaak zien opduiken. Je zou bijvoorbeeld minder etentjes kunnen geven in de weekends.’


  ‘Die etentjes zijn een traditie die door je vader is begonnen. Het is de enige manier om contact te houden met bekenden terwijl ik hier het hele jaar opgesloten zit. Ik wil niets liever dan dit hele landgoed onder de veilinghamer zien en zo snel mogelijk naar Londen verhuizen.’


  ‘Je weet wat er in vaders testament stond,’ zei Simon vermoeid. ‘Je zult moeten wachten tot Laine achttien is. Als je het dan nog steeds wilt, tenminste.’


  ‘Zeker weten. Als het dan nog kán. Het gebouw stort vast en zeker nog eens in, maar Latimer wil geen onderhoudsgeld ter beschikking stellen. En dan krijg ik hier ook nog eens al die maffe pelgrims over de vloer, die zijn kamer willen zien. “Het bureau waar hij al die coole fantasyboeken heeft geschreven, Mrs. Sinclair”,’ zo imiteerde ze de overwegend Amerikaanse fans van wijlen haar echtgenoot. Ze raakte nu echt op dreef. ‘Denk je dat ik er niet genoeg van heb om steeds maar weer te moeten horen dat hij te vroeg is heengegaan? Ik ben zijn weduwe! En hij is gewoon dood. Hij heeft een hartaanval gehad. Hij is nergens heen gegaan. Pff, alsof hij met een ruimteschip is vertrokken!’


  ‘Ik zou de trouwe fans maar goed behandelen,’ zei Simon waarschuwend. ‘Ze betalen via de royalty’s nog steeds de rekeningen, en ook daar zit de laatste jaren een dalende lijn in.’


  Laine had er de koude rillingen van gekregen. Er zou toch niets met Abbotsbrook gebeuren? Het mocht dan een groot oud huis zijn dat aan renovatie toe was, maar het was hun thuis!


  De volgende avond was het onderwerp geld opnieuw ter sprake gekomen, en wel toen Simon en Daniel na het eten een partijtje schaak gingen spelen.


  ‘Ik neem aan dat Laine over een paar maanden klaar is met de basisschool in het dorp. Wat gaat ze hierna doen? Heb je al wat informatie aangevraagd?’ vroeg Simon aan zijn moeder.


  Angela vulde haar koffiekopje bij. ‘Nee, dat hoeft denk ik niet. Haar laatste rapporten zien er niet zo denderend uit, dus ze kan gewoon met de rest van de klas mee naar de vakschool in Hollingbury. Dat is ook de voordeligste oplossing zolang ik nog schoolgeld moet betalen voor Jamie.’


  Simon schoot overeind. ‘Dat kun je niet menen, moeder. Dat is een waardeloze school! Hij is vorig jaar maar ternauwernood door de inspectie gekomen, en er worden veel drugs gebruikt. Laine zal zich daar doodongelukkig voelen!’


  ‘Ik heb begrepen dat het personeel zijn uiterste best doet daar verandering in te brengen,’ zei Angela stijfjes. ‘Bovendien is Elaine niet bepaald een hoogvlieger. Als ze iets beter haar best deed, zouden er misschien andere mogelijkheden zijn.’


  Laine voelde zich vuurrood worden. Haar lip trilde.


  Na een lange stilte begon Daniel: ‘Ik weet dat ik niet het recht heb me in een familiekwestie te mengen, Mrs. Sinclair, maar ik heb Laine altijd een heel slimme meid gevonden. Ik vraag me af of ze zich op haar huidige school misschien verveelt en meer uitdaging nodig heeft.’ Met een verontschuldigende, maar uitgekookt charmante glimlach ging hij verder: ‘De twee dochters van mijn peetoom hebben op Randalls gezeten, een school met een uitstekende reputatie. Die school biedt beurzen voor veelbelovende studentes, en ik denk dat Laine er daar ook een van zou kunnen binnenhalen. Op die manier is er in financieel opzicht geen enkel probleem. Ik geloof dat de toelatingsprocedure een schriftelijk examen en een gesprek inhoudt. Zal ik het eens navragen?’


  ‘Ja, hoor.’ Angela glimlachte. ‘Al betwijfel ik of het Laine zou lukken.’


  ‘Ik denk, net als Daniel, dat ze het voordeel van de twijfel verdient,’ sprak Simon vastberaden.


  Laine zag Daniel pas weer aan het begin van de zomervakantie. Opgewonden huppelde ze hem tegemoet in de hal. ‘Het is gelukt! Het is gelukt! Ik ga in september naar Randalls!’


  ‘Ha, dus je hebt het toelatingsexamen overleefd?’ grijnsde Daniel.


  Ze dacht even na. ‘Het was eigenlijk niet eens een echt examen met sommen en zo. Ik hoefde alleen maar iets te schrijven over een personage uit een boek.’


  ‘Hm, laat me eens raden… Heb je iets over Ben Gunn geschreven?’


  Haar ogen werden groot van verbazing. ‘Hoe weet je dat?’


  ‘Ik heb een ijzersterk geheugen. En ik wist wel dat het niet over een watje zoals de leliënmaagd zou gaan. Vindt je moeder het leuk?’


  ‘Ja…’ antwoordde ze weifelend. Haar moeder was eerder verbaasd geweest dan enthousiast, en ze had de lijst met vereisten voor het schooluniform bepaald ontevreden bekeken. ‘En jij?’ vroeg ze onzeker.


  ‘Ik vind het fantastisch!’ Hij pakte haar op en draaide haar rond. ‘Het is een keigoede school, en ik weet zeker dat je het er erg leuk zult vinden.’


  Vanuit de voordeur klonk een koele meisjesstem: ‘Is dit een gesprek onder vier ogen, of mogen anderen ook meedoen?’


  Over Daniels schouder zag Laine een langbenige blondine in piepkleine shorts en een topje dat haar weelderige borsten ternauwernood bedekte. Ze leek sprekend op een barbiepop, vond Laine.


  Daniel zette Laine op zijn gemak neer en draaide zich om naar de jongedame, die heupwiegend naar hen toe kwam om het iele meisje dat voor Daniel stond met een neerbuigend glimlachje op te nemen. Bezitterig haakte ze haar arm door die van Daniel. ‘Je zit vol verassingen, schat,’ fleemde ze. ‘Wie mag deze kleuter zijn?’


  ‘Dit is Simons zusje, zoals je waarschijnlijk wel wist,’ antwoordde Daniel rustig. ‘Maak je dus maar nergens druk over tot je er een reden voor hebt, Candida, en ga Simon even helpen met inpakken.’


  ‘Ik ben geen dienstmeisje, hoor. Zelfs niet voor jou.’ Vederlicht kuste ze zijn wang. ‘Simon heeft me naar je toe gestuurd om te zeggen dat je hem moet helpen omdat hij het anders niet allemaal in één kofferbak krijgt.’


  Hij wierp haar een lichtelijk geërgerde blik toe. ‘Misschien zou je een paar koffers minder kunnen meenemen.’


  ‘Och, schat.’ Haar stem werd hees. ‘Je zou toch niet willen dat ik drie weken lang halfnaakt door het huis van je vader moet lopen?’


  ‘Dat zouden de andere gasten misschien niet waarderen. Ga maar vast naar de zitkamer, dan kan Laine haar moeder vertellen dat we er zijn.’


  Laine ging naar boven, waar Simon een grote tas aan het volproppen was. ‘Ha, muisje, kom je helpen? Wil je me die T-shirts even aangeven?’


  Ze pakte een stapeltje van het bed. ‘Blijf je hier niet?’ Haar stem had een droevige ondertoon.


  ‘Sorry, deze keer niet,’ antwoordde hij vriendelijk. ‘Daniels vader heeft een huis in Toscane gekocht, en daar gaan we onze laatste paar weken als vrije studenten doorbrengen, voor we worden opgeslokt door de dagelijkse sleur van een baan.’


  Ze zweeg even. ‘Hoort dat meisje bij Daniel?’


  ‘Candy? Ja, hoezo?’


  ‘Ik vind haar niet zo leuk.’ Met afgewende blik vouwde ze wat broeken op.


  Een glimlach gleed over zijn lippen. ‘Dat is een kwestie van smaak, lieverd,’ zei hij plechtig. ‘Volgens mij heeft Daniel weinig te klagen.’


  In haar borstkas rolde een loodzwaar gewicht rond. ‘Gaat hij met haar trouwen?’


  Hij barstte in lachen uit. ‘Welnee, joh! Daniel is geen trouwlustig type. Hij laat zich door niets of niemand ringeloren!’ Hij nam zijn zusje onderzoekend op en voegde er geruststellend aan toe: ‘Maak je geen zorgen, Lainie. Als je zelf vriendjes krijgt, zul je wel merken dat niet elke relatie serieus hoeft te zijn. Trouwens, gefeliciteerd met je toelating op Randalls! Ik weet zeker dat je het er erg leuk zult hebben.’


  Wat was leuk, vroeg ze zich even later af, terwijl ze moedeloos Simons kamer verliet. Als het zo leuk was, waarom leek de hele prachtige zomerdag dan opeens overdekt te zijn met zware, mistroostige wolken?


  Omdat ze geen zin had om Daniel en zijn vriendin weer tegen het lijf te lopen, ging ze naar haar kamer. In haar hoofd bleven beelden opdoemen van Candy’s hand op Daniels arm, haar lippen op zijn wang, haar weelderige lichaam tegen het zijne…


  Natuurlijk had ze op school seksuele voorlichting gehad, maar ze wist niet wat ze daar nu het vervelendst aan had gevonden: de zakelijke samenvatting van de leraar of het gegiechel van haar klasgenoten. Ze had plotseling het akelige gevoel dat ze in een minuut in het bijzijn van Daniel en zijn vriendin meer over seks had geleerd dan op school.


  Pas veel later zou ze beseffen dat dit moment het einde van haar onschuldige kindertijd had ingeluid.


  


  Geen trouwlustig type… Zelfs nu, negen jaar later, weerklonken Simons woorden nog luid en akelig duidelijk in haar hoofd. Het was tijd om op te houden zichzelf te martelen met herinneringen, besloot ze. Wat had het voor zin aan het verleden te denken als het heden en de toekomst de bron van haar problemen vormden?


  Ze kwam overeind en keek de keuken rond alsof ze die nog nooit eerder had gezien. Alles zag er opgeruimd en smetteloos uit, alsof er nooit werd gekookt. Verder stond er een geavanceerd cappuccinoapparaat, dat ze niet eerder had gezien. Ze nam aan dat Daniel het voor echte gasten had aangeschaft, want zelf had ze het eerder die dag met een beker oploskoffie moeten doen.


  Meteen riep ze zichzelf weer tot de orde. Niet zeuren, hield ze zichzelf streng voor. Wat er ook gebeurd mocht zijn vroeger en hoe ze ook was geschrokken toen ze hem hier had aangetroffen, ze moest eroverheen stappen en hem niet het idee geven dat ze het verleden niet had verwerkt. Het zou niet eeuwig duren, en misschien had Jamie gelijk en moest ze zelf de eerste stap richting een wapenstilstand zetten. Bovendien had ze gewoon honger.


  De voor de hand liggende oplossing was dus iets te gaan koken. Voor hen beiden, in het kader van de wapenstilstand. Met een beetje geluk zou de confrontatie met het feit dat ze heus wel iets kon en dat ze hard gewerkt had in Florida, bovendien wat broodnodig respect afdwingen.


  De diepvries was niet bepaald goed gevuld, maar er lagen in elk geval een paar stukken kipfilet in. Verder vond ze nog wat uien en knoflook, een pak gedroogde pasta, een blik tomaten en een potje olijven. Genoeg voor een lekker, gezond maaltje.


  Zo zou het zijn geweest als ze echt met elkaar getrouwd waren, dacht ze onder het snijden van de uien. Zij in de keuken, hij op zijn werk.


  Alweer moest ze zichzelf tot de orde roepen. Ze zouden de eerste jaren gewoon in zijn penthouse hebben gewoond, dat voorzien was van een uitstekende bezorgservice. Ze zou geen vinger hebben hoeven uitsteken. En als ze dan uiteindelijk ergens in een huis zouden zijn neergestreken, zou ze overal personeel voor hebben gehad.


  Ze vroeg zich af wat er met het penthouse was gebeurd. Ze was er slechts één keer geweest. Met grote ogen van verwondering had ze de donszachte banken, de Perzische tapijten op de glanzende houten vloer en de glanzende zeegroene badkamer met het enorme bubbelbad bekeken. Die badkamer was groot genoeg voor een feestje, had ze gezegd, en hij had veelbetekenend geglimlacht.


  De slaapkamer stond haar nog het scherpst bij. Ze had ademloos naar het grote bed met de sprei van goudkleurige zijde staan staren, voor het eerst beseffend wat het zou betekenen als ze echt zijn vrouw zou worden…


  Ze hadden elkaar sinds hun verloving nauwelijks aangeraakt, bedacht ze een beetje onzeker. Natuurlijk, hij had haar in zijn armen genomen, na Simon, maar dat was om te troosten geweest. En hij had haar gekust toen ze ja had gezegd op zijn huwelijksaanzoek. Verder was er niets anders geweest dan een bescheiden aantal vederlichte kusjes.


  Zelf was ze te verlegen geweest om het initiatief te nemen. Ondanks haar verlangen naar hem had ze haar gebrek aan ervaring niet durven laten blijken. Hij had geen druk uitgeoefend. Sterker nog, hij had zelfs geen pogingen gedaan om af en toe met haar alleen te zijn. Bijna altijd was er wel iemand bij geweest, en dat scheen hij niet erg te vinden.


  Behalve op dat ene moment dan. Daar stond hij, vlak achter haar in de deuropening van zijn op de liefde ingerichte slaapkamer. Zijn adem brandde in haar nek, en plots wenste ze met heel haar hart dat hij haar in zijn armen zou nemen om haar hartstochtelijk te kussen, zoals ze zo vaak had gedroomd. En daarna zou hij haar op het bed leggen en de liefde met haar bedrijven, en alles zou perfect zijn.


  Of stond hij misschien te wachten tot zij een teken zou geven?


  Ze was zich juist aan het omdraaien, toen ze zag dat hij een stap achteruit zette en op zijn horloge keek. ‘Ik moet zo weg,’ kondigde hij aan. ‘Als je hier iets wilt veranderen, hoef je het maar te zeggen en we doen het.’


  Ze was zo geschrokken, had zich zo gekwetst en afgewezen gevoeld, dat ze niets had weten uit te brengen. Ze had iets gemompeld over dat het perfect was en was hem naar de deur gevolgd.


  Ze vroeg zich af wat er met het penthouse was gebeurd en waarom hij nu genoegen nam met dit eenvoudige appartement als hij zich ook iets in een gebouw met een sportschool, een zwembad en bezorgservice kon veroorloven. Van het verhaal over een ingewikkelde leaseconstructie geloofde ze niets. Alsof dat een multimiljonair iets uitmaakte.


  Maar ja, ze had nooit begrepen waarom Daniel Flynn deed wat hij deed. Bovendien waren het haar zaken niet. Niets wat hij deed of naliet, waren immers haar zaken nog…


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Het was geen dure wijn, want daar hadden zij en Jamie nooit genoeg geld voor gehad, maar hij was koel en smaakte heerlijk fris. In een hoek van de bank gekruld wachtte Laine op Daniels thuiskomst.


  Hij had twee uur gezegd, maar dat was al meer dan drie uur geleden. Als hij al terugkwam… Misschien had hij besloten dat hij toch niet met haar onder één dak wilde wonen en was hij op dit moment iets anders aan het regelen.


  Dat klonk leuk, besefte ze, maar ze wist dat ze dat nooit kon betalen. Er rustte dan wel geen hypotheek op het appartement, maar ook voor haar aandeel in de overige lasten zou ze heel snel geld nodig hebben.


  Ze zuchtte. Nog geen dag tevoren had deze flat zo’n goed idee geleken. Evenals de investering in Andy’s boot, trouwens, en een huwelijk met Daniel…


  Hoe was het in vredesnaam mogelijk om er zo vaak zo ver naast te zitten?


  Het geluid van een sleutel in het slot bracht haar weer terug in de werkelijkheid. Ze leunde tegen de kussens, trachtend er ontspannen uit te zien, maar ondertussen brak ze de steel van haar wijnglas bijna doormidden.


  ‘Hoi,’ begroette ze hem met een geforceerde glimlach, alsof het doodnormaal was dat ze hem bij zijn thuiskomst met een maaltijd zat op te wachten.


  ‘Goedenavond.’ Hij stond stil om haar met een scheef glimlachje op te nemen. ‘Ik had eigenlijk half verwacht dat je je kamer gebarricadeerd zou hebben.’


  ‘Daar waren de meubels te zwaar voor,’ reageerde ze met geveinsde nonchalance. ‘Bovendien heb ik Jamie gesproken.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Hij heeft me alles verteld. Ik kan bijna niet geloven dat hij zo gek is geweest.’


  ‘Dat is nogal naïef, gezien zijn verleden.’ Daniel gooide zijn jasje over een stoel en liep naar een kast naast de haard om een glas whisky in te schenken. Met het glas in de hand plofte hij op de bank tegenover haar.


  Onwillekeurig hield ze haar adem in. Vlug herstelde ze zichzelf. ‘Misschien wel, maar ik dacht dat hij intussen wel over die… rebelse tijd heen was.’


  ‘Misschien lukt hem dat nu. Misschien heeft dat meisje een goede invloed, en zo niet, dan zal hij zich de volgende keer zelf moeten redden.’


  ‘Denk je dan dat hij nog een keer de mist in gaat?’


  ‘Weet ik niet. Misschien is het niet een fase, maar heeft hij gewoon een extra portie van die bandeloosheid meegekregen die in de familie lijkt te zitten.’


  Verbluft staarde ze hem aan. ‘Wat bedoel je?’


  ‘De overweldigende drang om het gevaar op te zoeken.’ Hij vertrok zijn mond. ‘Simon had dat ook, weet je nog?’


  ‘Nee,’ zei ze kortaf.


  ‘O nee? Waarom ging hij dan keer op keer die stomme rotbergen in? Waarom moest hij steeds hoger, altijd sneller dan de rest?’ Zijn stem klonk rauw, alsof het verdriet hem nog steeds parten speelde. ‘En waarom moest hij per se die laatste tocht ondernemen, ook al raadde iedereen het hem af?’


  Met een brok in de keel staarde ze naar de bleekgouden wijn in haar glas. ‘Ik weet het niet,’ bekende ze zacht. ‘Dat heb ik mezelf al zo vaak afgevraagd.’


  ‘Precies,’ concludeerde hij.


  Opstandig keek ze op. ‘Zolang je maar niet denkt dat dit absurde oordeel over mijn familie ook van toepassing is op mij. Ik ben echt niet op zoek naar problemen.’


  ‘Nee, ze lijken jou vanzelf te vinden.’ Veelbetekenend keek hij naar haar enkel. ‘Hoe gaat het daar trouwens mee?’


  ‘Een stuk beter. Ik heb er nieuwe zwachtels om gedaan, dus morgen kan ik naar het arbeidsbureau.’


  ‘Goed nieuws. En je lijkt ook op andere manieren druk te zijn geweest.’ Hij wierp een blik in de richting van de keuken. ‘Daar ruikt iets erg lekker.’


  ‘Omdat jij Jamies kamer voor me hebt opgeruimd, heb ik voor je gekookt. Kip puttanesca. Hopelijk vind je het lekker.’


  ‘Helaas zullen we dat nooit weten,’ zei hij zonder een spoortje spijt in zijn stem, ‘want ik ga straks uit eten. Ik kwam alleen maar naar huis om me om te kleden.’


  ‘Spannende date?’ Ze deed haar best zo luchtig mogelijk te klinken en haar teleurstelling te negeren.


  ‘Zijn er dan nog andere soorten?’ Hij nam een slok whisky, zijn blik geen moment afwendend. ‘En zijn dat jouw zaken?’


  ‘In zekere zin wel. Als je echt iets met iemand hebt, waarom trek je dan niet bij die vrouw in, zodat je hier niet hoeft te blijven wonen? Lijkt me gewoon slim.’


  ‘Zó serieus is het niet, hoor.’


  ‘Arme vrouw.’


  ‘Ze kan heus wel voor zichzelf zorgen. Dat doet me er trouwens aan denken dat dit misschien een goed moment is om wat dingen recht te zetten en een paar regels op te stellen. We gaan geen vadertje en moedertje spelen, Laine. Jij bent Simons kleine zusje niet meer, en ik ga geen surrogaatbroer meer spelen.’ IJskoud voegde hij eraan toe: ‘En ik weet niet of je het vergeten bent, maar je hebt twee jaar geleden voorgoed het recht verspeeld om je met mijn privéleven te bemoeien.’


  Hij gaf haar een paar tellen de tijd zijn woorden te verwerken, en ging genadeloos verder: ‘We delen de flat, maar we maken te allen tijde gebruik van onze eigen ruimte. Als ik iets wil koken, zal ik het je dus laten weten, en dan regelen we iets voor de keuken. Maar we koken apart en gaan niet gezellig rond de haard zitten. Begrepen?’


  ‘Natuurlijk,’ reageerde ze koel, zich akelig bewust van haar rode wangen. ‘Hoewel ik niet gauw aan het woord “gezellig” zou denken in verband met jou. En ik zal je elke cent terugbetalen van het eten dat ik nu heb gekookt.’


  ‘Doe niet zo belachelijk. Die paar happen eten kunnen me niets schelen, zolang je er maar geen gewoonte van maakt.’ Hij klemde zijn mooie lippen op elkaar. ‘We hebben geen van beiden voor deze situatie gekozen, Laine, maar we zitten er nu in en we moeten er maar het beste van maken. En dat gaan we doen door allebei onze eigen gang te gaan. Begrepen? Jij bent per slot van rekening degene die zei dat je bepaalde dingen voor jezelf moest kunnen houden.’ Hij wachtte tot ze langzaam knikte. Daarna dronk hij in één teug zijn whisky op, sprong overeind en bracht het glas naar de keuken.


  Het zag er allemaal zo gewoon uit, zo huiselijk. Behalve dan dat dit geen gewoon huis was, maar een slagveld, dacht ze. Deze keer zou ze zich er echter niet onder laten krijgen.


  Op weg van de keuken naar zijn kamer hield Daniel stil en merkte koel op: ‘O, en ga alsjeblieft niet zitten wachten tot ik thuiskom. Vanavond niet en nooit niet.’


  


  Laine goot de pasta over in een vergiet toen ze de voordeur hoorde dichtslaan ten teken dat hij was vertrokken. Met ruwe bewegingen maalde ze veel te veel peper over de kip. Haar honger was inmiddels verdwenen, maar toch dwong ze zichzelf een paar happen te eten aan de ontbijtbar in de keuken. Ze was allang blij dat ze zichzelf de vernedering van een netjes voor twee personen gedekte eettafel had bespaard.


  Jamie had haar gezegd Daniel vriendelijk te bejegenen, maar inmiddels was wel gebleken dat dat niet eenvoudig zou zijn. Misschien was dat ook maar het beste.


  Je bent Simons kleine zusje niet meer, had hij gezegd. Daarmee had hij laten merken dat hij niets meer voor haar voelde, geen broederlijke beschermingsdrang, en al helemaal niet het soort onwillige plichtsgevoel dat tot hun misplaatste huwelijk had geleid. Integendeel, hij had de ongewenste verantwoordelijkheden van zich afgeschud en zijn vrijheid herwonnen. En hij verlangde net zomin naar haar als vrouw als hij naar haar had verlangd als meisje. Ze stond er in haar eentje voor, zoveel was duidelijk.


  Deze situatie had ze nooit kunnen voorzien. Maar hier zat ze nu, op zwart zaad en volledig hulpeloos. Het ergste was misschien wel dat het hem niets kon schelen. Ze was gewoon een klein ergerlijk niemendalletje in zijn leven, als een hinderlijk zoemende mug. Niet genoeg om zich druk over te maken.


  Ze schoof haar bord weg, pakte de afwasmachine in en zette de overgebleven helft van de maaltijd in de diepvries. Ze probeerde tv te kijken, maar merkte al snel dat ze gedurende haar tijd in Florida de lijn van alle programma’s was kwijtgeraakt. Ze zette de tv weer uit en bekeek de boekenplank. Daarop stonden allerlei paperbacks die ze niet kende en die eruitzagen alsof ze door Jamie waren aangeschaft. Het waren voornamelijk thrillers die volgens de kaft stuk voor stuk de grootste bestseller ooit waren.


  Ze koos het exemplaar dat er het minst gewelddadig uitzag en begon te lezen, maar ze kon haar aandacht er niet bij houden en wist al na drie hoofdstukken hoe het zou aflopen. Zuchtend zette ze het boek weer in de kast.


  Gelukkig had ze ondanks haar haast om de boot te verlaten nog de tegenwoordigheid van geest gehad om haar adresboek mee te grissen. Ze bladerde het door, op zoek naar iemand om te bellen. Fiona van de galerie misschien? Of Celia Welton, die haar beste schoolvriendin en tevens haar bruidsmeisje was geweest? Nee, besloot ze, ze was nog niet klaar voor het onvermijdelijke vragenvuur. Zeker niet als ze daarbij moest uitleggen dat ze nu een woning deelde met Daniel.


  Toen hun huwelijk nog onverwachter was geëindigd dan het was begonnen, hadden haar overduidelijke pijn en wanhoop de mensen ervan weerhouden haar indringende vragen te stellen. Het was duidelijk dat ze tijd nodig had om te herstellen. Vooral Celia, die haar natuurlijke nieuwsgierigheid en verwondering had verdrongen om haar de vriendschap en het begrip te bieden waaraan ze behoefte had gehad, had haar veel geholpen.


  Deze keer zou ze echter antwoorden klaar moeten hebben, en die had ze niet. Nog niet. Eerst moest ze nadenken, daarna moest ze onder woorden zien te brengen waarom ze een woning deelde met Daniel. En dat ze die woning deelden op basis van een afspraak om elkaar zo veel mogelijk te negeren.


  Nieuwsgierigheid naar de samenhang met de gebeurtenissen van twee jaar tevoren was te verwachten. Nu de verloopdatum van tactvol zwijgen ruimschoots was overschreden, zou iedereen willen weten wat er destijds was gebeurd. Waarom hun huwelijk de huwelijksreis niet had overleefd, of eigenlijk zelfs de huwelijksnacht niet. En wat moest ze dan zeggen? De waarheid zou ze niet over haar lippen kunnen krijgen, zelfs nu niet. Als ze zei dat ze had beseft dat ze niet van hem had gehouden, zou niemand haar geloven. En terecht, wist ze. Haar gevoelens waren altijd té duidelijk geweest.


  Eigenlijk wist ze niet eens precies wanneer ze verliefd was geworden. Ergens moest er een moment zijn geweest waarop Daniel niet alleen maar Simons vriend was geweest, of de surrogaatbroer naar wie hij zo kil had verwezen, maar een andere rol in haar dromen en verlangens was gaan spelen.


  Wat ze zich nog wel levendig kon herinneren, was haar eerste trimester op Randalls. Op een middag waarop al haar klasgenoten naar huis waren vertrokken voor het weekend, was het schoolhoofd haar op vriendelijke toon komen vertellen dat ze een bezoeker had die haar uitnodigde voor de thee.


  Simon, had ze dolblij gedacht. Wie kon het anders zijn?


  Toen ze opgewonden de trap naar de hal af was gerend, had ze tot haar grote verbazing echter Daniel aangetroffen. ‘Wat doe jij hier?’ had ze gevraagd.


  ‘Ik wilde je komen opzoeken in Abbotsbrook, maar je was er niet,’ verklaarde hij.


  ‘Nee, moeder zei dat het niet goed uitkwam, omdat ze extra gasten verwachtte.’


  Hij knikte. ‘Zoiets had ik al begrepen. En daarom ben ik je hier maar komen opzoeken.’


  ‘Dat mag niet,’ had ze gefluisterd. ‘Het is tegen de regels. We mogen het gebouw alleen verlaten met familieleden, en Mrs. Hallam is heel streng. Is Simon er niet bij?’


  ‘Nee, die is aan het klimmen in de Cairngorms.’ Hij trok een gezicht. ‘Dat vindt hij nu eenmaal het belangrijkste. En daarom ben ik in zijn plaats gekomen.’


  ‘Wilde je niet met Simon mee?’ vroeg ze verlegen. Ze was allang blij dat hij die vreselijke Candida niet had meegebracht.


  ‘O, nee! Ik krijg al hoogtevrees als ik een ladder op moet klimmen. Ga je nu nog mee om thee te drinken of niet? Het is helemaal in kannen en kruiken, en het schoolhoofd weet ervan.’


  ‘Hoe heb je dat voor elkaar gekregen?’


  ‘Goede contacten, lieverd.’ Hij liep met haar naar een sportauto die midden op de parkeerplaats stond. ‘Mijn vader zit toevallig in het bestuur van de school, en daarom kan Mrs. Hallam mij niets weigeren. Ik wilde gewoon graag weten hoe het met je gaat.’


  Dat vertelde ze hem even later uitgebreid, onder het genot van sandwiches en scones met jam en heerlijke chocoladecake in een nabijgelegen, luxueus landhotel. Ze vertelde wat ze zoal deed, wat ze van de docenten vond, hoe verschrikkelijk het vlees elke maandag was, welke vriendinnen ze had en hoe fanatiek ze bezig was om in het zwemteam te komen. ‘En Celia Welton heeft haar moeder gevraagd of ik de kerstdagen bij hen mag doorbrengen,’ besloot ze triomfantelijk. ‘Randalls is echt het beste wat me ooit is overkomen!’


  Hij glimlachte. ‘Dat is geweldig!’


  Al gauw kwam hij regelmatig op bezoek. Laine merkte dat veel meisjes uit de hogere klassen altijd in de buurt leken te zijn wanneer hij werd verwacht, en ze stelden haar allerlei vragen.


  ‘Een soort broer?’ had een van hen jaloers gezegd. ‘Daniel Flynn als broer? Wauw. Ik wou dat ik dat geluk had. Een wandelende seksbom, en ook nog eens schatrijk.’


  Was dat de aanleiding voor haar veranderende gevoelens geweest? Misschien wel. Het enige wat ze zich herinnerde, was dat ze zich in de loop van de jaren steeds onhandiger en bedeesder begon te voelen in zijn nabijheid. Ze verlangde wanhopig naar zijn komst, maar zodra hij er was, was ze te verlegen om met hem te praten. Uiteindelijk was ze het contact gaan afhouden, zuiver en alleen omdat ze zich geen raad wist met haar gevoelens. Ze zei dat ze te veel huiswerk had of dat ze moest trainen met de zwemploeg, alles wat ze maar kon bedenken.


  In Abbotsbrook had ze hem uiteraard niet volledig kunnen ontwijken, maar gelukkig had hij daar minder tijd voor haar. Als hij en Simon langskwamen, waren ze altijd op weg ergens naartoe en altijd in het gezelschap van een steeds wisselend en uitwisselbaar stel meiden, meestal hoogblond. Stiekem doopte Laine deze jonge vrouwen ‘de klonen’, omdat ze zo op elkaar leken, maar tegelijkertijd beet ze op haar nagels van jaloezie.


  De klonen waren echter niet haar enige probleem in Abbotsbrook geweest. Haar moeder maakte zich steeds meer zorgen over geld en werd steeds ontevredener. Laine vond het gênant en voelde zich een blok aan haar moeders been.


  ‘Je zou denken dat Simon inmiddels wat meer kon helpen,’ had Angela die laatste keer bitter gezegd. ‘Ik dacht dat hij daarom zijn plan had opgegeven om bij bosbeheer te gaan werken en die baan bij de bank had aangenomen.’


  Laine had niets gezegd. Ze wist hoe moeilijk het voor Simon was geweest om zijn droom op te geven en op een kantoor te gaan werken. Geen wonder dat hij zijn vrije tijd zo veel mogelijk in de natuur doorbracht, dacht ze. Hij begon inmiddels een bekende bergbeklimmer te worden. Hij was al mee geweest met een paar expedities naar de Alpen en de Dolomieten, maar Laine wist dat hij zijn zinnen had gezet op nog verder gelegen bergketens met hogere toppen. Ook dat baarde haar zorgen.


  Bovendien was ze weinig onder de indruk van Simons privéleven.


  ‘Vanavond ga ik uit eten met een oude bekende,’ had hij op een dag aangekondigd toen hij haar op school bezocht. ‘Herinner je je Candy nog, die vroeger iets met Daniel had?’


  ‘Ja, die herinner ik me nog,’ had ze onaangedaan geantwoord. Ze had gehoopt dat het bij een etentje zou blijven, maar helaas was dat niet het geval geweest. Sindsdien was Candy er altijd geweest als ze eens een weekend naar huis ging, een en al glimlachjes en charme en aanstellerige aandacht voor Angela, en overdreven bewondering voor Graham Sinclairs boeken.


  ‘Ik had geen idee dat díé Sinclair Simons vader was,’ kweelde ze. ‘Lieve hemel, ik ben zo’n enorme fan van zijn werk!’


  Laine had willen vragen welk boek ze het beste vond en waarom, want ze durfde te wedden dat Candida er geen een had gelezen.


  ‘Moeder,’ had ze op een avond gevraagd, ‘denk je dat het serieus is tussen Simon en Candy?’


  Haar moeder had haar tijdschrift neergelegd. ‘Daar ziet het wel naar uit. Ze hebben het over zich verloven. Hoezo?’


  ‘Het lijkt gewoon… raar. Eerst was ze de vriendin van Daniel.’


  Angela lachte toegeeflijk. ‘Lieve meid, dat was járen geleden. Daniel is natuurlijk steenrijk, vooral nu zijn vader dood is, en een erg charmante jongeman, maar ik denk dat Candy al heel snel wist dat die relatie op niets zou uitdraaien. En ook Daniel leek er niet erg mee te zitten toen het uitging, want hij wist vliegensvlug en herhaaldelijk vervangsters te vinden. Ik heb begrepen dat het allemaal heel netjes is verlopen, en misschien wordt hij zelfs wel ceremoniemeester als ze straks gaan trouwen.’


  Ze pauzeerde even. ‘Jij vindt het toch niet erg dat ze vroeger Daniels vriendin was? Lieve hemel, Elaine, je gaat me toch niet vertellen dat die kalverliefde nog steeds niet voorbij is? Dat zou voor jou heel verdrietig zijn en voor de rest van ons heel gênant.’


  ‘Nee, hoor,’ had ze stilletjes geantwoord, ‘ik voel geen kalverliefde voor Daniel Flynn.’


  Misschien had ze het destijds zo moeten proberen te zien, dacht ze nu. Voor het te laat was. Als een soort heldenverering, wat andere meisjes met popsterren doen. Iets voorbijgaands, waar ze later om zou kunnen glimlachen.


  Dat was echter niet het geval geweest. Hij was de stralende zon in het middelpunt van haar wereld geweest. Alles wat ze wilde. Vooral toen ze op haar zeventiende haar eerste tragedie had meegemaakt.


  Die tragedie had haar volledig overvallen. Ze had zich alleen maar zorgen gemaakt over de bruiloft van Simon en Candy, die voor de volgende zomer was gepland. En waarvoor ze een vreselijke jurk van lila zijde zou moeten dragen. Diep in haar hart wist ze dat Candy de laatste persoon was die ze als schoonzus wilde hebben, en ze vermoedde dat dit wederzijds was.


  Het enige waarover zij en Candy het met elkaar eens waren, was Simons grote hobby, bergbeklimmen. Ze hadden zich beiden zorgen gemaakt toen hij op het allerlaatste moment was gevraagd mee te gaan naar Annapurna, in de Himalaya, omdat een ander expeditielid ziek was geworden.


  ‘Het is de kans van mijn leven!’ had hij enthousiast uitgelegd. ‘Een echte topberg. Een droom die uitkomt! Ik heb Candy beloofd dat ik minder zal gaan klimmen als we eenmaal getrouwd zijn. Ze zegt dat het geen hobby is maar een obsessie, en misschien heeft ze gelijk.’


  Laine moest een paar keer slikken bij de herinnering aan wat er een paar weken later was gebeurd. Ze was door het schoolhoofd naar haar kamer geroepen, en ze had zich bezorgd afgevraagd of ze iets had gedaan wat niet mocht.


  Mrs. Hallam keek haar echter niet aan met de strenge blik die ze gewoonlijk reserveerde voor spijbelaars en dergelijke, maar met een ernstige, meelevende uitdrukking. Ze was naar Laine toe gekomen en had begripvol haar handen vastgepakt, een ongekend vriendelijk gebaar.


  ‘Lief kind,’ had ze plechtig gezegd, ‘ik ben bang dat ik slecht nieuws heb.’


  Nee, niet Daniel! Laat er niets zijn gebeurd met Daniel, was haar eerste gedachte. ‘Wat… is er?’ vroeg ze haperend. Ze herkende haar eigen stem bijna niet.


  ‘Elaine… Er is geen makkelijke manier om dit te zeggen. Het is… je broer, Simon. Er is een ongeluk geweest, en hij en een collega zijn omgekomen.’


  ‘Simon?’ Pure schrik en schaamte omdat ze in eerste instantie aan Daniel had gedacht, vochten om voorrang. ‘Nee! Alsjeblieft, dat moet een vergissing zijn.’


  Mrs. Hallam boog haar hoofd. ‘Laine, het spijt me ontzettend.’


  Ze hoorde zichzelf kreunen, en toen werd ze door zachte handen naar een van de fauteuils geleid die normaliter alleen voor bezoekers werden gebruikt. Ze kreeg een kopje thee, en ergens in de verte zei Mrs. Hallam dat ze haar koffer ging inpakken en dat Jamie binnen een uur zou arriveren om haar naar huis te brengen. ‘Wil je graag dat Celia of iemand anders bij je blijft tot hij er is?’


  ‘Nee, dank u. Ik… ik geloof dat ik liever alleen ben. Als dat mag.’


  Mrs. Hallam knikte en verdween.


  Een halfuur later zat ze nog steeds wezenloos naar de inmiddels koude thee te staren toen Daniel binnenkwam.


  Ze stond op, waarbij er een plens thee over haar rok viel. ‘Jij hier,’ zei ze wezenloos. ‘Ik dacht dat Jamie zou komen.’


  ‘Je moeder wilde hem niet laten gaan.’ Hij pakte het kopje uit haar trillende handen en zette het op tafel. ‘Je koffer ligt al in mijn auto,’ vertelde hij begripvol. ‘Zodra je het aandurft, kunnen we gaan.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Het is net of ik niets voel. Helemaal niets. Ik kan het niet geloven.’


  ‘Niemand kan het geloven.’


  Ze staarde naar haar schoenpunten. ‘Weet je hoe het is gebeurd?’


  ‘Niet precies, maar het schijnt dat er een rots losraakte waar Simon en een Italiaan aan hingen. Ze zijn naar beneden gestort.’


  ‘Lieve hemel,’ fluisterde ze geschokt.


  ‘Simon had Jamies nummer voor noodgevallen opgegeven. Hij werd gebeld voor het openbaar werd gemaakt. Hij had afgesproken met je moeder om te lunchen. Ze was met Candy aan het winkelen in Londen, en hij heeft mij gevraagd mee te gaan om het te vertellen.’ Hij zweeg even. ‘Het was… verschrikkelijk. Een van de ergste momenten van mijn leven.’ Hij zuchtte. ‘Jamie is met je moeder en Candida naar Abbotsbrook gegaan. De dokter heeft hun kalmeringsmiddelen voorgeschreven, maar je moeder wilde niet dat Jamie wegging.’


  ‘Dat kan ik me wel voorstellen.’ Ze slikte moeizaam. ‘Ik ben klaar om te gaan.’


  Ze hadden zo’n twintig minuten gereden toen ze met een klein stemmetje vroeg: ‘Kunnen we even stoppen? Ik ben een beetje misselijk.’


  Daniel stopte in de berm, en Laine strompelde naar buiten en knielde op het gras. Haar maag bleef zich pijnlijk samentrekken tot ze alleen nog maar geluid maakte, een geluid dat langzaam overging in snikken.


  Hij trok haar overeind en hield haar tegen zich aan, zijn hand beschermend tegen haar achterhoofd, terwijl ze hartverscheurend huilde op zijn schouder.


  Huil nu het kan, zei een klein kil stemmetje in haar achterhoofd. En nu kon het. Als ze eenmaal in Abbotsbrook was, zou ze haar moeder moeten steunen, en de jonge vrouw die nu haar aanstaande verloren had. Ook Jamie zou er niet best aan toe zijn.


  Toen ze eindelijk geen tranen meer overhad, leunde ze eenvoudig tegen hem aan, trillend en bevend en niet in staat zich los te maken uit de warmte van zijn omarming.


  Na een tijdje duwde hij haar zachtjes van zich af. ‘We moeten verder,’ zei hij zacht. ‘Ze wachten op ons.’ Hij pakte een fles bronwater uit een koeltas in de kofferruimte en liet haar die voor een groot deel leegdrinken. Met het laatste restje fatsoeneerde hij zijn smoezelige schouder.


  ‘Je zult al je krachten nodig hebben, Laine,’ hield hij haar voor terwijl hij de motor startte. ‘Het gaan een paar moeilijke dagen worden.’


  Zolang hij maar bij haar was, dacht ze. Samen met hem kon ze alles aan. Dat zei ze echter niet.


  Zwijgend legden ze de rest van de route af. Bij Abbotsbrook gekomen droeg hij haar tas naar binnen en nam onverwachts afscheid. ‘Ik moet nog wat dingen doen. Tot later.’


  Het liefst wilde ze achter hem aan rennen, maar dat kon niet.


  Jamie kwam de hal in. Hij zag lijkbleek en knuffelde haar onhandig. ‘Ik kan het niet geloven, zus. Jij wel? Ik denk steeds dat ik straks wakker word en het een nachtmerrie blijkt te zijn geweest.’ Hij keek om zich heen. ‘Waar is Daniel? Ze hebben allebei naar hem gevraagd.’


  ‘Hij moest weg.’ Ze aarzelde. ‘Eh… Jamie… Ik wil geen koude kikker zijn, maar kan Candida niet beter door haar eigen familie worden opgevangen? We hebben hier genoeg omhanden.’


  ‘Dat heb ik ook al voorgesteld, maar het schijnt dat ze niet overweg kan met haar moeder. De rit hiernaartoe was zo’n nachtmerrie, Laine. Ze bleef maar zeggen dat er een vloek rustte op de Annapurna en dat ze de hele tijd had geweten dat er iets zou gebeuren. Daar werd ma natuurlijk ook helemaal gek van.’


  ‘Heeft ze Simons kamer?’


  ‘Ja. Ze liep gewoon naar binnen en deed de deur dicht. Ik weet ook niet wat ik ervan moet denken. Ze sliep er natuurlijk ook als ze hier met Simon was.’


  ‘Ja. Nou, ik ga moeder gezelschap houden tot Candida weer verschijnt.’ En Daniel, voegde ze er in stilte aan toe. Hij móést immers wel komen, om hen de rouwperiode helpen door te komen.


  Verder dan dat durfde ze niet te denken. De toekomst leek opeens op een diepe donkere kloof, die haar altijd al had opgewacht, maar die ze tot deze dag steeds had weten te negeren.
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  Laine kwam langzaam overeind, stijf van het lange stilzitten. Ze wist niet hoelang ze zo had zitten nadenken, maar ze wilde niet in de woonkamer worden betrapt door Daniel. Dan zou hij immers kunnen denken dat ze op hem had zitten wachten.


  Ze maakte een beker warme melk klaar en kroop in bed, waar ze nog een tijdje plannen lag te maken voor de volgende dagen. Ze besloot met niemand contact op te nemen tot ze een baan had gevonden en Daniel naar zijn nieuwe huis was verhuisd. Het zou vast niet eeuwig duren, mijmerde ze. Vreugde, verdriet, zelfs liefde ging voorbij. Deze lastige situatie zou ongetwijfeld snel achter haar liggen.


  Misschien zou ze er uiteindelijk zelfs om kunnen lachen. ‘Kun je je voorstellen hoe ongemakkelijk het was?’ zou ze tegen haar vriendinnen zeggen. ‘Toen hij eindelijk wegging, waren we het erover eens dat het maar goed was dat we niet getrouwd waren gebleven. We zouden elkaar vast hebben afgemaakt.’


  Of ze zou er juist heel laconiek over kunnen zijn. ‘Het was geen probleem,’ zou ze kunnen zeggen. ‘Al lang voor dat gedoe met dat huwelijk waren we goede vrienden, en dat zijn we nu ook weer.’


  Of ze zou kunnen doen alsof het allemaal nooit was gebeurd.


  Ze zuchtte. Als het zover was, kon ze de juiste benadering altijd nog bepalen. Op dit moment had ze andere prioriteiten. Ze deed de lamp uit en probeerde te slapen.


  Haar hoofd zat echter zo boordevol beelden en herinneringen dat daar niets van kwam. Als pijnlijke steken drongen de visioenen van vroeger zich op.


  De lichamen van Simon en zijn maat Carlo Marchetti waren nooit gevonden. Daniel was zelfs naar het basiskamp gereisd om een uitgebreide zoekactie te coördineren en te financieren, maar ze hadden Simon nooit kunnen begraven. Er was alleen een herdenkingsdienst geweest in het kleine kerkje in het dorp.


  De dagen voor de dienst waren de allermoeilijkste geweest. Laines rouwproces werd volkomen overschaduwd door dat van haar moeder en dat van Candida, die als een rechtmatige weduwe haar plek in het huis leek te hebben opgeëist. Het leek erop dat ze niet van plan was ooit weer te vertrekken.


  In de kerk had Angela er uitermate verslagen en sereen uitgezien in haar nieuwe, peperdure zwarte fluwelen mantel. Langzaam was ze naar de voorste bank geschreden, geflankeerd door Jamie. Achter hen liep Candida, die zich met gepast drama vastklampte aan Jamies arm, zodat Laine er in haar eentje achteraan moest sjokken.


  Na de dienst was er een samenkomst in Abbotsbrook georganiseerd, waarbij Laine de huishoudster, Mrs. Evershott, had geholpen met het inschenken van sherry en het ronddelen van hapjes, terwijl Candida en Angela verslagen op de bank de condoléances in ontvangst namen.


  Aan het eind van de middag had het laatste ritueel plaatsgevonden toen de notaris Simons testament voorlas. Simon had het voor zijn vertrek nog even snel opgemaakt. Hij had slechts één waardevol bezit, een appartement in Londen, dat hij van zijn vader had geërfd.


  Toen de notaris had meegedeeld dat hij zowel het appartement als de huidige huuropbrengst aan Jamie en Laine had nagelaten, was Angela plotseling rechtop gaan zitten. ‘Wat is dat voor onzin?’ wilde ze kattig weten. ‘Die flat maakte onderdeel uit van de vastgoedportefeuille van mijn man. Ik heb altijd begrepen dat Simon er tijdens zijn leven gebruik van kon maken. Dat betekent dat hij nu weer van mij zou zijn.’


  Mr. Hawthorn had gekucht. ‘Nee, Mrs. Sinclair, uw man heeft de flat aan Simon nagelaten, en daarom mocht uw zoon ermee doen wat hij wilde. Hij heeft zijn broer en zus als enige begunstigden aangewezen.’


  Laine zat verbluft te luisteren, maar desondanks ontging het haar niet dat Candida opeens lijkbleek was geworden. Simon had ook haar niets nagelaten.


  Nadat de notaris was vertrokken, ging Laine op zoek naar Daniel. Ze vond hem achter in de tuin, aan de oever van de rivier, waar hij steentjes over het water ketste.


  Toen ze onzeker zijn naam mompelde, keek hij onverschillig om. ‘Wil je iets?’


  Ze probeerde te glimlachen. ‘Ja, hier weg.’ Ze zweeg even. ‘Ik neem aan dat jij weet wat er in zijn testament stond?’


  ‘Ja,’ antwoordde hij na een korte aarzeling. ‘Je hebt geluk. Het is een waardevol bezit, heb ik begrepen.’


  ‘Die indruk heb ik ook gekregen, gezien de hoeveelheid boze reacties daarbinnen.’ Ze beet op haar lip. ‘Mijn moeder vindt blijkbaar dat Jamie en ik het huis en de huuropbrengst aan haar moeten geven.’


  ‘Tja, Jamie zal zelf moeten beslissen wat hij wil, maar gelukkig mag jij dat pas als je achttien bent. Ik verwacht dat jouw kapitaalvoogd het niet met je moeder eens zal zijn.’


  ‘Misschien had Simon de woning aan Candida moeten geven,’ zei ze peinzend. ‘Ze was zijn verloofde, en krijgt nu helemaal niets. Ze zijn er natuurlijk blindelings van uitgegaan dat hij terug zou komen.’


  Hij wendde zich weer naar de rivier. ‘Ja, dat is precies wat hij dacht,’ zei hij met schorre stem.


  ‘Het is allemaal zo vreselijk zonder Simon,’ fluisterde ze. ‘Een puinhoop.’


  ‘Nog meer dan je denkt.’ Hij zei het half binnensmonds. Met een geforceerde glimlach keek hij haar weer aan. ‘Je hoeft nog maar een paar dagen door te zetten, dan ga je weer naar Randalls.’


  ‘Ja. Is het heel erg als ik wilde dat ik er al was?’


  ‘Nee. Ik denk dat Simon dat heel goed zou begrijpen.’


  Na een korte pauze zei ze zacht: ‘Daar ligt de boot. Zullen we even gaan varen, net als vroeger?’


  ‘Sorry, geen tijd. Ik ga morgen naar Sydney en moet eerst nog een heleboel doen.’


  ‘O. Ik snap het.’ Ze deed haar best haar teleurstelling te verbergen. ‘Ik moet ook maar weer eens teruggaan. Ze zullen zich wel afvragen waar ik ben.’ Ze slikte. ‘Daniel… over die woning… Iemand zou moeder moeten kalmeren, zoals Simon dat altijd deed. Zou jij…’


  ‘Nee.’ Zijn stem klonk boos. ‘Ik ben Simon niet, en je zult moeten aanvaarden dat ik zijn plaats niet kan innemen. Bovendien kon hij haar ook maar tot op bepaalde hoogte beïnvloeden. Als ze zich ergens in vastbijt, kan niemand daar iets aan doen, en dat weet je.’


  ‘Ja,’ verzuchtte ze. ‘Ik weet niet wat ik moet doen.’


  ‘Niets. Ze komt er uiteindelijk wel weer overheen. Jij moet je op school concentreren, zodat je volgend jaar naar de universiteit kunt. Je hebt je carrière nog voor je, je toekomst, je hele leven. Je moeder zal haar eigen weg moeten zoeken.’


  ‘Het spijt me. Ik wilde me niet opdringen.’


  ‘Het spijt mij ook. Ik had niet zo moeten uitvallen.’


  Ze stonden tegenover elkaar, en heel even dacht Laine dat hij haar wang zou strelen, haar misschien zelfs zou kussen. Ze helde al een beetje naar hem over, toen hij een stap achteruit zette.


  ‘Alles zal vanzelf beter worden, Laine.’ Hij draaide zich om en liep weg.


  Wat had hij het mis gehad, dacht ze, rusteloos woelend en met haar kussen vechtend. Daar was ze binnen enkele dagen achtergekomen.


  Ze was thuisgekomen van het postkantoor in het dorp, waar ze een stapel bedankbriefjes voor bezoekers van de herdenkingsdienst op de bus had gedaan. ‘Waarom staat mijn koffer met schoolspullen in de hal?’ had ze haar moeder gevraagd.


  Angela keek op van haar modetijdschrift. ‘Die heb ik terug laten sturen. Pak hem maar snel uit, want hij staat in de weg.’


  Verbaasd staarde Laine haar aan. ‘Het schooljaar is nog lang niet voorbij. Ik moet hartstikke veel werk inhalen, en moet echt zo snel mogelijk weer beginnen.’


  ‘Ik kan het me niet meer veroorloven jou op die school te houden, en daarom heb ik Mrs. Hallam gebeld om haar te zeggen dat ik je van nu af aan thuis nodig heb. Ze begreep het wel.’


  ‘Wat?’ Ze slikte. ‘Ik heb toch een beurs? Is die soms teruggetrokken?’


  ‘Niet voor zover ik weet, maar de beurs dekt niet alle uitgaven. Denk maar eens aan je uniform en je pianolessen. Het kan gewoon niet langer.’


  Laine had het opeens ijskoud gekregen. ‘Als ik Randalls niet afmaak, kan ik niet naar de universiteit,’ probeerde ze wanhopig.


  ‘Dan ben ik bang dat je niet naar de universiteit gaat,’ reageerde Angela zakelijk. ‘Ik heb Jamie ook al zo lang moeten subsidiëren, en ik ben niet van plan daar nog een keer mee te beginnen voor jou. Dit huis kost handenvol geld, en nu er geen bijdrage van Simon meer is, moet ik ergens op bezuinigen.’ Ze keek haar dochter strak aan. ‘Daarom heb ik ook besloten Mrs. Evershott te ontslaan. We zullen het huishoudelijke werk samen moeten gaan doen.’


  ‘Wat? Je schopt Evvy de laan uit?’ vroeg ze onthutst. ‘Dat kun je niet maken!’


  ‘Ik heb het al gedaan. Zolang de opzegtermijn duurt, ga jij met haar samenwerken om alles te leren. Ik hoop dat je niet bent vergeten dat ik vorig jaar een fortuin heb uitgegeven aan die kookcursus in Normandië waar je je zinnen op had gezet. Nu kunnen we zien of je er iets aan hebt gehad. Het is tijd om jezelf eens nuttig te maken.’


  Laine had het gevoel alsof haar hart versteende en als een klomp in haar schoenen zonk. ‘Zeg alsjeblieft dat je het niet meent,’ fluisterde ze. ‘We hebben het hier over mijn hele leven en toekomst.’


  ‘En míjn leven dan?’ zo kaatste Angela de bal strijdlustig terug. ‘Heb je een idee hoe het voor míj is geweest sinds je vader dood is? Ik zit hier maar vast in dit huis, en moet elk weekend mensen overhalen op bezoek te komen omdat ik anders gek word van verveling!’ Ze stond op en ijsbeerde door de kamer. ‘Dit huis is niets dan een last, en die zul jij moeten delen tot je achttien bent. En daarom ga jij nu bij Mrs. Evershott een paar vuilniszakken halen voor je schooluniformen, want die heb je toch niet meer nodig.’


  Onthutst keek Laine toe terwijl haar moeder weer ging zitten en haar tijdschrift van tafel pakte. Daarna liep ze langzaam naar de deur en sloot die stilletjes achter zich. Ze was ijskoud vanbinnen, had het gevoel alsof haar moeder haar knock-out had geslagen. Diep in haar hart had ze altijd wel geweten dat haar moeder meer om haar zoons gaf dan om haar, maar ze had gehoopt dat het verdriet om Simon hen wat dichter bij elkaar zou brengen. Tevergeefs, zo bleek nu wel.


  Ze had het gevoel dat haar moeder een volledig vreemde was. Iemand die haar hele leven lang een vreemdsoortige jaloezie jegens haar dochter met zich mee had gedragen, die niet wilde dat haar dochter het plezier had dat ze zelf moest ontberen.


  Toen ze even later de keuken in liep, besefte ze dat ze niet Angela’s enige slachtoffer was.


  Mrs. Evershott was lijkbleek. Met samengeperste lippen stond ze achter het aanrecht.


  ‘O, Evvy.’ Spontaan omhelsde Laine de oudere vrouw. ‘Wat vreselijk!’


  ‘Ik kan het niet geloven,’ zei de huishoudster met vlakke stem. ‘Ik kan niet geloven dat Mrs. Sinclair me na al die jaren zo behandelt.’ Ze slikte. ‘Het zou nooit zijn gebeurd als Simon er nog was geweest. Nooit.’


  Er zouden zoveel dingen niet zijn gebeurd als Simon er nog was geweest, dacht Laine, terwijl ze naar het donkere plafond van Jamies vroegere kamer staarde. Waaronder haar gedoemde huwelijk. Vooral dat…


  Nu ze eenmaal werd overspoeld door de herinneringen aan die tijd, waarin ze in luttele weken een transformatie van jong, optimistisch schoolmeisje tot veredelde huishoudster had doorgemaakt, was er geen houden meer aan.


  In het begin was ze vaak uitgeput op haar bed gevallen na een schier eindeloze dag van koken, schoonmaken en tegemoetkomen aan de grillen van haar moeder. Ze was echter jong en sterk, en na een tijdje had ze een soort routine ontwikkeld.


  Op een gegeven moment was ze achttien geworden. Ze had geen feestje gegeven, omdat haar moeder had gemeend dat het te kort na Simons dood was, maar Celia en nog een paar andere schoolvriendinnen hadden haar opgezocht om haar mee uit eten te nemen. Daarna waren ze naar de enige nachtclub van het dorp geweest, waar ze haar verdriet een paar uur lang had kunnen vergeten te midden van het kabaal van de muziek en de vrolijkheid van haar vriendinnen.


  Haar moeder had haar een horloge gegeven, van Jamie had ze een mp3-speler gekregen, en van haar kapitaalvoogd was er via de post een pakketje afkomstig van haar oma zaliger gekomen met daarin een parelsnoer en een exemplaar van het boek van Tennyson met daarin de legende van Lancelot en Elaine.


  Die middag was er ook een koerier verschenen die haar achttien roze rozen gaf en een fluwelen doosje met gouden oorbellen in bloemvorm, met in het midden een diamantje. De afzender was Daniel Flynn.


  ‘Charmant,’ meende Angela met een wat zure glimlach, ‘maar een beetje overdreven voor een kind van jouw leeftijd.’


  Jamie had van zijn moeders opgetrokken wenkbrauwen naar Candida’s jaloerse gezicht gekeken en geglimlacht. ‘Integendeel. Misschien probeert Daniel ons eraan te herinneren dat Laine nu officieel volwassen is en zelf haar leven mag inrichten.’


  Er viel een pijnlijke stilte, die pas werd onderbroken toen Angela afgemeten zei: ‘Doe niet zo raar.’


  Terwijl Angela een ander onderwerp aansneed, zat Laine in gedachten verzonken. Ze had echter met geen mogelijkheid kunnen voorspellen wat er een paar dagen later zou gebeuren, en hoe die gebeurtenis haar leven tot op de dag van vandaag zou beïnvloeden.


  Gefrustreerd stompte ze op haar kussen en begroef haar gezicht erin. Zou ze ooit kunnen slapen deze nacht?


  


  De volgende ochtend werd ze al heel vroeg wakker. Het duurde even voor ze het geluid van het stadsverkeer kon thuisbrengen. Ze was eraan gewend gewekt te worden door het schuren van de boot tegen de kade en het geschreeuw van meeuwen.


  Haar ogen en keel voelden pijnlijk en droog aan, alsof ze had gehuild in haar slaap. Ze stond op en douchte zich, waarna ze op zoek ging naar geschikte sollicitatiekleren. Ze plukte een zwarte rok en een van haar katoenen blouses uit de tas, legde een stevige knoop in de ceintuur van haar badjas en ging op haar tenen op zoek naar het strijkijzer, dat vroeger altijd in een keukenkastje had gelegen.


  Daniels deur stond halfopen, zag ze. Extra stilletjes pakte ze het strijkijzer. Ze trippelde alweer terug naar haar kamer, toen ze zich herinnerde dat het er de vorige avond precies hetzelfde had uitgezien. En dat kon maar één ding betekenen…


  Ze slikte moeizaam en drukte de kledingstukken hard tegen haar bovenlichaam, alsof ze een beschermingsschild moesten vormen tegen de golf van emoties die plots op haar afkwam. Het waren haar zaken niet, hield ze zichzelf voor.


  Toch kon ze de verleiding niet weerstaan om de proef op de som te nemen. Voorzichtig duwde ze de deur nog wat verder open.


  Het bed was leeg en onbeslapen. Daniel was de hele nacht niet thuis geweest.


  Ergens wist ze wel dat haar gevoelens van jaloezie, teleurstelling en verraad onterecht waren. Ze was immers niet met hem getrouwd, nooit geweest ook in de ware zin van het woord. Toch voelde ze pijnsteken bij het besef dat hij de nacht met een andere vrouw had doorgebracht, dat hij met haar had gevrijd en haar al die dingen had gegeven die ze zelf ook had kunnen hebben, maar niet had kunnen aanvaarden.


  ‘Ik ga er níét aan denken,’ zei ze hardop tegen zichzelf. ‘Hier laat ik me niet door kapotmaken. Ik ga gewoon doen alsof er niets aan de hand is, ik ga me overal voor afsluiten. En als hij hier niet meer woont, ga ik eindelijk met mijn echte leven beginnen.’


  


  Enkele uren later had ze een baan, al ging het niet van harte.


  ‘Je bent erg jong om voor Citi-Clean te werken,’ zei Mrs. Moss, Laine over de rand van haar brillenglazen opnemend. ‘Meestal hebben we wat oudere dames. Onze klanten zijn veeleisend en hebben hoge normen. U lijkt mij niet het juiste type, Miss Sinclair.’


  Laine glimlachte innemend. ‘Ik kan u verzekeren dat ik eraan gewend ben hard te werken.’


  ‘Tja, ik ben juist twee meisjes kwijtgeraakt, dus ik kan wel een kracht gebruiken. Goed, je krijgt een proefperiode van een maand. Ik zorg voor het uniform en alle materialen die je nodig hebt, en ik verwacht dat je er voorzichtig en zuinig mee omgaat. Begrepen? Daarnaast heb ik twee referenties nodig, want onze klanten zijn meestal niet thuis tijdens het werk.’ Ze deelde het redelijke salaris en de lange werkuren mee, en voegde eraan toe: ‘Je gaat samenwerken met Denise, een van onze meest ervaren krachten.’ Met samengeknepen lippen wierp ze een blik op Laines gezwachtelde enkel. ‘Schoonmaken is lichamelijk zwaar werk. Kun je dat wel aan?’


  ‘Mijn enkel is alleen een beetje verstuikt. Maandag is het wel beter,’ verzekerde Laine haar.


  ‘Dan verwacht ik je om halfacht ’s ochtends. Stipt,’ voegde ze er nadrukkelijk aan toe.


  Vriendinnen zouden zij en Mrs. Moss waarschijnlijk niet worden, dacht Laine toen ze even later het kantoor verliet. Dat was echter niet van belang. Voorlopig was ze onder de pannen, en daarna keek ze wel verder.


  Ze trakteerde zichzelf op een uitgebreid ontbijt in een cafeetje. Het geld had ze gevonden in de oude weckfles die zij en Jamie jarenlang onder de naam Sinclair-reddingsfonds ergens achter op een plank in de keuken hadden volgestouwd met kleingeld. Ze was de hele weckfles vergeten, en toen ze er die ochtend aan had gedacht, had ze vermoed dat Jamie hem zou hebben geleegd. Tot haar grote verrassing had er zestig pond in gezeten. Genoeg om de eerste paar dagen door te komen zonder bij Daniel om een lening te hoeven bedelen.


  Had ze destijds toch akkoord moeten gaan met zijn aanbod, vroeg ze zich af. Nadat hun huwelijk was ontbonden had hij een financiële regeling aangeboden die haar advocaat als uiterst royaal had omschreven. Op dat moment had ze echter niets meer met hem te maken willen hebben, en al helemaal niet de ontvanger van zijn royale gebaren willen zijn.


  Tegen haar zin kwam ze overeind om het ontbijt af te rekenen. De dag lag als een eindeloze hoeveelheid lege uren voor haar. Ze zag ertegen op om alleen in het appartement te zitten, kijkend naar die halfopen deur en zich afvragend waar Daniel de afgelopen nacht was geweest en wat hij had gedaan. Was er maar een manier om de levendige beelden te verdringen, het beeld van de naakte Daniel nog wel het allermeest!


  Misschien zou een wandeling door de stad haar goeddoen, haar het gevoel geven dat ze thuis was? Ergens wist ze wel dat Londen nooit haar echte thuis zou worden, maar ze had geen andere keuze gehad nadat haar huwelijk was ontbonden. Zeker niet toen de huurders van het appartement juist diezelfde maand hadden besloten hun gepensioneerde jaren in Portugal te gaan doorbrengen, waardoor de woning plotseling ter beschikking kwam van haar en Jamie, en de vader van Celia toevallig in dezelfde week een baantje voor haar had weten te regelen in een galerie op West End waarvan hij aandeelhouder was.


  Eigenlijk had ze op dat moment precies gehad wat ze wilde, realiseerde ze zich. Leuk huisje, leuke baan, een prettig leventje als single. Behalve dan dat er in het midden van dat prettige leventje een groot zwart gat had gezeten, dat alle vreugde naar binnen zoog en haar eenzaam achterliet.


  Destijds had Andy haar een uitvlucht geboden. Deze keer zou ze het zelf moeten doen.


  


  Tegen de avond arriveerde ze bij de flat. Het eerste wat ze zag, was Daniels aktetas, die achteloos op een bank was neergesmeten. Het tweede was zijn dichte deur.


  Weifelend liep ze ernaartoe en klopte aan.


  Na wat een eeuwigheid leek, deed hij hem open. Met zijn vrije hand knoopte hij zijn kamerjas dicht. ‘Jeetje, heb je soms een soort radar voor wanneer ik net onder de douche vandaan kom?’ vroeg hij geërgerd.


  ‘Sorry.’ Onwillekeurig bloosde ze. ‘Ik… ik moest je iets vragen, maar dat kan later wel.’


  ‘Doe het nu maar, want ik ga straks weg.’


  Zou hij weer de hele nacht wegblijven? Ze keek naar de grond en begon: ‘Ik wil je graag om een gunst vragen.’


  ‘O, echt waar?’ Met een sardonische glimlach nam hij haar van top tot teen op. Haar kuise blouse en nette rok leken hem nogal te amuseren. ‘Zou je in dat geval niet iets verleidelijkers aantrekken? Of denk ik nu aan het verkeerde soort gunst?’ Hij zweeg even. ‘Dat is een vergissing die ik wel eens vaker heb gemaakt, hè?’


  ‘Dan… Alsjeblieft.’ Ze haalde diep adem. ‘Je maakt het me niet gemakkelijk.’


  ‘Ik maak het jóú niet gemakkelijk?’ Hij stootte een sarcastisch lachje uit. ‘Dacht je dat het voor mij gemakkelijk was om naar mijn advocaat te stappen om te vertellen dat mijn vrouw me al in de eerste nacht heeft afgewezen?’


  De bitterheid in zijn stem deed haar ineenkrimpen. ‘Nee… Nee, dat denk ik niet. En ik weet ook dat ik het recht niet heb om je om hulp te vragen, en het spijt me.’ Ze draaide zich om.


  ‘Wacht. Wat wilde je dan?’


  Ze hief haar kin op. ‘Ik heb vandaag een baan gevonden waarbij ik naar huizen moet waarvan de bewoners weg zijn, en daarvoor heb ik referenties nodig.’


  ‘Wat voor baan is het dan?’ wilde hij niet-begrijpend weten.


  ‘Bij een schoonmaakbedrijf dat Citi-Clean heet.’


  ‘Lieve hemel, dan heb je toch de juiste ervaring opgedaan. De cirkel is compleet.’


  Die opmerking had ze wel verwacht. Ze glimlachte. ‘In elk geval word ik deze keer gewoon betaald. Ik krijg zelfs een uniform. Ik heb alleen twee aanbevelingsbrieven nodig. Fiona, van de galerie waar ik vroeger werkte, schrijft er een, en ik hoopte dat jij de andere…’ Ze maakte haar zin niet af.


  ‘Wat wil je dan dat ik zeg?’ vroeg hij zacht. ‘Dat je volledig te vertrouwen bent en dat je je altijd aan je beloften houdt? Zou dat niet een grove leugen zijn?’


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  De cirkel is compleet…


  Daniels woorden maalden door haar hoofd. Wat kon het lot ironisch zijn, dacht ze terwijl ze wezenloos naar het plafond staarde. Ze vroeg zich af of hij zich de dag, ruim twee maanden nadat Simon was gestorven, waarop hij naar Abbotsbrook was gekomen om haar te vragen wat er gaande was, net zo levendig herinnerde als zij.


  Ze had op een keukentrapje gestaan om nieuwe gordijnen op te hangen in de zitkamer. Ze had staan worstelen met de zware stof en het gammele trapje, en hij had haar volkomen verrast toen hij zei: ‘Wat doe jij daar?’


  Van schrik was ze bijna van het trapje gevallen.


  ‘Kom naar beneden,’ had hij verordonneerd. Om zijn woorden kracht bij te zetten had hij plompverloren zijn armen rond haar middel geslagen om haar omlaag te tillen.


  ‘Dan?’ Ze kon haar verbazing niet verhullen, maar probeerde hem niet te laten merken hoe blij ze was hem te zien en wat zijn onverwachte aanraking met haar hartslag had gedaan.


  Hij zag er onweerstaanbaar uit in een wit shirt dat prachtig afstak tegen zijn gebruinde huid en een antracietgrijze broek die zijn lange benen en smalle heupen benadrukte. Zelf voelde ze zich maar slonzig in de afgeknipte spijkerbroek en het oude T-shirt dat ze meestal droeg tijdens haar werk in huis. ‘Sorry. Mijn moeder heeft niet gezegd dat je zou komen. Blijf je slapen? Dan moet ik even een kamer voor je klaarmaken.’


  ‘Je moeder weet niet dat ik hier ben. Ik zit in een hotel bij het dorp en ik ben gekomen omdat je niet op Randalls was. Wat is er aan de hand, Laine?’


  Ongemakkelijk haalde ze haar schouders op. ‘Ik zit niet meer op Randalls. Heeft Mrs. Hallam dat niet gezegd?’


  ‘Jazeker, en behoorlijk uitgebreid,’ antwoordde hij grimmig. ‘Ze kon me alleen niet vertellen waarom.’


  ‘Omdat we geen huishoudster meer hebben. Mijn moeder had me hier nodig.’ Ze probeerde onbezorgd te klinken. ‘Als ik het ooit leer, tenminste. Het gaat nog niet altijd even gemakkelijk.’


  Na een lange stilte verzuchtte hij: ‘Jeetje, dit is niet te geloven. Wat is er met Mrs. Evershott gebeurd?’


  ‘Weg. We konden haar niet meer betalen.’


  ‘Dus nu doe jij haar werk? Ik neem aan dat je dan ook haar salaris krijgt?’ Zijn stem had een vreemde ondertoon.


  ‘Lieve hemel, nee. Dan zou mijn moeder nog niets bezuinigen. Ik krijg natuurlijk wel wát betaald,’ voegde ze er haastig aan toe.


  ‘Ja, dat zal wel. En hoelang wil je moeder dat dit doorgaat?’


  ‘Tot het huis wordt verkocht. Het staat sinds gisteren officieel te koop, dus wie weet?’ Ze hief haar armen, waarover de meters brokaten gordijnstof hingen, op. ‘Moeder probeert het huis een beetje een opknapbeurt te geven, maar ik betwijfel of eventuele kandidaten zich voor de gek laten houden door een paar meter stof.’


  ‘Dat betwijfel ik ook,’ stemde hij droog in. ‘En wanneer heeft ze dit belangrijke besluit precies genomen?’


  ‘Zodra ik achttien was en de voorwaarden van het voogdijcontract vervielen. Bedankt trouwens voor de prachtige oorbellen en bloemen,’ voegde ze er snel aan toe. ‘Ik wilde je nog schrijven, maar ik wist niet waar je was.’


  ‘Is niet erg.’ Zijn wenkbrauwen trokken zich samen tot een boze streep. ‘Waar is je moeder? Ik wil haar graag even spreken.’


  ‘Bij de golfclub. Ze komt rond vijf uur terug, en ik denk dat ze ervan uitgaat dat de gordijnen dan hangen.’


  Dan pakte de zware gordijnen uit haar armen en hing ze over een stoel. ‘Dan zorgt ze daar zelf maar voor. Kan ze zelf proberen haar nek niet te breken.’


  ‘Je begrijpt het niet,’ protesteerde ze. ‘Het hoort bij mijn werk.’


  ‘Ik begrijp het juist heel goed, Laine,’ zei hij onverwacht vriendelijk. ‘Al vraag ik me af wat ze op de golfclub doet.’


  ‘Daar gaat ze bijna elke dag heen,’ legde Laine zacht uit. ‘Ze is ruim een jaar geleden les gaan nemen bij de nieuwe leraar, Jeff Tanfield.’ Ze zweeg even. ‘Hij is een stuk jonger dan zij.’


  Daniel keek haar een poosje nadenkend aan. ‘Ik lust eigenlijk wel een kopje koffie. Zullen we een pot zetten?’


  Even later zaten ze tegenover elkaar aan de geschrobde keukentafel met elk een dampende mok voor zich, toen hij vroeg: ‘Wat is er echt gaande hier, Laine? Ik wil alles horen.’


  Laine slikte iets weg. ‘We gaan naar Andalusië verhuizen, naar zo’n vakantiecomplex bij een golfbaan.’


  ‘Jij ook?’


  Ze knikte. ‘Als Abbotsbrook is verkocht, gaat moeder het geld gebruiken om aandelen in het bedrijf te kopen dat de eigenaar van het complex is. Jeff gaat golflessen geven, en moeder gaat de administratie voor de gastenwoningen doen. Ik word haar assistente.’


  ‘Wanneer heb je dit allemaal ontdekt?’


  ‘Een paar dagen na mijn verjaardag.’ Ze wierp hem een beverig glimlachje toe. ‘Het is me gewoon meegedeeld.’


  ‘Aha. En jij hebt toegestemd?’


  Ze beet op haar lip. ‘Ik leek niet veel andere opties te hebben.’


  ‘Hebben je moeder en de golfleraar trouwplannen?’


  ‘Dat weet ik niet. Ik hoorde haar wel een keer ruzie maken met Simon, vlak voor Simons vertrek, en daarbij viel ook zijn naam. Ik wilde geen luistervinkje spelen,’ voegde ze er gauw aan toe, ‘maar ze praatte nogal hard.’


  ‘Simon wist het dus,’ concludeerde hij. ‘Ja, dat zal ook wel.’ Hij dacht even na. ‘Hoeveel verschillen ze in leeftijd?’


  ‘Zeven jaar, of acht. Ik weet het niet precies.’


  ‘Vind je een dergelijk verschil onoverkomelijk?’ Vragend trok hij zijn wenkbrauwen op.


  Ze nam een veel te grote slok koffie. ‘Tja, meestal is het toch andersom? De man is vaak ouder dan de vrouw.’


  ‘Dat gebeurt inderdaad wel eens,’ beaamde hij ernstig. ‘Wat vind je van je mogelijke stiefvader?’


  ‘Ach, wel goed,’ zei ze langzaam. Plotseling barstte ze uit: ‘Eigenlijk probeer ik helemaal niet aan hem te denken. Aan het hele gedoe niet. Toen Simon doodging, dacht ik dat het nooit erger kon worden, maar dat gebeurde toch. Alles gaat fout, en ik weet niet hoe ik het kan stoppen.’


  Er viel een stilte, die na lange tijd werd onderbroken door het geluid van een naderende auto.


  ‘Je moeder?’ vroeg Dan met schorre stem.


  Ze zuchtte. ‘Nee, dat is de taxi vanaf het station. Candida komt het weekend hier.’


  Hij trok verbaasd zijn wenkbrauwen op. ‘Doet ze dat wel vaker?’


  Laine knikte. ‘Ze komt eigenlijk om Simons spullen uit te zoeken en weg te geven aan liefdadigheidsinstellingen omdat moeder het nog niet aankan, maar ze lijkt nog niet erg ver te zijn gekomen.’ Ze stond op. ‘Ik moet de oven maar eens aanzetten. Gisteren heb ik een ovenschotel gemaakt, die hoef ik alleen maar op te warmen. Wil je mee-eten? Er is genoeg.’


  ‘Nee. In feite heb ik zelfs een veel beter plan: ik neem jou mee uit eten. Wat denk je daarvan?’


  Haar mond viel halfopen van schrik. ‘Dat kan niet. Ik moet de rest van het eten klaarmaken. Groenten, pudding…’


  Dan leegde zijn mok en kwam ook overeind. ‘Integendeel, lieverd, het zal ze goeddoen als ze ook eens voor zichzelf moeten zorgen. Enne… alleen “ja” is goed genoeg voor me.’


  De deur vloog open, en Candida kwam binnen. ‘Die trein is echt een nachtmerrie! Ik was expres vroeg gekomen, en toen zat hij toch al vol met allerlei akelige –’ Toen ze Daniel zag, brak ze haar zin af en toverde ze een allerstralendste glimlach tevoorschijn. ‘Dan! Lieverd! Ik had geen flauw idee dat je hier zou zijn!’


  ‘Wat frappant. Ik dacht juist hetzelfde over jou,’ reageerde hij beminnelijk. ‘Hoe gaat het, Candy?’


  ‘Ach, ik sla me erdoorheen.’ Ze maakte een vaag gebaar. ‘Je weet hoe het gaat. Ik kom meestal hier in het weekend om die arme Angela op te vangen. We proberen elkaar zo veel mogelijk te helpen.’


  ‘Als je die arme Angela wilt zien, zul je naar de golfclub moeten,’ merkte hij droogjes op. ‘Maar het is goed dat je hier op tijd bent vandaag. Angela zal wel erg moe zijn en vreselijk honger hebben na een lange middag op de golfbaan, dus dan kun jij vast met het eten beginnen. Laine en ik gaan uit eten.’


  ‘O.’ Candida keek van Dan naar Laine en weer terug. Ze begon weer te glimlachen. ‘Ik heb een goed idee! Zullen we allemaal samen gaan eten? Een soort reünie!’


  ‘Laine en ik gaan met ons tweeën. Een verlaat verjaardagscadeau, zeg maar.’


  ‘Ik weet zeker dat ze het niet erg zal vinden,’ reageerde Candida onderkoeld. ‘Je hebt haar toen toch ook al iets moois gegeven? Je moet haar niet te veel verwennen.’


  ‘Daar zal ik voor zorgen. Trouwens, ik doe het meer voor mezelf dan voor haar, hoor.’ Hij liep om de tafel heen naar Laine toe, trok haar tegen zich aan en drukte een lichte kus op haar kruin. ‘Ga je maar mooi maken, schat,’ zei hij zacht. ‘Ik kom je om zeven uur ophalen.’


  Laine stond te trillen op haar benen. Ze wierp een snelle blik op Candida, die verdacht rode wangen had gekregen, en sloop snel de kamer uit. Terwijl ze even later haar pijnlijk ongeschikte assortiment kleding bekeek, herhaalde ze voor zichzelf zijn afscheidswoorden alsof ze een toverspreuk bevatten.


  Misschien had ze dat ook werkelijk gedacht, besefte ze nu. Ze herinnerde zich dat ze tijdens het zoeken naar een bij de bijzondere gelegenheid passende outfit zichzelf steeds had voorgehouden dat het geen date was, dat hij alleen maar aardig wilde zijn. Ergens gedurende die avond, of misschien in de weken of maanden erna, had ze dat feit echter uit het oog verloren. Het etentje had haar leven zo volkomen en op zo’n fantastische manier veranderd, dat ze geen seconde langer had willen nadenken dan absoluut noodzakelijk was.


  Na lang aarzelen was haar keuze gevallen op een zeegroene wikkelrok en een strak wit truitje. Niet chic of geraffineerd, maar het beste wat ze had. Bovendien kon ze de oorbellen dragen die hij haar had gegeven. En het gouden kettinkje met de opalen hanger die ze het jaar daarvoor had gekregen. Het hangertje viel precies in de subtiele welving waar andere vrouwen een décolleté hadden. Zou hij het ook zien?


  Met enig cynisme herinnerde ze zich het moment dat ze de hanger had gekregen. Spontaan had ze hem omhelsd. Ze had hem op zijn wang willen zoenen, maar tot haar schrik en opwinding had ze opeens zijn warme lippen gevoeld. Pas enkele seconden later had ze genoeg tegenwoordigheid van geest gehad om zich los te maken. Iedereen had het kunnen zien, en Angela had later de eerste de beste kans gegrepen om haar duidelijk te maken dat ze nu toch echt te oud was om zich zo gedragen. Vreemd, het volgende jaar was ze te jong geweest voor de oorbellen…


  De avond van het etentje was echter perfect geweest. Ze had een klein beetje roze lippenstift opgedaan en was naar beneden gegaan. Angela was nog niet thuis; Candida had in de zitkamer zo agressief door een tijdschrift zitten bladeren dat het leek alsof ze de pagina’s eruit wilde scheuren.


  ‘Doe je dat aan?’ had ze ongelovig opgemerkt na Laine van onder tot boven te hebben bekeken.


  Laine deed alsof ze de inhoud van haar tas aan een onderzoek onderwierp. ‘Mijn baljurk is naar de stomerij,’ mompelde ze sarcastisch. Ze was blij dat juist op dat moment de bel ging.


  Het was Daniel, onberispelijk gekleed in een donker pak en een robijnrode das.


  ‘O, jij bent het,’ zei ze schaapachtig.


  Hij lachte scheef. ‘Hoeveel mannen verwacht je vanavond?’


  ‘Normaal gesproken bel je nooit aan, maar loop je gewoon naar binnen.’


  Hij keek langs haar heen de hal in. ‘Niet als ik zo snel mogelijk weg wil.’ Hij pakte haar hand. ‘Kom, we gaan.’


  Laine zonk weg in de zachte, naar nieuw leer geurende stoel van zijn gestroomlijnde auto. ‘Is dit een nieuwe auto?’ vroeg ze, terwijl de motor zachtjes begon te snorren.


  ‘Ik heb altijd dezelfde auto, alleen elk jaar een nieuw model. Heb jij je rijbewijs al?’


  ‘Nee, nog niet.’ Voorlopig zeker niet, voegde ze er in stilte aan toe. Haar moeder vond rijlessen veel te duur, en bovendien zou ze haar auto toch niet willen uitlenen. Ze keek hem zijdelings aan. ‘Je ziet er… goed uit,’ merkte ze verlegen op. ‘Bruin. Ik dacht dat het winter was in Australië.’


  ‘Dat is ook zo, maar ik ben op de terugweg een paar weken naar vrienden in Amerika geweest. Het was er heerlijk, veel lange stranden om te wandelen en na te denken.’


  Dat leek hij ook nu te willen doen, want er viel een lange stilte. Na een tijdje reden ze door een imposante poort en remde hij af.


  Laine schrok op. ‘Dit is Langbow Manor!’ riep ze verschrikt uit. ‘Gaan we híér eten?’


  ‘Is daar iets mis mee?’ vroeg hij verbaasd. ‘Het restaurant zag er prima uit toen ik een kijkje nam bij het inchecken vanmiddag.’


  ‘Ik ben er nog nooit geweest, maar is het niet verschrikkelijk duur?’


  Zijn lippen krulden. ‘Dat is nu een protest dat ik nog geen enkele date heb horen maken!’ Geroutineerd draaide hij de auto een parkeerplaats in.


  ‘O, nee, natuurlijk. Sorry.’ Ze bloosde. Candida’s opmerking over haar kleding weerklonk in haar hoofd. ‘Ik weet alleen niet of ik wel geschikt gekleed ben voor zo’n chic restaurant.’


  Hij stapte uit, liep rond de auto en opende galant haar portier. ‘Ik weet zeker dat alle mannen in het restaurant jaloers op me zullen zijn,’ fluisterde hij.


  Zodra ze over de drempel stapte, vergat ze haar gevoelens van ongemak. Ze betraden een ruimte die nog het meest weg had van een zeer smaakvol ingerichte woonkamer, met heerlijk knusse banken en groepjes stoelen rondom kleine tafels. Binnen enkele seconden dook er een ober op. ‘Een wodka-martini voor meneer? Kan ik mevrouw een Kir Royale aanbevelen?’


  In een ommezien was de ober terug, met de drankjes en een schaaltje exquise ragoutjes die haar mond vulden met allerlei zalige, subtiele smaken.


  ‘Ik denk dat ik straks geen hap meer door mijn keel krijg,’ verzuchtte ze toen ze het laatste ragoutje had opgesmikkeld.


  Hij lachte. ‘Vast wel!’


  Hij kreeg gelijk. Ondanks haar nervositeit en opwinding kon ze geen enkele van de overheerlijke gerechten weerstaan. Ze at zowel de waterkersmousse als de kreeftenmayonaise tot de laatste hap op, tussendoor nippend van de heerlijk frisse witte wijn waarop Daniel tot goedkeuring van de wijnkelner zijn oog had laten vallen. Zelfs voor het aardbeientaartje dat ze als dessert had gekozen, vond ze nog wat ruimte. Daarbij telde ze de hapjes die ze van Daniels rivierforel en chocoladefondue met brandy had geproefd, nog niet eens mee.


  ‘Dit een magische plek!’ verzuchtte ze, met stralende ogen om zich heen kijkend. Hun tafeltje, in het hoekje van de beroemde serre, was overhangen met druiventakken waarin de eerste trosjes al zichtbaar waren. Omdat het een zwoele avond was, stonden de tuindeuren open. In de tuin begonnen lichtjes te twinkelen, en het aroma van de bloemen zweefde naar binnen. ‘Ik zal deze avond nooit vergeten.’ Ze forceerde een glimlach. ‘Ik denk dat het heel anders zal zijn in Spanje.’


  ‘Dat denk ik ook,’ beaamde hij. ‘Dus waarom zou je gaan?’


  Ze staarde naar het damasten tafelkleed. ‘Ik denk dat ik geen keuze heb.’


  ‘Jawel, hoor,’ zei hij zacht. ‘Je zou hier in Engeland kunnen blijven. Bij mij.’


  Opeens leek de wereld stil te staan. Haar adem werd haar benomen. Met een stem die ze nauwelijks herkende, vroeg ze: ‘Heb je soms een baan voor me?’


  ‘Niet precies.’ Hij glimlachte teder. ‘Ik vraag je of je mijn vrouw wilt worden.’


  ‘Ik… Dat… Als dat een grap is, vind ik het geen prettige.’


  Hij strekte zijn arm en legde zijn hand op de hare. ‘Heb ik ooit iets onprettigs gedaan?’


  Ze schudde haar hoofd, verwoed trachtend niet aan het defilé van langbenige blondines te denken.


  ‘Nou dan.’ Er viel weer een lange stilte, waarna hij met een flauw lachje vervolgde: ‘Schat, je aarzelende houding doet mijn zelfvertrouwen geen goed. Ik dacht dat je me leuk vond.’


  ‘Dat vind ik ook.’ Ik hou van je, heb altijd van je gehouden, zal altijd van je houden, voegde ze er in stilte aan toe.


  ‘Maar niet leuk genoeg om met me te trouwen?’


  Ze kon hem nog steeds niet aankijken. ‘Nee, dat is het niet. Ik, eh… ik heb nooit gedacht dat jij een trouwlustig type was.’


  Hij zei langzaam: ‘Ik kan natuurlijk zeggen dat ik wilde wachten tot je oud genoeg was, maar dat geloof je vast niet. Je hebt mijn vriendinnen immers zelf gezien.’ Hij zag dat ze op haar lip beet. Op indringende toon voegde hij eraan toe: ‘Is dat het probleem, schat? Mijn verleden? Kunnen we dat niet begraven en ons gewoon op de toekomst richten? Of wil je soms alleen trouwen met iemand die ook nog maagd is? Ik hoop van niet, om allerlei redenen.’


  Ze voelde haar gezicht rood worden. ‘Nee… Nee, hoor,’ reageerde ze haperend. Hoe kon ze uitleggen dat ze gewoon geen woorden had nu haar wildste dromen plotseling zomaar leken uit te komen?


  ‘Gelukkig maar.’ Hij bekeek haar een tijdje en zei toen zacht: ‘Ik heb je een beetje overvallen, hè? Sorry, dat was niet de bedoeling. Ik dacht dat je vrouwelijke intuïtie je allang zou hebben laten weten wat de werkelijke reden voor dit etentje was.’


  Ze probeerde te glimlachen. ‘Misschien ben ik niet erg vrouwelijk.’


  ‘Dát geloof ik niet!’ Hij draaide haar hand om en begon zachtjes de palm te strelen.


  Het was een vederlichte aanraking, maar op Laine had hij het effect van een withete pijl die haar zo heftig doorboorde dat ze het bijna uitschreeuwde. Ergens in haar buik smolt iets en vloeide haar aderen in als een verlangen waarvan ze het bestaan nooit had vermoed. Ze voelde haar tepels tegen de dunne stof van het topje prikken. De wereld leek alleen nog uit haar en hem te bestaan, en het enige wat ze wist, was dat ze nog veel dichter bij hem wilde zijn. Dat ze één met hem wilde zijn. Dat ze een vrouw wilde zijn; zíjn vrouw.


  ‘Trouw met me, Laine,’ murmelde hij.


  Haar mond was kurkdroog, en haar keel leek in brand te staan, maar desondanks fluisterde ze: ‘Ja.’


  Hij knikte ter bevestiging dat hij haar had gehoord en liet met een scheef lachje haar hand los. ‘Dan is het nu tijd om het nieuws aan je moeder mee te delen.’


  Ik wil nog niet weg, wilde ze roepen. Ik wil alleen met je zijn! Je hebt hier toch een kamer?


  Dat deed ze echter niet. Ze glimlachte en knikte, trachtend de knoop van angst in haar maag te negeren. Ze ging trouwen met Daniel, en haar moeder zou haar dat geluk vast wel gunnen.


  Niet dus.


  ‘Je wilt trouwen met Elaine?’ Angela staarde Daniel met ogen vol afgrijzen aan. ‘Met dit kínd? Dat is belachelijk! Daar ga ik echt geen toestemming voor geven!’


  Laine stond hand in hand naast Daniel. Het liefst wilde ze door de grond zakken. Ze had het gevoel dat het tafereel voor eeuwig in haar herinnering gegrift zou staan, van Candida’s gezicht, dat plotseling op een stenen masker leek, tot Jeff Tanfields verstarde houding, met een halfvol whiskyglas in de ene en een karaf in de andere hand. Het enige wat aan hem veranderde, was de kleur van zijn gezicht, dat steeds roder werd, tot hij wel iets weg had van een tomaat.


  ‘Ik vraag niet om toestemming, Mrs. Sinclair,’ zei Daniel kalm. ‘Ik deel u onze plannen alleen maar mee. De bruiloft zal binnen een paar weken plaatsvinden.’


  ‘Maar dat kan niet!’ Angela gebaarde wild om zich heen. ‘Ik moet dit huis nog verkopen, de verhuizing naar Spanje regelen! Daar kan ik niet ook nog eens een bruiloft naast organiseren!’


  ‘Dat hoeft ook niet. Ik zal de datum samen met de dominee prikken, en de gastenlijst aan mijn kant zal zeer bescheiden zijn. Na de voltrekking van het huwelijk gaan we hier een kleine receptie houden, waarvoor ik zelf de catering zal boeken en de champagne verzorgen. Het enige wat u hoeft te doen, is Laine helpen een jurk uit te zoeken en de rekening naar mij te sturen.’


  ‘Je bent gek geworden,’ beet Angela hem toe. ‘De Daniel Flynns van de wereld trouwen niet zomaar met een onbekend niemendalletje van een meisje uit een gat waar niemand ooit van gehoord heeft.’


  Fronsend keek hij haar aan. ‘Welnu, ik kan natuurlijk niet spreken voor alle andere Daniel Flynns, maar deze Daniel Flynn doet meestal wat hij graag wil. En momenteel wil ik niets liever dan zo snel mogelijk met Laine trouwen.’ Hij wendde zich tot Laine, ondertussen haar hand naar zijn lippen brengend. ‘En dat lijkt ook te zijn wat zij wil. Niet waar, liefste?’


  ‘Ja,’ antwoordde ze met schorre stem.


  ‘En haar moeder dan?’ Zo kwam Jeff Tanfield tussenbeide. Hij zette de whiskykaraf neer en deed dreigend een stap in Daniels richting. ‘Angela vertrouwde erop dat Elaine zou meehelpen in Spanje. Daar vertrouwden we allebei op, en dat weet Elaine ook. Ze zou als deel van ons team waardevolle en interessante kennis opdoen, en ook nog eens iets van de wereld zien.’


  Daniel keek hem spottend aan. ‘Ze zou jullie zeker van dienst zijn, maar ik denk dat Laine meer plezier heeft en meer van de wereld ziet wanneer ze samen met mij leeft en reist dan vanuit de een of andere wasruimte in Spanje. En ik garandeer je dat ze er meer geld aan overhoudt en er meer waardering voor krijgt!’


  Angela stootte een metaalachtig lachje uit. ‘Wat een assepoesterverhaal, zeg! Behalve dat jij niet bepaald een prins op een wit paard bent. Ik hoop voor haar eigen bestwil dat mijn dochter weet waar ze aan begint.’


  ‘En zo niet, dan twijfel ik er niet aan of u zult het haar laten weten.’ Minachtend wendde hij zijn blik af en richtte die op Laine. ‘De taxi staat al te wachten, liefste, en de chauffeur moet straks nog ergens anders naartoe. Ik moet gaan.’ Toen hij de wanhopige uitdrukking in haar ogen zag, voegde hij er geruststellend aan toe: ‘Ik kom morgenvroeg terug, en dan gaan we ringen kopen.’


  Neem me alsjeblieft mee, smeekte ze in stilte. Alsjeblieft.


  ‘Elaine moet morgen werken,’ deelde Angela koel mee. ‘Bovendien hebben we haar nodig om mogelijke kopers voor het huis rond te leiden.’


  ‘Dat kan de makelaar wel,’ repliceerde Dan al even koel. ‘Die wordt ervoor betaald. Ik zal zorgen dat er een vervangende werkster komt.’ Hij sloeg zijn arm rond Laines middel. ‘Kom je even mee om afscheid te nemen, liefste?’


  Het was een warme nacht, maar toch stond Laine te rillen bij de voordeur. ‘Dat was vreselijk,’ verzuchtte ze.


  ‘Het had nog veel erger kunnen zijn,’ meende hij.


  ‘Dan, ik kan best het werk hier blijven doen, hoor. Ik vind het helemaal niet erg.’


  ‘Maar ik wel. Ik wil dat je handen lekker zacht zijn wanneer we op huwelijksreis gaan.’ Hij grinnikte plagerig toen hij een blos naar haar wangen zag glijden. ‘Slaap lekker,’ fluisterde hij, waarna hij vertrok.


  Laine sloop rechtstreeks naar haar slaapkamer, ofschoon ze betwijfelde of ze een oog zou dichtdoen. Ze wilde juist het licht uitdoen, toen haar moeder de kamer in beende.


  ‘Nou nou, jij bent leuk! Je hebt hem zeker een of ander meelijwekkend verhaal verteld, of is er een andere reden voor deze onzin? Heeft hij je soms per ongeluk zwanger gemaakt?’


  ‘Je weet best dat dat niet zo is!’


  Angela haalde haar schouders op. ‘Ik kan geen andere reden bedenken waarom hij zich om jou zou bekommeren. Hoewel zelfs mannen van de wereld soms wel eens zin hebben in een groen blaadje. Maar trouwen? Ha, nooit niet.’


  Laine zat rechtop in bed. Haar keel was zo droog dat het pijn deed. ‘Wat dacht je ervan dat hij gewoon verliefd op me is?’


  ‘Echt niet. Heeft hij dat tegen je gezegd?’


  ‘Natuurlijk.’ Plotseling besefte Laine dat Dan het woord ‘liefde’ geen enkele keer had laten vallen. Niet toen hij het aanzoek deed, en ook niet in de taxi naar huis of bij het afscheid. Ze probeerde niets te laten merken, maar nadat Angela eindelijk was vertrokken en ze het rijk alleen had, bleef dat besef de hele nacht als een spookachtig wezen door haar hoofd dwarrelen.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Waarom had ze het hele huwelijk niet afgeblazen, vroeg Laine zich af. Vanaf het begin had ze immers geweten dat het hem niet om liefde ging, en zelfs haar gebrek aan ervaring had haar er niet van weerhouden zich af te vragen of alle verlovingen zo’n kuise aangelegenheid waren als de hunne.


  Hij was natuurlijk veel weg geweest. En als hij haar kwam opzoeken, logeerde hij altijd in Langbow Manor. Daar waren ze wel samen geweest, maar altijd in het restaurant. Geen enkele keer had hij voorgesteld om samen naar zijn kamer te gaan, en zelf was ze te verlegen geweest om het te vragen. Te verlegen ook om hem te vertellen dat ze er wanhopig naar verlangde om in zijn armen te liggen en volledig aan hem toe te behoren.


  ‘Waar is je vurige minnaar?’ had haar moeder eens sarcastisch gevraagd. ‘Zeker weer eens te druk met andere dingen?’


  ‘Worldwide zit midden in overname-onderhandelingen met een Duitse uitgever,’ had Laine zacht gezegd. ‘Er zijn wat problemen, en zijn aanwezigheid is vereist.’ Ze hief haar kin op. ‘Maar we kunnen de rest van ons leven nog bij elkaar zijn.’


  Zelfs tijdens zijn afwezigheid had Daniel echter al zijn beloften vervuld. De hele bruiloft was stilletjes en zonder problemen geregeld, en voor Laine was een bankrekening geopend met daarop meer geld dan ze ooit zou kunnen uitgeven. Daarnaast was er een nieuwe huishoudster verschenen. Mrs. Goodman had geduldig geluisterd naar alles wat Angela haar opdroeg, om zich vervolgens met een knikje om te draaien en haar eigen gang te gaan. Op een middag had Laine zelfs een telefoontje van een plaatselijke rijschool gehad, met daarin de mededeling dat ze haar theorie-examen moest afleggen, zodat ze kon beginnen met de lessen die voor haar waren geboekt.


  Het was alles wat ze had durven dromen, dacht ze. Er ontbrak maar één ding, het belangrijkste van allemaal: kennis van zijn ware gevoelens voor haar, de ware reden achter zijn aanzoek. Waarom had ze het nooit gewoon gevraagd?


  Dat antwoord was niet moeilijk. Ze had met hart en ziel van hem gehouden, met huid en haar naar hem verlangd. Daniels eigen terughoudendheid, zijn vlinderlichte kusjes en zedige aanrakingen, maakten het verlangen alleen maar sterker. Het was maar goed dat ze het zo druk had, anders zou ze er gek van zijn geworden. Nu kon ze zich eenvoudig laten meevoeren op de onafgebroken stroom van activiteiten, zonder dat ze tijd had om na te denken.


  Een van haar taken was het sorteren van haar boeken en andere bezittingen. Wat ze wilde houden, zou naar Daniels flat in Londen worden gebracht. Dat was in elk geval íéts wat het hele huwelijk wat minder onrealistisch maakte. Dat, en natuurlijk de prachtige ring, ingezet met een cluster van robijnen en diamanten, die ze tegelijkertijd hadden gezien bij de juwelier.


  ‘Dát is hem,’ hadden ze in koor gezegd.


  Ze trachtte streng te zijn voor zichzelf en alleen de dingen mee te nemen die ze echt graag wilde houden; de rest zou ze naar een lokale liefdadigheidsorganisatie brengen. Ze zou niets in Abbotsbrook kunnen achterlaten, want het huis was inmiddels verkocht, en de koper wilde dat het leeg werd opgeleverd.


  ‘Het wordt een heel luxueus verzorgingstehuis,’ had ze Daniel verteld tijdens een van hun etentjes. ‘De eigenaar is blijkbaar een keten aan het oprichten.’


  ‘Vind je dat geen leuk idee?’ had hij gevraagd.


  ‘Ach… Het is verkocht, en moeder is er blij om, maar ik denk dat ik altijd had gehoopt dat het weer een echt huis zou worden voor een gezin. Dat er weer kinderen in zouden opgroeien die er even gelukkig zouden zijn als ik.’


  Even was hij stil. ‘Heb je er echt zulke gelukkige herinneringen aan? Dat wist ik niet.’


  ‘Niet alle herinneringen zijn gelukkig, maar veel wel.’ Vooral die waarin hij een rol speelde, dacht ze erachteraan. Ze forceerde een glimlach. ‘Enfin, het is verkocht, en wat moeder betreft is daarmee het hoofdstuk afgesloten.’


  ‘Ik hoop dat het voor een goede prijs van de hand is gegaan,’ merkte hij sarcastisch op, ‘want ze zal het geld hard nodig hebben voor het onderhoud van de tandpastalach van Mr. Tanfield.’


  Laine verslikte zijn bijna in haar tarbot. ‘Zijn lach is inderdaad… fonkelend,’ erkende ze giechelend. ‘Maar ze zijn gelukkig samen. Denk ik.’


  ‘Hartverwarmend,’ beaamde hij droogjes. ‘En waarschijnlijk tijdelijk. Heeft ze een huwelijk onder huwelijkse voorwaarden overwogen?’


  Laine keek naar haar bord. ‘Nee, ik geloof van niet,’ zei ze. Ze voelde haar wangen kleuren bij de herinnering aan het gesprek dat ze de vorige avond met Angela had gevoerd. Haar moeder had haar aangeraden zelf een contract met huwelijkse voorwaarden op te stellen. De aanbeveling, op suggestieve wijze gesteld, was een van de redenen waarom ze ruzie hadden gekregen. De tweede reden was dat Angela Candida had uitgenodigd voor de bruiloft.


  ‘Wat ga je doen wanneer hij je dumpt omdat het nieuwtje eraf is?’ had Angela willen weten. ‘Hij is multimiljonair en kan het zich veroorloven voor zijn pleziertjes te betalen.’


  ‘Als hij me zou… dumpen,’ had Laine gereageerd, ineenkrimpend bij het nare woord, ‘zou geen enkele geldsom dat goed kunnen maken.’


  Wat zij noch haar moeder had kunnen voorzien, was dat niet hij, maar zíj degene zou zijn die de ander zou dumpen.


  Haar huwelijksdag ging van start met stromende regen, maar juist voor ze naar de kerk zouden vertrekken, brak de zon door. Celia, die haar hielp bij het aankleden, zei dat het een goed voorteken was. ‘Waar gaan jullie trouwens heen op huwelijksreis?’ vroeg ze. ‘Of is het een verrassing?’


  ‘We kunnen niet zo ver weg zolang de overname nog niet rond is,’ legde Laine uit. Ze bekeek zichzelf vanuit alle mogelijke hoeken in de spiegel om te controleren of haar peperdure, ingetogen pak van witte zijde geen lelijke vouwen of kreukels vertoonde. ‘Daniel heeft dus een afgelegen villaatje ergens op het platteland gehuurd.’


  ‘Lieve hemel, toch niet iets zonder stromend water en elektriciteit?’ vroeg Celia.


  Laine lachte. ‘Nee, hoor. Er is ook een zwembad, dus het zal niet erg primitief zijn.’ Hoewel een schuurtje in een tuin wat haar betrof ook prima zou zijn. Zolang ze er maar samen waren. ‘Als de overname achter de rug is, gaan we naar een luxueus, exotisch oord om het goed te maken,’ voegde ze eraan toe.


  ‘Heeft hij niet toevallig een broer?’ vroeg Celia. ‘Of zelfs maar een neef?’


  ‘Sorry.’ Laine grinnikte mee. ‘Al geloof ik dat de ceremoniemeester vrijgezel is.’


  Celia slaakte een dramatische zucht. ‘Tja, dan zal ik de lat maar wat lager moeten leggen.’ Ze liep naar Laines koffer, die open op het bed lag, en liet haar handen over de plooien van het witte kanten négligé glijden. ‘Wauw. Wat een prachtige geldverspilling!’


  Met opperste concentratie verplaatste Laine haar verlovingsring naar de andere hand. ‘Ach, ik moet toch iets aan als er brand uitbreekt?’ giechelde ze.


  Er viel een lange stilte, die Celia uiteindelijk doorbrak door met zachte stem te zeggen: ‘Lainie, je hoeft nergens bang voor te zijn. Echt niet.’


  Onthutst keek ze op. ‘Straalt het er dan zo van af?’


  ‘Ja, maar dat is niet erg. Je hebt gewoon de kikkers overgeslagen en begint bij de prins. Dat is geen schande. Hoewel ik geen idee heb hoe jullie je handen van elkaar af hebben kunnen houden.’


  Laine glimlachte geforceerd. ‘Dat vraag ik me ook wel eens af.’ Ze pakte haar bruidsboeket, dat uit witte rozen en fresia’s bestond, van de kaptafel en liep naar de deur. ‘We moesten maar eens gaan.’


  Jamie stond hen in de hal op te wachten. ‘Hé, zus, je ziet er goed uit,’ merkte hij met broederlijke openheid op. ‘Helemaal als een echte Elaine. Misschien is Dan toch niet gek geworden.’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Gewoon, dat ik niet had gedacht dat hij zich zomaar zou binden.’ Hij hielp haar de limousine in. ‘Ma was er zeker niet blij mee, hè? Of had ze soms echt gedacht…’ Hij maakte de zin niet af en veranderde van onderwerp. ‘Weet je trouwens dat ze erop stond dat die vent van een Tanfield ook werd uitgenodigd voor de vrijgezellenavond? Guy, de ceremoniemeester, denkt dat hij een toupetje heeft, en als we wat meer hadden gedronken, hadden we het ongetwijfeld kunnen bewijzen.’ Hij grinnikte. ‘Het is uiteindelijk een behoorlijk tamme avond geworden. Mijn aanstaande zwager wilde niet te lang doorgaan omdat hij zijn prestaties tijdens de huwelijksnacht niet door een kater wilde laten beïnvloeden.’ Schalks bekeek hij zijn zichtbaar verlegen zus.


  ‘Kunnen we het ergens anders over hebben?’ vroeg ze.


  ‘Oké. Ik wil trouwens nog graag een zakelijk onderwerp bespreken.’


  ‘Op weg naar de kerk?’ Ze was stomverbaasd.


  ‘Waarom niet? Het is goed nieuws. Het zit namelijk zo: het echtpaar Beaumont heeft besloten in Portugal te gaan wonen, en daarom hebben ze de huur van de flat opgezegd. Ik zou er graag willen gaan wonen, maar dan moet jij als mede-eigenaar schriftelijk toestemming geven.’ Een beetje zenuwachtig keek hij haar aan. ‘Dat wil je toch wel doen? Jij zult die flat toch niet nodig hebben.’


  ‘Klopt, en ik vind het prima. Stuur me alles wat ik moet tekenen maar op, dan doe ik het meteen na de huwelijksreis.’


  De huwelijksceremonie was traditioneel en intiem. Daniel sprak de gelofte uit dat hij haar voor altijd zou beminnen, en even later deed zij hetzelfde. Zijn warme kus deed haar rillen van verwachting.


  Toen ze even later naast elkaar in de taxi naar Abbotsbrook zaten, trok Daniel haar dicht tegen zich aan en fluisterde hij in haar haren: ‘Hallo, Mrs. Flynn.’


  De woorden deden haar stralen van vreugde. Zelfs haar ring leek nog feller te fonkelen dan normaal.


  Zodra de flessen champagne waren ontkurkt, de stukken bruidstaart rondgedeeld, de speeches voltooid en de felicitaties ontvangen, glipte Laine naar boven om zich om te kleden voor de huwelijksreis en om voor de laatste keer in haar oude meisjeskamer te staan. Voor ze de kamer verliet, zag ze vanuit haar ooghoeken dat Celia zich uitstekend stond te vermaken met de ceremoniemeester. Ze wilde duidelijk niet worden gestoord, en eigenlijk vond Laine dat allang best. Zo kon ze even ongestoord afscheid nemen van haar oude leven.


  Ze stond in haar ondergoed met haar lichtgele reisjurkje in haar handen, toen er op de deur werd geklopt. Haar hart maakte een sprongetje bij de gedachte dat Daniel daar stond. ‘Binnen!’ riep ze vrolijk.


  Haar vrolijkheid maakte prompt plaats voor een misselijk gevoel van teleurstelling toen ze zag wie er in de deuropening stond. ‘O, Candida. Jij bent het.’


  ‘Ja. Wat een dag, hè?’ Candida liep naar binnen en ging op de rand van het bed zitten, naast de inmiddels gesloten koffer. ‘Wie had ooit kunnen denken dat Daniel dit echt zou doen?’


  Laine liet de jurk over haar hoofd glijden en concentreerde zich op de lange rij knoopjes aan de voorkant. ‘Als je hier bent gekomen om onaardig te doen, heb ik liever dat je weggaat,’ mompelde ze.


  ‘Wat waardig!’ zei ze spottend. ‘De echtgenote van de magnaat ten top! Hij is misschien tegen heug en meug met je getrouwd, maar je speelt je rol tenminste goed. Zolang het duurt.’


  Laine liep naar de deur en opende hem. ‘Dat is genoeg. Eruit! Nu!’


  ‘Wanneer ik klaar ben met wat ik wil zeggen. Ik stel voor dat je de deur weer dichtdoet en luistert.’ Ze wachtte tot Laine de deur had gesloten en had plaatsgenomen op het krukje van de kaptafel. ‘Dat is beter. Kijk, Elaine, ik heb echt medelijden met je. Je dacht misschien dat je de hoofdprijs had gewonnen toen Dan zijn jawoord uitsprak, maar de waarheid is dat er een man naast je stond die zijn laatste belofte aan zijn boezemvriend inloste. Hij nam alleen maar de verantwoordelijkheid op zich voor Simons hulpeloze zusje, want dat had hij beloofd.’ Ze pauzeerde even om de uitwerking van haar woorden op Laines gezicht te observeren. ‘Het was een belofte die hij tegen zijn zin had gemaakt, omdat hij niet verwachtte dat hij hem ooit zou moeten vervullen. Net als iedereen ging hij er blindelings van uit dat Simon zou terugkomen. Alleen gebeurde dat niet.’ Haar stem kreeg een valse toon. ‘En opeens had Dan jou als een loden kogel om zijn nek hangen, zeurend en klagend over hoe vreselijk je leven was, zonder toekomst en zonder noemenswaardige vaardigheden. Uit medelijden herinnerde hij zich wat hij je broer had beloofd.’


  ‘Ik… ik geloof je niet,’ mompelde Laine met dikke stem.


  ‘Natuurlijk niet.’ Candida haalde haar schouders op. ‘Dat kan ik me voorstellen. Als ik in jouw schoenen stond, zou ik ook veel liever geloven dat Daniel verliefd op me was. Hij heeft je alleen niet met overdreven egards behandeld sinds de verloving, of wel soms? En daarvoor al evenmin.’ Ze legde de vinger precies op de zere plek, en dat wist ze schijnbaar, want ze lachte gemeen. ‘Ik zou zelfs verbaasd zijn als jullie ooit meer zijn geweest dan goede vrienden. Al durf ik te wedden dat Daniel vannacht zijn plicht braaf zal vervullen.’


  ‘Plicht?’ Laine wierp de blondine een neerbuigende blik toe, ofschoon haar hart als een moker tegen haar ribben bonsde en haar maag zich bijna omkeerde. ‘Denk je dat hij dat zo voelt?’


  Candida nam haar onaangedaan op. ‘Je gelooft het nog steeds niet, hè? Zou een bewijsstuk helpen?’


  Nee, dacht Laine. Ze wilde dat Candida verdween en dat ze de laatste vijf minuten uit haar leven kon schrappen; dat er opnieuw op de deur werd geklopt en dat het deze keer Daniel bleek te zijn.


  Candida opende haar zwarte tasje en haalde er een netjes gevouwen vel papier uit. ‘Dit vond ik tussen Simons spullen,’ vertelde ze. ‘Geloof me maar als ik zeg dat ik het niet leuk vind je dit te moeten geven.’


  Daar dacht Laine het hare over. ‘Waarom doe je het dan?’ vroeg ze kil.


  ‘Omdat ik niet wil dat je jezelf én Daniel voor de gek houdt, en omdat ik daarom denk dat het beter is als je meteen weet waarop je huwelijk is gebaseerd en wat je van je liefhebbende echtgenoot kunt verwachten.’


  Laine herkende Daniels handschrift meteen.


  


  Beste Simon,


  


  Mijn verontschuldigingen voor gisteravond. Ik weet dat we allebei dingen hebben gezegd waar we nu spijt van hebben, maar ik was nu eenmaal volledig overdonderd toen je vroeg of ik voor Laine wil zorgen als jij niet terugkomt van de Annapurna. Ik heb al gezegd dat ik me niet op die manier wil binden. Je weet ook waarom, en het spijt me dat je het daar niet mee eens bent. Het zal namelijk nooit veranderen.


  Ik heb echter veel nagedacht, en ik geef toe dat je alle redenen hebt om je zorgen te maken over Laine. Daarom neem ik, ondanks mijn reserveringen, de plicht op me om voor haar te zorgen zolang je weg bent, zelfs al is het een zware belasting. Maar ja, ik snap ook wel dat je het verder aan niemand kunt vragen.


  En dan nog één ding. Deze reis naar de Annapurna klinkt helemaal fout. Ik weet dat je er zelf een slecht voorgevoel bij hebt, en voor mij geldt hetzelfde. Je kunt nu nog terug, weet je. Maar ja, ik weet ook dat je niet zo in elkaar zit. Ik wil alleen maar zeggen dat ik hoop dat je heelhuids terugkomt, omdat ik zeker weet dat je anders mijn leven kapot zou maken, en dat van Laine erbij. Denk daarover na voor je gaat, ik smeek het je.


  


  Het allerbeste,


  Dan


  


  Laine las de brief vlug door, en herlas hem daarna zo intensief dat ze wist dat ze zich elke lettergreep voor de rest van haar leven zou herinneren. Ze zou er geen woord van vergeten. Of vergeven.


  Ze keek op, recht in de neerbuigende glimlach van Candida. Het liefst zou ze die glimlach van haar gezicht willen krabben, maar met alle waardigheid die ze kon opbrengen zei ze: ‘Dank je. Wil je hem terug?’


  ‘Nee, hoor. Hij heeft zijn doel bereikt. Je mag hem houden.’ Candida stond op en liep naar de deur. ‘Arme Elaine. Ik heb je al je illusies ontnomen, hè? Tja, je kunt het beter van mij horen dan van Dan. En bovendien ben je nu toch maar mooi met de man van je dromen getrouwd. Beter iets dan niets. Zolang je dat onthoudt, komt het allemaal wel goed.’ En daarmee vertrok ze.


  Laine zat een tijdje stokstijf stil op het krukje en kwam toen langzaam overeind om de brief in een zijvakje van haar koffer te steken. Alsof de herinnering zou vervagen als ze de brief niet langer zag.


  ‘Een zware belasting,’ zei ze hardop tegen de spiegel, de woorden proevend. Haar spiegelbeeld staarde terug alsof ze een spook was, met een halfopen jurk en ogen als bodemloze putten van wanhoop.


  Wat moest ze doen? Wat kón ze doen?


  Toen ze enkele uren later samen met Daniel in de auto zat, wist ze het nog steeds niet. Het leek wel of ze in tweeën was gespleten, dacht ze. De ene helft was een opgewonden bruid, die vol verwachting over de echte voltrekking van het huwelijk de gasten vaarwel had gezegd en haar boeket recht in Celia’s armen had geworpen. De andere helft was een verdrietige schim van de eerste, iemand die alleen maar kon hopen dat de intense pijn zou verdwijnen.


  De enige zekerheid die de laatste paar uren hadden opgeleverd, was dat het huwelijk geen stand kon houden. Nee, dat was niet de enige zekerheid. De tweede was dat Daniel nooit mocht weten dat ze wist waarom hij met haar getrouwd was. Dat was té vernederend.


  Ze wenste met heel haar hart dat ze de klok terug kon draaien. Dat ze had gezegd dat de verhuizing naar Spanje haar een geweldig avontuur had geleken, en hem zodoende bevrijd had van zijn nare plicht. Zijn zware belasting.


  ‘Wat ben je stil,’ zei Daniel opeens. ‘Je hebt de hele weg nog geen twee woorden gezegd. Voel je je wel goed?’


  ‘Ja, hoor,’ loog ze. ‘Gewoon een beetje moe na alle drukte van de laatste weken.’


  ‘Ik had ook niet zoveel weg moeten zijn.’ Hij wierp een bezorgde blik in haar richting. ‘Die stomme overname heeft veel te veel tijd opgeslokt. Van nu af aan concentreer ik me alleen nog op jou, mijn lief.’


  Noem me niet zo, wilde ze zeggen. Ze wilde zijn vriendelijkheid niet, niet nu ze wist dat het allemaal gespeeld was.


  ‘Ik hoop dat je het huisje leuk vindt,’ zo ging hij verder. ‘Het wordt gerund door een echtpaar, Mr. en Mrs. Jackson.’


  ‘Het klinkt fantastisch,’ zei ze mechanisch.


  En natuurlijk was het charmante bakstenen huis, dat rondom een prachtig begroeid hofje was gebouwd, dat ook. Het echtpaar Jackson, een rustig en duidelijk zeer discreet stel, wachtte hen op en bracht hun tassen naar een grote slaapkamer met uitzicht op de achtertuin.


  Laine ging meteen voor het open raam staan, trachtend het brede bed met sneeuwwitte lakens en een kleurige lappensprei te negeren. Ze snoof het frisse aroma van de rozen en andere bloemen buiten het raam op.


  ‘Tevreden?’ vroeg Daniel achter haar.


  ‘Natuurlijk. Het is prachtig.’ Ze draaide zich om en keek om zich heen. ‘Er lijkt niet veel kastruimte te zijn.’


  ‘Hoeveel kleren heb je dan meegenomen?’ vroeg hij plagerig. Toen hij zag dat ze niet lachte, voegde hij er begripvol aan toe: ‘Er hoort nog een kamer bij. Als je ruimte nodig hebt, kan ik mijn spullen daar wel neerzetten.’


  ‘Nee, dank je wel. En zullen we daarna thee gaan drinken?’


  ‘Goed idee,’ antwoordde hij beleefd. ‘En wanneer mag ik je eindelijk kussen en de knoopjes van die ingewikkelde jurk openmaken?’


  Nerveus schoot ze in de lach. ‘Daniel, het is midden op de dag!’


  Hij zweeg even. ‘Zoals je wilt. Ik heb al zo lang gewacht, dat die paar uur er ook niet meer toe doen.’ Hij liep naar de deur. ‘Ik zal Mrs. Jackson vragen of ze thee wil zetten, en dan ga ik mijn spullen uitpakken.’


  Laine bleef nog lang als gehypnotiseerd naar het bed staren. Het bed waarop Daniel zeer vaardig en waarschijnlijk op prettige wijze zijn echtelijke verplichtingen zou vervullen. Omdat zij zijn echtgenote was, en liefde en seks nu eenmaal niet samen hoefden te gaan.


  Dat kon ze niet laten gebeuren. Elke aanraking zou taboe zijn. Anders zou ze in zijn ban raken, volledig afhankelijk worden van elk kruimeltje vriendelijkheid dat hij voor haar zou laten vallen. En voor ze het wist, zou ze zichzelf wijsmaken dat hun huwelijk echt was.


  Ze pakte haar spullen uit en legde ze weg. Naar de brief hoefde ze niet meer te kijken; elk woord was al in haar geheugen gegrift.


  Even later dronken ze thee in de zitkamer. Laine deed alsof ze de versgebakken scones lekker vond, terwijl Daniel met oprechte belangstelling het financiële nieuws las. Stijfjes vroeg ze Daniel of hij mee ging wandelen in de tuin, en al even beleefd sloeg hij de uitnodiging af.


  In haar wanhoop probeerde ze de wandeling zo veel mogelijk te rekken. Ze bestudeerde elk plantje alsof ze er examen over moest doen, en bleef lange tijd bij het zwembad hangen, dat ze in een volledig afgeschermde hoek ontdekte. Het was zo’n heerlijke dag dat ze het jammer vond dat ze haar bikini niet aanhad. Als het een echte huwelijksreis was geweest, hadden ze dit plekje vast samen ontdekt. Daniel zou, haar protesten negerend, haar jurk open hebben geknoopt om poedelnaakt met haar in het water te springen. Zuchtend draaide ze zich weer om en liep terug.


  ‘Mrs. Jackson is van plan het avondeten om acht uur te serveren,’ kondigde Daniel aan. ‘Past dat in je plannen?’


  Verbaasd keek ze hem aan. ‘Ik heb toch geen plannen?’


  ‘O, nee?’ Zijn stem was ironisch. ‘Had je ze maar!’ Hij ging verder met de kruiswoordpuzzel in zijn krant.


  Laine had honger, maar ze kreeg de heerlijke maaltijd, bestaand uit gerookte forel gevolgd door lamsvlees met krielaardappeltjes en piepkleine boontjes en verse aardbeienmousse, maar nauwelijks naar binnen. Geen van beiden zei veel.


  Na het eten dronken ze koffie in de zitkamer. Laine sloeg de brandy af, en toen Dan met een gebaar in de richting van de muziekverzameling naast de haard vroeg of ze naar wat muziek wilde luisteren, stond ze op. ‘Nee, dank je. Ik ben moe, ik denk dat ik maar, eh… naar boven ga, als je dat goed vindt.’


  ‘Natuurlijk.’ Hij glimlachte. ‘Ik blijf nog even hier om mijn glas leeg te drinken en naar een cd te luisteren. Moet ik een sonate kiezen of een hele symfonie?’


  Ze aarzelde. ‘Dat moet je zelf weten.’


  ‘O, ja? Dat vraag ik me af.’


  Terwijl ze de trap op liep, hoorde ze de eerste sombere klanken van Elgars concert voor cello. Het was een van haar lievelingsstukken, en eigenlijk had ze er samen met hem naar moeten luisteren, intiem tegen elkaar aan op de bank, het glas brandy delend…


  Ze nam een kort warm bad en wreef zich in met een heerlijke lotion. Daarna borstelde ze haar haren tot ze als een zijden sluier over haar schouders hingen en trok ze het flinterdunne négligé aan. Als een echte bruid ging ze op de rand van het bed zitten wachten op de komst van haar echtgenoot.


  Er was slechts één verschil: in tegenstelling tot een echte bruid was ze niet van plan het huwelijk te consumeren, maar om het te verbreken.


  Ze hoorde hem naar boven gaan en de deur van zijn kamer openen. Na wat een eeuwigheid leek, maar in werkelijkheid niet meer dan twintig minuten kon zijn geweest, ging haar deur open en kwam hij eindelijk binnen.


  Dan sloot zachtjes de deur en leunde er zwijgend tegenaan. Hij was op blote voeten, en het leed geen twijfel dat hij naakt was onder zijn witte badjas.


  Laine voelde het vuur door haar lichaam schieten. Ze verlangde zo hevig naar hem dat ze bijna terug was gekomen op haar besluit. Bijna, maar niet helemaal.


  ‘Wat zie je er ongelooflijk mooi uit,’ fluisterde hij, een stap in haar richting zettend.


  Ze hief een hand op. ‘Nee, niet dichterbij komen.’


  ‘O.’ Zijn toon was er een van berusting. Na een korte pauze ging hij zacht verder: ‘Sinds onze aankomst is het al duidelijk dat je het een probleem vindt om met me naar bed te gaan, maar op deze manier los je dat niet op.’


  ‘Het is niet alleen het naar bed gaan, het is veel meer,’ barstte ze los. ‘Het is alles. Ik… ik heb een vreselijke vergissing begaan.’


  Hij staarde haar aan. ‘Hoezo, vergissing? Wat bedoel je?’


  Ze slikte. ‘Dat ik nooit met je had moeten trouwen. Ik was wanhopig, en toen ging het allemaal zo snel. Ik had gewoon geen tijd meer om na te denken. Pas toen ik alleen met je was, besefte ik wat het allemaal inhield, en toen wist ik dat ik het niet zou kunnen. Ik… Je hebt me ooit eens gevraagd of ik je leuk genoeg vond om met je te trouwen, en eigenlijk vind ik dat niet. Alleen wist ik het nooit. Het spijt me, het spijt me zo vreselijk dat…’ Haar stem brak. Ze keek de andere kant uit.


  De stilte zwol aan tot de hele kamer ermee gevuld leek.


  Na enkele minuten begon hij zacht: ‘Ik denk niet dat je je er met spijt vanaf kunt maken. Laine, schat, luister naar me. Alsjeblieft. Ik was altijd al bang dat je nog niet klaar was voor zoveel intimiteit, dat ik je meer tijd had moeten geven en het anders had moeten aanpakken. Je hoeft echt niet bang te zijn om het bed met me te delen. Ik beloof je dat ik geduldig zal zijn zolang dat nodig is. Hoelang het ook duurt, ik zal wachten tot je klaar bent om jezelf aan me geven, en wanneer het zover is, beloof ik dat ik heel voorzichtig zal zijn.’ Hij zette nog een stap in haar richting. ‘Stuur me alsjeblieft niet weg vanavond. Ik ben al tevreden als ik je alleen maar mag vasthouden. En ik zweer dat ik verder niets van je zal vragen.’


  ‘Nee.’ Trillend kwam ze overeind. ‘Ik kan het niet, en ik wil het niet.’


  ‘Lieve hemel, Laine, dit is onze huwelijksnacht,’ protesteerde hij met hese stem. ‘Moet ik soms op mijn knieën gaan smeken?’


  ‘Nee,’ herhaalde ze. ‘Je luistert niet. Ik wíl niet dat je me aanraakt of zelfs maar dicht bij me bent. Bij de gedachte aan de dingen die je met me wilt doen ga ik bijna over mijn nek. Ik ga nog liever dood dan dat ik met je naar bed ga!’


  Ze haalde diep en trillend adem en ging met schrille stem verder: ‘Het is voorbij, hoor je me? Voorbij! Over en uit! Ik had dit niet moeten doen, en nu moet je me laten gaan!’


  Terwijl haar woorden wegstierven, verstrakte zijn gezicht van woede en afschuw. Met een stem die al even onnatuurlijk klonk als de hare repliceerde hij: ‘Maak je geen zorgen. Je bent een bedriegster, een verraadster, een kreng. Ga maar. Ik kruip nog liever over gebroken glas dan dat ik mijn handen aan jou vuilmaak.’


  Toen hij weg was, zonk ze verloren neer op haar enorme huwelijksbed, te ongelukkig om zelfs maar te kunnen huilen.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Bij zijn smeekbedes had hij geen enkele keer gezegd dat hij van haar hield. Dat besef had haar die hele lange, eenzame nacht gekweld. Zelfs nu, twee jaar later, spookte het nog door haar hoofd. En alleen daarom al was haar handelswijze gerechtvaardigd geweest. Ze was liever eenzaam dan een zware belasting. Nog steeds hadden die woorden de kracht haar het gevoel te geven alsof ze levend gevild werd.


  Het woord ‘verlangen’ was al evenmin gevallen. Of ‘passie’, of ‘hartstocht’. Wellevendheid en medeleven waren nu eenmaal niet de fundamenten die ze zich voorstelde bij een huwelijk, maar toch was dat alles wat ze van hem had gezien. Hij had nooit geprobeerd haar de mond te snoeren met een kus, had haar geen enkele keer zomaar in zijn armen genomen. Als hij haar echt had gewild, zou hij het toch minstens hebben geprobeerd?


  Inmiddels was ze twintig, en nog steeds maagd. Een wandelende reliek, zonder de behoefte daar iets aan te veranderen. Terwijl de enige man naar wie ze ooit had verlangd gewoon zijn vrijgezellenleven, met een constante stroom vrouwen, weer had opgepikt.


  Dat was de werkelijke reden dat ze naar Florida was vertrokken. Ze had gehoopt dat uit het oog ook uit het hart zou betekenen. Dat ze eindelijk zou kunnen ontsnappen uit de nachtmerrie die haar sinds haar huwelijksnacht in de ban had gehouden.


  Die bewuste nacht was ze pas tegen het ochtendgloren in slaap gevallen, om enkele uren daarna gewekt te worden door een aanhoudend geklop op de deur. Geschrokken was ze overeind geschoten, de deken beschermend tegen haar bovenlichaam drukkend.


  Het was Mrs. Jackson geweest met een dienblad met thee. ‘Goedemorgen. Mr. Flynn zou graag om halftien willen ontbijten.’ Haar serene gezicht verried geen greintje nieuwsgierigheid over dit vreemde pasgetrouwde stel.


  ‘Ja, natuurlijk,’ mompelde Laine.


  Lijkbleek en trillend op haar benen liep ze even later de ontbijtkamer in, waar Daniel rustig koffie zat te drinken. Met een uitdrukkingsloos gezicht kwam hij overeind. ‘Goedemorgen. Als je iets anders wilt dan toast, kun je op het belletje drukken.’


  ‘Toast is prima.’ Haar stem was nauwelijks hoorbaar. Gelaten ging ze tegenover hem zitten.


  ‘Oké.’ Hij wachtte even. ‘Ik heb nagedacht, en ik heb besloten dat we hier maar het best twee weken kunnen blijven, zoals gepland.’


  Ze schrok. ‘Moet dat echt?’


  ‘Ik denk dat het de enige manier is om vervelende opmerkingen en openlijke speculatie te vermijden. We zullen echter volledig gescheiden levens leiden.’ Een bittere glimlach vertrok zijn lippen. ‘En je hoeft zeker niet bang te zijn dat ik ooit weer in je slaapkamer kom. Ten slotte over jouw zogeheten vergissing om met me te trouwen: die is eenvoudig recht te zetten. Je mag je familie en vrienden vertellen wat je wilt, maar in werkelijkheid gaan we het hele fiasco nietig laten verklaren op basis van niet-voltrekking. Mijn advocaat zal contact opnemen met de jouwe.’


  ‘Een schone lei,’ merkte ze met schorre stem op.


  ‘Precies. Ondertussen zal ik je zo min mogelijk storen met mijn aanwezigheid, maar bij het eten zullen we elkaar niet kunnen ontwijken. Ik wil Mrs. Jackson geen extra werk bezorgen.’


  Hij sloeg haar reactie gade en ging monter verder: ‘De omgeving is prachtig, en ik hoopte het allemaal uitgebreid te bekijken. Dat zal ik dus ook doen, zij het dan in mijn eentje. Voor jou geldt hetzelfde. Helaas ligt mijn planning voor de nachten enigszins overhoop, maar ja, je kunt niet alles hebben.’


  Ze kromp ineen. ‘Dan, alsjeblieft…’


  ‘Wat? O, mag ik je niet kwetsen door iets te zeggen over waar ik me op had verheugd? Eigenlijk zou je blij moeten zijn dat ik me zo heb ingehouden, zowel gisteravond als nu. Nou, ik ga maar eens.’ En daarmee stond hij op en vertrok.


  Pas op de avond voor hun vertrek hadden ze meer dan een paar woorden gewisseld. Daniel hield haar staande op de trap en merkte op: ‘We moeten iets regelen voor als we morgen weer naar Londen gaan. Abbotsbrook staat inmiddels vast leeg, en je moeder zal al wel in Spanje zitten. Je kunt tijdelijk gebruikmaken van mijn penthouse, dan ga ik zolang wel ergens anders heen.’


  ‘Nee,’ zei ze, ‘ik wil niet naar je penthouse. Jamie zit inmiddels in de flat die we van vader hebben geërfd, en ik kan in mijn helft gaan wonen.’


  ‘Ook goed. Als je me het adres geeft, zal ik zorgen dat je spullen erheen worden gestuurd. Uiteraard blijf ik je hetzelfde maandelijkse bedrag sturen als voor ons trouwen. Ook al val je toevallig niet op me, je zult niets tekortkomen,’ voegde hij er grimmig aan toe.


  ‘Over mijn lijk!’ viel ze uit. ‘Ik wil niets van je. Ik zoek wel een baan.’ Ze begon aan haar vingers te rukken. ‘O, en voor ik het vergeet: deze mag je ook weer hebben.’ Ze hield hem haar verlovingsring en trouwring voor.


  ‘Nee, dank je voor het aanbod, maar ik wil ze niet. Hou ze maar, of verkoop ze, of gooi ze voor mijn part weg. Die ringen wil ik nooit meer zien.’


  Uiteindelijk had ze de ringen in bewaring gegeven bij de bank waar ze ook de parels van haar grootmoeder had liggen. Hij had haar nogmaals geld aangeboden, en opnieuw had ze het afgeslagen.


  Eigenlijk leek het net alsof het allemaal nooit was gebeurd. Er waren weinig mensen op de hoogte geweest van het huwelijk, en ze had niemand durven vertellen wat er echt was gebeurd. Eén keer was ze in tranen uitgebarsten bij Celia, en uiteraard had Jamie haar vermoeid met zijn vragen.


  ‘Wat is er dan gebeurd?’ wilde hij weten. ‘Kwam je er soms achter dat hij nog ergens een minnares had zitten?’


  ‘Nee. Heeft hij dat dan?’


  ‘Weet ik veel. Daniels privéleven is een gesloten boek. Of beter, wás een gesloten boek. Tegenwoordig mag de hele wereld weten wat hij allemaal uitspookt. Maar ja, hij heeft jou gewoon ongebruikt geretourneerd, om het cru te zeggen, dus wat zou het jou kunnen schelen?’


  Tja, wat had het haar moeten schelen? Helaas had niets anders haar iets kunnen schelen, en juist daarom was ze op Andy’s aanbod ingegaan om in Florida een nieuw leven te beginnen.


  Inmiddels was ze erachter dat Daniels doen en laten nog steeds het enige was wat haar bezighield. Ze zat zich constant af te vragen waar hij was en wat hij daar deed, en vooral wanneer hij thuis zou komen. Het was precies hetzelfde als tijdens die vreselijke huwelijksreis, besefte ze. Daniel ging zijn gang, terwijl zij vooral probeerde niet op te vallen. Zelfs hun kamers lagen weer tegenover elkaar.


  Ze vroeg zich af of ze nu weer dezelfde keuze zou maken. Stel dat ze de klok terug kon draaien naar het moment waarop Candida haar de brief had overhandigd. Zou ze de brief verscheuren en genoegen nemen met een leven op basis van een leugen? Zou ze ooit, na verloop van tijd, werkelijk zijn echtgenote zijn geworden? Zijn gelijke, in plaats van Simons hulpeloze zusje?


  Ze had die nacht zo vaak op het punt gestaan om naar zijn kamer te gaan en om vergiffenis te smeken. Eén keer was ze zelfs de gang op gelopen. Ze had het echter niet gekund, en als ze eerlijk was tegen zichzelf, besefte ze dat ze het nog steeds niet zou kunnen.


  Ze was blij toen het laat genoeg was om naar bed te gaan. Dankzij de vermoeidheid van de laatste paar dagen viel ze vrijwel meteen in slaap. Ze droomde dat ze weer op de boot was. Ze stond in een hut, die ze had gebarricadeerd met alles wat ze maar had kunnen vinden omdat Andy boos op haar was en op het dek haar naam brulde.


  Uiteindelijk vond hij haar. Toen de deur langzaam openging, kwam echter niet Andy binnen, maar Dick Clemmens. Hij likte zijn slappe lippen, hebberig zijn handen naar haar uitstrekkend. Uit alle macht probeerde ze hem van zich af te duwen, maar hij was te sterk. Ze wierp haar hoofd in de nek en schreeuwde zo hard ze kon, maar niemand kon haar horen.


  Hij zei dat ze stil moest zijn, dat ze wakker moest worden. En hoe ze ook vocht, ze was geen partij voor zijn sterke lichaam. Opnieuw zei hij dat ze wakker moest worden. En opeens merkte ze dat ze niet op de boot was, maar in bed lag. En dat niet Dick Clemmens haar vasthield, maar Daniel.


  ‘Jij!’ zei ze met een stem vol afschuw. ‘Wat doe jíj hier?’


  ‘Je gilde de hele buurt bij elkaar. Ik hoop dat de buren de politie nog niet hebben gebeld.’ Hij had de blauwe zijden kamerjas aan die ze al eerder had gezien, en zag eruit alsof hij net wakker was.


  ‘Sorry,’ mompelde ze. ‘Ik had een nare droom.’


  ‘Zoiets dacht ik al,’ reageerde hij op ironische toon. Hij liet haar armen los en ging op de rand van het bed zitten. ‘Als dat vaker gebeurt, heb ik oordopjes nodig.’


  ‘Het is niet grappig.’ Het huilen stond haar nader dan het lachen. ‘Het was vreselijk. Ik was zo bang. Ik dacht dat hij me had gevonden.’


  ‘Wie?’


  Ze rilde. ‘Een akelige vent, Dick Clemmens. Hij was altijd al een afgrijselijke klant, en toen verkocht Andy de boot aan hem met mij erbij, alsof ik speciaal voor zijn gebruik was bestemd, alsof ik bij het meubilair hoorde.’ Ze slikte. ‘Zo heb ik mijn enkel ook verstuikt. Ik probeerde van hem weg te rennen. Onbewust ben ik denk ik nog steeds bang dat hij achter me aan zit en me terug wil hebben.’


  ‘Die Andy heeft je aan hem verkocht?’ vroeg hij ongelovig. ‘Ik dacht dat slavernij verboden was.’


  ‘Dat soort slavernij blijkbaar niet.’


  Zijn lippen stonden strak. ‘Was de boot niet gedeeltelijk van jou? Hij kon hem toch niet zomaar, zonder jouw medeweten, verkopen?’


  ‘Blijkbaar wel,’ mompelde ze nauwelijks hoorbaar. ‘Ik denk dat de papieren allemaal op zijn naam stonden. Dat had ik eigenlijk moeten controleren, maar ik wilde zo snel mogelijk uit Engeland weg en heb het Andy allemaal laten doen.’ Haar ogen vulden zich met tranen. ‘Misschien had Simon gelijk en kan ik echt niet voor mezelf zorgen.’ Geschrokken zweeg ze. Daar had ze zomaar toegegeven dat ze wist wat Simon en Dan hadden afgesproken! Als hij een béétje nadacht, zou hij nu weten waarom ze opeens niet meer zijn bruid had willen zijn, en waarom ze zoveel haast had gehad om het land uit te komen!


  Daniel leek echter elders te zijn met zijn gedachten. ‘Andy was toch je minnaar? Wat ging er dan verkeerd? Hadden jullie ruzie gehad?’


  ‘Dat op zich niet,’ mompelde ze vaag. Ze had liever dat hij dacht dat ze iets met Andy had gehad dan dat hij wist dat er nooit een andere man voor haar was geweest. Liever haat dan medelijden, vond ze. ‘Ik denk dat het gewoon het eindpunt had bereikt,’ ging ze verder. ‘Helaas kwam hij daar eerder achter dan ik. Op een dag kwam ik bij de boot om te ontdekken dat hij was vertrokken en dat die verschrikkelijke Clemmens de eigenaar was geworden.’ Bij de herinnering aan dat moment drongen de vreselijke beelden uit haar nachtmerrie zich weer op. Van pure stress barstte ze in tranen uit.


  Dan mompelde iets en kwam naast haar liggen. Hij sloeg zijn armen om haar heen en liet haar huilen tegen zijn schouder, ondertussen geruststellende woordjes zeggend.


  Nu het hek eenmaal van de dam was, was er geen houden meer aan. Haar tranen over de enge Clemmens en de griezelige droom gingen over in tranen over de enorme puinhoop die haar leven was. Ze huilde met gierende uithalen, zich aan hem vastklampend tot zijn kamerjas doorweekt was van haar tranen en de unieke geur van zijn huid doordrong tot haar neusgaten. Geleidelijk begon ze te kalmeren. Ze keek op door haar betraande wimpers, besefte plotseling dat ze zijn hand had gegrepen en zijn vingers met de hare had verstrengeld. ‘Sorry,’ mompelde ze.


  ‘Hoeft niet.’ Hij haalde een paar tissues uit de doos op het nachtkastje en gaf ze aan haar. Terwijl ze haar tranen droogde, maakte hij zich voorzichtig los. ‘Probeer nu maar te gaan slapen.’


  Ze greep zijn hand weer. ‘Ik durf mijn ogen niet dicht te doen,’ fluisterde ze met trillende lippen. ‘Ik weet dat het dom en kinderachtig is, maar ik ben doodsbang dat hij dan terugkomt.’


  ‘Nee, hoor. Je bent hartstikke veilig hier.’


  ‘Geef me dan een veilig gevoel,’ zei ze met een klein smekend stemmetje. ‘Blijf alsjeblieft bij me, Dan. Alsjeblieft.’


  Na een lange stilte zei hij met schorre stem: ‘Jeetje, het is bepaald niet niks wat je van me vraagt, Laine.’ Hij ging weer naast haar liggen en trok haar naar zich toe tot haar hoofd op zijn borstkas rustte.


  Toen ze zijn hart voelde, slaakte ze een diepe zucht. Plotseling werd ze door slaap overmand. ‘Wil je niet –’ mompelde ze.


  ‘Ik wil alleen dat je gaat slapen. Doe je ogen maar dicht.’


  Met een glimlach rond haar lippen zonk ze weg, in een diepe, heerlijke slaap.


  


  De volgende ochtend voelde ze zich voor het eerst sinds haar terugkeer uit Florida heerlijk ontspannen en uitgerust. Ze rekte zich uit, keek om zich heen, en plotseling herinnerde ze zich weer wat er de vorige nacht was gebeurd.


  Abrupt schoot ze overeind, klaarwakker en met intense schaamte. Had ze echt in zijn armen liggen huilen, om hem vervolgens te smeken naast haar in bed te kruipen? Dat was onmogelijk! Zo stom kon zelfs zij niet zijn!


  Een blik opzij leerde haar echter dat daar wel degelijk iemand had gelegen. Ze snoof aan het kussen. De geur was subtiel, maar onmiskenbaar de zijne.


  Hoe kon ze hem in vredesnaam ooit nog onder ogen komen? Wat moest ze zeggen? De waarheid? Dat ze zich zó onzeker en verdrietig had gevoeld dat ze alles was vergeten, behalve de ondraaglijke behoefte aan zijn armen? Of zou ze proberen zich er met een cynisch grapje over haar labiele emotionele gesteldheid vanaf te maken?


  Ze besloot te beginnen met een olijftak. Zijn nachtrust was door haar immers danig verstoord, en het was duidelijk geweest dat zijn behoefte aan haar armen bepaald gering was. Ze zou een ontbijtje voor hem klaarmaken.


  Snel douchte ze zich en kleedde ze zich aan. Toen ze even later de woonkamer in liep, hoorde ze gestommel in zijn kamer. Vlug sloeg ze aan het kokkerellen.


  Enkele minuten later voelde ze hem de keuken in komen. ‘Goedemorgen. Ik heb iets te eten gemaakt. Toast en koffie.’


  Zijn gezicht stond strak. ‘Ik dacht dat we daar een regel voor hadden.’


  ‘Ja, maar ik wilde je bedanken. Je was, eh… erg aardig vannacht.’


  ‘Echt waar?’ Hij grijnsde sarcastisch. ‘Ik was een heilige!’


  ‘Ik ben je erg dankbaar.’


  ‘Dat zie ik. En moet ik je nu een schouderklopje geven en zeggen dat het me nooit te veel moeite zou zijn? Dat gaat namelijk niet gebeuren.’


  Ze beet op haar lip. ‘Je maakt het me niet gemakkelijk om dankbaar te zijn.’


  ‘Dat is ook niet mijn bedoeling. De volgende keer dat je zoiets probeert, zul je ervoor boeten.’


  ‘Wat?’ Ze begreep er niets van. ‘Wat probeerde ik dan?’


  Hij zuchtte diep. ‘Bedoel je dat dit je standaardremedie tegen nachtmerries is? Dat je bij elke nare droom de eerste de beste man aanklampt en hem vraagt bij je in bed te gaan liggen, zonder dat je iets terugdoet?’


  ‘Ik… Dit is nog nooit eerder gebeurd.’


  ‘Dan stel ik voor dat het de eerste én de laatste keer was.’ Hij kwam naar haar toe en legde zijn hand onder haar kin, haar dwingend hem aan te kijken. ‘Begrijp één ding goed, Laine. Ik ben je broer niet, en ook niet je voogd of je ouder of je oude tante. Als een vrouw me vraagt bij haar in bed te kruipen, verwacht ik seks. Ik ben een man, geen bejaarde eunuch.’


  De lucht leek te zinderen met een akelige spanning. Snel rukte ze haar kin los. ‘Het spijt me als ik je mannelijkheid heb beledigd,’ zei ze met hese stem. ‘Dat was niet expres. Ik meen me trouwens wel te herinneren dat je ooit hebt gezegd dat je tevreden zou zijn als je me alleen maar mocht vasthouden.’


  ‘Dat herinner ik me ook. Het was tijdens mijn huwelijksnacht, toen ik dacht dat ik een heel zenuwachtige, jonge, onschuldige bruid voor me had zitten. Ik dacht dat ik uiteindelijk beloond zou worden voor mijn geduld. Dat we voor het eind van de huwelijksreis in alle opzichten elkaars man en vrouw zouden zijn.’


  Dat zou ook zo zijn geweest als ze die brief niet had gelezen, dacht ze triest. Om haar verdriet te verbergen gooide ze het over een spottende boeg. ‘Tja, hoe ver kun je er niet naast zitten, hè?’


  ‘Met jou oneindig ver,’ antwoordde hij lijzig. ‘Misschien heeft je vriendje je daarom overgedragen aan die Clemmens.’


  Ze werd lijkbleek. ‘Hoe dúrf je dat te zeggen? Je weet er niets van, helemaal niets. Die man wilde me verkrachten!’


  ‘Had je dan niet gewoon kunnen zeggen dat je liever doodging dan dat je je door hem liet aanraken? Dat werkte de vorige keer ook.’


  Ze slaakte een kreet van afgrijzen. Met een blik vol walging keek ze hem aan.


  ‘Sorry, dat had ik niet moeten zeggen,’ mompelde hij.


  Na een lange, pijnlijke stilte begon ze: ‘Daniel, wat de gebeurtenissen van vannacht betreft, de enige reden die ik kan bedenken, is dat je vroeger altijd zo aardig tegen me was, en dat is precies wat ik nodig had.’


  ‘Het is niet moeilijk om aardig te zijn tegen een eenzaam kind,’ zei hij zacht. ‘Vooral niet als je ooit zelf dat kind bent geweest. Maar je bent geen kind meer, Laine. Sinds je zeventiende verjaardag al niet meer, om precies te zijn. Dat weet ik omdat ik erbij was.’ En daarmee verliet hij de keuken, haar verbijsterd achterlatend.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Laine was blij toen het eindelijk maandagochtend was. Al was het niet de ideale baan, eindelijk had ze iets omhanden.


  Denise, haar collega, was een oudere vrouw die de hele busrit naar het gebouw waar ze die ochtend zouden werken vulde met een litanie van haar vele lichamelijke klachten. Ze leek verbazend gezond voor iemand voor wier leven zo vaak was gevreesd, dacht Laine, ervoor zorgend dat haar uitdrukking van beleefde belangstelling geen moment verslapte.


  ‘Jij zult in het weekend wel altijd flink stappen, net als al die andere jonge meiden,’ merkte Denise op terwijl ze Laine rondleidde door de kelder waar hun schoonmaakmiddelen waren opgeslagen. ‘Als ik je een goede raad mag geven: je kunt het beter rustig aan doen om op maandag goed uitgerust weer aan de slag te kunnen.’ Ze kreunde. ‘Ik kan zo vaak bijna niet opstaan van uitputting. Mijn knieën…’


  Ha, flink stappen, dacht Laine cynisch. Denise moest eens weten. Ze had het hele weekend alleen thuisgezeten. Daniel had via een kort berichtje op het antwoordapparaat laten weten dat hij tot zondagavond laat weg zou zijn. Ze wist vrijwel zeker dat het iets te maken had met haar gedrag na de nachtmerrie. Ze had ervoor gezorgd dat ze in bed lag voor hij thuiskwam en dat ze de volgende ochtend was vertrokken voor hij wakker werd. Ze hoopte met heel haar hart dat het werk haar wat afleiding zou geven.


  ‘Maandag is altijd de zwaarste dag,’ vertelde Denise, ‘want dan hebben ze het hele weekend tijd gehad om troep te maken.’


  Die troep viel wel mee, merkte Laine al snel. Hun klanten leken zeer nette levens te leiden. Denise had het huis van haar moeder eens moeten zien, of sommige hutten op de boot. De appartementen in het gebouw waren onlangs gerenoveerd in moderne, strakke ontwerpen die met mooie, gladde materialen waren afgewerkt. Het werk was daardoor een stuk makkelijker dan ze had gevreesd.


  ‘Ik dacht dat je veel te verfijnd zou zijn voor dit werk, maar je doet het goed,’ merkte Denise op terwijl ze hun middagboterhammen aten. ‘Je werkt hard en grondig. Waar heb je dat geleerd?’


  ‘O, ik heb ooit eens een spoedcursus gehad,’ antwoordde Laine. ‘En deze flats zijn niet moeilijk schoon te maken.’


  Denise snoof. ‘Doe mij maar een mooi tapijt en dikke gordijnen. Toen ik net begon, werkte ik in Greenlaw Mansions, een paar kilometer hiervandaan. Dat waren pas écht luxueuze huizen, net paleizen. Geloof me, het was heel wat werk om die goed schoon te houden!’


  Laine knikte vaag. Denise moest eens weten dat ze daar zelf bijna had gewoond.


  Vermoeid maar blij dat Denise haar werk acceptabel vond, kwam ze die avond terug in een leeg huis. Na het eten en de afwas was er nog steeds geen teken van Dan. In een nadenkende stemming ging ze naar haar slaapkamer.


  Zijn woorden van een paar dagen tevoren weerklonken nog steeds in haar hoofd. In hoeverre had ze op haar zeventiende verjaardag haar gevoelens laten blijken? Voldoende, blijkbaar, om de indruk te wekken dat ze hem nooit zou weigeren. Reden te meer waarom haar gedrag na de bruiloft volledig onverwacht en onbegrijpelijk moest zijn geweest.


  Waarom had Candida trouwens precies dat moment gekozen om haar de brief te geven? Waarom had ze dat niet meteen na de verloving gedaan, of ergens in de weken voor de bruiloft? Haar eigen gevoelens zouden hetzelfde zijn geweest, maar het zou Daniel heel veel ellende hebben bespaard.


  En waarom was Daniel nog steeds zo boos en verbitterd? Zelf had ze immers ook alle reden om verbitterd te zijn, maar eigenlijk voelde ze slechts intens verdriet en immens veel spijt over het verlies van haar dromen en haar grote liefde.


  


  Na enkele dagen was ze helemaal aan haar nieuwe leven gewend. Het werk was goed te doen, en in de flat was ze vrijwel altijd alleen. Wanneer ze elkaar toevallig tegen het lijf liepen, groetten ze elkaar koel en beleefd, als vage bekenden die elkaar niets te zeggen hebben.


  Buiten haar medeweten om had Daniel de uren van Mrs. Archer, de werkster, gewijzigd. Ze kwam nu elke dag.


  ‘Mr. Flynn is een veeleisende man,’ had Mrs. Archer haar verteld toen ze voor het eerst onverwachts voor haar neus stond. ‘Elke dag schone lakens en handdoeken, en zijn shirts moeten perfect gestreken zijn. Heel anders dan Mr. James, die – Sorry, Miss. Ik bedoel niet dat…’


  Laine schoot in de lach. ‘Geen probleem, Mrs. Archer. Ik weet wat u bedoelt. Mijn broer is een nog grotere sloddervos dan de gemiddelde trol.’


  Die avond was ze echter uitgevaren tegen Daniel. ‘Je had me moeten laten meebeslissen over Mrs. Archer. We horen haar kosten te delen, en ik heb niet genoeg geld om haar elke dag te laten komen.’


  ‘Je hoeft niet mee te betalen. Ze komt voor mij, niet voor jou.’


  ‘Het zal wel prettig zijn, zo’n eindeloze voorraad schone lakens,’ merkte ze op.


  ‘Geen grotere luxe dan elke dag schoon beddengoed,’ beaamde hij. ‘Is daar iets mis mee?’


  ‘Nee, hoor. Je hebt gewoon geluk dat je altijd alles hebt kunnen kopen wat je hartje begeert.’


  ‘Niet alles, schat.’ Veelbetekenend keek hij haar aan. ‘Misschien ben jij niet de enige die twee jaar geleden een fout heeft gemaakt. Misschien maakte ik ook een fout, en wel door te weinig te bieden. Was dat het, Laine? Had ik je gewoon meer moeten betalen?’


  Instinctief kromp ze ineen, waarna ze haar rug rechtte en hem onbevreesd aankeek. ‘Ben je soms vergeten dat geld er niet toe deed? Dat ik geen cent van je wilde aannemen?’


  ‘Wat was het dan? Waarom sloeg je opeens als een blad aan de boom om? Wat ik namelijk nooit zal vergeten, is hoe je op die verjaardag trillend als een espenblad in mijn armen lag. Ik weet honderd procent zeker dat je me wilde.’


  ‘Goed,’ zei ze uitdagend, ‘ik geef het toe. Ja, ik wilde je. Natuurlijk wilde ik je. Je was de meest aantrekkelijke en wereldse man die ik ooit had gekend. Alle meisjes op school waren jaloers. Je was de droom van elke tiener. Maar aan dromen komt altijd een eind, en gelukkig werd ik net op tijd wakker.’


  ‘Het is maar wat je net op tijd noemt,’ gromde hij. Hij beende zijn kamer in en sloeg de deur hard achter zich dicht.


  


  ‘Wat is er aan de hand? Waarom kunnen we er niet door?’


  Laine stond achter de politiebarricade, die de hele straat naar hun werkadres van die ochtend blokkeerde.


  Hijgend en puffend kwam Denise teruglopen van de agent bij wie ze was gaan vragen wat er gaande was. ‘Ze willen het niet zeggen. Ik zal Mrs. Moss even bellen om het door te geven, en dan hebben we de ochtend vrij. Geniet er maar van, want zodra de straat weer open is, zullen we het werk alsnog moeten doen.’


  Dat vond Laine niet erg. Hoe meer ze werkte, hoe beter. het liefst kwam ze doodmoe thuis, zodat ze tenminste kon slapen.


  De vorige nacht was dat niet gelukt. Ze dacht de hele nacht stemmen te hebben gehoord, waarschijnlijk buiten op straat. Die ochtend was ze zo moe geweest dat ze bijna door de wekker heen had geslapen. Zoals gewoonlijk was Dan al weg, maar ook hij had zich blijkbaar moeten haasten, want er stond een vuil glas op tafel, en er lagen wat kussens van de bank op de grond. Dat was geheel tegen zijn gewoonte in, had ze nog gedacht.


  Toen ze even later thuiskwam, niet wetend wat ze zou gaan doen, hoorde ze meteen dat er iemand in de keuken was. Mrs. Archer kon het niet zijn; die kwam pas rond twaalf uur. Of zouden haar uren weer zijn veranderd?


  Het was echter niet Mrs. Archer die de keuken uit kwam, maar een slanke jonge vrouw met lang, lichtblond haar, enorme blauwe ogen en eindeloos lange benen. Ze droeg een shirt van Dan en verder niets. Toen ze Laine zag, bleef ze stokstijf staan. ‘Ben jij de werkster?’ vroeg ze verbaasd, naar het logo op Laines uniform starend. ‘Dan heeft niet gezegd dat je zou komen.’


  Over haar had hij ook niets gezegd, dacht Laine. Haar gedachten gingen razendsnel. Vandaar dus die kussens op de grond. En die stemmen, die waren dus gewoon in de woonkamer geweest. Gelukkig was ze niet opgestaan om te kijken. Wie weet met wat voor tafereel ze dan was geconfronteerd! ‘Eh… ik woon hier,’ hoorde ze zichzelf zeggen. ‘Ik ben gewoon schoonmaakster van beroep.’


  ‘Aha, ik snap het.’ Het meisje begon te lachen. ‘O nee, ik snap het juist níét. Daniel Flynn deelt een woning? En dan nog wel zo’n krot?’ Ze begon te blozen. ‘Sorry, zo was het niet bedoeld. Ik weet zeker dat dit een hartstikke leuk huis is, het past alleen niet echt bij Dan.’


  ‘Klopt,’ beaamde Laine. ‘Ik vind het ook beneden zijn stand, maar ik was er niet bij toen hij het deel van mijn broer ging onderhuren. Dan, eh… is een oude familievriend. Hij zit hier alleen maar tot de renovatie van zijn nieuwe huis klaar is. Je weet toch dat hij een ander huis heeft gekocht?’


  Het meisje kreunde dramatisch. ‘En óf ik dat weet! Ik hoor de hele dag niets anders dan dat de aannemer dit fout heeft gedaan en de metselaar dat. Gedoe met materialen, allerlei vertragingen… Jij zult er ook wel gek van worden!’


  ‘Daniel en ik delen alleen het dak boven onze hoofden. We hebben geen vertrouwensrelatie.’ Zo had ze bijvoorbeeld geen idee wie deze vrouw was. Ze zag eruit als de laatste versie van zijn standaardtype fotomodel, die hij net als zijn auto gewoon om de zoveel tijd inruilde.


  ‘Aha. Nou, ik ben Belinda. En ik zit ook in de problemen, want ik had Dan beloofd dat ik meteen zou vertrekken. Alleen ben ik weer in slaap gevallen. Je weet hoe dat gaat.’


  Nee, dacht Laine. Er ging een steek door haar hart. Dat wist ze niet.


  ‘Ik wilde even een kopje thee zetten voor ik me ging douchen,’ legde Belinda uit. ‘Eigenlijk zocht ik kruidenthee.’


  ‘Er ligt wel wat kamillethee in het kastje rechts naast het fornuis,’ zei Laine.


  ‘Geweldig, dank je. Drink je ook een kopje mee, eh…’


  Laine forceerde een beleefde glimlach. ‘Laine Sinclair. En ik hoef geen thee, dank je.’


  ‘Oké. Eh… tot ziens dan maar.’ Ze verdween weer in de keuken.


  Zo stijf als een robot liep Laine haar kamer in en trok haar uniform uit. In haar badjas zeeg ze neer op haar bed. Ze merkte dat ze van top tot teen beefde. Natuurlijk had ze al die tijd geweten dat Dan minnaressen had. Eigenlijk zou ze zich in de handen moeten knijpen dat ze niet veel vaker met het bewijs was geconfronteerd. Wat ze zichzelf echter ook voorhield, het hielp niets. Voor de zoveelste keer lag haar hart in scherpe, pijnlijke scherven in haar borstkas.


  Ze draaide zich om en begroef haar hoofd in het kussen. Zo bleef ze lange tijd liggen. Zelfs toen Belinda op de deur klopte en zei dat ze wegging, bewoog ze niet.


  


  Denise kreeg gelijk: rond twaalf uur konden ze de afgezette straat in, en ze werden inderdaad geacht de verloren tijd in te halen.


  ‘Alles goed en wel, maar denk maar niet dat mijn vent daar blij mee is,’ mopperde Denise. ‘Hij verwacht gewoon dat het eten klaarstaat wanneer hij thuiskomt. Heb jij een vent die op je wacht?’


  ‘Nee, niemand,’ antwoordde Laine zacht.


  Die avond bleek er echter wel degelijk iemand op haar te wachten.


  Toen ze om halftien doodmoe thuiskwam, kwam Daniel met een gezicht als een donderwolk naar haar toe. ‘Waar heb jij gezeten?’ wilde hij weten. Hij pakte een krant van de koffietafel. ‘Heb je dit gezien? “Drugsdealer doodgeschoten in Kensington”. Precies waar jij werkt, Laine. Je had wel vermoord kunnen worden! Ik heb me vreselijk veel zorgen gemaakt!’


  Ze snoof. ‘Het was al voorbij toen ik aankwam. Mijn werktijden zijn er alleen maar door uitgesteld. Wat heb jij er trouwens mee te maken waar ik zit? Zoals je al eens zei, je bent mijn broer niet. Ik ben trouwens hartstikke moe, ik wil in bad en ik heb geen zin in jouw gefoeter.’


  ‘Heb je wel gegeten?’ vroeg hij.


  ‘Nee,’ bekende ze.


  ‘Dan ga ik wat te eten maken terwijl jij in bad zit.’


  Ze keek naar de grond. ‘Pas maar op. Dat klinkt akelig vriendelijk.’


  ‘Dat risico neem ik dan maar.’


  Toen ze bij haar deur kwam, bedacht ze opeens iets. ‘Hoe weet jij trouwens waar ik werk?’


  ‘Ik moest toch een brief voor je schrijven? Ik wilde eerst even weten wat voor bedrijf het was en wat het werk inhield.’


  ‘Heb je die brief zelf geschreven?’ Verbaasd staarde ze hem aan. Daar had hij toch een secretaresse voor?


  ‘Moest dat dan niet? Hup, nu snel in bad, voor ik je erin zet.’


  Haar adem stokte in haar keel. Verward glipte ze haar kamer in. Ze kon geen peil op hem trekken. Het enige moment was hij woedend, om enkele tellen later grapjes te gaan zitten maken.


  Ze vulde het bad en gleed met een zucht van opluchting in het warme water. Toch had ze moeite zich te ontspannen. Beelden van Daniel en Belinda bleven zich opdringen, visioenen van hen terwijl ze samen waren en met elkaar vrijden. Wat Daniel betrof, had ze weinig fantasie nodig. Ze had hem immers bij haar aankomst in Londen in al zijn mannelijke glorie kunnen bewonderen. En ook Belinda’s goudkleurige, weelderige lichaam liet weinig aan de verbeelding over.


  Vergeleken met Belinda was ze zelf maar een scharminkel, dacht ze, met gefronste wenkbrauwen een blik over haar eigen lichaam werpend. Ze kon haar ribben bijna tellen, haar borsten waren weliswaar welgevormd maar bepaald klein, en haar heupbeenderen staken veel te ver uit. Geen wonder dat Daniel haar een kind vond. Zo zag ze er ook uit.


  Vanbinnen was ze echter een vrouw. Een eenzame vrouw, die verging van spijt en jaloezie, wier gevoelens haar bijna te veel werden.


  Langzaam droogde ze zichzelf even later af en kleedde ze zich aan. Toen ze de kamer in kwam, zat Daniel op de bank naar het nieuws te kijken.


  ‘Het eten is bijna klaar,’ kondigde hij aan. Hij overhandigde haar een glas wijn en liep de keuken in. Enkele minuten later kwam hij terug en zette een bord op tafel. ‘Hier, eet maar op voor het koud wordt.’


  ‘Eet jij niet mee?’ vroeg ze verbaasd.


  ‘Ik heb al gegeten.’


  Ze nam een hapje. Hij had roerei gemaakt met piepkleine reepjes gerookte zalm. Het was perfect klaargemaakt. ‘Dit is heerlijk!’ zei ze spontaan. ‘Ik wist niet dat jij kon koken!’


  ‘Ik denk dat we heel veel dingen niet weten over elkaar,’ merkte hij droogjes op. Hij kwam bij haar aan tafel zitten.


  Een kwartiertje later was haar hele bord leeg. ‘Een uur geleden dacht ik nog dat ik te moe was om ook maar een hap door mijn keel te kunnen krijgen,’ verzuchtte ze tevreden.


  ‘Ben je ook te moe om te praten?’ vroeg hij.


  Ze speelde met haar wijnglas, zijn blik ontwijkend. ‘Ligt eraan waarover.’


  ‘Iets vervelends,’ reageerde hij onomwonden. ‘Ik wil graag weten hoeveel geld dat vriendje van je heeft gestolen. Jamie denkt dat hij al je geld erdoorheen heeft gejaagd.’


  Ze werd rood. ‘Jamie had daar niets over moeten zeggen, en jij hebt het recht niet om het hem te vragen.’


  ‘Ik was erbij toen je ’s nachts lag te gillen van angst,’ was zijn kalme weerwoord. ‘Laten we het dus niet over rechten hebben.’


  ‘Ik gilde niet vanwege mijn banksaldo. Ik heb mijn lesje geleerd en moet gewoon verder.’


  ‘Alleen lijk je eerder terug te gaan dan verder.’ Hij pakte haar hand en bekeek haar ruwe palmen.


  Haar gedachten gleden naar zijn plagerige opmerking, lang geleden, dat hij graag wilde dat ze zachte handen had op hun huwelijksreis. Prompt begon ze te blozen.


  Hij interpreteerde haar kleur verkeerd. ‘Je gaat me toch niet vertellen dat je alsnog naar Spanje wilt gaan? Hoewel ik heb begrepen dat het niets is geworden met het leven op de golfbaan, en dat je moeder inmiddels in Portugal zit.’


  ‘Het is niets geworden met Mr. Tanfield,’ verbeterde ze hem. ‘Het schijnt echter dat mijn moeder met de neus in de boter is gevallen: ze heeft de een of andere rijke weduwnaar aan de haak geslagen.’


  ‘Heb je nog regelmatig contact met haar?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Jamie denkt dat ze zichzelf een paar jaar jonger heeft gemaakt, en dat volwassen kinderen niet echt in dat plaatje passen.’


  ‘Een en al moederliefde, die vrouw,’ mijmerde hij hoofdschuddend. Hij dacht even na. ‘Heb je al plannen voor de lange termijn, Laine?’


  ‘Grappig, dat wilde ik jou ook net vragen. Is je huis al bijna klaar?’


  Hij hield zich op de vlakte. ‘Het begint op te schieten. Je kunt niet wachten tot ik hier weg ben, hè?’


  ‘Ik kan me indenken dat jij ook graag weer wat meer privacy hebt.’ Ze staarde naar de tafel. ‘Heb je al een verhuisdatum geprikt?’


  ‘Nee. Ik denk trouwens niet dat ik in het huis ga wonen. Misschien ga ik het gewoon verkopen wanneer het klaar is.’


  Ze herinnerde zich Belinda’s gebrek aan enthousiasme. Zou hij het huis verkopen omdat zij het niet mooi vond, vroeg ze zich af.


  ‘Maak je echter geen zorgen,’ ging hij verder. ‘Wat er ook gebeurt, ik ga hier weg. Zodra ik iets vind, ben ik vertrokken.’


  Vertrokken. Weg. In haar borst voelde ze iets pijnlijk prikken. Vlug pakte ze haar bord op en bracht het naar de keuken, door haar tranen heen mompelend: ‘Dat is goed nieuws.’


  Toen ze bezig was met de afwas, klonk opeens zijn stem vanuit de deuropening. ‘Ik dacht dat je een gat in de lucht zou springen. En je vraagt niet eens waarom ik wegga.’


  Dat hoefde ze niet te vragen, dat wist ze al. Ze had haar gezien en gesproken. ‘Daar heb ik toch niets mee te maken?’


  Na een lange stilte vroeg hij zacht: ‘Is het echt zo verschrikkelijk geweest?’


  Verschrikkelijker dan hij zich ooit zou kunnen voorstellen, dacht ze. En het allerergste was nog wel dat ze hem binnenkort nooit meer zou zien. Dat hij haar zelfs niet meer uit vriendelijkheid zou vasthouden. Dat ze nooit zou weten hoe zijn kussen aanvoelden, hoe het zou voelen om met hem te vrijen. En dat ze wist dat alle trots en waardigheid van de wereld niet opwogen tegen dat enorme gemis.


  ‘Nee,’ fluisterde ze. ‘Je bent erg… voorkomend geweest.’


  ‘Ja, zo ben ik nu eenmaal,’ mompelde hij, alvorens zich om te draaien en de kamer in te lopen.


  Peinzend stond Laine bij het aanrecht. Er was een plannetje bij haar opgekomen, een wanhopig plan dat haar bijna deed ineenkrimpen van schaamte.


  Het was een bijna onmogelijke keuze. Wat wilde ze liever, een leven vol spijt over wat ze had gemist of een leven vol spijt over wat ze had gedaan? Het enige wat ze zeker wist, was dat ze meer naar hem verlangde dan naar alles wat ze ooit had gewild. Een leven vol spijt over wat ze had gedaan, betekende in elk geval dat ze de herinnering altijd bij zich zou dragen.


  Het was haar laatste kans. Haar laatste kans om die herinnering te krijgen, en ook om hem voor eens en altijd te laten zien dat ze geen kind meer was. Dat ze één nacht lang een vrouw kon zijn. Zíjn vrouw.


  Aan die herinnering zou ze zich ongetwijfeld de rest van haar leven kunnen warmen.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Hoe verleidde je een man, vroeg Laine zich af. En al helemaal een man die met een strak gezicht voor zich uit zat te staren zonder te merken dat je naast hem kwam zitten in plaats van aan de andere kant van de kamer?


  Ze pakte haar halfvolle wijnglas en dronk het in één teug leeg, hopend dat de alcohol haar moed zou geven. ‘Gek eigenlijk, hè? Dat we eindelijk kunnen praten, net nu je weggaat.’


  ‘Hebben we dan gepraat? Volgens mij hebben we hooguit om een paar mijnenvelden heen geconverseerd.’


  ‘Misschien kunnen we het nog een keer proberen,’ stelde ze voor. ‘Je vroeg of Andy al mijn geld had gestolen. Het antwoord is ja. Maar dat was niet eens het ergste.’


  ‘Nee, want hij heeft je in de handen van die viezerd laten vallen. Een onvergeeflijke fout.’


  ‘Ik weet niet of een fout ooit onvergeeflijk is,’ zei ze zacht. ‘Soms zitten mensen zo in het nauw dat ze de vreemdste dingen doen om zich te bevrijden. Het enige wat je dan nog kunt doen, is hopen dat men ooit begrijpt waarom je het hebt gedaan.’


  Een cynische glimlach gleed over zijn lippen. ‘Ik denk dat niet iedereen zo verheven is, leliënmaagd.’


  ‘Noem me niet zo!’ viel ze uit. ‘Het is een kinderachtige naam!’


  ‘Ja, en hij past ook niet meer bij je. Mijn verontschuldigingen, Miss Sinclair.’


  Ze beet op haar lip. Natuurlijk ging hij ervan uit dat ze met Andy naar bed was geweest. Dat hij de enige man was die ze had afgewezen. Gezien haar plannen achtte ze dit echter niet het juiste moment om hem te vertellen dat ze nog steeds maagd was.


  ‘Mag ik je iets vragen?’ vroeg ze.


  ‘Wat wil je weten?’


  Wat ze echt wilde weten, was of hij na de verhuizing met Belinda ging trouwen. Die vraag durfde ze echter niet te stellen, want ze was te bang voor het antwoord. Paniekerig zocht ze naar andere dingen die ze zich al heel lang had afgevraagd, en plotseling hoorde ze zichzelf zeggen: ‘Wilde mijn moeder met je naar bed?’


  Zijn uitdrukking was er een van walging. ‘Nee, natuurlijk niet,’ ontkende hij, niet geheel overtuigend.


  ‘Je mag het wel zeggen, hoor. Ik ben een grote meid.’


  Plotseling greep hij haar bij de schouders. ‘Wat heeft ze lopen vertellen?’ wilde hij weten. ‘Heeft dat valse, leugenachtige kreng echt lopen beweren dat ik met haar naar bed ben geweest? Wilde je me daarom –’


  ‘Nee,’ zei ze snel. ‘In feite had ik zelfs helemaal niet die indruk, maar ik ving eens iets op, en toen vroeg ik me af…’


  Hij liet haar schouders los en slikte zichtbaar. ‘Sorry, zo had ik niet over haar moeten praten,’ verontschuldigde hij zich stijfjes. ‘Laten we het er maar op houden dat het voor ons allebei een erg gênant moment was.’ Hij dacht even na. ‘Mag ik jou ook iets vragen?’


  ‘Eh… ja.’


  ‘Waarom ben je met me getrouwd, en wilde je toen mijn vrouw niet zijn?’


  Op die vraag was ze voorbereid. ‘Omdat ik besefte dat je liefde niet kunt dwingen, zelfs al had je de beste bedoelingen. Ik kon het idee niet verdragen dat ik een huwelijk zou hebben waarin die liefde er niet echt was.’


  ‘Waarom heb je me de kans niet gegeven om te proberen je gelukkig te maken?’ wilde hij met schorre stem weten.


  ‘Dat zou niet zijn gelukt,’ legde ze met afgewende blik uit. ‘Ik had moeten doen alsof, en dat had ik niet lang kunnen volhouden.’


  Op verslagen toon zei hij: ‘Ik vroeg om een eerlijk antwoord, en dat heb ik gekregen. Ik moet morgen vroeg opstaan. Welterusten.’


  Het was nu of nooit. Terwijl hij zich al omdraaide, greep ze zijn hand. ‘Daniel, wil je me kussen voor je gaat?’


  ‘Laine, ik ben niet in de race voor de troostprijs.’


  ‘Die krijg je ook niet.’ Ze kwam snel naar hem toe en sloeg haar armen om hem heen. ‘Alsjeblieft, Dan, kus me,’ fluisterde ze met een stem waarin het verlangen van vele jaren opgesloten zat.


  Na een korte aarzeling boog hij zijn hoofd en drukte hij zijn mond op de hare.


  Het was slechts een lichte aanraking, maar Laine voelde hem in elk vezeltje van haar lichaam. Onwillekeurig perste ze zich dichter tegen hem aan. Haar tepels prikten door de dunne stof van haar blouse heen tegen zijn warme huid. Uitnodigend opende ze haar lippen.


  Even beantwoordde hij haar kus, toen hief hij plotseling zijn hoofd op en duwde haar van zich af. ‘Wat is hier aan de hand, Laine?’ vroeg hij bruusk. ‘Wat voor spelletje ben je aan het spelen?’


  ‘Wat bedoel je?’ antwoordde ze onschuldig.


  ‘Ik bedoel dat je eens mijn aanraking niet kon verdragen, dat je nog liever doodging dan je door mij te laten aanraken. Wat is er opeens veranderd?’


  ‘Ik, denk ik. Dat was zo lang geleden…’


  ‘Ik herinner het me anders als de dag van gisteren.’


  Moeizaam slikte ze. ‘En, eh… wil je me daarom niet?’


  ‘Integendeel, de gedachte om je eindelijk naakt en gewillig in mijn bed te zien liggen, is zeer aangenaam. Maar je zult moeten begrijpen dat ik een beetje voorzichtig ben geworden. Wat wil je precies van me, Laine?’


  ‘Ik weet het niet.’ Het was de waarheid; ze wist immers niet wat ze kon verwachten.


  ‘Misschien moet je dan eerst goed nadenken voor je een besluit neemt, zodat je je niet nogmaals vergist. Als je me weer halverwege afwijst, waarschuw ik je dat ik niet aardig zal zijn.’ Abrupt draaide hij zich om en liep naar zijn kamer.


  ‘Daniel, blijf alsjeblieft bij me.’


  Bij de deur draaide hij zich om. ‘Ik ben niet ver weg. En als je me zoekt, weet je waar je me kunt vinden. Ik verwacht niets, maar als je er eenmaal bent, laat ik je niet zomaar gaan.’ En daarmee sloot hij de deur.


  Hulpeloos bleef ze achter in de kamer. Wat moest ze nu? Zichzelf als een haremmeisje op een dienblaadje aanbieden?


  Ja, inderdaad, besloot ze. Dat was de enige keuze. Deze ene keer moest ze niet denken, maar doen.


  Ze ging naar haar kamer en trok het dunne négligé van haar huwelijksnacht uit de la waarin ze het had verstopt. Eindelijk wist ze waarom ze het nooit over haar hart had kunnen verkrijgen om het weg te gooien. Gehuld in het als een zijden wolk om haar lichaam fladderende niemendalletje stak ze even later de gang over en opende ze zijn deur.


  Een schemerlampje op zijn nachtkastje verspreidde een zacht licht, maar hij lag met de rug naar de deur in bed. Juist toen ze dacht dat hij sliep, draaide hij zich om. ‘Weet je het zeker?’ vroeg hij.


  Bij wijze van antwoord schoof ze de smalle schouderbandjes van het négligé omlaag, waardoor het als een lichte massa vlindervleugeltjes naar de grond gleed.


  Bewegingloos staarde hij haar aan, alsof haar naaktheid hem hypnotiseerde en hij tegelijkertijd zijn ogen niet kon geloven. Plotsklaps sprong hij echter op, zo lenig en soepel als een panter. In één sprong was hij bij haar, majestueus in zijn mannelijke naaktheid.


  Hij sloeg zijn armen om haar heen en kuste haar, voor het allereerst wild en hongerig. Zijn handen gleden langzaam en bezitterig over haar lichaam naar beneden, van haar hals tot haar bovenbenen, alsof hij zijn territorium wilde afbakenen. Zonder haar het genot van zijn hete tong tegen de hare ook maar een ogenblik te ontnemen, tilde hij haar op en droeg haar naar het bed.


  ‘Doe je het licht niet uit?’ fluisterde ze met een stem die zo hees was dat ze hem nauwelijks herkende.


  ‘Nee, ik wil je ogen zien,’ fluisterde hij terug. Hij liet zijn handen over haar heen glijden, langzaam en met vloeiende bewegingen. ‘Ik wil zeker weten dat je het lekker vindt.’


  ‘Dat kan ik toch zéggen?’ probeerde ze.


  Hij legde zijn handen rond haar borsten, met zijn duimen de opzwellende tepels strelend tot ze begon te kreunen. ‘Je zou kunnen doen alsof. Of ben je soms de enige vrouw ter wereld die nooit doet alsof?’


  Hoe kon ze dat nu weten? Het was het perfecte moment om op te biechten dat het de eerste keer voor haar was, alleen was het al te laat toen ze dat besefte. Zijn tong deed wildmakende dingen met haar tepels; het enige wat ze kon doen, was zich kreunend naar hem opheffen.


  ‘Rustig,’ fluisterde hij, ‘we hebben geen haast.’ Zo omzichtig en teder alsof hij er zijn hele leven van had gedroomd, verkende hij alle contouren en welvingen van haar lichaam. Hij streelde elk plekje, om het daarna te kussen als een uitgedroogd man die zich laafde aan een oase. Af en toe fluisterde hij haar iets toe over hoe mooi ze was of hoe heerlijk ze smaakte.


  Normaal gesproken zou ze zich gegeneerd hebben gevoeld door zijn vrijmoedigheid, maar nu deed het haar opwinding alleen maar toenemen. Toen hij half over haar heen ging liggen en haar mond weer begon te kussen, was ze ademloos van verlangen. Ze voelde zijn opwinding, dat zijn lichaam leek te pulseren, in hetzelfde ritme als waarmee zijn vingers haar daar beroerden waar alle zinderende hitte zich leek samen te ballen. Woordeloos mompelde ze smeekbedes tegen zijn lippen, ondertussen kronkelend van opwinding en het verlangen naar méér.


  Hij richtte zich half op en kwam over haar heen liggen.


  Plotseling kreunde ze van de pijn. Geschrokken keek ze hem aan. Hoe kon zoiets heerlijks nu pijn doen?


  Hij stopte meteen. ‘Laine?’


  Op precies hetzelfde moment dat de pijn verdween, trok hij zich terug. Met een kreun van frustratie wendde hij zich af, met zijn hoofd in het kussen trachtend zijn jachtige ademhaling weer onder controle te krijgen.


  Ook Laine wendde zich af. ‘Sorry,’ mompelde ze. ‘Sorry.’


  ‘Sorry?’ Zijn hese stem was vervuld van ongeloof. ‘Waarom?’


  ‘Ik dacht dat het een bakerpraatje was, dat het niet echt pijn zou doen,’ fluisterde ze.


  Hij legde zijn hand op haar schouder. ‘Laine, kijk me aan. Mannen hebben ook bakerpraatjes. Een daarvan is dat niets op de wereld op kan tegen het besef dat je vrijt met een vrouw die dat nog nooit eerder heeft gedaan. En het is waar, er is niets zo verrukkelijk.’


  ‘Maar je bent niet eens –’


  Hij legde een vinger op haar lippen. ‘Jij ook niet. Maar dat gebeurt nog wel.’ Hij sloeg zijn armen om haar heen en drukte lichte kusjes op haar gezicht en haar haren, tot haar huid begon te tintelen en ze gulzig zijn mond naar haar lippen trok.


  Opnieuw maakte opwinding zich van haar meester. Verhit door zijn kussen en smeulend onder zijn aanrakingen drukte ze zich tegen hem aan. Toen zijn hand van haar buik naar beneden dwaalde, verstijfde ze echter onwillekeurig.


  ‘Rustig, liefste,’ fluisterde hij. ‘Ik ga je geen pijn meer doen.’


  Langzaam durfde ze zich te ontspannen, haar gloeiende gezicht tegen zijn schouder drukkend terwijl hij zijn heerlijke aanrakingen voortzette.


  Zijn vingertoppen speelden met haar, vonden haar meest gevoelige plekje en streelden het tot ze het gevoel had dat ze in het oog van een tornado terecht was gekomen en steeds verder omhoog werd gevoerd, wervelend op aanhoudende vlagen van extase. Haar adem stokte in haar keel. Instinctief wist ze dat ze een top naderde, een plek waarvan ze het bestaan nooit had vermoed, een plaats waar de wervelende spiraal van genot haar over een rand zou gooien waar ze nog nooit eerder was geweest.


  Toen kon ze niet meer denken. Elke vezel van haar lichaam leek uit zuiver gouden genot te bestaan, een extase die in eindeloze golven door haar lichaam voer.


  Dan tilde haar heupen omhoog, en deze keer deed het geen pijn. Een tijdlang bleven ze doodstil liggen, tot het schokken ophield en ze zich langzaam bewust werd van het gevoel van zijn lichaam diep in haar binnenste. Heel langzaam begon hij te bewegen, net genoeg om haar alweer een volledig nieuwe sensatie te laten voelen.


  Allerlei zenuwen werden voor het eerst tot leven gewekt onder de intieme, sensuele aanraking. Elektrische stroompjes flitsten door haar lichaam, en opeens wilde ze alleen nog maar méér. Instinctief sloeg ze haar handen om zijn rug en haar benen om zijn heupen, hem zo dicht mogelijk tegen zich aan drukkend, bewegend in het ritme dat hij aangaf.


  Plotseling kwam Daniel half overeind. Zijn bewegingen waren niet meer traag en ontspannen, maar werden gestaag dwingender, ritmischer en sneller. Bij elke beweging leek hij dieper in haar door te dringen.


  Hulpeloos liet ze zich meevoeren op de vloedgolf van sensaties, tot ze ergens heel diep binnen in haar iets voelde groeien en aanzwellen dat ze inmiddels begon te herkennen. Ergens boven zich hoorde ze hem kreunen dat het niet langer kon, dat het nu…


  Met een machtige stoot bracht hij de bal van genotvolle energie in haar binnenste tot ontploffing. Schreeuwend liet ze zich meevoeren, zich vaag bewust van het trillen van zijn lichaam op het hare.


  Een tijdlang lagen ze doodstil naast elkaar, nog nahijgend en nagenietend.


  Zou hij wachten tot ze naar haar kamer ging, vroeg ze zich af. Wat deed men eigenlijk in dit soort situaties? ‘Je wilt zeker wel slapen,’ probeerde ze.


  ‘Goed idee,’ mompelde hij. Hij knipte het licht uit en trok haar weer in zijn armen.


  ‘Wil je… dat ik hier blijf?’ vroeg ze onzeker.


  ‘Natuurlijk.’


  Ze legde haar hoofd op zijn schouder en luisterde naar zijn ademhaling, die al snel diep en rustig werd. Zelf kon ze de slaap echter niet vatten. De heftige ervaringen van de afgelopen uren speelden door haar hoofd tot ze er rusteloos van werd.


  ‘Kun je niet slapen?’ mompelde hij.


  ‘Nee. Sorry, ik wilde je niet wakker maken.’


  ‘Is niet erg. Kan ik iets doen? Wil je iets drinken? Een slaapliedje misschien? Of misschien… dit?’ Hij draaide haar half om en kwam onverwachts weer bij haar binnen.


  Het leek wel een droom, vervuld met kleine tedere heerlijkheden, zachte lippen en zwervende vingertoppen, en toen heel geleidelijk aan een opbouwen van de spanning tot ze zichzelf opeens hoorde kreunen van genot en zijn greep op haar lichaam zich verstevigde.


  Enkele minuten later lag ze te slapen als een roos.


  


  Toen ze haar ogen weer opende, was het al licht buiten. De andere helft van het bed was leeg, en uit de stilte in huis maakte ze op dat Daniel al naar zijn werk was.


  Ze rekte zich uitgebreid uit. Haar huid voelde tintelend aan, alsof hij de frisheid van een herboren wezen uitademde. Glimlachend besefte ze dat dat ook zo was. Ze voelde zich echt een nieuw mens.


  Ze vroeg zich af hoe hij zich uit de kluwen van lakens en ledematen had weten te bevrijden zonder haar te wekken. Of zou ze heel vast hebben geslapen?


  Ze had het nog niet gedacht, of haar oog viel op de wekker. Het was bijna tien uur! Om acht uur had ze al op haar werk moeten zijn!


  Ze gooide de lakens van zich af en sprong overeind. Toen pas zag ze het netjes dubbelgevouwen vel papier tegen de voet van de lamp.


  ‘Schat, ik heb je baas gebeld om je ziek te melden. Ik moet naar een paar vergaderingen, maar ik heb wel tijd om te lunchen. Zie ik je om halftwee in het Savoy? Ik moet je iets vertellen. D.’


  Verwonderd vroeg ze zich af wat ze hiermee moest. Het las niet als een liefdesbrief, maar dat was ongetwijfeld ook niet de bedoeling geweest. Want, besefte ze plotseling, ondanks alle extase en vreugde en fluisteringen van de vorige nacht was het woord ‘liefde’ niet gevallen.


  Nee, het was gewoon een lunchafspraakje. Zoiets als een bosje bloemen. Ze moest zich er dus maar niet te veel van voorstellen.


  Nadat ze zich had gedoucht en haar mooiste ondergoed had aangetrokken, stond ze weifelend voor de kast. Wat droeg een vrouw die in het Savoy ging lunchen met haar minnaar? Plotseling viel haar oog op het gele jurkje dat ze op hun huwelijksreis had gedragen. Destijds had hij het knoopje voor knoopje willen losknopen; dat was precies wat ze na de lunch zou voorstellen. Eens kijken hoe ver hij kwam voor zijn geduld op raakte.


  Ze vertrok op tijd met het plan een lekkere wandeling door het gezellige West End te maken. Met de zon op haar gezicht slenterde ze even later langs de kleine winkeltjes van die trendy buurt. Ze begon zich inmiddels af te vragen wat Daniel haar wilde vertellen. Had hij dat niet beter thuis kunnen doen? Waarom koos hij zo’n openbare plek? Wilde hij soms voorkomen dat ze ruzie zouden krijgen?


  Ze was zo diep in gedachten verzonken, dat ze bijna tegen een vrouw op botste die een winkel uit kwam. ‘Sorry,’ mompelde ze zonder op te kijken.


  ‘Pardon,’ zei een vrouwenstem, ‘ben jij niet Laine Sinclair?’


  Het was Belinda, die vrolijk verderging: ‘Wat leuk om je weer tegen te komen! Heb je vandaag vrij? Zullen we ergens thee gaan drinken?’


  Voor Laine het wist, werd ze een lunchroom in geduwd. Waarom moest ze, in deze miljoenenstad, juist de vrouw tegen het lijf lopen wier vriendje ze had verleid? Het was bijna te gek voor woorden! Of misschien was het gewoon het lot, en moest ze voor straf nu een halfuur lang vriendelijk glimlachen en belangstelling veinzen voor de kleine intimiteiten waarop Belinda haar ongetwijfeld zou onthalen.


  Ze bestelde een cappuccino; Belinda koos weer kruidenthee.


  ‘Ik heb nu al genoeg van die troep,’ bekende Belinda, ‘en ik moet nog zo lang!’ Ze bekeek het kleine zwart met gouden tasje dat Laine op tafel had gezet. ‘Heb je iets leuks gekocht?’


  ‘Een flesje parfum,’ antwoordde Laine afwerend. ‘Mijn lievelingsgeurtje.’ Waar Dan misschien nog wel naar rook… ‘Eigenlijk is het te duur voor me,’ voegde ze eraan toe.


  ‘Ik heb mijn hele leven hetzelfde luchtje gebruikt, en opeens vind ik het vreselijk stinken. Gek, hè?’


  Laine haalde haar schouders op. ‘Misschien is het gewoon tijd voor een ander geurtje.’


  ‘Ja, misschien. Of het komt door iets anders.’ Belinda leunde naar voren. ‘Hemeltje, ik weet dat we elkaar nauwelijks kennen, maar ik móét het je vertellen! Ik ben namelijk zwanger! Daarom vind ik mijn parfum stinken en heb ik koffie afgezworen. Ik krijg een baby!’


  Laines oren gonsden. Belinda leek opeens heel ver weg te zijn. Een stem die precies op haar eigen stem leek, zei: ‘Wat geweldig! Gefeliciteerd.’


  ‘Het is écht geweldig,’ verzuchtte Belinda dolgelukkig. ‘Helemaal niet gepland, natuurlijk, maar ik ben er echt dolblij mee.’


  Ik moet je iets vertellen… De woorden uit Daniels briefje leken opeens voor haar gezicht te dansen. Ze wierp een blik op Belinda’s ringloze handen. ‘Je, eh… partner zal ook wel blij zijn.’


  Het meisje trok een gezicht. ‘Eerst niet, maar dat kwam door de schrik.’ Ze grinnikte. ‘Daarna heeft hij zich verontschuldigd, en nu is hij net zo blij als ik. Ik weet zeker dat hij een kei van een vader zal zijn. Ik bedoel, je kent hem toch wel, hè?’


  ‘Ja,’ zei Laine met een kalmte die haar zelf verbaasde. Niets ziend staarde ze naar haar cappuccino. Ze wist zeker dat ze misselijk zou worden als ze hem opdronk. Zou het mogelijk zijn om zo misselijk te worden dat je doodging, vroeg ze zich af. Op die manier zou ze nooit meer aan Daniel en Belinda en hun baby hoeven denken.


  Hoe had hij het in vredesnaam kunnen doen, vroeg ze zich af. Met haar naar bed gaan terwijl Belinda…


  Het antwoord was duidelijk: ze had zich immers aangeboden, zich voor zijn voeten gegooid, en hij was te aardig om haar te vernederen door haar af te wijzen. Nu wist ze ook meteen waarom hij op zo’n drukke plek had willen afspreken. Hij kende haar goed genoeg om te weten dat ze geen scène zou willen trappen.


  Belinda zat nog steeds vrolijk te babbelen. ‘Ik weet niet of ik van tevoren al wil weten of het een jongetje of een meisje is. Wat zou jij doen?’


  ‘Eh… ik weet het niet. Ik zou het liefst verrast willen worden, denk ik.’ Ze wierp een blik op haar horloge en sprong demonstratief overeind. ‘O nee, zo laat al? Ik moet naar mijn werk!’


  ‘Ik heb je toch niet gek gemaakt met mijn geklets over de baby?’ vroeg Belinda schuldbewust.


  ‘Nee, hoor.’ Met een geveinsde glimlach legde ze wat geld op tafel. ‘Ik vond het erg leuk je te zien, en ik wens je het beste voor de toekomst.’


  Ze was nog niet buiten of de tranen stroomden over haar wangen. Ondanks het heerlijke weer en haar zonnige jurk had ze het gevoel alsof de hele wereld pikzwart was geworden. En ergens in die eindeloze duisternis lagen de scherven van wat ooit haar hart was geweest.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Het liefst wilde Laine verdwijnen en nooit meer terugkomen. Zoiets als toen ze naar Florida was gegaan, maar dan voorgoed. Het enige probleem was dat ze nergens naartoe kon.


  Daarom ging ze maar naar huis, verwisselde de gele jurk voor haar uniform, en vertrok naar haar werk.


  Denise was verbaasd haar te zien. ‘Je had toch buikgriep?’


  ‘Ach, je weet hoe dat gaat soms. Het is alweer over.’


  Aan het eind van de werkdag zat er echter niets anders op dan hem weer onder ogen te komen. Ze moest proberen te redden wat er te redden viel; uiteindelijk was het immers allemaal haar eigen schuld. Twee jaar tevoren had ze het recht verspeeld zich te bemoeien met Daniels relaties, en de gebeurtenissen van de vorige nacht waren door haarzelf in werking gezet. In feite vormden ze de afsluiting van het huwelijk, het laatste hoofdstuk van hun relatie. Ook al was ze zelf hoop gaan koesteren, dat betekende niet dat die er ook was.


  Toen ze thuiskwam, was Daniel er al. Hij stond voor de haard en keek op toen ze binnenkwam. ‘Waarom ben je niet komen opdagen in het Savoy?’ vroeg hij rustig.


  ‘Ik heb een boodschap laten doorgeven,’ zei ze snel. ‘Heb je die niet gekregen?’


  ‘Jawel, ik hoorde dat je niet zou komen. Maar er was geen reden bij.’


  ‘Ik moest werken,’ verklaarde ze. ‘Ik kan het me niet veroorloven me zomaar ziek te melden, ik moet prioriteiten stellen.’


  ‘Aha. En ik sta niet zo hoog op de lijst? Ook niet na vannacht?’


  Uitdagend beantwoordde ze zijn blik. ‘Wat moet ik zeggen? Dat je, eh… je uitstekende reputatie hebt waargemaakt? Dat je verbijsterend goed bent in bed, de maatstaf waarmee alle toekomstige minnaars beoordeeld zullen worden? Het is allemaal waar, maar…’ Demonstratief haalde ze haar schouders op. ‘Het was eenmalig, en dat weten we allebei. We moeten er dus niet meer van maken dan het was.’


  ‘Eenmalig?’ herhaalde hij langzaam.


  ‘Ja, heb je dat nooit eerder meegemaakt?’ Ze bleef glimlachen, vals en geforceerd. ‘Dan, ik ben ook volwassen. Ik weet heus wel hoe die dingen gaan.’


  ‘Als jij het zo goed weet, misschien kun je het mij dan uitleggen. Ik verkeerde namelijk in de veronderstelling dat deze nacht een begin was, niet een einde.’


  Hoe kón hij dat zeggen, dacht ze ontzet. Ze zag Belinda’s stralende ogen weer voor zich, hoorde haar praten over hoe hij na de eerste schrik ook blij was geweest met de zwangerschap. Het liefst zou ze hem uitschelden, hem de vreselijkste verwijten naar het hoofd slingeren, maar ze wist dat ze zou instorten van verdriet als ze het hoofd niet koel hield.


  ‘Nee, hoor,’ zei ze kil. ‘Wil je het echt zo graag weten dan? Ik heb me altijd afgevraagd hoe het zou zijn om te worden ontmaagd door een ervaren man die precies wist hoe het allemaal moest. Dit was de kans van mijn leven. En nu weet ik het, en daarmee is het verhaaltje uit.’


  Haar woorden echoden als wroetende dolken in haar hart. Hoe kon ze de prachtige, tedere ervaringen van die nacht zó tenietdoen?


  Hij had zich inmiddels omgedraaid, alsof hij haar geen seconde meer wilde zien. ‘Wil je weten wat ik je wilde vertellen tijdens de lunch?’


  ‘Nee. Wat het ook was, het zijn mijn zaken niet. We moeten allebei verder. Kun je dat dan niet accepteren?’


  ‘Dat is niet de hele waarheid, Laine!’ zo viel hij uit. ‘Je was van plan om te komen, dat weet ik zeker. Toen ik hoorde dat je had afgezegd, ben ik hierheen gekomen om je te zoeken. Ik bedacht opeens dat je me misschien niet durfde ontmoeten in het openbaar na wat er vannacht is gebeurd. En toen zag ik die jurk op de grond liggen. Ik herkende die jurk, en toen wist ik dat je van plan was geweest om te komen. Alleen had je je blijkbaar bedacht. En ik wil weten waarom.’


  ‘Omdat vannacht voorbij is. Het kan nooit meer worden dan één nacht. Ik wilde niet nogmaals een grote vergissing begaan.’


  ‘Denk je niet dat je je had moeten laten ontmaagden door de man van wie je houdt?’ Zijn stem had een bijtende toon.


  ‘De man van wie ik hou, bestaat niet meer. Ik heb hem weggejaagd.’ Ze keek naar de grond, hopend dat hij niet zou zien dat ze hém bedoelde. ‘Hij komt niet meer terug. Daarom bedacht ik dat het geen zin had te blijven wachten.’


  ‘Bedoel je dat je nog steeds om hem geeft?’ vroeg hij op fluistertoon.


  ‘Ik bedoel dat liefde geen keuze is. En dat ik maar van één man kan houden. Seks, zelfs fantastische seks, kan dat niet veranderen.’


  Er viel een lange, ijzige stilte. Na wat een eeuwigheid leek, pakte hij zijn jasje en tas op en verdween in zijn kamer, om enkele minuten later weer naar buiten te komen. ‘Ik neem mee wat ik vannacht nodig heb. De rest van mijn spullen zal ik morgen laten ophalen.’


  ‘Waar ga je heen?’ flapte ze eruit. Alsof ze het antwoord niet wist.


  Hij was al bij de deur, maar hij draaide zich om. ‘Wat kan jou dat schelen?’ vroeg hij met een stem die zo bitter was als gal.


  


  ‘Je wordt mager,’ merkte Denise op. ‘Je uniform slobbert om je lichaam. Hoe doe je dat?’ vroeg ze een tikje jaloers.


  ‘O, gewoon letten op wat ik eet,’ antwoordde Laine luchtig. En diep ongelukkig zijn, voegde ze er in stilte aan toe. Niets eten, hele nachten wakker liggen…


  Daniel was inmiddels drie weken weg. De flat was akelig leeg en mistroostig. Niet alleen omdat het verhuisbedrijf al zijn bezittingen had meegenomen, maar vooral omdat alles wat er nog wél stond, haar aan hem deed denken. Ze hield nog steeds van hem, miste hem elke seconde. Ze durfde geen krant open te slaan uit angst dat ze zijn naam zou zien, geen tijdschrift door te bladeren uit angst dat er iets in zou staan over zijn huwelijk met Belinda. Ze kon zelfs de gedachte niet verdragen om haar eigen slaapkamer weer te betrekken.


  Ze had Jamie gebeld, die haar had verteld dat hij en Sandra van plan waren in New York te blijven. Zodoende had ze besloten de flat te verkopen. Met haar helft van het geld wilde ze een opleiding gaan volgen, zodat ze in elk geval niet de rest van haar dagen als schoonmaakster hoefde te slijten.


  Toen ze zich aan het eind van de werkdag kwamen afmelden op het kantoor, overhandigde Mrs. Moss haar een envelop. ‘Een jongeman kwam deze brengen,’ deelde ze haar onbewogen mee. ‘Ik hoop dat je beseft dat dit geen datingbureau is.’


  ‘Ik kan u verzekeren dat ik die indruk bij niemand heb gewekt,’ reageerde Laine afgemeten. Ze opende de envelop en liet haar ogen over de getypte brief glijden.


  ‘We moeten elkaar zien. Je kunt me vanaf acht uur vinden in Blakes Bistro in Jurgen Street. Kom me alsjeblieft opzoeken.’


  Er stond geen naam onder.


  ‘Heeft hij zijn naam gezegd?’ vroeg ze.


  ‘Nee. Hij zei alleen maar dat ik moest zorgen dat je de brief kreeg. En ik heb gezegd dat hij zich niets moest verbeelden.’


  ‘Hoe zag hij eruit?’ hield ze vol. Het moest Daniel wel zijn, dat kon niet anders.


  ‘Ik heb niet zo goed opgelet.’ Mrs. Moss dacht even na. ‘Wel knap, geloof ik, als het je type is.’


  Denise gaf haar een por. ‘Ha, een stille aanbidder?’


  ‘Niet voor zover ik weet,’ mompelde Laine.


  ‘Misschien die kerel van nummer elf. Volgens mij vindt hij je wel leuk.’


  ‘Persoonlijke relaties met klanten zijn streng verboden,’ merkte Mrs. Moss waarschuwend op.


  ‘Gelukkig maar,’ reageerde Laine grimmig.


  Ze kon de brief echter niet vergeten. Wat als het echt Daniel was? Kon ze de verleiding weerstaan hem nog één keer te zien? Zou de derde keer scheepsrecht zijn?


  Even later stond ze tegen beter weten in de gele jurk te strijken. Zichzelf bezwerend dat ze zich niet zou laten inpakken, arriveerde ze een halfuur later bij de bistro. Juist toen ze te elfder ure besloot zich weer om te draaien, kwam er een ober naar haar toe die haar naar een tafeltje in een donker hoekje leidde.


  ‘Miss Sinclair voor u,’ kondigde hij aan.


  Verbijsterd keek Laine naar haar date.


  ‘Ha, lekker ding,’ begroette Andy haar. Hij was bruin verbrand en lachte haar stralend toe met zijn blikkerende tanden. ‘Leuk je te zien!’


  Ze zakte bijna door haar knieën van schrik en teleurstelling. Snel ging ze tegenover hem zitten. ‘Jij,’ bracht ze uit. ‘Jíj? Ik kan het niet geloven.’


  ‘Ja, zo’n reactie verwachtte ik al. Daarom had ik maar geen naam onder die brief gezet.’ Hij schoof een glas rode wijn in haar richting. ‘Hier, je ziet eruit alsof je het wel kunt gebruiken.’


  Ze negeerde de wijn. ‘Wat moet je van me?’


  ‘Ben je niet blij me te zien?’


  ‘Blij?’ Ze keek hem aan alsof hij een tweekoppig monster was. ‘Nadat je mijn geld had gestolen en me aan de grillen van die… die vieze vuile vent had overgelaten?’ Ze haalde diep adem. ‘Hij had me wel kunnen verkrachten en vermoorden! Heb je daar wel over nagedacht?’


  Andy haalde zijn schouders op. ‘Ken je het gezegde soms niet dat een meid met haar rok omhoog harder kan rennen dan een kerel met zijn broek omlaag? Ik heb al mijn geld op jou ingezet, hoor.’


  ‘En míjn geld erbij,’ sprak ze afgemeten.


  ‘O ja, jouw geld.’ Hij haalde een envelop uit zijn leren jack en gaf die aan haar.


  ‘Wat is dat?’ vroeg ze achterdochtig.


  ‘Een cheque voor je aandeel in de boot.’


  Ze haalde de cheque uit de envelop en zat er een paar seconden ongelovig naar te staren. ‘Lieve hemel, wat een bedrag.’


  ‘Nu staan we dus quitte.’ Hij leunde naar voren en begon op samenzweerderige toon: ‘Laine, ik wilde je echt niet zomaar laten vallen. Ik zat in de problemen en moest zorgen dat ik snel wegkwam.’


  ‘Vreemd. Ongeveer een uur later had ik precies hetzelfde probleem.’ Ze stopte de cheque in haar tas. ‘Maken dat ik wegkom klinkt als een goed idee. Nog een prettige avond.’


  ‘Laine…’ Zijn stem was smekend. ‘Niet weggaan. Ik snap dat je woest bent, maar ik probeer het goed te maken. Ik heb alles weer op de rit en ben op zoek naar een nieuwe investering, vooral als ik daar een partner bij heb. We vormden een keigoed team, jij en ik. Deze keer gaat het misschien nóg beter.’ Hij wierp al zijn blauwogige charme in de strijd. ‘Misschien kunnen we zelfs échte partners worden, als je begrijpt wat ik bedoel. Wat vind je daarvan?’


  ‘Iets wat ik in een net restaurant niet kan zeggen.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Andy, het was dom van me om je te vertrouwen. Ik geloof niet dat ik je ooit heb gemogen, en ik hoef je zelfs niet op een bordje met een truffelsaus. Is dat duidelijk?’


  ‘Ja, hoor.’ Plotseling kreeg zijn gezicht een gemene uitdrukking. ‘Ik moest het alleen vragen. Dat hoorde bij de afspraak. Zou je dan nog één ding voor me willen doen? Vertel dan dat vriendje van je maar dat hij zijn mannetjesputters weer uit mijn buurt moet halen.’


  ‘Mijn vriendje? Waar heb je het over?’ vroeg ze niet-begrijpend.


  ‘Die krantenmagnaat van je, met zijn bende privédetectives.’ Hij lachte scheef. ‘Dacht je echt dat ik je had terugbetaald als ze me niet helemaal hadden doorgelicht en met de FBI hadden gedreigd?’ Hij snoof. ‘Het ergste is nog wel dat hij dacht dat je verliefd op me was en dat je alles zou vergeten en vergeven als ik het op de juiste manier probeerde. Ha, zat hij er even faliekant naast!’


  Spottend keek hij haar aan. ‘Jammer ook, want ik vond het wel een leuk idee om je naar mijn hotel te ontvoeren en je een paar spelletjes te leren in bed. Het lijkt er echter op dat meneer de miljonair me voor is geweest. Arme Lainie. Hij was er verdacht sterk op gebrand om je door te schuiven.’


  Hij stond op. ‘Nu ja, ik ga maar weer eens. Kijken of ik ergens een léúke meid kan vinden. Blijf rustig zitten, de fles is nog bijna vol. Jij mag de rekening betalen. Je zit immers goed in de slappe was nu.’


  Nadat hij was vertrokken, bleef ze met de ogen dicht tegen de lambrisering geleund staan. Die krantenmagnaat van je, had hij gezegd. Daniel zat hier dus achter. Hij had Andy opgespoord en hem gedwongen haar geld terug te geven. Hij had zelfs gezegd dat hij dacht dat ze nog steeds verliefd om hem was. Omdat ze zelf die suggestie had gewekt. Als het niet zo verdrietig was, zou ze erom hebben kunnen lachen.


  Waarom had hij het echter gedaan? Om zijn schuldgevoel over zijn relatie met Belinda te verzachten? Omdat hij haar liever met een troostprijs achterliet dan met lege handen? Of voelde hij zich nog steeds verplicht aan zijn belofte aan Simon?


  Toen ze op het punt stond het restaurant te verlaten, voelde ze een hand op haar arm. ‘Laine? We zagen je binnenkomen, en even later ging je… kennis weg. Is alles goed?’


  Het was Belinda, een en al bezorgdheid.


  Lieve hemel, zij en Daniel hadden zitten toekijken om zich ervan te vergewissen dat ware liefde elke tegenslag overwon! ‘Alles is prima,’ mompelde ze. ‘Dat was iemand die ik ooit heb gekend, maar we hebben niets meer met elkaar gemeen.’


  ‘Arme Laine. Kom, ga even mee, mijn man is er ook.’ Belinda klonk oprecht. En aan haar vinger prijkte een gouden trouwring.


  Het was dus toch gebeurd! ‘Nee, sorry.’


  ‘Waarom niet? Jullie kennen elkaar toch al?’


  Ja, daarom juist, dacht Laine. Hoe kon ze ooit gezellig met Belinda’s man zitten babbelen als ze nog geen maand tevoren met hem naar bed was geweest? ‘Ik moet weg,’ herhaalde ze. ‘Een andere keer misschien?’


  ‘Zeg dan in elk geval even gedag,’ drong Belinda aan. ‘Jullie hebben elkaar zo lang niet gezien!’


  Met een zucht liet ze zich overhalen. Ze volgde Belinda naar een tafeltje in een hoekje, afgeschermd door planten. Een uitstekend plekje om anderen te begluren, dacht ze nog. Onwillig sloeg ze haar ogen op, zichzelf innerlijk wapenend tegen de onvermijdelijke confrontatie.


  Daar zat hij dan. Een stevige man met bruin haar en een gezellig gezicht. Een man die ze ruim twee jaar niet had gezien. Daniels vriend, de ceremoniemeester.


  Verbijsterd staarde ze hem aan. ‘Guy… Guy Lawson? Is Belinda met jóú getrouwd?’


  ‘Ja, wat dacht jij dan?’ Verbaasd keek hij haar aan.


  Haar mond was kurkdroog. ‘Ik… Ik dacht dat ze met Daniel was getrouwd.’


  Beduusd staarde het koppel haar aan. ‘Nee, écht niet,’ bracht Belinda uiteindelijk uit.


  ‘Jij was toch in de flat ’s ochtends?’ Verschrikt sloeg ze haar handen voor de mond. ‘O, sorry! Ik bedoel niet… Ik bedoel…’


  ‘Luister,’ zei Belinda streng. ‘Dan trof me ergens op straat aan, hinkelend in de regen met een gebroken hak, omdat ik met mijn kwade kop een restaurant uit was gelopen na een ruzie met Guy, en mijn tas lag nog op tafel. Daniel redde mij, zoals hij wel vaker doet met hinkelende vrouwen. Hij nam me mee naar zijn huis en gaf me een fikse uitbrander omdat ik zomaar mijn enige ware liefde aan de kant wilde zetten, en daarna stond hij zijn bed aan me af en ging zelf op de bank slapen. En terwijl ik onder de douche stond, heeft hij natuurlijk stiekem Guy gebeld en gezegd dat hij me de volgende morgen kon komen ophalen. En dat is dus ook gebeurd.’


  Ze maakte een fladderend, hulpeloos gebaar. ‘Wist je dat dan niet allemaal? Heb je Dan niet gevraagd wat ik in je huis deed?’


  ‘Natuurlijk niet,’ zo deed Guy een honende duit in het zakje. ‘Ze geeft toch nooit iets om wat er in zijn leven gebeurt? Ik zal nooit vergeten hoe kapot hij was na dat ellendige huwelijk, en toch staat hij gewoon weer voor haar klaar. Ongelooflijk.’ Hoofdschuddend staarde hij naar Laine.


  ‘Guy…’ zei Belinda waarschuwend.


  ‘Nee, het is tijd dat ze het eens hoort. Laine, waarom liet je hem niet gewoon met rust als je niets met hem wilde? Maar nee hoor, daar stond je weer, en nu dwing je hém om weg te gaan!’


  ‘Ik begrijp niet wat je bedoelt.’


  ‘Hij gaat in Amerika wonen. Hij gaat dat rothuis waar hij al die energie in heeft gestoken, verkopen.’


  ‘En dat is míjn schuld?’ Boos keek Laine hem aan. ‘Het is míjn schuld dat ik meer wilde dan Dan me kon geven? Míjn schuld dat ik zijn vrouw wilde zijn, echte liefde wilde, en niet alleen het soort medelijden dat bij een asielkat hoort die hij even kwam redden?’


  ‘Echte liefde? Laat me niet lachen. Lieve hemel, hij hield met hart en ziel van je. Was stapelgek op je. Wat wilde je dan nog meer?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, zo was het niet. Je begrijpt het niet. Je weet niet wat er speelde.’ Ze zweeg toen ze zich realiseerde dat ze bijna haar diepste, gênantste geheim had verraden.


  Ach, het maakte niets meer uit. Dan ging weg. Emigreren. ‘Sorry, ik verpest jullie hele avond. Ik ga al,’ zei ze met verstikte stem. Ze probeerde te glimlachen. ‘Ik hoop dat jullie heel gelukkig worden samen.’


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Lichamelijk en mentaal uitgeput stak Laine de sleutel in het slot. Ze probeerde hem om te draaien, maar er gebeurde niets.


  Nee, toch? Ingebroken! Ook dat nog.


  Voorzichtig duwde ze de deur open en keek om het hoekje. Haar mond viel open van verbazing.


  Daar zat de inbreker. Rustig op de bank, stropdas losjes om zijn nek, shirt halfopen. Een halflege fles whisky op tafel en een glas in zijn hand.


  ‘Daniel,’ fluisterde ze. Ze sloot de deur achter zich. ‘Wat doe jij hier?’


  Dan staarde naar zijn glas. ‘Ik had een plek nodig om ongestoord na te denken.’


  ‘Hoe ben je binnengekomen?’ Ze hing haar jasje over een stoel. ‘De verhuisploeg heeft de sleutel achtergelaten.’


  ‘Dat was Jamies sleutel. Ik had er nog een.’


  Ze keek naar de whiskyfles. ‘Ben je hier om te drinken?’


  ‘Nee, om me volledig te bezatten.’ Hij hield zijn glas tegen het licht en bestudeerde het bodempje whisky. ‘Vroeger gebruikten ze dit als verdoving. Als je genoeg whisky drinkt, schijn je ledematen te kunnen amputeren zonder er iets van te voelen. Ik wilde kijken of dat klopt. Of je zulke pijn echt kunt wegdrinken.’


  Hij zette het glas neer. ‘Maar nu ben je thuis, en is mijn experiment afgelopen. Sorry voor de inbreuk op je privacy.’


  ‘Wat voor pijn bedoel je?’


  ‘Op de eerste plaats de pijn die ik voel wanneer ik me voorstel dat jij met een andere man vrijt.’


  ‘Maar dat doe ik niet.’ Ze zette een stap in zijn richting.


  Hij nam haar van top tot teen op. ‘Waarom niet, eigenlijk? Die kleren zijn ervoor gemaakt om van je lijf gerukt te worden.’


  ‘We waren het erover eens dat we niet bij elkaar pasten.’ Ze ging zitten en haalde de cheque uit haar tas. ‘De avond heeft echter een flinke smak geld opgeleverd.’


  ‘En terecht.’


  ‘Hoe heb je dat voor elkaar gekregen? Je wist zijn achternaam niet eens.’


  ‘Maar Jamie wel.’


  ‘Aha, de geheimzinnige telefoontjes…’ Ze bekeek de cheque. ‘Een deel ervan is voor jou.’


  ‘Geen sprake van.’ Hij zweeg even. ‘Als je me per se iets terug wilt geven, dan zou ik het liefst willen dat je ontslag neemt en iets met je leven gaat doen.’ Zijn mond verstrakte. ‘Het, eh… spijt me dat het zo is gegaan met hem.’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Ach, liefde kun je nu eenmaal niet dwingen.’


  ‘Nee, was het maar zo. Stel je eens voor dat het gewoon een vakje was dat je kon aanvinken. Nooit wachten op een glimlachje of een bepaalde blik, nooit de uren tellen tot je haar weer ziet, of dromen van die ene nacht waarin ze van jou was.’


  Ze keek naar haar handen. ‘Ik dacht dat jij Belinda had aangevinkt.’


  Hij ging recht overeind zitten. ‘Echt waar?’ vroeg hij ongelovig.


  ‘Ik trof haar hier een paar weken geleden aan in een van jouw shirts, dus ik dacht dat je iets met haar had. En voordat we zouden gaan lunchen in het Savoy kwam ik haar weer tegen en vertelde ze dat ze in verwachting was. Ik nam aan dat jij de vader was en dat ik maar het best uit je leven kon verdwijnen. Vanavond heb ik haar weer gezien, in het restaurant. Met Guy. Ze, eh… hebben me het een en ander duidelijk gemaakt.’


  ‘Heel dapper van ze. Heb je er nooit aan gedacht dat je het ook aan mij had kunnen vragen?’


  ‘Misschien durfde ik dat niet.’


  ‘Daar geloof ik niets van.’


  ‘Ik denk dat ik bang was voor het antwoord.’


  ‘Tja… Hebben Guy en Belinda je verteld dat ik naar Amerika ga?’


  ‘Ja.’


  ‘Goed, dan ben je op de hoogte. En dan ga ik maar eens.’


  Ze haalde diep adem. ‘Eerst wil ik je nog iets vragen. Wat wilde je me vertellen in het Savoy?’


  ‘Niets belangrijks.’


  Het was nu of nooit. ‘Ik… Ik vraag me af of je me wilde vertellen dat je van me hield. Dat zou namelijk wél belangrijk zijn.’


  ‘Die indruk heb ik anders nooit gekregen,’ reageerde hij overdreven luchtig. ‘Maar, als je het wilt weten: ik heb mijn hele leven van je gehouden, en ik werd echt verliefd toen je zeventien werd en trilde toen ik je kuste en ik besefte dat ik zelf net zo erg trilde.’


  ‘Lieve hemel,’ wist ze uit te brengen. ‘Waarom heb je dat nooit gezegd?’


  ‘Omdat ik me schaamde. Je was veel te jong. Je zat nog op school, had nog nooit echt lol kunnen trappen. En ik vermoedde dat Simon me zou vermoorden als hij het wist. Terecht, overigens.’


  Dat begreep ze niet. ‘Simon wilde toch dat je met me trouwde?’


  ‘Ha ha. Echt niet. Daar hebben we bijna slaande ruzie over gehad.’


  ‘Wat… Hoe…’ stamelde ze.


  ‘Omdat Simon je nog steeds als zijn kleine, onschuldige zusje beschouwde, en mij een vieze vent vond die zijn handen niet van je af kon houden.’


  ‘Maar hij heeft toch gevraagd of je voor me wilde zorgen als er iets met hem gebeurde?’ Ze snapte er niets meer van.


  ‘Ja, maar alleen op zíjn manier.’ Hij lachte als een boer met kiespijn. ‘Ik mocht een tweede broer worden, een nepvoogd en een vriend, maar verder niets. Vooral geen echtgenoot of minnaar. Want jij was een lief meisje en ik een vuile vent.’


  ‘Maar je was toch zijn beste vriend?’


  ‘Precies. Daarom had hij geen illusies over mij.’ Hij dacht even na. ‘Hoe weet jij dat trouwens allemaal?’


  Laine keek hem aan. ‘Je hebt hem een brief gestuurd waarin je zei dat dit niet was wat je wilde. Dat ik een zware belasting was en dat je onze levens niet wilde kapotmaken.’ Ze beet op haar lip. ‘Candida heeft die brief gevonden tussen Simons spullen. Ze gaf hem aan me toen ik me stond om te kleden voor onze huwelijksreis.’


  ‘Candida!’ Hij zei het alsof het een giftig woord was. ‘Dat valse kreng. Weet je dat Simon het net voor zijn vertrek had uitgemaakt? Ze dacht dat ik het hem had aangepraat, maar ik heb nooit iets over haar gezegd. Simon ontdekte op eigen houtje dat ze alleen van buiten mooi was, dat de binnenkant gemeen en verrot was. Ze heeft je die brief uit pure wraak gegeven.’


  ‘Destijds was ik blij dat ik het wist,’ zei ze zacht. ‘Ik meende dat die brief bewees dat je alleen uit medelijden en plichtsbesef met me was getrouwd. Dat idee vond ik onverdraaglijk. Ik wilde niet in een leugen leven.’


  ‘Jeetje, Laine. En ik hield meer van je dan van het hele leven en alles erbij! Ik kon mijn handen bijna niet van je afhouden. Merkte je dat dan niet?’


  ‘Je zei niets,’ fluisterde ze. ‘Je uitte je ware gevoelens nooit.’


  ‘Dat durfde ik niet. Je was nog zo jong. Ik wilde je niet te snel het huwelijk in jagen. Ik ging ervan uit dat Simon heelhuids terug zou komen, dat we rustig verkering konden krijgen, met alle tijd om je aan het idee te laten wennen. En opeens vertelde je me dat ze je wilden meenemen naar Spanje. Ik besefte dat ik geen tijd meer mocht verliezen.’


  ‘Maar zelfs nadat je me ten huwelijk had gevraagd, was je nooit –’


  Hij ging naast haar zitten en pakte haar handen vast. ‘Liefste, ik wist dat je in seksueel opzicht een onbeschreven blad was. Ik wilde niets verkeerd doen, en ik dacht dat je het fijn zou vinden als we pas met elkaar naar bed gingen als we getrouwd waren. Bovendien was ik bang voor de reacties die je thuis zou krijgen als we het met elkaar deden,’ voegde hij er grimmig aan toe. ‘Je moeder en Candida zouden het meteen hebben gemerkt en allerlei vervelende opmerkingen hebben gemaakt. Dat wilde ik niet. Bovendien was ik zelf ook bang.’


  ‘Bang? Jij?’


  ‘Ja. Ik was nog nooit echt verliefd geweest, en ik voelde me kwetsbaar. Jouw gedrag was niet echt aanmoedigend, en daardoor begon ik me af te vragen of er meer achter zat dan verlegenheid. Ik was bang dat je niet echt van me hield. Je zei het nooit, en ik wist niet eens of je wel wist wat het inhield om getrouwd te zijn. Niet alleen qua seks, maar ook de rest.’


  ‘Jij zei ook nooit dat je van mij hield,’ fluisterde ze. ‘Zelfs niet toen we –’


  ‘Liefste, ik zei het met elke aanraking. Mijn ogen zeiden het elke keer zodra ze je zagen. Op onze trouwdag dacht ik dat mijn hart zou openbarsten van alle liefde die ik voor je voelde. En toen ging je naar boven om je om te kleden, en even later kwam er een andere vrouw terug. Iemand die niets tegen me wilde zeggen, die zelfs niet naar me wilde kijken. Ik wist niet wat er aan de hand was, maar ik had het gevoel dat mijn ergste nachtmerrie werkelijkheid was geworden.’


  ‘Die brief aan Simon… Het klonk alsof je echt niet –’


  Hij viel haar in de rede. ‘Ik begrijp dat het heel gek overkwam, maar in feite zei ik dat ik liever eeuwig je broer wilde zijn dan je kwijtraken. Gelukkig heb ik ook zijn antwoord nog. Dat zal ik je ooit nog wel eens laten zien. Hij zei dat hij diep had nagedacht en had besloten dat hij het recht niet had om eisen te stellen aan onze relatie. Dat hij je altijd als zijn kleine zusje had beschouwd, en dat hij er daarom niet bij had stilgestaan dat je inmiddels een vrouw geworden was. Dat hij alleen maar blij moest zijn dat ik verliefd op je was geworden, en dat hij bij nader inzien ook begreep dat het wederzijds was. Hij had de tekenen gewoon niet onderkend.’


  Hij keek haar diep in de ogen. ‘Met die brief kreeg ik eindelijk de vrijheid om te doen wat ik wilde. Hij zei zelfs dat hij je graag naar het altaar wilde begeleiden op onze trouwdag.’


  ‘Was dat maar gebeurd!’ fluisterde ze.


  ‘Ja. Ik mis hem nog elke dag. Maar volgens mij heeft hij ons nu toch nog bij elkaar gebracht. Of heb ik het mis?’


  ‘Nee. Nee, het is helemaal waar.’ Ze slaakte een tevreden zucht.


  Hij sloeg zijn armen om haar heen en zette haar op zijn schoot. Hij kuste haar lichtjes over haar hele gezicht. ‘Tot de dood ons scheidt, mijn liefste,’ fluisterde hij. ‘Had je me maar de waarheid verteld. Had je maar gezegd waar je bang voor was.’


  ‘Ik durfde het niet,’ zei ze met spijt in haar stem. ‘Ik was bang dat je zou zeggen dat het de waarheid was. Dat had ik niet kunnen verdragen.’


  Hij zuchtte. ‘Ik zei tegen mezelf dat ik er wel overheen zou komen en een leven zonder jou zou kunnen leiden, maar dat lukte niet. Ik besefte dat jij de enige vrouw was die ik ooit wilde, en dat ik je koste wat kost terug moest zien te krijgen. Toen ik erachter kwam dat je naar Florida was getrokken met die vreselijke vent, werd ik bijna gek van jaloezie. Ik wilde je achterna gaan, je desnoods van die boot trekken, maar toen bedacht ik dat je misschien wel van hem hield.’


  Teder streelde hij haar gezicht. ‘Ik besloot te wachten, en ondertussen ging ik hier wonen. Zo kon ik toch in je bed slapen, net doen of je dicht bij me was. En toen kwam je terug, en je haatte me.’


  ‘Ik heb het je niet gemakkelijk gemaakt.’ Ze nestelde zich zo dicht mogelijk tegen hem aan.


  ‘Nee. Zelfs nadat we met elkaar naar bed waren geweest, wist ik niet wat je voelde. Ik was van plan je na die lunch in het Savoy in de auto te zetten om je eindelijk je huwelijksgeschenk te laten zien. Het was nog niet helemaal klaar, maar ik wilde zeggen: “Dit is het huis waarvan je ooit zei dat er een gezin in zou moeten wonen, waarin kinderen moesten opgroeien met net zulke blije herinneringen als jijzelf”.’


  Haar mond viel open van verbazing. ‘Abbotsbrook! Heb je Abbotsbrook gekocht? Dus dát is het huis dat je aan het verbouwen bent! Heb je het voor ons gekocht?’


  Hij knikte. ‘Het was een grote gok, want ik had geen idee of ik je ooit terug zou krijgen. En áls ik je al terugkreeg, wist ik niet of je er wel weer zou willen wonen. We kunnen het zo weer verkopen, hoor.’


  ‘Nee, nee.’ Ze klom bijkans over hem heen, lachend door haar tranen heen, hem overal kussend. ‘Het is geweldig! Fantastisch! O liefste schat, wanneer mag ik het zien? Nu?’


  ‘Dat zou kunnen.’ Hij trok haar naar zich toe en begon de knoopjes van haar gele jurk een voor een open te knopen. ‘Maar we zouden eerst ook iets anders kunnen doen.’


  Toen zijn hand onder haar jurk gleed, hield ze haar adem in. ‘Morgen kan ook nog,’ mompelde ze. ‘Of overmorgen.’


  ‘Of de dag daarna.’ En hij drukte zijn lippen op de hare.
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  Roekeloze nacht (Bouquet 3179)


  Eindeloze liefde (Bouquet 3195)


  Gewonnen en veroverd (Bouquet 3372)


  Verboden aantrekkingskracht (Bouquet 3399)


  Arrogant en onweerstaanbaar (Bouquet 3489)


  Gevangen en verleid (Bouquet 3516)


  Adembenemende ontdekking (Bouquet 3582)


  


  Rozen en seringen (Bouquet Favorieten 310)


  


  Verleiding of vendetta? (in de bundel Leugens in de liefde, Collectie Favorieten 323


  Een lichte huivering (in de bundel Winterse verleiding, Collectie Favorieten 359)


  


  Een Griekse romance (in de bundel Zomerliefdes: Griekenland)
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  HQN Roman


  Twee werelden van Robyn Carr


  (Thunder Point)


  


  Na een zware klus waarbij ze gewond is geraakt, besluit FBI-agent Laine Carrington dat het tijd is om wat afstand te nemen van haar hectische leven in Boston. Ze neemt langdurig verlof op en vestigt zich tijdelijk in Thunder Point. Op deze veilige plek hoopt ze tot rust te komen en mensen weer te leren vertrouwen.


  


  Eric Gentry heeft fouten gemaakt in zijn jeugd, maar nu is hij vastbesloten alles goed te doen. Als hij ontdekt dat hij een dochter heeft, verhuist hij naar haar woonplaats, Thunder Point. Hij droomt ervan zich hier eindelijk echt te settelen. Dat hij eenzaam is, heeft hij geaccepteerd… Een man met zijn verleden is nu eenmaal geen prins op een wit paard.


  


  Als Laine en Eric elkaar ontmoeten, vallen ze als een blok voor elkaar. Tegelijk beseffen ze dat ze uit heel andere werelden komen. En het is nog maar de vraag of de afstand tussen hen ooit te overbruggen is...


  


  


  Het zingen van de wind van Sherryl Woods


  (Ocean Breeze)


  


  Gabriella Castle is altijd gefocust geweest op haar carrière, maar wanneer ze per ongeluk zwanger raakt en haar baan verliest, lijkt alles voor niets geweest. Zij, die altijd elk detail tot in de puntjes plande, moet zich erbij neer leggen dat haar leven volkomen op zijn kop staat. Ze vertrekt naar Sand Castle Bay om zich op haar toekomst te beraden.


  


  Wade Johnson is al een hele tijd verliefd op Gabi. Nu ze in de problemen zit, wil hij dan ook niets liever dan haar redder in de nood zijn. Helaas, ze laat duidelijk blijken dat ze daar niet op zit te wachten. Tijd dus voor plan B, waarin geduld, overredingskracht en een zachte zeebries een grote rol spelen…


  


  


  Het hoogste woord van Yvonne Collins & Sandy Rideout


  Als je het van ambtenaar tot speechschrijver bij het ministerie van Cultuur schopt, heb je serieus promotie gemaakt. Maar eerlijk gezegd valt het Libby tegen. Haar kantoor blijkt een minuscuul hokje te zijn. De minister voor wie ze schrijft, is onvoorstelbaar ijdel. Haar werk bestaat meer uit het sjouwen van handtassen en bloemen, dan uit het schrijven van speeches. En Margo, de assistente van de minister, is nou niet bepaald een collega op wie ze kan bouwen.


  


  Net als Libby spijt begint te krijgen van haar nieuwe baan, verschijnt consultant Richard ten tonele. Net overgevlogen uit Engeland, strak in het pak, heerlijk Brits accent… En Margo kan totaal niet tegen hem op. Onweerstaanbaar, dus!


  


  Maar of ze – met een politiek schandaal op de loer, de hete adem van Richard letterlijk in haar nek en een afgunstige collega op de koop toe – nog altijd feilloos de juiste woorden weet te vinden, is zeer de vraag…


  


  


  Winterspecial


  In de besneeuwde bergen vinden ze de liefde van hun leven...


  


  Midden in een winternacht van Jillian Hart


  Gestrand in een sneeuwstorm met twee verkleumde kinderen op de achterbank... Net als Shelby het niet meer ziet zitten, klopt er een agent op het raampje van haar auto. Ze verwacht een boete vanwege haar verlopen rijbewijs, maar in plaats daarvan verwisselt hij haar lekke band. Waar heeft ze dat aan te danken? Het mysterie wordt nog groter wanneer haar redder in de nood haar de weg wijst en vertrekt met de woorden: 'Dag, Shelby.' Wie is deze man?


  


  Het begon met een sneeuwbal... van Margaret Daley


  Wanneer kinderboekenschrijfster Ellie Summers eindelijk het huis van Brody Kincaid bereikt, krijgt ze een bijzonder onthaal: twee kleine meisjes bekogelen haar enthousiast met sneeuwballen. Helaas blijkt hun vader minder blij met haar komst. 'Wat doe jij hier?' informeert hij bars. Geen best begin van haar nieuwe samenwerking met de illustrator die ze zo hard nodig heeft. Wat een hork! Hoe kan ze hem dan toch zo charmant vinden?


  


  Kus in de kou van Brenda Minton


  De eerste – en enige - kus die Jake Wild haar gaf, is Jolie zelfs na een jaar nog niet vergeten. Dus besluit ze na lang wikken en wegen terug te keren naar Snow Falls. De eerste die ze daar tegenkomt is Jake! Haar hart begint sneller te kloppen, maar dan ziet ze dat hij in gezelschap is van een klein meisje... Zijn dochter? Is hij getrouwd? Winterkou dringt Jolies hart binnen. Hoe heeft ze zich zo kunnen vergissen?
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